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	„No tak, vem si to!“ naléhala mladičká bílá dívka a strčila revolver šestnáctiletému černému chlapci, který okamžitě ucouvl.

	„Ne!“ vyhrkl vystrašeně. „Fotr by mi roztřepil zadek!“ Děvče v minisukýnce a přiléhavém tílku mělo dlouhé nohy, bujná ňadra, tvářičku se špičatou bradou, oříškově hnědé oči obtažené silnou černou linkou a zubatě okudlané tmavé vlasy. Měřilo si chlapce pohrdavým pohledem. „Podělánek!“ ušklíblo se jízlivě. „Tatínkův podělanej podělánek!“

	„Houby!“ zabručel mladík. Hrozně ho štvalo, když se dívka o něm vyjadřovala tímhle způsobem. Byl vysoký a hubený, měl neohrabané ruce a nohy, velké odstávající uši a velikánské hnědé oči.

	„Ale to víš, že jo!“ pošklebovala se dívka. „Podělánek!“ Rozhořčeně jí vyškubl zbraň z ruky a zastrčil si ji za opasek kalhot na břiše, přičemž silácky vyštěkl: „Spokojená?“ Dívka přikývla. Oříškově hnědé oči jí zářily. Bylo jí osmnáct, ale vypadala starší. „Jdem na věc!“ prohlásila pánovitě. Nebylo pochyb, kdo tady velí.

	„A to jako kam?“ vyzvídal hoch. Mrzelo ho, že dívka k němu není trochu milejší. Vždycky se na něho jen utrhovala.

	„Ale, jenom tak, naslepo!“ odvětila ledabyle. „Pochop, budem se akorát poflakovat po městě a štvát lidi. A bereme si na to tvůj auťák.“

	Otec chlapci k nedávným šestnáctým narozeninám koupil černý džíp. Současně šlo o dárek na oslavu jejich návratu do Los Angeles po jeden a půl roce, které prožili v New Yorku.

	„Když já nevím…,“ řekl mladík váhavě. Vzpomněl si totiž, že dnes by se měl sejít u časné večeře s otcem, ovšem na druhou stranu ho tohle poflakování s děvčetem lákalo mnohem víc. „A nač potřebujeme bouchačku?“ vyzvídal.

	Dívka neodpověděla, jen se výsměšně pošklebovala a mířila ke dveřím.

	Chlapec se rozběhl za ní, oči přilepené k jejím stehnům. Měl erekci a sliboval si, že když to dneska správně sehraje, mohl by u děvčete zabodovat.

	 


 

	2

	[image: Image]

	 

	 

	 

	Lucky Santangelová-Goldenová se zvedla od obrovitého psacího stolu z kovu a skla ve své kanceláři v ateliérech Panther, protáhla se a zívla. Měla za sebou dlouhý těžký den a únavou se sotva držela na nohou. Přitom den ještě nekončil, protože večer měla v hotelu Beverley Hilton slavnostně převzít ocenění za své zásluhy při úspěšné peněžní sbírce na výzkum AIDS.

	Jako majitelka a ředitelka filmových ateliérů Panther zastávala Lucky vrcholně vysokou funkci, čili neměla jinou možnost než s vděčností přijímat zájem veřejnosti i sdělovacích prostředků.

	Potíž byla v tom, že zrovna tahle role ji odjakživa vůbec netěšila. Ani v nejmenším o podobné pocty nestála, ale stěží mohla odmítnout, protože by tím urazila spoustu lidí.

	Sáhla po čokoládové tyčince a lačně se do ní zahryzla. Pokud se nenadopuju cukrem, tak ty příští hodiny nepřežiju, pomyslela si žalostně. Hlavou se jí nepřestával honit slavný hollywoodský citát Michaela Cainea: „Jak je možné, že právě v tomhle bezectném městě se každému dostává tolika poct?“ Jo, tos fakt vystihl přesně, Michaeli! pomyslela si Lucky s kyselým úsměvem. A jak se jim má člověk vyhýbat?

	Lucky byla štíhlá dlouhonohá žena s bohatou hřívou uhlově černých kudrn sahajících po ramena, s nebezpečně černýma opálovýma očima, plnými smyslnými rty a tmavě olivovou pletí. Snoubila se u ní exotická krása s poněkud dravčí inteligencí. Jako neobyčejně schopná podnikatelka vedla ateliéry Panther už osm let a vybudovala z nich jedno z nejváženějších a nejúspěšnějších natáčecích studií v celém Hollywoodu. Lucky měla šestý smysl nejen pro vyhmátnutí těch správných filmů pro vlastní výrobu, ale i pro distribuci filmů z cizí produkce. „Máš kliku v tolika směrech, že se tomu ani nechce věřit,“ říkával jí odjakživa Lennie. „Dokážeš všechno, co si zamaneš.“

	Lennie Golden, její manžel. Kdykoliv si na něho vzpomněla, celá se rozzářila. Lennie byl její životní láska. Vysoký, přitažlivý, zábavný – a hlavně a především spřízněná duše. Lucky byla pevně odhodlaná strávit s ním zbytek života, protože si vskutku byli souzeni osudem. Po předchozích dvou manželstvích byla konečně absolutně šťastná. Lennie a jejich děti – sedmiletý Gino, pojmenovaný po jejím otci, a rozkošná osmiletá Maria – jí vrchovatě stačily ke štěstí. Víc nežádala ani nepotřebovala.

	A kromě nich tu byl ještě její skvělý patnáctiletý syn Bobby, památka na manželství se zemřelým lodním magnátem Dimitrim Stanislopoulosem. Bobby byl tak hezký a vypadal už velmi dospěle – měřil metr pětaosmdesát a byl úžasně sportovně nadaný. A pak tu ještě byla Bobbyho neteř Brigette, kterou Lucky považovala za svou chráněnku. Brigette bydlela v New Yorku, kde patřila mezi špičku mezi supermodelkami. Ne snad že by potřebovala vydělávat, protože patřila k nejbohatším mladým ženám na světě – po dědečkovi Dimitrim, řeckém rejdaři, zdědila pohádkové bohatství, stejně jako po své matce Olympii, která tragicky zemřela na předávkování drogami.

	Dnes večer měl Lucky vyzvednout Steven Berkeley, Luckyin nevlastní bratr, protože Lennie natáčel někde v centru města. Režíroval romantickou komedii, v níž hlavní roli hrála Mary Lou, Stevenova žena. Lennie býval kdysi neobyčejně úspěšný komik a filmový herec, ale poté, co ho před několika lety unesli a uvěznili v nelidských podmínkách, přestal se před kamerou objevovat. Nyní se soustředil výhradně na psaní scénářů a režii.

	Film, který natáčel s Mary Lou – nadanou a úspěšnou herečkou – nebyl pod záštitou Panthera. S Lucky se dohodli, že si dají záležet, aby předešli jízlivým poznámkám o střetu zájmů a protěžování. „Pokud mám tuhle práci dělat, chci být úplně nezávislý!“ prohlásil Lennie. A samozřejmě se mu skvěle dařilo, ale o tom ona nikdy nepochybovala.

	Dnes večer Lucky chtěla na závěr svého děkovného projevu učinit prohlášení – šokující oznámení, kterým všechno postaví na hlavu. Zatím o tom neřekla ani Lenniemu – bude překvapený navlas stejně jako ostatní. Lucky doufala, že to bude příjemné překvapení. O jejích plánech věděl pouze Gino, její otec. Nezdolný starý Gino, jemuž táhlo už na sedmaosmdesát, ale ještě pořád byl osobnost, která si zasluhovala obdiv.

	Lucky Gina zbožňovala se zuřivou vášní. Zažili a přetrpěli spolu toho tolik – včetně těch mnoha let, kdy si mezi sebou nevyměnili ani slovo. Nyní však byl jejich vztah svou blízkostí a důvěrností až legendární a Lucky šla s každým svým rozhodnutím nejprve za ním. Gino byl pro ni tím nejchytřejším člověkem na světě, ačkoliv bývaly doby, kdy si o něm myslívala pravý opak.

	Ach bože! Měli za sebou přepestrou minulost – od chvíle, když ji v jejích necelých šestnácti provdal za senátorova syna, přes léta, jež Gino trávil mimo Ameriku, protože musel utéct kvůli daním, a ona zatím převzala vedení nad jeho hotelovou říší v Las Vegas.

	Gino Santangelo se vypracoval ze dna vlastními silami a měl moc, osobní kouzlo a uměl to se ženami. Ženy Gina odjakživa zbožňovaly. Ještě dnes věděl, jak jim zalichotit a okouzlit je. Lucky si vzpomněla, jak jí její adoptivní strýček Costa kdysi vyprávěl, co všechno se slavný Gino zamlada navyváděl. „Přezdívali mu Kozel Gino,“ svěřil se Costa se závistivým uchechtnutím. „To proto, že mohl mít každou ženskou, na kterou si zamanul, a taky ji měl. Tedy až do chvíle, než potkal tvou drahou matku, Bůh buď milostiv její duši.“

	Maria. Její matka. Tak krásná a čistá. Ukradená dceři v jejím raném dětství. Brutálně zavražděná rodinou Bonnattiových.

	Lucky si nikdy nevymaže z paměti den, kdy seběhla do přízemí a našla maminku plout na voru po hladině rodinného bazénu. Tehdy jí bylo pět let a ta vzpomínka v ní zůstane navždy – stejně živá jako toho dne, kdy k oné události došlo. Malá Lucky seděla na kraji bazénu a třeštila oči na svou nádhernou maminku, která se vznášela uprostřed bazénu s rukama i nohama rozhozenýma na dřevěném voru. „Maminko,“ zašeptala tichounce. A potom jí hlásek sklouzl do vřískotu, protože si uvědomila, že maminka s ní už není a nikdy nebude. „MAMÍ! MAMÍ! MAMÍ!“

	Nález matčina mrtvého těla v tak útlém věku poznamenal celý následující Luckyin život. Po té tragédii se Gino začal vůči ní a jejímu bratru Dariovi chovat tak ochranitelsky, že život v domě v Bel Airu připomínal pobyt v luxusním, ale nanejvýš střeženém vězení. Když ji konečně poslali do internátní školy ve Švýcarsku, okamžitě se vzbouřila a stala se z ní divoška. Se svou nejlepší kamarádkou, což byla Olympia Stanislopoulosová, utekla do přepychové vily na jihu Francie, kde pořádaly nepřetržité mejdany a vyváděly a řádily jako utržené ze řetězu. Ach ano, byly to šílené časy. Lucky vůbec poprvé okusila svobodu a vychutnávala z ní každičkou minutu, dokud ji neobjevil naštvaný Gino. Brzy nato rozhodl, že bude lépe dceru provdat než jí trpět tohle nezvladatelné vyvádění. Dohodl se tedy se senátorem Peterem Richmondem a dal ji jeho synovi, výjimečně nepřitažlivému Cravenovi. Z toho svazku se vyklubalo hotové peklo.

	Když o tom teď Lucky přemýšlela, uvědomila si, že její život byl nepřetržitým sledem stoupání do závratných výšek a propastných pádů. Ty výšky byly až k neuvěření nádherné – její tři krásné zdravé děti, manželství s Lenniem, úspěch při vedení jedněch z hlavních hollywoodských ateliérů, nemluvě o jejích předchozích aktivitách ve Vegas a Atlantic City, kde vybudovala řetězec nových hotelů.

	Propasti byly však natolik příšerné, že jí dělalo potíže na ně jen pomyslet. Nejprve vražda milované maminky, pak surové zavraždění bratra Daria, potom v Las Vegas zastřelili jejího zbožňovaného Marka. Tři zdrcující tragédie, za něž se osobně a dokonale pomstila.

	Ale přežila. Gino ji učil, že přežít znamená všechno, a ona tu lekci pochopila dokonale.

	Telefon na psacím stole zabzučel a asistentka jí oznámila, že volá Venus Maria. Lucky honem zvedla druhé sluchátko. Venus Maria nebyla jen uctívaná filmová superstar plná protikladů, ale rovněž Luckyina nejlepší přítelkyně.

	„Co se děje?“ vyzvídala Lucky a plácla sebou do koženého křesla za psacím stolem.

	„Skvělá otázka,“ zavrčela Venus. „Celá ta věc s dnešním večerem má jeden velký háček – nemám co na sebe.“

	„Jé… žiš.“

	„Chápu, že nejsi módou posedlá jako já, ale mě budou fotografovat každou minutu, co tam budu, a to ze všech možných i nemožných úhlů. Je ti snad jasný, že nemůžu vypadat obyčejně.“

	Lucky se rozesmála. Venus uměla sehrát drama i kvůli lžičce vody. „Ty? A obyčejně? Nikdy!“

	„Hele, mě nejspíš nikdo nepochopí,“ stěžovala si Venus. „Copak můžu zklamat všeobecný očekávání?“

	„Jaké očekávání?“ podivila se Lucky, sáhla po peru a začala si čmárat do poznámkového bloku.

	„Jsem přece superstar, miláčku,“ připomněla jí Venus líbezně. „Superstar, která by měla denně měnit image. Tím chci říct – prokristapána – kolikrát ještě můžu změnit barvu vlasů?“

	„Jakou barvu mají v téhle chvíli?“

	„Platinovou.“

	„Tak si nasaď černou paruku. Něco na způsob mého účesu – můžeme jít za dvojčata.“

	„Ty jsi houby pomoc,“ kvílela Venus. „Potřebuju radu!“ To poslední, co Venus potřebovala, byla rada. Byla to jedna z nejschopnějších, nejsamostatnějších a nejnadanějších žen, jaké kdy Lucky poznala. Ve svých třiatřiceti letech byla Venus nejenom přední filmová hvězda, ale navíc měla za sebou několik pohádkově úspěšných hudebních cédéček. Táhly se za ní mraky fanoušků, které uctívaly každičký její krok. Ať udělala cokoliv, byly z toho palcové titulky.

	Před několika lety se provdala za Coopera Turnera, mírně stárnoucího, nicméně stále pohádkově přitažlivého herce. Po vachrlatém začátku se jejich manželství ustálilo. Měli spolu pětiletou dceru Chynu. K radosti z líbezné dcerky se pojila skutečnost, že Venusina filmová i pěvecká kariéra probíhala ve znamení kolosálního a neutuchajícího úspěchu. Od chvíle, kdy byla za svou roli v Gangsterech Alexe Woodse nominovaná na Oscara, mohla si sama vybírat role a diktovat podmínky.

	„Jenže radit ti není tak jednoduché,“ namítla Lucky. „Musíš se snažit. Vyber si cíl a podřiď mu úplně všechno.“

	„Hádám, že přesně tak jsi to udělala ty,“ povzdechla si Venus. „Myslím tím, když se vezme v úvahu, že jsi začínala s otcem, který tě doslova nenáviděl, a…“

	„Gino ke mně nikdy necítil nenávist!“ skočila jí do řeči Lucky.

	„No, ale vyprávělas mi, že tě ustavičně shazoval, protože jsi byla jenom děvče a on si přál, aby jeho říši velel syn, no je to tak?“

	„Ale je,“ přisvědčila Lucky. „Ale tu představu jsem mu rychle vyhnala z hlavy.“

	„A to je právě ono!“ vykřikla Venus. „Dosáhla jsi přesně toho, cos chtěla. A teď za tím, co chci, půjdu i já!“

	Lucky poslouchala, jak se Venus šíří o tom, jak by měla a chtěla dnes večer vypadat. Samozřejmě věděla, že její přítelkyně už má všechno dávno a dopodrobna naplánované, ale Venus občas potřebovala schválení, morální podporu.

	„A co si vezmeš ty?“ zeptala se Venus, když se konečně dost vypovídala o sobě.

	„Model od Valentina,“ odpověděla Lucky. „Červený. Tuhle barvu má Lennie na mně nejraději.“

	„Hmmm…,“ udělala Venus. „Nejspíš to bude sexy.“ Významná odmlka. Pak: „Přijde Alex?“

	„Pochopitelně,“ odvětila Lucky věcně. „Všichni budeme sedět pohromadě.“

	Venus nedokázala potlačit lišácký tón, který připomínal předoucí kočku. „A jak se na to tváří Lennie?“

	„Mohla bys s tím laskavě přestat?“ vyprskla Lucky. Štvalo ji, že se Venus snaží dělat z ní a Alexe skandální téma, ačkoliv mezi nimi není co by se za nehet vešlo. „Jako bys nevěděla, že Lennie s Alexem jsou prima kamarádi.“

	„No jasně, ale –“

	„Žádné ale!“ nenechala Lucky svou přítelkyni domluvit. „Máš přece úžasně plodnou představivost, tak si vymysli jinou pohádku!“

	Jakmile zavěsila, otevřela zásuvku psacího stolu a vytáhla přepis projevu, který hodlala přednést. Několik minut ho pozorně studovala, tu a tam změnila či prohodila slovo. Pak ještě jedno poslední pročtení a byla spokojená.

	Dnes večer bude šokovat celý Hollywood.

	Propána – šokování veřejnosti – copak právě kolem toho se netočil celý její život? 
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	„Fantastický! Neuvěřitelný! Ještě! Víc! Chci ty rty! Ach, ty neodolatelný sexy rty!“ Fredo Carbanado povzbudivě vrněl a z jeho výmluvných černých očí šlehaly signály ryzího smyslného chtíče, kdykoliv se jen vynořily nad fotoaparátem. „Z těch šťavnatejch rtů se snad udělám! Víc! Bellissima! Ještě!“

	Brigette smyslně vlnila tělem před objektivem a předváděla pózy přesně podle Fredových přání. Byla plavovlasá, měla žensky zaoblené tělo se zářící smetanovou pletí s broskvovým odstínem, obrovské modré oči lemované dlouhatánskými řasami a plné našpulené rty. Byla až neskutečně hezká a sexy tím nedospěle nevinným způsobem a její přitažlivost z valné části souvisela s její zranitelností.

	„Dej pokoj, Fredo,“ napomenula fotografa a upravovala si ramínka průhledného body z kávové krajky. „Kolikrát ti to mám opakovat? Tyhle žvásty slyšet nepotřebuju! Šetři si je pro nějakou novou děvenku, která z těch tvých nafrněných keců bude blahem úplně vedle.“

	Fredo se zamračil. Stále ho nepřestávalo udivovat, že Brigette po něm neblázní jako všechny ostatní modelky.

	„Brigette!“ zvolal posmutněle, odložil fotoaparát a zklamaně protáhl obličej. „Proč jsi pořád tak protivná?“

	„Já nejsem protivná!“ odsekla věcně. „Jenom upřímná.“

	„Ne, jseš protivná…“ trval na svém podmračený Fredo. „Protivná a namyšlená.“

	„Díky!“ pokývla naštvaně.

	„Ale když Fredo moc dobře ví, co potřebuješ,“ prohlásil italský fotograf moudře.

	„A co to asi je?“

	„Mužský!“ prozradil Fredo vítězoslavně.

	„Pcha!“ ušklíbla se Brigette a vyměnila jednu provokativní pózu za jinou. „Jak jsi přišel na to, že jsem na chlapy! Možná že dávám přednost ženským!“

	„Sláva Bohu na výsostech!“ zvolala Fanny, její černá lesbická maskérka, a přistoupila o krok blíž. „Já jsem tady! Stačí říct slovo!“

	Brigette se zahihňala. „Jen si dělám psinu tady z mistra přes lámání ženských srdcí,“ vysvětlila kamarádsky.

	„Hned mě to mohlo napadnout,“ zabručela Fanny a štětečkem přejela přes Brigettiny plné rty. „Nemáš ale ponětí, oč přicházíš. Ženská je to pravý ořechový, holka!“

	„Nemohli bychom si pustit hudbu?“ požádala Brigette. „Zbožňuju Montella Jordana.“

	„A kdo by ho nezbožňoval?“ přikývla Fanny. „Kdybych někdy uvažovala o tom, že přehodím výhybku, pak jedině kvůli tomuhle frajerovi!“

	„A kdybych výhybku někdy přehodila já,“ ozvala se Brigette, kterou bavilo se všemi si pohrávat, „pak jedině pro Janet Jacksonovou. Minulý týden jsem ji viděla při vystoupení a má doslova šílenou sexuální auru. Skoro jako by v sobě schovávala kus z Elvise nebo tak něco.“

	„Na lesby – pozor!“ zavřeštěl Masters, její kadeřník, kostlivec oblečený ve žluté teplákové kombinéze, vlasy nagelované do kytice hřebíků.

	„Vypadni!“ vyprskla smíchy Brigette.

	Zbožňovala kamarádskou atmosféru při focení a natáčení. Tihle lidé představovali její rodinu – i když Fredo byl chlípník prvního řádu. Byl to fotograf supermodelek a z toho důvodu by ji ani ve snu nenapadlo, aby podlehla jeho poněkud pochybnému a nebezpečnému šarmu, protože Fredo mohl mít každou – a obvykle ji měl. Řádil mezi modelkami jako tajfun, každou pomiloval a hned se na ni vykašlal jako pověstný Don Juan.

	Brigette ho pozorovala, jak tančí za fotoaparátem. Fredo nebyl pohledný, protože měl neobvykle velký nos, mrňavá očka a děsivě huňaté obočí. Navíc byl doslova zakrslý, ale to mu zřejmě komplexy nedělalo, protože všechny jeho známosti čněly vysoko nad ním. Brigettina nejlepší kamarádka Lina jí poskytla důtklivé varování. „Drž se od Freda co nejdál!“ sdělila jí a vědoucně zakoulela šafránově žlutýma očima. „Tenhle hošánek pomluví každou, kterou ošoustá. A navzdory všemu svýmu vychloubání má proklatě mrňavýho pinďoura. Takže, kočko, o tohle stát nemusíš.“ Lina byla černoška s neuvěřitelně exotickým vzhledem. Pocházela z londýnského East Endu. Bylo jí šestadvacet, o rok víc než Brigette, a přes jejich veskrze odlišný původ z nich už rok a půl byly důvěrné přítelkyně. Brigette si nedávno koupila byt v činžáku v Central Park South, kde bydlela i Lina, takže z nich nyní byly i sousedky.

	Módní průmysl je považoval za supermodelky, ale už pouhé slovo „supermodelka“ u nich vyvolávalo záchvaty nezvladatelného smíchu.

	„Supermodelka, já se zjevím!“ pištěla Lina. „Měli by mě nachytat ráno v natáčkách! To teda není pěknej pohled!“

	„To můžu potvrdit,“ přikyvovala Brigette.

	Lina jí to vrátila: „A co ty bez nalíčení? Vypadáš jak albín v záři reflektorů!“

	Na rozdíl od Brigette střídala Lina chlapy přímo šíleným tempem. Nejvíc si potrpěla na úspěšné rockové hvězdy, ale necítila odpor vůči žádnému muži, pokud byl dostatečně bohatý a zahrnoval ji přepychovými dárky. Lina dárky zbožňovala.

	Hned po dárcích milovala pokusy dohodit Brigette nějakou známost, ale ta před každým mužem brala do zaječích. Díky nim měla totiž přepestrou minulost – a mohla-li soudit podle svých zkušeností, byly s nimi jenom potíže. Jejím prvním přítelem byl mladý herec Tim Wealth. Ona byla nevinná dospívající dívenka zamilovaná až po uši, on ctižádostivý muž se slibnou kariérou. Nakonec ho však zmlátili a zabili – jen kvůli tomu, že znal ji.

	Pak tu bylo děsivé střetnutí s úhlavním nepřítelem rodiny Santangelových, Santinem Bonnattim, jenž se pokusil sexuálně zneužít ji i jejího strýce Bobbyho, když byli oba ještě děti. Zastřelila Santina jeho vlastním revolverem. Lucky se snažila vzít vinu na sebe, ale Brigette se postarala, aby pravda vyšla najevo. Soudce to zabití prohlásil za jasný případ sebeobrany a přikázal Brigette, aby se po dobu jednoho roku jednou měsíčně hlásila u sociálního pracovníka. A tím to celé zhaslo.

	Pak se objevil Paul Webster. Byla do Paula poblázněná už hodně dlouho, vlastně až do chvíle, kdy se zasnoubila s bohatým synem jednoho z dědečkových obchodních soků. Když za ní Paul začal konečně běhat, Brigette usoudila, že kariéra je mnohem důležitější než všichni mužští na světě, zrušila zasnoubení a soustředila se na práci modelky. Naneštěstí jedním z prvních lidí, s nimiž se ve světě modelingu seznámila, byl Michel Guy – špičkový a pohádkově úspěšný agent, z něhož se vyklubal zvrhlý úchyl, jenž ji přinutil k sexuálním scénám s dalšími děvčaty a pak ji vydíral fotografiemi. A opět ji přišla zachránit Lucky. Brigette Lucky milovala a obdivovala. Byla to její samozvaná kmotřička a věrná kamarádka.

	Od své katastrofální zkušenosti s Michelem Guyem zapsala Brigette všechny muže kompletně na černou listinu, protože je předem podezřívala z nekalých úmyslů. A kromě krátkého románku s černým manekýnem Isaakem se od té doby s nikým nezapletla.

	„Copak ti neschází sex?“ vyzvídala ustavičně Lina po další ze svých vášnivých nocí s objekty svého chtíče – většinou šlo o ženaté rockové zpěváky.

	„Ale vůbec ne!“ odpovídala Brigette s nadhledem. „Počkám si na toho pravého a potom do toho hupsnu.“

	Po pravdě, bála se každého vážnějšího vztahu. Podle jejího soudu s muži souviselo jen neštěstí a nebezpečí.

	Občas se dala přemluvit ke schůzce. Ne snad, že by se jí namlouvání líbilo – vždycky to byla stejná ohraná písnička. Večeře v nejhonosnější restauraci, sklenička v nejmódnějším klubu, jeden nevyhnutelný pokus o tělesné sblížení. Jakmile přišlo na lámání chleba, Brigette popojela o dům dál.

	Hlídat si bezpečí a nikdy ničeho nelitovat – Brigette zjistila, že to je jediný způsob jak přežít.

	„Co podnikáte s Linou dneska večer?“ zajímal se Fredo, zatímco cvakal spouští.

	„Proč se ptáš?“ odpověděla Brigette otázkou.

	„Protože mám jednoho bratrance…“ začal Fredo.

	„Ne!“ přerušila ho rázně.

	„Z Anglie.“

	Udiveně povytáhla obočí. „Anglického bratrance?“

	„Carlo je Ital jako já. Ale pracuje v Londýně.“

	„A tys mu slíbil, že ho seznámíš se dvěma supermódními modelkami, co?“

	„Ale takhle to vůbec není, cara.“

	„Řečičky.“

	„Carlo je zasnoubenej.“

	„Ještě lepší,“ vyhrkla Brigette a přitom zarputile vrtěla hlavou. „Poslední úlet před svatbou. Radši ne.“

	„Ty jseš tak podezřívaná,“ brblal Fredo. „Myslel jsem, že bychom si mohli vyjít na příjemnou večeři, my čtyři. Jako kámoši.“

	„Jediný tvor, se kterým se jenom přátelíš, je tvoje kočka,“ odsekla Brigette nemilosrdně. „A to už jsem leccos slyšela i v tomhle směru…“

	Fanny a Masters, kteří poslouchali o kus dál, zařvali smíchy. Líbilo se jim, když Freda někdo poslal do háje, protože to byla hotová vzácnost.

	Později, když bylo sezení u konce a Brigette vycházela z ateliéru, Fredo ji ještě odchytil ve dveřích. „Prosím tě!“ kvílel. „Já na svýho bratrance prostě musím udělat dojem! Je to ten týpek, jaký vy Američani označujete termínem hajzl.“

	„Nádhera!“ vyprskla Brigette podrážděně. „Navíc po nás chceš, abychom se nudily u večeře s nějakým nechutným individuem. Každou vteřinou lepší, namouduši!“

	„Brigette,“ žadonil Fredo. „Udělej to kvůli mně. Budu vypadat dobře. Prokaž mi prosím tuhle jedinou mimořádnou laskavost.“

	Povzdechla si. Fredo – požírač žen – najednou vypadal nešťastně a Brigette měla slabost pro každého, kdo se plácal v průšvihu. Vmžiku jí ho bylo líto. „Tak fajn, zeptám se Liny,“ slíbila, i když si byla jistá, že Lina má dohodnutou schůzku s někým větším a lepším, zatímco ona sama si smluvila rande s pizzou s dvojitým sýrem a televizním kanálem, na kterém nepřetržitě běží komedie.

	Fredo jí políbil ruku. I když žil už tak dlouho v Americe, pořád ještě si zachovával skrznaskrz džentlmenské italské způsoby. „Jsi výjimečná žena,“ zašveholil. „Moje americká růžička.“

	„Tvoje nejsem vůbec nic!“ odsekla Brigette podrážděně a bleskově vyklouzla z ateliéru.

	 

	 

	„Nedělej to!“ zavelela Lina

	„Co?“ podivil se Flick Fonda, ženatý rockový zpěvák, který byl blázen do krásných černošek.

	„Nesahej mi na chodidla!“ napomínala Lina svou poslední oběť a odkulila se od ní.

	„Proč?“ vyzvídal a plazil se za ní. „Jsi lechtivá?“

	„Nejsem!“ odsekla naštvaně. „Ale mám hrozně citlivý chodidla – tak se drž laskavě zpátky!“

	„No, pokud to je všechno, od čeho se mám držet zpátky,“ poznamenal Flick s chlípným řehotem.

	Lina si odhodila na záda dlouhé rovné černé vlasy – dědictví po matce, poloviční Španělce – a obrátila se na břicho. Doufala, že ulovila Supermana. Místo toho měla v posteli stárnoucí rockovou hvězdu s nulovou technikou. Flick ji kolosálně nudil. Byl to jen další zářez do pažby, nic vzrušujícího.

	Potíž s rockovými zpěváky spočívá v tom, že jsou ženami přesyceni, takže nestojí o nic jiného než se válet pohodlně na zádech a nechat si ho vykouřit. Ne snad, že by Lině byla podobná činnost úplně proti mysli, ale čekala aspoň něco na oplátku, ovšem rockové hvězdy se o splácení laskavostí nikdy nepokoušely.

	Rozkošnicky se protáhla. „Musím jít,“ poznamenala.

	„Proč?“ divil se a vilně se přitom kochal její hebkou černou pokožkou. „Můžu tu zůstat celou noc. Manželka si myslí, že jsem v Clevelandu.“

	„Pak je zřejmě úplně pitomá,“ poznamenala Lina a seskočila z postele v přepychovém hotelovém apartmá. S Flinckovou manželkou se jednou setkala na módní přehlídce. Pamela Fondová byla bývalá modelka, která manželovi porodila tři děti v dojemné snaze udržet ho doma. Jenže vtip byl v tom, že Flicka by u domácího krbu neudržel vůbec nikdo. Ten děvkař dychtil po neustálé změně. Byl to proslavený rocker s přelétavým pinďourem a siláckým pubertálním vystupováním.

	„Kam tolik pospícháš?“ zakňoural Flick, který nebyl zvyklý, že by ženy od něho odcházely jinak než na jeho rozkaz.

	„Na schůzku s kamarádkou,“ odpověděla Lina, sebrala z podlahy minišatičky značky Azzedine Alaia a nasoukala do nich své útlé tělo.

	„A co kdybych vás obě pozval na večeři?“ navrhl Flick, jenž lačně sledoval, jak se Lina obléká.

	„Omlouvám se,“ zabručela Lina a nazula si úděsně drahé nachové lodičky na neuvěřitelně vysokých podpatcích. „Už máme něco domluveno.“

	Flick rozvalil své šlachovité tělo přes postel. Byl nahý, nesmírně bílý a kromě huňatého ostrůvku oranžových kudrn kolem pohlaví na sobě neměl jediný chloupek. A navíc měl znovu erekci. Na skoro padesátiletého vyžilého chlípníka to je docela úctyhodné, pomyslela si Lina. Škoda jen, že neví, co s tím správně dělat.

	Flick zachytil Linin pohled. „Nevidíš tu náhodou něco, kvůli čemu by ses přece jen ještě chvíli zdržela?“ zeptal se a zamrkal na ni se sebejistým úšklebkem.

	„Nevidím,“ odvětila věcně. „Na schůzku se svou nejlepší kamarádkou se nesmím opozdit.“ Než ji stačil zastavit, dala se chvatně na ústup.

	Cestou do přízemí Lina stála ve výtahu a snažila se nebrat na vědomí postarší pár, který na ni nestydatě zíral. Žena začala manžela pošťuchovat, aby měla jistotu, že poznal slavnou supermodelku.

	Lina byla na neomalené očumování zvyklá, po pravdě, občas se v tom přímo vyžívala. Dnes ale nikoliv. Oplatila muži jeho upřený pohled, významně si olízla smyslné rty a vystrčila přitom neobyčejně dlouhý jazyk. Muž krvavě zrudl.

	Ach ano, tohle bylo velice odlišné od stylu života, jaký vedla kdysi v Anglii, kde se učila kadeřnicí a kde s ní zacházeli jako s oušlapkem jedině proto, že byla mladičká a neměla ani vindru a žila v jednopokojovém bytě se svou matkou, která se živila jako číšnice. Otec, Jamajčan, práskl do bot brzy po jejím narození. To ale musel být hajzl! Ne snad, že by ho někdy potkala, ačkoliv se nedalo vyloučit, že co nevidět – tedy za předpokladu, že si vůbec uvědomí, že je jeho dcera – přileze zpátky, aby se přihřál v její slávě a bohatství.

	Ale pokud se skutečně ukáže, Lina ho pošle kamsi. Žádného fotříka nepotřebuje. Až dosud si skvěle vystačila bez něho.

	Všechno se změnilo, když ji objevila tetička agentky v oboru modelingu, jež Linu přesvědčila, aby se šla její neteři ukázat. I když bylo tehdy Lině teprve sedmnáct, neteř vmžiku poznala, jaký obrovský potenciál se v ní skrývá, a na místě s ní podepsala smlouvu.

	A od té chvíle se Lině odstartovala závratně strmá kariéra, z níž se jí nejenom točila hlava, ale bokem přinášela spoustu dobrodružství.

	Natrvalo se do Ameriky přistěhovala před pěti lety, i když většinu času trávila cestováním po celém světě.

	Z Paříže do Milána, z Milána na Bahamy. Po Lině byla vždycky poptávka, neustále stála v centru pozornosti.

	V přízemí strčila vrátnému desetidolarovku, aby jí sehnal taxíka, a z obrovské kabely značky Prada vylovila malý mobilní telefon. „Brig,“ řekla, když se ohlásila kamarádka. „Co děláš dneska večer? Nějak se to semlelo, že jsem volná.“ 
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	Lennie Golden se během pauzy na pozdní oběd rozvaloval ve svém přívěsu. Naklonil se, z přenosné chladničky vytáhl láhev piva a napil se tak zhluboka, že ji jediným douškem téměř vyprázdnil. Lennie byl vysoký a hubený, s klátivýma rukama a nohama, špinavě plavými vlasy a mořský zelenýma očima. Byl neuvěřitelně přitažlivý takovým tím ledabylým nestrojeným způsobem, potrpěl si na černý humor a občas uměl být pěkně jízlivý. Přibývající léta mu svědčila. Bylo mu pětačtyřicet a ženám se zamlouval ještě víc než zamlada.

	Lennie si lebedil o samotě v přívěsu, kde se mohl soustředit na práci, zvlášť z toho důvodu, že psal vlastní scénář a už měl hotový pořádně velký kus. Laptop byl právě zapnutý a připravený k další činnosti, proto ho štvalo, že si za chvíli bude muset vzít černou kravatu – kterou nesnášel – a narvat se do večerního obleku. Na megaslavné hollywoodské události si nepotrpěl, ale protože dnes měla jeho žena Lucky dostat ocenění, těžko se z toho mohl vyvléknout.

	Lucky Santangelová-Goldenová byla jeho manželka, nejkrásnější žena na světě a taky nejchytřejší. Často si říkával, jaké má štěstí, že našel právě ji, a uvědomoval si to především poté, co ho před pár lety unesli a on strávil několik krutých měsíců jako oběť zločinců, spoutaný a přivázaný v podzemní jeskyni na Sicílii. Ty příšerné měsíce věznění věnoval snění o útěku a o tom, že se vrátí k Lucky a dětem. Jeho modlitby dobrotivý Bůh vyslyšel. Lennie byl nyní v bezpečí, usadil se a ještě nikdy se mu nedařilo líp.

	Když si vybavil tehdejší noční můru dlouhého strádání v jeskyni, připadalo mu všechno neskutečné, jako by se to přihodilo někomu jinému. A kdyby nebylo Claudie, sicilské dívky, která se nechala obměkčit jeho prosbami a pomohla mu k útěku…

	Na dveře přívěsu zabušil druhý asistent režie a vyrušil Lennieho z myšlenek. „Scéna je připravená k natáčení, pane Goldene.“

	„Hned jsem tam!“ odpověděl, vypnul laptop a z myšlenek zaplašil představu Claudie s velkýma upřímnýma očima, dlouhýma opálenýma nohama a hladkou pletí.

	S pletí jako hedvábí…

	Nikdy Lucky neprozradil, co se skutečně stalo, jakým způsobem si zajistil únik z podzemí, v němž byl tak dlouho polapený. Neprozradil jí to a ani neprozradí. Byla to jediná věc, kterou před svou ženou zatajil, aby jí neublížil.

	Lucky by neuvěřila, že neměl na vybranou. Bylo to jeho tajemství a on měl v úmyslu ho zachovat.

	Zaklapl laptop, vyšel z přívěsu a zamířil k místu, kde se natáčely scény v ulicích. Cestou pozdravil Buddyho, svého černého kameramana, přátelským plácnutím do zad.

	„Copak, kámo?“ zeptal se Buddy a vyrovnal s ním krok. „Dneska jsi neobědval?“

	„Šetřím si místo na umělohmotný kuře, co mě čeká večer,“ odvětil Lennie s kyselým úsměvem.

	„Páni!“ zvolal závistivě Buddy. „Škoda že u toho taky nebudu!“

	Oba se hlučně rozesmáli.

	 

	 

	Mary Lou Berkeleyová měla nostalgickou náladu. Pouhý týden ji dělil od devátého výročí svatby a ona pořád musela vzpomínat na to, jak se se Stevenem setkali poprvé. Samozřejmě že správně by měla myslet na svou roli v Lennieho filmu, zvláště na nadcházející scénu. Ale vzpomínky na Stevena jí připadaly neodolatelné. On sám byl neodolatelný a ona ho zaplaťbůh pořád ještě milovala tak silně jako na začátku jejich známosti. Klapalo jim to spolu dokonale, vždycky a bez výjimky.

	Mary Lou byla zářivě krásná a žensky smyslná jednatřicetiletá černoška s obrovskýma hnědýma očima, záplavou černých kudrn po ramena a úsměvem, před nímž byl každý bezmocný.

	Den, kdy se seznámila se Stevenem, byl mírně řečeno k zešílení. Bylo jí tehdy osmnáct, byla televizní hvězdička překypující svou vlastní důležitostí. Nebyla to láska na první pohled. Vešla do Stevenovy newyorské kanceláře v prestižní advokátní firmě Myerson and Brandon v doprovodu své matky, tety, která jí dělala manažera, a bývalého načuřeného bílého přítele. Byl to doprovod za všechny prachy.

	Steven se však choval mile a konejšivě, všechny kromě Mary Lou přesvědčil, aby počkali venku, než mu ona sama převypráví svůj příběh. A že to byla historka k uzoufání. V patnácti naivně dovolila svému příteli, aby ji vyfotil nahou. Žádné tvrdé porno, jen pár snímků pro legraci při pubertálním blbnutí. Nedávno, hned poté, co Mary Lou zazářila v rodinném televizním komediálním seriálu, bývalý přítel prodal neslušné fotky jistému pornoplátku, kde je otiskli, a ona teď byla odhodlaná hnát to k soudu.

	Steven ji varoval, že žalovat časopis není nic jednoduchého, že k tomu patří obrovské výdaje, nekonečné výslechy a řady svědků a veškerá negativní publicita. „To s přehledem zvládnu!“ prohlásila, plná mladistvého sebevědomí. „Chci, aby si ty podrazácký krysy hezky odskákaly všechno, co mi provedly.“

	„Jak chcete,“ přikývl Steven. „Pokud je to vaše přání, půjdem do toho.“

	Nakonec, skoro po třech letech, dotáhli případ až k soudu. Její vystoupení před porotou proběhlo neobyčejně dobře. Byla známá a výmluvná a porota se do ní zamilovala – zvlášť do jejího úsměvu. Jejich láska sahala tak daleko, že v den vyhlášení rozsudku jí přiklepli šestnáct milionů dolarů odškodného.

	Mary Lou byla radostným vzrušením celá bez sebe – a Steven zrovna tak. Zašli to oslavit společnou večeří a nevinná oslava přerostla v něco většího.

	Jedna věc se musela Mary Lou nechat – když něco chtěla, tvrdě za tím šla. Kromě žaloby na časopis se svýma obrovskýma hnědýma očima zakoukala do Stevena – i když byl o dvacet let starší než ona.

	Tu noc spolu skončili v posteli. Bylo to vřelé a vzrušující a ve Stevenovi to probudilo pekelně provinilý pocit. Byla příliš mladičká. On byl příliš starý. Pokud šlo o něj, neměl se čím chlubit.

	„Tenhle vztah prostě nemůže fungovat!“ sdělil jí přísně.

	„Jistě,“ přisvědčila vesele. „Ale dostala jsem senzační nápad. O to, aby nefungoval, se postaráme spolu!“

	Stačilo, aby se usmála, a byl ztracený. O týden později se nastěhovala do jeho domu.

	Mary Lou mu přinesla šťastné soukromí, které tak dlouho postrádal. Na nějakou dobu měl dojem, že už nikdy nebude spokojený, to když mu jeho matka Carrie prozradila, že si není jistá, kdo je jeho otec. Mary Lou mu pomohla držet hlavu zpříma, vykašlat se na dumání nad svou minulostí a soustředit se na advokátskou praxi.

	Pak přišel druhý incident s časopisem. Vydavatel, s nímž se Mary Lou soudila, otiskl deset stránek neobyčejně odhalujících póz a tvrdil, a že to je Mary Lou. Nebyla. Byly to mazaně provedené fotomontáže jejího obličeje a těla kdovíjaké pornostar. Naneštěstí se plátek dostal do prodeje dřív, než tomu stačil někdo zabránit.

	Když Mary Lou ty snímky spatřila, zmocnilo se jí takové zoufalství, že se pokusila o sebevraždu. Měla štěstí, že ji Steven stačil včas dopravit do nemocnice.

	Za týden Mary Lou propustili do domácího ošetřování a Steven s jistotou poznal, že bez ní nemůže existovat. Zanedlouho se vzali.

	Manželství je oba zachránilo. Steven našel člověka, kterému na něm záleželo nejvíc ze všech lidí na světě. A Mary Lou přineslo bezpečí a lásku, po níž odjakživa prahla.

	Za pár měsíců otěhotněla a posléze přivedla na svět nádhernou holčičku, kterou pojmenovali Carioca Jade. Carioce teď bylo osm. Vypadala jako přesná kopie své matky a byla dost chytrá, aby toužila po dráze advokáta, jako byl tatínek.

	Mary Lou byla báječná matka. Navzdory své úspěšné kariéře vždy zvládala klást Stevena a Carioku na první místo a utvrzovala v nich pocit, že pro ni jsou ti nejdůležitější lidi na téhle planetě.

	Pak Steven po dvouletém pobytu v Anglii, kde studoval anglické právo, hrál golf a láskyplně se věnoval manželce a dceři, dostal nápad, aby se přestěhovali do Los Angeles. „Odtud se ti mnohem líp povede návrat do filmové branže,“ vysvětlil Mary Lou. Kromě toho už měl života v New Yorku plné zuby a toužil strávit nějaký čas v blízkosti své nevlastní sestry Lucky a otce Gina. Trvalo mu celý život, než objevil, že má rodinu, a potom zjistil, že to je proklatě zvláštní a fascinující pocit. Lucky ho přijala okamžitě a bezvýhradně, zatímco Ginovi chvíli trvalo, než strávil skutečnost, že má černého syna, výsledek někdejšího dobrodružství jedné noci s Carrie, Stevenovou matkou. Když Steven oznámil svému příteli a společníkovi Jerrymu Myersovi, že by se rád usadil v Los Angeles, Jerry se jako obvykle choval chápavě. Navrhl, že na Západním pobřeží mohou otevřít pobočku firmy Myerson and Berkeley. Stevenovi se ten nápad zamlouval stejně jako Mary Lou.

	Naštěstí se ukázalo, že pokud jde o manželčinu kariéru, znamenalo usídlení se v Los Angeles docela chytrý tah. Začala dostávat filmové role, o kterých se jí během jejího pobytu v Evropě ani nesnilo. Steven přijal dva mladší partnery a jeho nová firma hned od začátku vrcholně prosperovala. Přestěhování prospělo oběma.

	„Už čekají jenom na vás, paní Berkeleyová,“ ohlásil druhý asistent režie a zaklepal na dveře jejího přívěsu.

	„Ach, výborně!“ vyhrkla Mary Lou a rázem se vrátila do přítomnosti. „Už běžím!“ 
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	Lucky svistěla po dálnici Pacific Coast ve svém červeném ferrari, poslouchala cédéčko Marvina Gaye a cítila se stoprocentně prima. Doufala, že dospěla k správnému rozhodnutí. Gino si to také myslel.

	„Musíš udělat to, co ti radí šestej smysl!“ řekl jí. „A pokud ti radí tohle, jdi do toho!“

	Nu, však se o tom co nevidět přesvědčí, až uvidí reakce všech svých blízkých i přátel – a především Lennieho.

	Bylo sice příliš pozdě, ale náhle ji napadlo, že to přece jenom měla Lenniemu povědět předem. Potíž byla v tom, že Lennie míval ve zvyku všechno podrobně rozebírat, a ona neměla zájem, aby s ní cokoliv prodiskutovával, chtěla to prostě udělat.

	V pobřežním domku seděli v prostorné pohodlné kuchyni se širokou panoramatickou vyhlídkou na oceán. Byli tam všichni, malý Gino a Maria se svou veselou černou chůvou CeeCee, Bobby, který byl už v patnácti proklatě pohledný mládenec, vyšší a mladší vydání dědečka Gina.

	„Ahoj, mamko!“ přivítal ji Bobby. „Počkej, až uvidíš mý kvádro od Armaniho! Fakt polezeš po zdi!“

	„O tom nepochybuju,“ odvětila suše Lucky. „Kdo ti dovolil zrovna značku Armani?“

	„Děda,“ zabručel Bobby a hryzal mrkvovou tyčinku.

	„Gino tě kazí,“ povzdechla si Lucky.

	„No jasně,“ zazubil se Bobby. „A musím uznat, že to je prima!“

	Lucky souhlasila, že Bobby se smí zúčastnit dnešního večera, ale přítomnost malého Gina a Marie si tam nepřála, neměli by z toho stejně rozum. V žádném případě nehodlala vychovávat typická hollywoodská dítka, těch spratků bez špetky způsobů a s vlastním porsche vídala kolem sebe dost a dost.

	CeeCee, která pracovala v rodině už od Bobbyho narození, právě menším dětem nabírala rýži s fazolemi.

	„Mmmm…,“ zastavila se na chvíli Lucky u stolu. „To bude dobrota!“

	„Kde je taťka?“ vyzvídala Maria. „Slíbil mi, že si zaběháme podél pobřeží.“ Maria byla líbezné dítě s obrovskýma zelenýma očima a jemnými plavými vlásky. Hodně připomínala Lennieho, zatímco malý Gino zase jako by z oka vypadl Lucky.

	„Taťka pracuje,“ vysvětlila Lucky. „Zaběhá si s tebou přes víkend, co ty na to?“

	„Když já jdu tenhle víkend ke kamarádce,“ oznámila Maria. „Pořádají velikánskou narozeninovou oslavu!“

	„Tak ty nás tu necháš celý víkend samotné?“ zatvářila se Lucky okázale smutně.

	„Tys mi to přece dovolila, mamko,“ namítla Maria vážně. „Slib i las to.“

	Lucky se usmála: „Já vím.“ Vzpomněla si, jaká bývala v osmi letech ona. Neměla matku, která by na ni dohlížela, pouze ty ponuré stěny domu v Bel Airu, kde Gino platil početnou ochranku. „Jdu se teď nahoru obléknout na slavnostní večer,“ oznámila láskyplně. „Až přijdu dolů, chci vidět prázdné talíře a dva mrňousy v pyžamech, připravené dát mi pusu na dobrou noc.“

	Malý Gino se zahihňal. Lucky se shýbla a na okamžik ho k sobě přitiskla, načež vyběhla do své ložnice, kde trpělivě čekal Ned, její kadeřník. Vlasy si většinou upravovala sama, ale protože dnes večer se koná skutečně mimořádná událost, usoudila, že pro jednou učiní výjimku.

	Ned vypadal nesmírně vzrušeně.

	„Co se děje?“ podivila se Lucky.

	„Znervózňujete mě,“ postěžoval si. „Vždycky jste v takovým fofru.“

	„Zvlášť dneska,“ přisvědčila a rozčilila ho tím ještě víc. „Musím být do půl šesté oblečená, nalíčená a usazená v limuzíně.“

	„Tak fajn, šup do židle!“ zvolal Ned a zatleskal rukama. „Jaký účes si představujete?“

	„Vyčesat. Něco hodně pracného a neobvyklého.“

	„Chcete říct něco, co ani v nejmenším nejste vy?“

	„Ha ha!“ ušklíbla se Lucky. „Výjimečně bych mohla jít za dospělou, nemyslíš?“

	„Samozřejmě,“ přisvědčil Ned. „Hlavně ale do mě nerejte. Mívám z toho bušení srdce.“

	„Dávám ti přesně dvacet minut,“ oznámila mu Lucky při pohledu na hodinky. „Sedět na jednom místě déle prostě nevydržím.“

	„Ach bože!“ zasténal kadeřník, „zlatý filmový hvězdy. Ty aspoň dokážou celý hodiny civět na sebe do zrcadla a nepronesou jediný slovo!“

	Ned jí upravil vlasy v rekordním čase. Poděkovala mu, zaplatila a spěšně se s ním rozloučila. Jakmile zmizel, vrhla se do sprchy, přičemž pečlivě zakláněla hlavu, aby Nedovo veledílo nepoškodila. Rychle se vydrbala osuškou a postříkla se Lennieho oblíbeným parfémem. Nalíčila se a vklouzla do dlouhého rudého úzkého modelu od Valentina s teninkými ramínky, hlubokým výstřihem a rozparkem sahajícím vysoko na stehno. Šaty odhalovaly z její postavy skoro až příliš, naštěstí byla tak štíhlá, že si to mohla dovolit.

	Zadívala se na sebe do zrcadla. Teď vážně vypadám jako dospělá, pomyslela si pobaveně.

	Lucky Santangelová. Malá Lucky Svatá, jak jí kdysi říkali ve škole, aby nevyšla najevo její pravá totožnost, to, že je příbuzná s proslulým Ginem Santangelem – majitelem hotelového impéria v Las Vegas, jenž se mohl chlubit značně pestrou a ne zcela neposkvrněnou minulostí.

	Gino. Táta. Ach bože, kolik je spojuje vzpomínek! To přepevné pouto mezi nimi nemohl zlomit nikdo. Nikdo na světě!

	Vzpomněla si, jak ho v devatenácti prosila, aby jí dovolil převzít správu rodinného podnikání. Ale kdepak, Gino se té představě vzpouzel tak dlouho, dokud mu sama nakonec nedokázala, že si vždy prosadí svou.

	„Děvčata se mají vdát a rodit děti!“ opakoval jí Gino donekonečna.

	„Ale pro tohle děvče to neplatí!“ odsekla pokaždé, plná nezlomného odhodlání. „Jsem Santangelová – jsem stejně dobrá jako ty. Dokážu všechno, co si zamanu.“ A nakonec to byla ona, kdo zvítězil.

	Otevřela sejf a vytáhla diamantové náušnice, které jí Lennie daroval k jejím čtyřicátým narozeninám. Přidala široký náramek se smaragdy a diamanty – dárek od Gina – a byla připravená k odchodu. Hodiny ukazovaly přesně pět dvacet.

	Dole pyšný Bobby předváděl mladším sourozencům svůj nový smokink.

	„A proč nemůžeme jít taky?“ kňourala Maria, která byla v pyžámku se Snoopym přímo k zulíbání.

	„Protože na tuhle oslavu děti nesmějí,“ vysvětlila Lucky. „Je výhradně pro dospělé.“

	„Tak proč jde Bobby?“ nedal se odbýt malý Gino.

	„Protože je z nás nejvyšší,“ odvětila Lucky a v duchu si pochvalovala, že to byla šikovná odpověď. „Limuzína už čeká?“ obrátila se k Bobbymu.

	„Jo, mamko, právě přijela.“

	„Tak tedy vzhůru do světa!“ prohlásila a dala Marii a malému Ginovi pusu na dobrou noc.

	 

	 

	„Kotě,“ hlásil Steven, který se oběma rukama zběsile hrabal v zásuvkách a sluchátko si přidržoval mezi bradou a zvednutým ramenem, „nemůžu najít černého motýlka!“

	„Stevene!“ zlobila se Mary Lou, „proč mi voláš uprostřed natáčení? Právě jsi nám zkazil záběr!“ Hovořila do mobilního telefonu a snažila se co nejdál odcouvat od svého filmového partnera, který nedokázal pochopit, proč si mobil nevypnula, když jsou uprostřed důležité scény.

	„Promiň, lásko,“ kál se Steven, „ale tohle je hrozně důležité. Lucky se tu může objevit každou chvilku!“

	„Motýlka máš na prádelníku, ráno jsem ti ho tam připravila. A před odchodem jsem ti to i řekla!“

	„A jo, máš pravdu!“ rozpomněl se Steven.

	„Jednou se z tebe zblázním, Stevene!“ utrhla se na něho Mary Lou naštvaně.

	„Zblázníš se hezky?“

	Tiše vyprskla smíchy. „Jasně že hezky. Jak jinak?“ Steven naladil svůj hluboký hlas soulového zpěváka do sexy tónu. „Jen počkej dnes v noci, to tě namouduši připravím o rozum.“

	„Ach lásko, ty jseš nepolepšitelnej…“

	Oba se rozesmáli blaženým vědomím, že jsou do sebe zamilovaní stejně jako na začátku své známosti a že jejich sexuální život je každým rokem lepší a lepší.

	„Mary Lou!“ zahulákal Lennie od kamery, „rádi bychom se ještě letos dostali domů! Máš snad nějaký námitky?“

	„Omlouvám se, Lennie,“ vyhrkla provinile. Do sluchátka pak šeptla: „Těším se na tebe, ty můj velký milovníku. Prozradím ti překvapení, můžeš se těšit.“

	„A jaké?“ vyzvídal Steven v obavách, zda nevzala další filmovou roli bez jeho souhlasu, protože byl toho názoru, že by si oba zasloužili pořádnou dovolenou.

	„Dočkej času a uvidíš!“ zapředla smyslně a vypnula mobil.

	„Můžeme se znovu pustit do práce?“ vyzvídal Lennie netrpělivě.

	„Ale jistě, jistě,“ přikývla Mary Lou a předvedla svůj okouzlující úsměv, takže se na ni nikdo nevydržel dlouho zlobit. 
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	Chlapec si nepředstavoval:, že se budou jenom poflakovat po městě, daleko spíš by dal přednost prima sexu na zadním sedadle svého džípu nebo aspoň lechtivým hrátkám. Ale kdepak, dívka, která se chovala tak neuvěřitelně panovačně, měla vlastní plány.

	Odjakživa ho Šikanovala, už od dětství. Udělej tohle – udělej tamto – a většinou, protože se jí bál a byl o dva roky mladší než ona, nakonec poslechl.

	Ale děsně mu to vadilo.

	A současně ho děsně vzrušovala, takže mu ztopořený penis nedovoloval pořádně myslet.

	Byl přesvědčený, že kdyby se s ní aspoň jedinkrát vyspal, zlomil by to kouzlo, kterým ho držela v šachu a ovládala. Jenže zatím mu nepřestávala poroučet a on nepřestával poslouchat.

	Zajeli k supermarketu, kde koupila dvoje šestikusové balení piva. Vypadala na víc než na svých osmnáct a kromě toho se znala s chlápkem u pokladny, takže ten maník po ní ani nechtěl průkaz totožnosti, aby si ověřil, že je plnoletá. Beztak byl plně soustředěný na její prsa.

	Hned na parkovišti otevřela dvě plechovky a jednu mu vrazila. „Kdo dopije jako druhej, je podělánek!“ prohlásila a okamžitě si přitiskla plechovku ke rtům.

	Mladík se nedal do závodění dlouho pobízet a ani si nevzpomněl na to, oč ho žádal otec, než mu předal klíčky od džípu. „Ale jedno mi musíš slíbit, synku – nikdy nebudeš řídit pod vlivem alkoholu!“

	„Jasně, tati,“ přikývl. „Máš moje slovo.“

	Pivo bylo ledově studené a zatraceně dobré. A nejenom to, vyprázdnil plechovku dřív než ona, což bylo příjemné vítězství.

	„Nebylo to špatný,“ uznala dívka neochotně.

	„Kam vyrazíme teď?“ zeptal se chlapec.

	„Nevím,“ pokrčila rameny.

	„Co jít do kina?“

	„Ztráta času!“ mávla pohrdavě rukou a druhou si pohrávala s několika náušnicemi, které měla nastřelené do levého ucha. „Filmy jsou pro idioty, co si neumějí vymyslet lepší zábavu.“ Věděla, že je chlapec do ní poblázněný, a dokonale toho využívala. „Půjdem něco otočit!“ navrhla, jako by to byla ta nejběžnější zábava na světě.

	„Ale proč, prokrista?“ nechápal chlapec a potahoval se za ucho – zlozvyk, který prozrazoval, že je rozčilený.

	„Ber to jako takový zasvěcení,“ prohodila ležérně. „Jestli chceš se mnou dál kámošit, musíš dělat věci, kterýma mi dokážeš, že jseš kvůli mně schopnej všeho.“

	„Schopnej všeho?“ opakoval a v duchu si lámal hlavu, jestli to znamená i případný sex.

	„Je to jednoduchý. Vlezem do obchodu s cédéčkama a zkusíme jich čmajznout co nejvíc.“

	„A proč bych za ně nemohl zaplatit?“ namítl mladík logicky. „Táta mi zařídil vlastní kreditku.“

	„Copak to znamená?“ pošklebovalo se děvče. „Tatínkův hošánek se nechce namočit do průšvihu?“

	„Kecy!“

	„Copak ti tatínek proved, co?“ pokračovala dívka výsměšně. „Držel tě v New Yorku celý dny zamčenýho? Jeden by myslel, že život ve městě tě naučí lecjaký fígle.“

	„Ale já znám fígle!“ vybuchl náhle navztekaně.

	„Jasně – fígle jak bejt tatínkův hošánek,“

	„Kecy! Kecy!“ A jako by jí chtěl dokázat, že nemá pravdu, otevřel si další plechovku piva a párkrát si mocně přihnul.

	„Hehe,“ udělala dívka. „Hraješ si na frajera, co?“

	„Víš o mně houby. Vůbec mě neznáš!“ vztekal se chlapec. „Vím o tobě první poslední!“ odsekla pohotově. „Vsadila bych boty, žes ještě s nikým nespal.“

	Skutečnost, že poznala, že je panic, mladíka vytočila. „Nežvaň!“ vyštěkl.

	„Prima!“ prohlásilo děvče. „Chlápka, kterej ví, jak se s tím zachází, můžu potřebovat.“

	Chlapec si opět přihnul z plechovky. Znamená to snad, že později mu dovolí, aby jí to dokázal?

	Po první plechovce piva se ho zmocnila bezstarostnost a druhá ji ještě prohloubila. „Tak jo, jdeme na to!“ souhlasil a potlačil říhnutí. „Vsadím se, že čmajznu víc cédéček než ty!“

	„Jo, přesně to jsem chtěla slyšet!“ zasmála se spokojeně dívka. „Chceš, abych řídila já?“

	„Ne,“ odmítl. „Jsem úplně střízlivej.“

	Vyrazili.
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	Natáčení pokračovalo mnohem pomaleji, než Lennie původně počítal, a navíc se za chvíli začne stmívat. Slíbil sice, že se na Luckyin slavnostní večer dostaví co nejdřív, ovšem při tomhle tempu se tam s Mary Lou ukážou jako úplně poslední.

	Nemá cenu panikařit, natočí ještě dvě scény a mohou tenhle reál definitivně zabalit, zvlášť když se všichni vynasnaží zvládnout práci co nejrychleji.

	Hlavně že pracovat s Mary Lou byla ryzí radost. Některé herečky jsou frfny – pořád jen štěkají a stěžují si na každou pitomost. Mary Lou ne. Byla hotové zlatíčko – hezká a nadaná, ale především milá a ohleduplná. Celý štáb ji zbožňoval.

	Nejvíc ze všech pro ni plál Buddy a Lennie se tím bavil, protože Buddy byl děvkař a frajer s potřeštěným šatníkem a klinkavou chůzí á la Eddie Murphy.

	„Je vdaná, kámo,“ poznamenal Lennie, když procházel kolem Buddyho, zatímco upravovali reflektory pro poslední scény.

	„No jo, čéče – vždyť vím,“ zabručel Buddy, který nedokázal odtrhnout oči od Mary Lou, která seděla na židli a klábosila s jedním komparzistou. „Ale taky je mi jasný, že kdyby nebyla…“

	„Hele, přibrzdi,“ zarazil ho Lennie. „Je vdaná za mýho švagra.“

	„Šťastnej chlap,“ povzdechl si Buddy.

	„Tak to nabeton,“ přisvědčil Lennie. „A vůbec, v naší rodině mají všichni kliku. Moje žena… No, o svý ženě bych ti toho mohl vyprávět!“

	„Viděl jsem ji,“ pokývl Buddy. „Nemusíš vůbec nic dodávat. Ale dovol, abych se zeptal – není to trochu makačka dělat manžela ženský, jako je Lucky?“

	„Proč by to mělo být obtížný?“

	„Protože vede ateliéry, kámo, a sama dělá hromadu důležitejch rozhodnutí. Ta ženská představuje v Hollywoodu jednu z mocenskejch pák, no a uch…“

	Lennie potřásl hlavou a rozřehtal se. „Chceš mi naznačit, že když manželka řídí studio, ohrožuje tím moje ego?“

	„Ne, to jsem naznačit nechtěl.“

	„Jdi ty, přesně tos chtěl říct!“

	„Ne, čéče,“ trval na svém Buddy. „Chtěl jsem říct akorát tolik, že já bych to nedokázal.“

	„Nedokázal bys co?“

	„Žít s ženskou, která strhává všechnu pozornost výhradně na sebe.“

	„Ale já si už pozornosti užil ažaž,“ nedal se Lennie. „Když jsem hrál, vyhříval jsem se v záři nikdy nepolevující slávy. Ženský mě honily ve dne v noci. Všechny mi cpaly do kapes vizitky a telefonní čísla. Poštou mi chodily stovky porno fotek. Ale můžeš mi věřit, že tenhle stav se mi zamlouvá mnohem víc.“

	„Tak to je senza,“ prohodil Buddy.

	„Správně,“ potvrdil Lennie. „A teď laskavě odlep pohled z madam Berkeleyové, protože sebou musíme hodit.“

	 

	 

	Gino Santangelo byl oblečený a připravený k odchodu. Když je člověku osmdesát sedm, moc času na přípravu nepotřebuje. Kriste! Kdykoliv se podíval do zrcadla a uviděl toho šedovlasého dědulu, v duchu se podivil: Co se to do prdele stalo?

	Duševně se cítil pořád na čtyřicet. Na čtyřicet a nažhavený na práci, na akci. Jenže v jeho věku se už moc akcí zvládnout nedalo. Musel se vyrovnat s různými bolestmi a neduhy stáří. Se ztuhlými klouby. S přerušovaným spánkem, protože musel v noci často vstávat a courat na záchod. Stárnutí bylo svinstvo, ale pořád to bylo proklatě lepší než ta druhá možnost.

	Přistoupil k baru a nalil si pořádný hlt Jacka Danielse. Pět centimetrů Jacka Danielse denně nahradí doktora zaručeně. Tak znělo Ginovo životní heslo, jímž se věrně řídil.

	Vzpomněl si na Lucky, svou bláznivou dceru – byla silná, chytrá a vždycky odhadla ten správný krok. Po pravdě představovala jeho v sukni. Bože, to je ale holka!

	Byl na ni tak fantasticky hrdý, že jenom kvůli ní přiletěl ze svého sídla v Palm Springs, aby se zúčastnil dnešního večera pořádaného speciálně na její oslavu. Manželka Paige chtěla původně přijet s ním, ale v poslední chvíli dostala chřipku a musela zůstat doma. Paige byla hodná ženská. Vzali se před pár lety a vycházeli spolu senzačně, i když byla o víc jak třicet let mladší než on. Zamlouvala se mu její kuráž i drobné kypré tělo, které ho nepřestávalo vzrušovat. Ne snad, že by se dnes věnoval sexu tolik jako kdysi, ale přece se mu čas od času postavil – k neskonalému údivu svého lékaře. „Je vám sedmaosmdesát, Gino!“ připomněl mu lékař zrovna minulý týden. „Kdy to proboha přestane?“

	„Nikdy, doktůrku!“ zasmál se. „V tom je ten vtip!“

	Gino ve skutečnosti nikdy nepřekonal ztrátu své první manželky a životní lásky Marie. Její smrt mu vyvrátila život z kořenů a jeho samotného navždy změnila. Dokonce i dnes, po tolika letech, se stále nechával střežit tak přísně, jako by si udělil soukromé vězení. Často Lucky prosil, aby se zařídila podobně, ale ta na jeho rady nedala. Neuvědomovala si, že po světě pořád ještě pobíhají nepřátelé rodiny Santangelových, že ani desítky let je nevymazaly z povrchu zemského. Spolu s Lucky se kdysi stali terčem krevní msty ze strany rodu Bonnattiových, která se táhla celé věky. Samozřejmě že po úmrtí Donatelly Bonnattiové, poslední členky klanu, vzalo tohle nepřátelství za své. Ovšem po světě běhalo pořád dost lidí, kteří vůči jménu Santangelo pociťovali vražednou zášť.

	Gino si kvůli Lucky dělal starosti. Jistě, byla nezávislá a úžasně schopná, ale pořád to byla jenom žena, a žádná žena nedokáže být silná jako muž.

	Ne, říct jí to do očí by si netroufal. Kdyby se opovážil podobné rouhání jenom naznačit, Lucky by z něho nadělala sekanou.

	Zazubil se a jedním douškem do sebe hodil Jacka Danielse. Jeho dcera byla feministka v tom nejlepším slova smyslu. A dnešní večer se pořádá na její počest. Dnes večer je tou nejdůležitější osobou v celém Hollywoodu. Jeho dcera. Gina to pomyšlení úžasně rozjařilo.

	Zabzučel interkom a vrátný oznámil, že před domem čeká limuzína.

	„Hned tam budu!“ křikl Gino.

	Litoval, že jeho milovaná Maria už nežije a není svědkem dnešní pamětihodné události.

	 

	 

	Mezitím Steven ve svém domě na Sunset Plaza Drive našel motýlka, uvázal si ho a zadíval se na sebe do zrcadla. Polichoceně usoudil, že na padesátníka nevypadá špatně. S úsměvem si připomněl Mary Lou a jejich poslední rozhovor. Měřil metr devadesát a měl svalnaté, vypracované tělo, pleť v barvě hustého horkého kakaa, černé kudrnaté vlasy jen nepatrně postříbřené šedinami a oči v neuvěřitelně hlubokém odstínu zelené. Mary Lou strávila hodiny tím, že ho přesvědčovala, že v životě nespatřila tak pohledného muže. Páni, a přitom to byla herečka, co se denně setkávala s nejlepšími exempláři opačného pohlaví. „Jsi zaujatá,“ namítal láskyplně.

	„Na to vem jed,“ odpovídala pokaždé s tím nejlíbeznějším úsměvem na světě.

	Steven věřil, že má z pekla štěstí. Žil v báječném manželství se ženou, která ho zbožňovala stejně jako on ji, měl tu nejroztomilejší dcerušku, jakou si jen člověk může představit, a senzační novou rodinu. A nejlepší z nich byla Lucky, která se k němu chovala, jako by od narození vyrůstali spolu. „Když zavraždili mého bratra Daria,“ svěřila mu, „ani se mi nesnilo, že by ho mohl někdo nahradit. A pak jsi přišel ty a já děkuju osudu, žes mi vstoupil do života, Stevene.“

	Gino ho nakonec také přijal. „Ale musím se přiznat,“ zavrčel jednoho dne, „že by mě nikdy nenapadlo, že mám černýho kluka.“

	„No, rád věřím,“ přikývl Steven. „Mě zase nenapadlo, že mám tátu bílýho Itala.“

	„Hádám, že jsme prostě oba měli smůlu,“ zavtipkoval Gino a konečně Stevena objal.

	Občas si takhle ve třech vyšli na večeři. Pro Stevena ty večery představovaly cosi výjimečného, poklad, který si hýčkal.

	Nikdy nemyslel na minulost – na pochmurné časy, kdy byl ženatý se ZeeZee, potrhlou exotickou tanečnicí, či ještě dřív, kdy ho vychovávala matka, bývalá prostitutka. A pak tu navíc byly nekonečně dlouhé roky, kdy vůbec netušil, kdo je jeho otec.

	Měl i dobré přátele. Na Jerryho Myersona bylo vždycky spolehnutí, dokonce i když byl Steven na dně a všechny odpuzoval, jak byl protivný a nesnesitelný.

	Nyní však tonul ve spokojenosti, měl všechno, po čem toužil, a to byl blažený pocit.

	Do pokoje vešla jeho osmiletá dcera. Byla úžasně podobná Mary Lou, měla její líbezný úsměv, světlounce hnědou pleť a vodopád kudrn.

	„Už ti někdy někdo řekl, že jako bys mamince z oka vypadla?“ zeptal se zamilovaně Steven.

	„Jé, taťko, tobě to ale sluší!“ vypískla Carioca Jade a okouzleně si ho prohlížela.

	„Děkuju, kotě.“

	„Rádo se stalo, taťko.“

	Jeho dcerka rostla tak úžasně rychle! Byl nejvyšší čas, aby uvažovali o druhém dítěti. Musí si o tom s Mary Lou promluvit. Toužil po synovi. Po chlapci, s nímž by mohl čutat mičudu a naučit ho spoustu věcí. Ne snad, že by svou dceru nemiloval, díky ní byl každý den prozářený sluncem. Ale syn… Nu, to byl Stevenův sen.

	„Kde je mamka?“ vyzvídala Carioca Jade a důležitě naklonila hlavu k rameni.

	„Točí v reálu, kotě,“ vysvětlil jí Steven. „Poprosila mě, ať ti vyřídím, že máš být hodná holčička a hezky si napsat úkoly.“

	Objevila se Jennifer, jejich anglická au pair. „Všechno v pořádku, pane Berkeleyi?“ otázala se stroze. Připomínala Mary Poppinsovou.

	„Všechno klape, Jen,“ přisvědčil Steven. „Kdybyste mě potřebovala, máte číslo mého mobilu. Hádám, že kolem půlnoci budeme doma.“

	„Můžete být klidný, pane Berkeleyi, my to zvládneme. Pojď se mnou, miláčku, pustíme se do těch úkolů.“

	„A taťko, nemohla bych se koukat na televizi a úkoly si napsat až potom?“ zaškemrala Carioca a nad dojemně rozechvělými rtíky předvedla neodolatelně andělská očka.

	„Vyloučeno!“

	„Proč?“

	„Protože vzdělání je prvořadé, holčičko. Na to nikdy nezapomeň!“

	„Tak jo, taťko,“ souhlasila Carioca neochotně. „Už tomu rozumím.“

	„Uvidíme se ráno, kočičko,“ slíbil Steven, přivinul dcerku k sobě a dal jí pusu. Pak zamířil ke dveřím právě v okamžiku, kdy před domem zastavila limuzína. Řidič vyskočil a přidržel mu otevřené dveře.

	„Ahoj!“ pozdravil Steven, když nasedl.

	„Ahoj,“ odpověděla Lucky. Vyměnili si úsměv.

	„Brej večer, Stevene,“ pozdravil Gino.

	„Zdravím vás, Gino a Bobby. No ne, všem vám to úžasně sekne,“ poznamenal Steven. „To musí být nějak výjimečná příležitost.“

	„Jedem!“ skočila mu Lucky netrpělivě do řeči. „Bude to královský večer, a když už mě do toho zatáhli, nehodlám propást ani vteřinu.“ 
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	„Vyhlašuju stav ohrožení!“ řekla Lina.

	„Cože?“ nechápala Brigette.

	„Jen se na něho koukni!“ vyhrkla Lina okouzleně a pohledem hltala Fredova bratrance, když kličkovaly mezi stoly při návratu z dámské umývárny, kde si vylepšily nalíčení a probraly vzniklou situaci. „Je to jednoznačnej idol!“ Brigette se pořádně podívala. Pravda. Carlo Vittorio Vitti byl neuvěřitelně, i když trochu arogantně pohledný. Urostlý, tmavě plavé vlasy, pronikavé ledově modré oči, módní strniště na bradě a štíhlé tělo. Na sobě měl šedý oblek s teninkým proužkem a černé hedvábné tričko. Odhadla, že mu bude něco přes třicet.

	Navzdory svému odpolednímu úletu s Flickem začala Lina opět slintat. „A navíc má titul!“ oznámila s upřímným obdivem. „Fredo mi prozradil, že je hrabě. Moji mámu by kleplo, kdyby se dozvěděla, že jsem si vyšla s opravdickým živým hrabětem!“

	Brigette ji však ani neposlouchala. Příliš se zaměstnávala truchlením nad tím, že na dnešní večer nedala přednost pizze a televizní obrazovce. Tohle nebyla ani zdaleka její představa zábavy. Fredo ji ustavičně oblézal jako obzvlášť nepříjemná vyrážka, zatímco jeho nafrněný bratránek neráčil utrousit ani slovo. Měla snad tohle zapotřebí?

	Lina jela zcela jednoznačně po bratranci. Brigette byl dočista ukradený, nejradši by šla hned domů.

	„Dneska v noci si to s ním rozdám!“ oznámila Lina a s dravčím potěšením si olízla plné lesklé rty. „Na to vem jed!“

	„Je zasnoubený!“ připomněla jí Brigette a mimoděk si zkusila tu snoubenku představit.

	„Pcha!“ odfrkla si Lina. „Zasnoubení dneska neznamená vůbec nic!“

	Brigette přikývla, jako by souhlasila, i když ve skutečnosti byla jiného názoru.

	„Už jenom pohled na něj mě úděsně vzrušuje,“ svěřovala se Lina. „Chápeš, jak to myslím?“

	Brigette opět přikývla, jako by přesně věděla, co Lina myslí, i když jí to ve skutečnosti vůbec nedocházelo. S mužem se nevyspala už několik let. Občas měla dojem, že její sexuální touha zemřela a vznesla se do nebe. Například zrovna teď nepociťovala sebemenší žádost. Nula. Nic. Nebylo pochyb, že představuje hříčku přírody.

	Občas jí nešlo do hlavy, jak je možné, že přátelství s Linou přetrvává. Kvůli tomu velkému kamarádství se snažila neprozradit, že Linin hlad po mužích je jejich vztahu na překážku. Ale na druhou stranu dokázala její chování velmi dobře pochopit. Obě dvě vyrůstaly bez otce, takže Lina nepřetržitě pronásledovala silné mužné typy, zatímco Brigette dělala pravý opak a stranila se mužů úplně. Každá z nich byla naprosto jiná, a přesto si spolu užily spousty legrace a hromadu smíchu – zvlášť když se potloukaly po světě za různými pracovními úkoly. Nejlepší bylo fotografování v reálu. Brigette se těšila na brzký odlet na Bahamy, kde měly dělat obálku a přílohu pro časopis Sports World International. Loni byla na obálce ona a věděla, že letos po téhle poctě pase Lina. Přála jí, aby ji dostala.

	Když se vrátily ke stolu, Fredo objednal láhev Cristalu. Byl tak unesený štěstím, že se daly přemluvit ke společné večeři, že se celý večer nepřestával zářivě usmívat. „No, tak co, mé krásky,“ jásal nadšeně, „kterejpak podnik si vybereme teď?“

	„To rozhodni sám,“ odvětila Lina a blýskla svůdným úsměvem na Carla, který ji rozhořčil tím, že nereagoval. Lina byla zvyklá, že si muži za ní mohli nohy uběhat, a lhostejnost ji dráždila.

	„Chci jít domů!“ oznámila Brigette. Lina i Fredo na ni vytřeštili oči.

	„Na to je moc brzy!“ okřikla ji Lina a podrážděně zavrtěla hlavou. „Ještě jsme si ani nezatančili!“ Obrátila se k Fredovi. „Asi jsem to přehnala, když jsem ji před tebou varovala.“

	„Co tím myslíš?“ sykl Fredo a prudce povytáhl huňaté obočí. „Proč bys ji přede mnou měla varovat?“

	„A proč ne?“ usmála se Lina zlomyslně. „Řekla jsem jí, že v posteli jsi jako ďas a šoustáš ve velkým. To proto jsi ji ještě nikdy nikam nevylákal.“

	„Díky,“ zabručel Fredo načuřeně. „Teď abych jí předvedl svý pravý já.“

	„Tvý pravý já už dávno prokoukla,“ odsekla Lina poťouchle. „A dej na mě – víc toho ani vidět nechce.“ Zatímco se Lina s Fredem takhle pošťuchovali, Brigette se rozhodla aspoň pro základní zdvořilost a naklonila se ke Carlovi. „Fredo se zmínil, že žijete v Londýně,“ prohodila. „To je jistě zajímavé.“

	Zabodl do ní pronikavé modré oči. „Jste neuvěřitelně krásná,“ pronesl tiše – tak tiše, že z ostatních to nezaslechl ani jeden.

	„Prosím?“ vyjekla zaskočená Brigette.

	„Myslím, že jste rozuměla,“ odpověděl.

	Chvatně se ohlédla po Lině. Kdyby kamarádka vytušila, že Carlo vyjíždí po někom jiném, jistě by nebyla nadšená. „No, uch… Díky,“ vyhrkla maličko nervózně. „Vypadat dobře před fotoaparátem je přece moje povolání.“

	„Ale já nemluvím o vašich fotografiích,“ namítl Carlo samozřejmě.

	Na okamžik si pod zkoumavým pohledem jeho rentgenových očí připadala trochu nesvá. „Poslyšte!“ pronesla hlasitě, pozvedla sklenku šampaňského a dala si přitom záležet, aby upoutala pozornost i druhé dvojice, „ráda bych přednesla přípitek. Na Carla a jeho snoubenku. Věčná škoda, že tu není s námi.“

	Lina ji za zmínku o snoubence objektu svého chtíče probodla vražedným pohledem.

	„Jaká snoubenka?“ podivil se Carlo, jako by to slovo slyšel poprvé v životě.

	„Fredo nám prozradil, že jste zasnoubeni,“ vysvětlila Lina a pohledem Freda vyzývala: Tak je, nebo není?

	„Já a zasnoubenej?“ opáčil Carlo s náznakem úsměvu. „To už skončilo.“

	„Ale mně ses o žádným konci nezmínil!“ ozval se Fredo vyčítavě.

	„Taky ses neptal!“ odsekl Carlo.

	Lina se vmžiku pustila do akce, přitulila se ke Carlovi co nejblíž to šlo. „Tak vy nejste zasnoubenej, jo?“ zacvrkala blaženě. „Já taky ne, To znamená, že jsme pro sebe jako stvořený, ne?“

	Carlo se zdvořile pousmál, ale očima zůstával přilepený na Brigette. 
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	„Kde kčertu můžou být?“ zamumlala Lucky a povytáhla Stevenovi rukáv saka, aby mu viděla na hodinky.

	„Je teprv osm,“ odpověděl Steven, jenž nevycházel ze svého obvyklého klidu. „Než přijdeš na řadu s projevem, stihnou dorazit ještě desetkrát.“

	„Jo, kotě,“ přisadil si Gino. „Musíš se umět uvolnit. Jen se mrkni na mě.“

	„Hádám, že v sedmaosmdesáti to je snazší,“ zavrčela Lucky.

	„Holčičko moje,“ poznamenal Gino s širokánským úsměvem, „pro říznou odpověď nejdeš nikdy daleko, co?“

	„Kolikrát se divím, po kom jsem to zdědila,“ protáhla otráveně Lucky.

	Zrovna se usadili po nekonečně dlouhé hodině, kdy se podávaly koktejly. Bobby postával u sousedního stolu a zoufale se snažil zapříst rozhovor s namyšlenou mladou hvězdičkou televizního zábavného seriálu, přičemž se hrdě natřásal ve svém prvním smokinku. Úžasně mu to slušelo, měl přitažlivé zbarvení pleti i vlasů po matce a po zemřelém otci zdědil jeho osobní kouzlo. Dimitri vyzařoval obrovské charisma.

	Lucky dloubla do Gina. „Byls v patnácti taky takový?“ ukázala bradou na svého syna, který se pokoušel osmnáctiletou krásku sbalit.

	Gino pohlédl na vnuka a zařval smíchy. „Když jsem já byl starej jako on,“ prohlásil, „šoustal jsem doslova na každým kroku!“

	A já jakbysmet, měla sto chutí dodat Lucky, ale ovládla se. Gino nerad vzpomínal na dceřino divoké období. Také proto ji provdal už v šestnácti – aby zarazil její bezhlavé vyvádění. Moc mu to ale nevyšlo. Jakmile se Gino kvůli problémům s daněmi odsunul do dlouholetého vyhnanství do Evropy, Lucky manželství zrušila a odstěhovala se do Vegas, kde se téměř pomstychtivě ujala vedení rodinného podniku.

	„Tak takhle jsi přišel k té své přezdívce Kozel Gino?“ otázala se nevinně, jako by netušila, jak příšerně otec to označení z dávných dob nenávidí.

	„Vždycky jsem uměl se ženskou zacházet!“ namítl Gino rozhořčeně. „Jednej s dámou jako s courou a s courou jako s dámou. Nikdy nemůžeš šlápnout vedle.“

	„Opovaž se mého syna učit podobné sexististické nesmysly!“ varovala ho Lucky přísně.

	„Kecy!“ vyprskl Gino pohrdavě. „Čím dřív se poučí, tím líp! Na jeho šestnáctý narozeniny ho vyvezu do Vegas a zaplatím mu tu nejpěknější šlapku v celým městě!“

	„Ne, to neuděláš!“

	„Ale jo, udělám.“

	„Poslední, oč stojím, je, abys mi nakazil syna svými přežilými názory na ženský.“

	Gino zařval smíchy. „Ale nikdo si na ně nikdy nestěžoval, kotě.“

	„Strč si je laskavě někam, Gino.“

	Jejich vztah otec – dcera jednoznačně postrádal na tradičnosti.

	Steven se vrátil ke stolu. „Co tady vy dva spolu kujete za pikle?“ zeptal se.

	„Poslouchám, jak Gino plácá do větru,“ odpověděla Lucky a okázale předvedla znuděné zívnutí.

	„To je nádhera,“ poznamenal Steven a potřásal přitom nevěřícně hlavou. „Když se vy dva sejdete, jako by se člověk vrátil na střední školu.“

	„Copak za to můžu, že je takhle úchylný?“ rozesmála se Lucky.

	„Houby úchylnej,“ urazil se Gino. „Jen se ti snažím vysvětlit, jak to chodí mezi mužským a ženskou. Nejvyšší čas, aby ti to došlo.“

	„Když už mluvíme o vztazích mezi pohlavími,“ upozornil sestru Steven, „tak zrovna támhle přichází Alex se svou partnerkou.“

	Lucky vzhlédla k blížící se dvojici. „Jakou exotickou kočičku si přivedl Alex dneska?“ prohodila bez zájmu.

	„Copak na tom sejde?“ usadil ji Steven. „Beztak stojí jenom o tebe.“

	„Nesmysl!“ odbroukla Lucky, i když moc dobře věděla, že Steven i Venus mají stoprocentní pravdu. Alex Woods byl do ní skutečně udělaný a on sám ji přitahoval stejně silně jako ona jeho, ne však natolik, aby zradila Lennieho – samozřejmě s výjimkou té jediné příležitosti, kdy byl Lennie po celé měsíce nezvěstný a ona ho považovala za mrtvého. Tohle tajemství nosila ukryté hluboko v srdci, protože pro Lennieho bylo lepší, když to nevěděl. Ona a Alex se nestali milenci, zůstali kamarády, a k tomu přátelství se připojil i Lennie, i když s Alexem neměl tak důvěrný vztah jako Lucky.

	Alex Woods. Scénárista. Režisér. Člověk, který si všechno dělal po svém a většinou mu to prošlo, protože byl ten Alex Woods a v duchu slavné hollywoodské tradice navázal na osobnosti, které se nikdy nikomu a ničemu nepodřizují. Alex byl zářivý drahokam v moři průměrnosti – nefalšovaný a původní talent jako Martin Scorcese, Woody Allen a Oliver Stone.

	„Lucky,“ zazářil Alex a zastavil se nad ní. I v jednapadesáti to byl pořád nebezpečně pohledný muž, snědý a zadumaný, s vyzývavým pohledem, hustým obočím a hranatou čelistí. Byl urostlý a díky každodennímu posilování ve skvělé kondici. Vlasy měl delší, než bylo obvyklé, kadeřily se mu těsně nad límečkem košile, a chodíval oblečený výhradně v černém. Dnes večer měl černý smokink s černou košilí bez vázanky. Alex si potrpěl na osobitost.

	Jeho dívka byla opět Asiatka. Namouduši překvapení, pomyslela si Lucky. Byla drobounká, něco přes dvacet. Lucky ji ještě neviděla. Jen výjimečně mu vydržely déle než šest týdnů. Lucky si z Alexe kolikrát utahovala, že má soukromou montážní linku, z níž v pravidelných intervalech vypadávají Asiatky.

	„Ahoj, Alexi!“ usmála se vřele a vstala, aby se s ním přivítala.

	Obdivně hvízdl. „To je ohromný!“ prohlásil při pohledu na její dlouhé rudé šaty od Valentina, jež jí obepínaly útlé tělo a vzadu měly hluboký výstřih, odhalující téměř vše. „Čas od času,“ přiznal se Alex lítostivě, „málem zapomenu, jak jsi neuvěřitelně krásná.“

	„Á, lichotky,“ poznamenala Lucky s úsměvem. „Určitě ode mě něco chceš.“

	„Jak jinak,“ přisvědčil vážně. „Divím se, že tě to ještě překvapuje.“

	„Přestaň s tím, Alexi!“ napomenula ho ostře. Teď neměla náladu na jeho průhledné flirtování, v němž se vyžíval pokaždé, když nebyl v dohledu Lennie. „Seznam mě se svou partnerkou, ano?“

	„Pia,“ pravil a postrčil děvče kupředu.

	„Ahoj, Pio,“ pozdravila Lucky a snažila se ji odhadnout.

	„Ahoj, Lucky,“ přikývla Pia. Nevypadala tak poddajně, jak bylo u Alexových dívek obvyklé.

	Díkybohu! pomyslela si Lucky. Snášet to nekonečné procesí Alexových favoritek bylo značně vyčerpávající. Nedávno mu oznámila, že už na to prostě nemá. „Na co?“ zeptal se nevinně.

	„No,“ vysvětlovala, „když si vyjdeme na večeři ve čtyřech, ty a Lennie si báječně užíváte klábosení o všech a o všem, zatímco mně zůstane na krku zdvořilá konverzace s tvou přítelkyní.“

	„A co?“ nechápal.

	„A to,“ odsekla Lucky. „Ty s nimi šoustáš, ale já je musím bavit!“

	Alex místo odpovědi zařval smíchy.

	Lucky se při té vzpomínce usmála.

	„Kde je Lennie?“ zajímal se Alex a rozhlédl se po okolních stolech.

	„Pracuje,“ objasnila Lucky. „Ukáže se tu co nevidět.“

	„Škoda!“ prohodil Alex.

	„Přestal bys laskavě?“ napomenula ho Lucky.

	„To dřív umřu,“ ujistil ji Alex.

	V sále vznikl nečekaný rozruch a všichni se uchváceně otáčeli po Venus Marii, jež mířila k jejich stolu v doprovodu svého manžela Coopera Turnera, výjimečně pohledného filmového herce.

	Venus pěnila vzteky a koulela očima pod oblakem platinových kadeří. Z výstřihu jí kypělo bujné poprsí a oční víčka a rty se třpytily lesklým líčidlem. „Trvalo nám pětadvacet minut, než jsme prorazili reportérskou linii. Ach bože, jaké oběti je člověk schopen pro kamarády!“

	„Na co všechno se tě vyptávali?“ zajímala se Lucky. „Spíš na co se mě neptali,“ opravila ji Venus podrážděně. „Jsem zase těhotná? Jak to vypadá s mým manželstvím? Považuju Madonnu za konkurenci? Kdybych byla nezadaná, nechala bych se svést Bradem Pittem? Obvyklý žvásty.“

	„Ne, myslela jsem tím, co od tebe chtěli vyzvědět o mně? Tohle je můj večer, nezapomnělas?“

	„Myslela jsem, že nesnášíš publicitu.“

	„To je pravda.“

	„Právě proto jsem se snažila o tobě mluvit co nejmíň – pokud vynechám, že jsem prohlásila, že podle mýho soudu jsi s výjimkou Sherry Lansingové ta nejchytřejší ženská v celým Hollywoodu a že Panther pod tvým vedením produkuje naprosto senzační filmy. Lucky Santangelová je královna rovnoprávnosti obou pohlaví, tak jsem jim to řekla. Uznej, že by se z toho mohl stát senzační citát!“

	Lucky se zazubila a políbila Coopera, který byl ve svém obvyklém pohodovém rozpoložení. Před sňatkem s Venus to byl jeden z největších playboyů v celém Hollywoodu. Nyní byl Pan Ženáč a v té roli se stoprocentně vyžíval. Otcovství mu vyhovovalo a každopádně ho zklidnilo. Chyna, pětiletá dceruška, představovala zdroj obrovské pýchy jich obou.

	„Nazdar, Alexi!“ zacukrovala Venus a políbila režiséra na obě tváře. „Kdypak mi zase dáš hlavní roli v nějakým svým filmu?“

	Často spolu žertovali na téma, že od doby, kdy byla za vedlejší roličku v jeho Gangsterech nominovaná na Oscara, Alex jí už nikdy další spolupráci nenabídl.

	„Nemám páru…,“ odvětil váhavě. „Zvládla bys zahrát úchylnou ženskou s plochou hrudí a touhou uřezávat mužským kulky na potkání?“

	„To je můj sen!“ vypískla Venus a živá tvářička se jí rozzářila. „V celý Kalifornii nenajdeš herečku, která by tý roli odpovídala líp než já!“

	„No…,“ protáhl Alex zamyšleně, „takže bys byla ochotná natočit zkušební snímky?“

	„Hmmm…,“ podotkla Venus po chvilce, kdy si to jako rovnala v hlavě, „to záleží na tom, čí kulky bych podle tebe měla uříznout!“

	Všichni se rozesmáli.

	Lucky se rozhlédla. Aspoň že jsem mezi přáteli, pomyslela si. Mezi lidmi, kteří mě mají upřímně rádi. Je prima vědět, že oznámení, které hodlám přednést, je tak či onak všechny zajímá.

	Zatoužila, aby si Lennie pospíšil. K dokonalosti celého večera jí scházel už pouze on. 
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	Konečně Lennie pronesl ta kouzelná slůvka: „Střih. Konec. Pro dnešek to balíme.“

	„Díkybohu!“ vyhrkla Mary Lou, vrhla se k svému přívěsu a cestou si rozepínala kostým, ve kterém tuhle scénu hrála.

	Terri, jedna z kostymérek, se za ní rozběhla. „Můžu ti s něčím pomoct?“ nabízela se. Byla to tělnatá černoška s dýchavičnými plícemi, zato se spoustou nadšení. Jako všichni ostatní na place Mary Lou zbožňovala a položila by za ni život.

	„Jasně,“ přikývla Mary Lou. „Měla jsem odtud vypadnout už před hodinou!“

	„Neboj,“ těšila ji Terri. „Společně to zmáknem.“

	„Jak je na tom tvůj bratříček?“ zajímala se Mary Lou, když dorazily k přívěsu.

	„Dopadlo to fajn, díky za optání,“ odpověděla Terri, které nešlo do hlavy, že si Mary Lou vůbec pamatuje tu historku s jejím šestnáctiletým bratrem, kterého nedávno zatkli pro vandalismus. „Dostal tříměsíční podmínku.“

	„Možná je to právě ta lekce, co potřeboval.“

	„Hlavní lekci dostal od naší mámy,“ zakoulela Terri očima. „Seřezala mu zadek tak důkladně, že si týden nemohl sednout!“

	„Prima,“ přikývla Mary Lou. „Teď si aspoň proklatě rozmyslí, než se zase takhle odváže.“

	„Svatá pravda,“ potvrdila Terri a věšela sukni, kterou Mary Lou před vteřinkou ze sebe shodila.

	„Víš, co by šlo?“ poznamenala Mary Lou, zatímco otvírala skříňku, do níž ukryla diamantové náušnice ve tvaru srdce a diamantový náhrdelník – dary od Stevena k výročí jejich svatby. „Kdybys měla zájem, mohla bych s mým mužem domluvit, aby se s klukem sešel a kapku mu poradil, jak se znovu do něčeho nenamočit.“

	Terri se rozzářila jako sluníčko. „Vážně?“

	„Steven to s mládeží báječně umí. Občas mluvívá s chlapci ze školy v Comptonu – pomáhá jim při výběru povolání a podobně. Skočili by pro něho do ohně.“

	„Ráda věřím.“

	„Někdy jich k nám pozve pár na rožnění na zahradě. Steven ví přesně, jak a čím je motivovat. Pod jeho vlivem zatouží po vzdělání a co nejlepším uplatnění.“

	„Přesně tohle můj bráška potřebuje jako sůl,“ povzdechla si Terri a opatrně vyndávala Mary Louiny bílé lesklé večerní šaty z ochranného plastikového obalu.

	„Takže platí, dojednám to!“ uzavřela Mary Lou, rozepnula si podprsenku a sáhla po šatech.

	„Ty jseš tak úžasně štíhlounká!“ posteskla si Terri závistivě, když sledovala, jak se Mary Lou pružně navléká do úzkých přiléhavých šatů.

	„Jenže za cenu věčnýho hladovění!“ přiznala Mary Lou žalostně. „Štíhlá linie patří k náplni mý práce. Daleko radši bych se cpala smaženými kuřaty a hranolky. Ale věřím, že jednou – i když to je ještě hodně daleko – se toho taky dočkám. Prozatím je bohužel důležité, abych si udržela postavu.“

	„A koukni na mě,“ povzdechla si Terri a bezmocně pokrčila rameny. „Mám čtyřicet kilo nadváhu.“

	„Tak si urči konkrétní cíl,“ radila jí Mary Lou. „Sama sobě slib, že zhubneš o dvě kila měsíčně. Jdi na to pomalu a trpělivě a do dvou let budeš na váze, která se ti bude zamlouvat.“

	Terri se při té představě rozesmála. „To nedokážu.“

	„Ale ano, dokážeš!“ přesvědčovala ji Mary Lou. „Každý z nás dokáže všechno, pro co se rozhodne.“

	„Páni, jak já bych si přála, aby to byla pravda!“ prohodila Terri toužebně.

	„Vypadám dobře?“ zeptala se Mary Lou.

	„Jako princezna,“ ujistila ji Terri posmutněle a zatáhla jí zip na zádech.

	„Díky,“ usmála se Mary Lou a chvatně si přejela rty tenkou vrstvou lesku. „Slibuju, že na tvýho brášku nezapomenu. Ještě dnes večer si se Stevenem promluvím.“

	„Jsi jednička!“ prohlásila Terri.

	„Ale kdepak!“ namítla Mary Lou. „Spíš dokážu pochopit, že občas se člověk neobejde bez rady. Jednou ti budu vyprávět, jak jsme se se Stevenem seznámili. Páni! Tenkrát jsem potřebovala radu jako nikdo druhý! Vlastně je to docela zajímavá historka.“

	„Tak mi ji pověz hned teď,“ žadonila Terri.

	„Nemám čas,“ zasmála se Mary Lou. „Zítra u oběda si ke mně přisedni a já ti všechno vyklopím. A ještě něco, od zítřka začneš držet dietu – platí?“

	„Když to říkáš ty.“

	Na dveře přívěsu kdosi zaklepal. Hned nato se ozvalo Lennieho volání: „Jsi hotová?“

	„Skoro,“ odpověděla Mary Lou a spěšně si nazouvala stříbrné střevíčky na vysokánských jehlových podpatcích, zatímco Terri šla otevřít dveře.

	„Musíme sebou hodit,“ nabádal Lennie. „Kdybychom nedorazili včas na Luckyin projev, tak mě zabije.“ Uchopil Mary Lou za loket a pomohl jí sejít po schůdcích.

	„Čau, Terri!“ zamávala Mary Lou.

	„Vypadáš senzačně,“ prohodil Lennie, když spěchali k jeho autu.

	„Líbí se ti moje šaty?“ usmála se Mary Lou a předvedla před ním piruetku.

	„To si piš,“ přikývl. „Ale radši se připrav – až tě Steven uvidí, raní ho mrtvice. Už je přece jen dost starej na to, aby měl takhle sexy manželku.“

	„Prima!“ rozesmála se Mary Lou bouřlivě. „Jemu to ale neříkej, už tak prožívá krizi středního věku.“

	„Cože, Steven?“

	„Myslí si, že pro mě začíná být moc tlustý a nudný.“

	„To snad ne! Náš pan Krasavec?“

	Mary Lou se zahihňala. „Ujistila jsem ho, že se klidně může změnit na toho nejtlustšího a nejnudnějšího chlapa na světě, ale že ho přesto budu milovat.“

	„Tomu říkám oddaná manželka!“

	„Fakt je ze všech nejlepší.“

	„Ty zrovna tak.“

	„Díky, Lennie. Tvý pochvaly si vážím.“

	„Hele,“ ozval se Lennie, když spěchali k parkovišti, „mrzí mě, že mě nenapadlo objednat na dnešní večer limuzínu. Moc rád řídím sám, ale když vypadáš tak úžasně, možná jsme si měli sehnat něco velkolepýho.“

	„Neplácej hlouposti!“ napomenula ho Mary Lou. „Mně je úplně jedno, čím tam přijedu, hlavně když to bude co nejdřív.“ Pousmála se. „Víš, to ti je zvláštní. Se Stevenem jsme spolu už skoro devět let, ale jakmile jsem chvilku bez něho, pořád ještě se mi po něm stýská. I kdyby to bylo jen na jediný den.“

	„Vím přesně, jak to myslíš,“ přitakal Lennie. „Občas se rozhlížím po všech těch zkrachovalých manželstvích v tomhle městě – víš, všechny ty vodní a hrající postele a rozvody plný jedu – a říkám si, jaký mám z pekla štěstí, že jsem narazil zrovna na Lucky. Znamená pro mě smysl života. Jistě, práce mi přináší hluboký uspokojení, ale neměla by smysl, kdybych se večer po tom všem nemohl vracet k Lucky.“

	„Přesně tak to cítím i já!“ žasla Mary Lou. „V tomhle jsme úplně stejný!“

	„Jo, až na to, že jseš o kapku mladší než já,“ poznamenal Lennie s úsměvem.

	„Ale jen o kapičku,“ přikývla pobaveně.

	Cestou k autu je dohonil Buddy. „Kotě, vypadáš fantasticky.“ pochválil Mary Lou a obdivně si ji prohlížel od hlavy až k patě.

	„Ale, vřelý díky Buddy,“ odpověděla. Dobře věděla, že je do ní nesměle zamilovaný. „Od tebe mě ta poklona těší dvojnásob.“

	„Co tím myslíš, že zrovna ode mě?“ vyzvídal Buddy a zapnul šarm na nejvyšší výkon.

	„No,“ vysvětlovala Mary Lou s náznakem úsměvu, „každý ví, že jseš největší hřebec z celýho filmovýho štábu.“

	„Fakt, jo?“ nadmul se pýchou. „Hm, vysloužil jsem si slušnou pověst, to máš pravdu.“

	„Počkej, ať to spočítám, Buddy,“ poznamenala Mary Lou a předstírala, že přemýšlí. „Od začátku natáčení jsem u tvýho přívěsu zahlédla na návštěvě nejmíň tři různý dívky.“

	„Sestřičky,“ zazubil se Bobby.

	Mary Lou mu ten úsměv oplatila. „Tvoje sestry, tůdle!“

	„Ale žádná z nich neměla tak pěknou prdelku jako ty, neuraž se.“

	„Honem,“ vybídl ji Lennie a otevřel dveře vozu na straně pro spolujezdce, načež chvatně nacpal Mary Lou dovnitř. „Flirtovat můžete i zítra. Teď sebou ale musíme hodit.“

	Mary Lou se uvelebila na sedadle, zapnula si bezpečnostní pás a zamávala Buddymu, který postával vedle auta.

	„Jestlipak tvůj manžílek ví, jakou má z pekla kliku?“ zeptal se ještě Buddy, když už Lennie oběhl vůz a nastartoval.

	„To doufám!“ odpověděla Mary Lou a poslala mu rukou polibek.

	„Kotě,“ povzdechl si Buddy, „kdybys někdy zatoužila po něčem lepším a větším, tak čekám!“

	„Nic lepšího a většího než můj Steven neexistuje!“ namítla Mary Lou. „Promiň, že tě musím zklamat.“

	„Ach kotě, kotě,“ potřásal Buddy hlavou, „ty jseš ale třída!“

	Porsche se rozjelo. Mary Lou zavřela okénko a pobaveně se ušklíbla. „Doufám, že díky němu budu na plátně vypadat dobře.“

	„Buddy je v tyhle branži nejlepší,“ ujistil ji Lennie. „A vzhledem k tomu, že je do tebe blázen, budeš působit senzačně.“

	„Točit film s tebou je až nestydatě velká švanda, Lennie,“ přiznala se Mary Lou. „V životě by mě nenapadlo, že bychom mohli dělat spolu, a namouduši je to ještě prímovější, než bych si myslela.“

	„Hele – neznám větší radost než točit s tebou, fakt.“

	„Od tebe si tý pochvaly opravdu vážím.“

	„Štve mě, že zrovna dneska jsme museli končit tak pozdě,“ brblal Lennie a upravoval si zpětné zrcátko. „Myslíš, že Lucky bude hodně naštvaná?“

	„Na tebe Lucky není naštvaná snad nikdy.“

	„Myslíš?“ zapochyboval, protože znal svou manželku. „Je už skoro půl devátý. Než se tam dostaneme, bude devět pryč. Vsaď se, o co chceš, že dneska naštvaná bude!“ 
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	Chlapec se střemhlav vrhl do džípu. V žilách mu bouřil adrenalin, všechno viděl rozmazaně. Děvče se mu drželo v patách a nepříčetně se hihňalo.

	„Kolik jsi jich votočil?“ zeptalo se, když dopadlo na sedadlo spolujezdce.

	„Čtyři,“ vydechl. Srdce mu skákalo až v krku.

	„Podělánku!“ ušklíbla se dívka. „Já jich mám šest. Radši odtud mizíme, než za námi pošlou ochranku.“

	Mladík se nedal dvakrát pobízet. Nastartoval a džíp s řevem vyrazil z parkoviště a téměř se srazil s modrou toyotou, za jejímž volantem seděl postarší muž, který jim zahrozil pěstí.

	Dívka se natáhla po plechovce s pivem, otevřela ji a podala chlapci. Už byl opilý až dost, ale co na tom? Měl pocit, že smí a dokáže všechno. Nebyl zavřený v domě, jezdil po městě a užíval si, co hrdlo ráčí. Svoboda je senzační vymyšlenost! Svoboda je špice!

	Dívka dobře věděla, jak si užívat. Uměla to odjakživa. Dokud byli malí a hráli si spolu, vždycky převzala vedení a rozhodovala, co podniknou. Občas ho dokonce i bránila.

	„Tak ukaž, co teda máš,“ vybídla chlapce a hrábla mu do kapsy.

	„Sem nevěděl, že máme vybírat. Popad jsem, co se dalo.“

	„Škvár!“ vyprskla znechuceně. „Měl jsi sbalit akorát to, co nás zajímá.“ Vytáhla cédéčko. „Celine Dionová!“ sykla. „Proboha, kdo by to poslouchal?“

	„Vždyť ti to říkám,“ bránil se rozpačitě mladík, „vůbec jsem na to nekoukal.“

	„Blbečku!“ ušklíbla se dívka, sáhla si pod svetr a předvedla cédéčko skupiny Ice T. „Pusť tohle!“

	Zastrčil disk do přehrávače a vozem se rozlehl chraptivý dunivý rap.

	Děvče chvíli poškubávalo tělem do rytmu a pak z kapsy vytáhlo cigaretu, zapálilo ji, dalo si šluka a podalo ji chlapci. „Nekouřím,“ zahuhlal.

	„Ty jseš tak nemožnej,“ usápla se dívka. „V tom New Yorku jsi úplně zblbnul.“

	„Náhodou jsem kouřil trávu!“ chvástal se.

	„Pcha!“ šklebila se výsměšně. „Tys namouduši zlobivej hošánek! A co koks – ochutnals ho vůbec?“

	Zavrtěl hlavou. Jeho otec byl tvrdě proti drogám, jako ostatně každý, kdo v nich sám kdysi jel a zbavil se závislosti.

	„A chceš to aspoň vyzkoušet?“ popichovala ho. „Nějakej mám, abys věděl.“

	„Kdes, prosím tě, sebrala koks?“ podivil se skoro s respektem.

	„Po tom ti nic není,“ usadila ho s nadřazeným úsměvem. „Dokážu sehnat, nač si vzpomenu. Mám kámoše přesně tam, kde by to tvůj fotr nerad viděl.“ 
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	„Tak kdepak vězí ten tvůj manžílek?“ zajímal se Gino.

	„To kdybych věděla!“ odpověděla Lucky a s podrážděně stisknutými rty dumala nad stejnou otázkou.

	„Už odjel z natáčení?“ zapojila se do rozhovoru zvědavá Venus.

	„Ano,“ přisvědčila Lucky. „Volala jsem do přívěsu produkce. Lennie i Mary Lou odtamtud vyrazili před deseti minutami.“

	„Kde točili?“

	„V centru. Cesta jim potrvá nejmíň půl hodiny.“

	„Při Lennieho stylu jízdy ani zdaleka ne,“ prohodil Steven. „Doufám, že si Mary Lou zapnula bezpečnostní pás.“

	„Chceš snad tvrdit, že Lennie je špatný řidič?“ naježila se Lucky.

	„Je to silniční pirát,“ přisadil si pobaveně Steven. „Představuje si, že je v ulicích úplně sám.“

	„Náhodou jezdí spíš obranářsky,“ hájila manžela Lucky. „A každopádně líp než ty, Stevene. Ty jezdíš jako stará bába, odtahuješ se od volantu, jako by měl na tebe každou chvíli skočit a pokousat tě!“

	„Cožeeee?“

	„Ale vážně,“ pokračovala Lucky. „Co mám dělat? Se svým projevem mám už půl hodiny zpoždění, ale bez přítomnosti Lennieho se mi do něj vůbec nechce.“

	„Proč?“ divil se Steven.

	„Protože bez něho tu řeč zkrátka nemůžu přednést, to je celé.“

	„Musí být u toho? Copak neslyšel, jak si to cvičíš nanečisto? Ani ji nečetl?“

	„Ne, je to překvapení. Jasné?“

	„Hm, tak co kdybys mu to přečetla později? Třeba v posteli, víš?“

	„Fantasticky špatný nápad, dík,“ zabručela Lucky jízlivě.

	„Hele, jen se nenaštvi. Řekni organizátorům, ať to ještě odsunou.“

	„Už teď mi šlapou na paty. Podle programu jsem měla vystoupit před večeří. Pak začíná zábava.“

	„Tak co jim navrhnout, aby začali podávat večeři, a než všichni dojedí, Lennie se objeví a ty projev předneseš!“

	„Senzace!“ ušklíbla se Lucky. „Až budou všichni nacpaní a ospalí, tak je začnu otravovat, to určitě!“

	„Ty, poslyš – ale tohle je tvůj problém, tak mi ho neotloukej o hlavu. Na tvém místě bych se přihlásil ke slovu teď hned.“

	„Ne, Stevene. Počkám, jasný?“

	„Jak chceš.“

	Přesně tak, řekla si v duchu. Tohle je můj život v kostce. Vždycky jsem dělala jen to, co jsem sama chtěla.

	Strašně se na Lennieho zlobila. Jistě, točí právě film, ale režisérem je přece on, takže si stačilo všechno dobře naplánovat a zabalit to dnes včas.

	Zvedla se a zašla si promluvit s pořadateli. Cestou se zastavila u několika stolů a pozdravila se s přáteli a známými z branže. Ach ano, teď, když vlastnila a řídila ateliéry, všichni se k ní chovali mile. Ale až z filmového průmyslu vypadne, zůstanou všichni stejně upřímní? Tohle je přece Hollywood, jakmile člověk není na špici, lidi neváhají přejít na druhou stranu ulice, jen aby se mu vyhnuli!

	Možná ano, možná ne. Bylo jí to jedno, protože se vždycky řídila jenom podle svého rozumu. Lucky se v ničem nedala svazovat konvencemi. Možná právě proto byly s Venus tak dobré kamarádky.

	Pořadatelé se mohli vzteknout, když jim oznámila svůj plán. Nedala se zviklat, takže nakonec ustoupili. Ostatně, byla přece hvězdou večera, takže neměli na vybranou.

	Když se vracela ke stolu, připojil se k ní Alex. „Manžílek se opozdil, co?“ poznamenal a majetnicky ji uchopil v podpaží.

	„Hele – Nikdo nemůže vědět líp než ty, jak to vypadá na natáčení,“ odsekla chladně.

	„Pravda,“ přisvědčil. „Ale kdybych já byl na jeho místě a věděl, že se koná večer na tvoji počest, rozhodně bych zavelel padla s dostatečným předstihem.“

	Alex jí četl myšlenky a to Lucky úděsně štvalo. Měl k zešílení protivný zlozvyk vyslovit nahlas to, co se jí zrovna honilo hlavou.

	„Jak se vede tvé matce?“ zavedla řeč jinam přesně tou jedinou otázkou, která dovedla vytočit pro změnu jeho. Alex měl neobyčejně dominantní matku Dominique, původem Francouzku, která mu ještě před několika lety řídila život železnou rukou – či se o to aspoň pokoušela.

	„Prima,“ odbroukl neutrálně.

	„Ještě pořád se ti plete do života?“ vyzvídala Lucky.

	„Víš, máš o tom úplně špatnou představu,“ přesvědčoval ji nevzrušeně. „Tohle vzdala už dávno.“

	„Hmmm…,“ zatvářila se Lucky nedůvěřivě. „Však ty jednou přestaneš sám sebe vodit za nos. Jako bys nevěděl, že se jí v jednom kuse snažíš zavděčit.“

	„Už se s ní skoro nevídám!“ bránil se pokojně.

	„Jak myslíš,“ pokrčila Lucky rameny. „Nemám chuť plést se ti do soukromí. A dost možná bys mi mohl prokázat stejnou laskavost.“

	„Ale mně je Lennie sympatickej!“ hájil se Alex. „To jen že se dneska zachoval dost bezohledně, ale jinak proti němu nic nemám!“

	„Nic bezohledného v jeho chování nevidím!“ sykla Lucky, kterou jeho kritika navztekala. „Bude tu co nevidět.“

	„Tak jo, tak jo. Mezitím mi ale laskavě dovol, abych tě doprovodil ke stolu, jinak se budeš muset vybavovat s každým otravou, co tě stačí odchytit.“

	„Díky, Alexi. Bulvární plátky z toho budou blahem bez sebe.“

	„Jak to myslíš?“

	„Lucky Santangelovou-Goldenovou doprovází přes celý sál známý svérázný režisér Alex Woods.“

	Alex se rozesmál: „No to je toho!“

	„Kdes nechal Piu?“ zajímala se Lucky. „A kdes vůbec tuhle holčičku sebral?“

	„Ty zřejmě žiješ v domnění, že se scházím jen s děvkama a herečkama,“ postěžoval si Alex. „Tak aby bylo jasno, tohle je proklatě schopná právnička.“

	„Vážně?“ podivila se Lucky a snažila se zamaskovat pobavení.

	„Co to do tebe sakra vjelo,“ brblal Alex podrážděně. „Copak nevěříš, že pěkná ženská může provozovat právničinu?“

	„Ale to jistě může. A jestli je vážně tak schopná, třeba ti vydrží déle než pět minut jako ty ostatní.“

	„Proč jen jseš taková mrcha?“

	„Ale já jsem i dobrá kamarádka. Na to bys neměl nikdy zapomínat, Alexi.“

	„Jo, na něco vážně nikdy nezapomenu.“

	„Na co?“ vyhrkla neprozíravě dřív, než se stačila zarazit. „Vzpomínáš si na jednu noc před mnoha lety hezky daleko odtud?“

	„Ne, Alexi, nevzpomínám. Oba jsme slíbili, že zapomeneme, co se tehdy stalo. A jestli to někdy povíš Lenniemu, osobně ti uříznu koule extra tupým nožem. Vyjádřila jsem se dost jasně?“

	„Rozkaz, paní!“ prohlásil a v duchu si uznale řekl, že takhle přesně se ze ženských umí vyjadřovat jedině Lucky.

	„Tohle není legrace!“ pronesla přísně. „Myslím to naprosto vážně, takže laskavě přestaň s tím poťouchlým pochechtáváním a vrať se ke svému stolu. A tam se koukej chovat hezky k té Mie nebo Pie nebo jak se tvůj nejnovější objev jmenuje.“

	„Kdybych nevěděl, že to nepřichází v úvahu,“ poznamenal Alex a probodl ji ironickým pohledem, „skoro bych myslel, že na moje dívky žárlíš.“

	„Už jsem ti přece vyložila, co mi na nich vadí, Alexi. Já je musím bavit, zatímco ty je akorát šoustáš.“

	„Poslyš,“ ohradil se Alex s vážným výrazem v obličeji, „a ty si představuješ, kdovíjaká je to pro mě zábava? Jedno vykouření a už čekají, že jim tu službičku oplatím.“

	Lucky zavrtěla hlavou. „Jseš naprosto nepolepšitelnej.“

	„Díky,“ zazubil se Alex zeširoka jako krokodýl, „zbožňuju, když vedeš neslušný řeči!“ 
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	Bílé děvče odvedlo černého chlapce do umývárny u benzinové pumpy. Zamklo dveře a na okraj umývadla nasypalo bělostný prášek, který vyšňupalo srolovanou dolarovou bankovkou. Přitom chlapci okázale předvádělo, jak se to dělá.

	„Ale nebude mi po tom špatně od žaludku; že ne?“ strachoval se mladík a připadal si jako absolutní ťulpas. „A nebudu na tom nadosmrti závislej?“

	„Ty jseš ale vážně magor,“ ušklíbla se dívka a podrážděně si prohrábla krátkou tmavou čupřinu. „Šňupni si ten koks, sakra práce, a kušuj!“

	Byl natolik opilý, že poslechl. Opilý a vzrušený. Dnes večer bude mít zaručeně štěstí. Koneckonců, udělal přece všechno, co mu nařídila – ukradl cédéčka, vozil ji městem v džípu, pouštěl jí muziku a namazal se. Určitě stála o jeho společnost, proč by s ním jinak zatloukala tolik času?

	Kokain ho zašimral v nose. Rozkýchal se. „Kristepane, na tuhle stranu nekejchej!“ okřikla ho dívka podrážděně. „Všechno odfoukneš!“

	„A hele, kdes to vlastně splašila?“

	„Co s tím pořád otravuješ? Mám svý dodavatele, no.“ 

	„A šňupáš často?“

	„Po tom je ti houby,“ napomenula ho důležitě. „Dělám si, co chci, jasný?“

	Po pár minutách se chlapec začal cítit proklatě dobře. Možná to bylo jen opilostí, ale koks ho jistě kapánek postrčil, protože to bylo pořád lepší a lepší. Krindypindy! Udělal by všechno na světě! Udělal by všechno, oč by si řekla! Kdyby se s ním vyspala, klidně by kvůli ní skočil z dvanáctého patra!

	Proč jen je do ní tak udělanej?

	Protože s ním byla odjakživa. Protože ji měl v jednom kuse na očích. Protože ho pořád provokovala. A protože dokud jeho táta jel v drogách a míval záchvaty šílené zuřivosti, vždycky ho zachránila.

	Vyšli z umývárny a nasedli zase do džípu. „Teď budu řídit já!“ prohlásila a dloubla do něho loktem. „Ty jseš děsně zlinkovanej.“

	„Ale houby, nejsem!“ hádal se.

	„Jo, jseš!“ odsekla, vklouzla za volant a chlapec se zhroutil na místo spolujezdce. „Jseš úplně vyřízenej, ty blbečku!“

	Možná měla pravdu. Před očima mu všechno vířilo v obrovských kruzích, jako kdyby se zběsilou rychlostí točil na kolotoči.

	Bleskově nahoru.

	Bleskově dolů.

	Bleskově svištěl v širokánském kruhu.

	Ksakru! Teď kašlal komplet na všechno! Byl šťastný jako blecha! 
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	„Víš, co je prima?“ zeptala se Mary Lou a zlehka se dotkla Lennieho lokte.

	„Ne, co je prima?“ zabručel Lennie a upřeně hleděl na vozovku. Hnal svého porsche, co nejrychleji to šlo, jen aby už byli na Luckyině večírku.

	„No, že my dva jsme švagr a švagrová. Jedna rodina.“

	„Jo,“ souhlasil Lennie. „To je fakt prima.“

	„A spousta dalších věcí,“ pokračovala Mary Lou. „Třeba že Carioca a Maria jsou sestřenice a navíc ve stejným věku. Ty dvě jsou spolu tak roztomilý! Zkusils je někdy pozorovat? Dokážou si celý hodiny hrát s barbínkami. A mně se moc líbí, jak si Carioca dává úzkostlivý pozor, aby všechno bylo politicky v pořádku. Ona má černou barbínku, Maria bílou, ale Kena mají tak nějak dohromady. Jsou k pomilování. Jsem šťastná, že k sobě mají tak blízko.“

	„Vím,“ přikývl Lennie. „A mně se zase úžasně líbí, že vyrůstají bez sebemenších předsudků, protože jim je nad slunce jasný, že bez ohledu na barvu kůže jsme všichni stejní.“

	„To zní trošku propagandisticky, Lennie.“

	„Uznávám,“ připustil zamyšleně. „Moje máma byla stoprocentní rasistka – akorát že o tom nevěděla. Když jsem byl malej, trousila v jednom kuse sprostý poznámky a já jim dlouho nerozuměl, až když jsem začal brát rozum. Ale samozřejmě jsem jí to nemohl mít za zlý, prostě to jinak neviděla a neuměla.“

	„Tvoje matka teď žije na Floridě, viď?“

	„Konečně se odsunula z Kalifornie. Narazila si devadesátiletýho gangstera na odpočinku, který ji odvezl do Miami. Vídám se s ní jednou do roka, když přijede strávit s dětmi Vánoce.“

	„A hodně přitom trpíš?“ zajímala se Mary Lou.

	„Ani ne,“ přiznal Lennie. „K stáru Alice značně zkrotla. Před lety to byl úplně jinej formát. Můj táta dělal komika ve Vegas a máma byla striptérka – Rajcovní Alice. No my byli senzační rodinka!“

	„Páni!“ vypískla Mary Lou. „Tvoje máma že byla striptérka? Nenutilo tě to běhat za ženskýma?“

	„Nijak zvlášť. Ale tím neříkám, že prostředí člověka neovlivní, akorát že mě to nenutilo.“

	„Moc se mi líbí, jak jste se s Lucky seznámili,“ povzdechla si roztouženě Mary Lou. „Je to tak romantický! Vždyť jste oba žili v manželství a vůbec.“

	„Hm, ale vždyť víš, jak to nakonec dopadlo. Prostě se to časem vyřešilo. Odešla od manžela a já se rozešel s manželkou. Pak jsme začali žít spolu a jedinkrát jsme toho nezalitovali.“

	„Máte senzační manželství!“ prohlásila Mary Lou.

	„A totéž platí u tebe a Stevena.“

	Mary Lou se usmála, šťastná až do hloubi duše. „Já vím.“ 
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	Místo aby odešla, jak původně zamýšlela, nechala se Brigitte Linou umluvit k tahu po nočních klubech. Lina jí nedala pokoj, i když Brigette by dala přednost domovu, posteli a koukání na televizi.

	Fredo ji nepřestával zahrnovat spoustou pozorností, ale Brigette ho nevnímala. Měla plnou hlavu vzpomínek na muže, kteří prošli jejím životem a do jednoho se ukázali jako nebezpečné typy. Občas, když osaměla, zatoulala se ve vzpomínkách k Timu Wealthovi a tomu, jak kvůli ní přišel o život. Jeho vyzáblá tvář ji strašila jako přízrak. Ach jistě, využil jejího mládí a zacházel s ní ohavně, ale smrt si rozhodně nezasloužil.

	Tim Wealth se stal její neodbytnou noční můrou.

	Lina nepřestávala na Carla dotírat, ať si s ní zatančí. „Netančím,“ odmítal zdvořile a elegantně, nicméně důrazně mávl rukou.

	„V tom případě mi nezbývá nikdo jiný než ty, Fredo!“ vykřikla Lina, vyskočila a dlouhé štíhlé tělo se jí okamžitě začalo svíjet v rytmu hudby. „Pojď těm dvěma buchtám předvést, jak se to dělá!“ zasmála se a vlekla Freda na přeplněný parket.

	Brigette zírala nehnutě přímo před sebe, hlavu pořád plnou Tima.

	„Na co myslíte?“ vyptával se Carlo. Přesunul se na lavici těsně k ní a ocitl se tak nepříjemně blízko.

	Povšimla si, že téměř nemá přízvuk. Bylo jí divné, kde se naučil tak dobře anglicky. Lina měla pravdu, byl úžasně roztomilý, jenže ona neměla zájem.

	„Ále… tak vůbec,“ odbroukla neutrálně a usrkla šampaňské, protože ji znervózňoval.

	„Jste jiná než ostatní děvčata,“ poznamenal.

	„Jaká ‚ostatní děvčata‘ máte na mysli?“ popíchla ho koketně.

	„Kdykoliv přijedu do New Yorku, Fredo se na mě snaží udělat dojem svými známými modelkami. Většinou jsou úplně vygumovaný. Krásný, ale hloupý.“

	„Hele, to je pověra!“ namítla Brigitte, rozhořčená, že hází všechny modelky do jednoho pytle. „Všechny modelky nejsou hloupé!“

	„To už mi taky došlo,“ přisvědčil Carlo a Brigette si pod jeho pátravýma, ledově modrýma očima připadala stále nepříjemněji.

	Znovu si lokla šampaňského. „Hm… Jsem dost unavená,“ prohodila. „Vadilo by vám, kdybych si vzala taxík a vrátila se domů?“

	„Ještě je hrozně brzy,“ podotkl Carlo. „Kromě toho nedovolím, abyste odjela sama. To džentlmen nikdy nedopustí.“

	„Na tom přece nesejde,“ vydechla. Zarděla se, jak ji polil žár.

	„Mně na tom záleží,“ oponoval Carlo a položil jí dlaň na paži.

	Jeho dotek ji znervóznil ještě víc. Chvatně ucukla. „Víte,“ vyhrkla a zoufale se snažila zůstat střízlivá, „Lině se moc líbíte.“

	„Mně se taky líbí,“ odvětil vlídně. „Ale to ještě neznamená, že se na ni musím pověsit, ne?“

	A pak si ji začal bezostyšně prohlížet a Brigette byla úplně bezradná. Poprvé po dlouhé době pocítila jiskřičku čeho? Byla to sexuální přitažlivost? Strach? Nebo za to mohlo šampaňské? Nedokázala se rozhodnout.

	Zvedla se od stolu a maličko se zakymácela, protože nebyla zvyklá tolik pít. „Doopravdy už musím jít!“ prohlásila s pocitem bezstarostné závrati. „Buďte tak hodný a popřejte za mě ostatním dobrou noc.“

	Carlo také vstal. Byl mnohem vyšší než ona a měl neuvěřitelně široká ramena. Voněl nějakou pánskou kolínskou, která jí připadala doslova opojná.

	„Doprovodím vás domů a hned se sem zase vrátím,“ rozhodl.

	„Už jsem vám přece řekla, že to je zbytečné!“ bránila se a lehce zpanikařila, protože se s ní místnost začala točit.

	„Pokud mi to nedovolíte, budu odmítnutí považovat za těžkou urážku.“

	No a? měla chuť mu zavřísknout do obličeje. Kašlu na to, jestli se urazíš!

	„Pojďte,“ uchopil ji zlehka pod paží. „Našim přátelům nechám u vrchního vzkaz, že se za chvilku vrátím.“

	Co mohla dělat? Lina s Fredem byli na parketu, utopení v moři trsajících těl. A Brigette věděla, že jestli odtud co nejrychleji nevypadne, určitě omdlí.

	„Tak dobře,“ ustoupila nakonec, i když jí bylo jasné, že měla odmítnout, jednoznačně a rázně odmítnout, ale kdovíjak se stalo, že Carlo si nakonec prosadil svou.

	Před klubem nasedli do taxíku a mlčky ujížděli k jejímu bytu. Zavřela oči a téměř usnula. Když vůz zastavil, natáhla se přes sedadlo a pokusila se mu podat ruku na rozloučenou. „Díky za doprovod. Na shledanou.“

	„Italský džentlmen nikdy nedovolí, aby šla dáma k svému bytu sama!“ ujistil ji vážně Carlo. „Doprovodím vás až ke dveřím.“

	„Ne, prosím vás!“ bránila se a chvatně vystoupila z taxíku. „Tady je úplně bezpečno.“

	Ale to už stál po jejím boku.

	Do činžáku vešli společně, minuli nočního vrátného, nastoupili do výtahu a vyjeli k jejímu bytu. Rozrušeně vyhrabala z kabelky klíč, sevřela ho v prstech, ale zaboha se nemohla trefit do zámku.

	Nesmírně jemně jí klíč z rozklepaných rukou vzal a sám odemkl. Než se stačila vzpamatovat, ocitl se uvnitř spolu s ní.

	Proč se mi tolik třesou ruce? vztekala se v duchu sama na sebe. A proč si dovoluju překročit hranici, která je pro mě svatá?

	Nahmatala vypínač. Byt měla zařízený ve světle béžovém odstínu se spoustou mramoru, na podlaze ležely obrovské orientální polštáře, stály tam prostorné konferenční stolky, lampy od Tiffanyho a na stěnách visely originály.

	„Máte neobyčejně zajímavý vkus, Brigette,“ prohodil Carlo ledabyle. „Smím nám nalít skleničku?“

	„Je mi líto,“ vyhrkla s ještě hlubším pocitem závrati a dezorientace, „ale nemůžu vás déle zdržovat. Čeká na vás Lina a Fredo. Musíte se vrátit do klubu.“

	Odvrátila se.

	Chyba. Popadl ji zezadu, čímž ji stoprocentně vyvedl z míry, otočil ji zpátky k sobě a přirazil jí ústa na rty tak pevně, že bezmála nemohla dýchat.

	Zkusila se bránit, osvobodit, ale přitom se přihodila prapodivná věc – její tělo zareagovalo tak mocně, že náhle nedokázala odolat. Skoro jako by ztratila všechnu sílu.

	Pěkně jsi to přehnala s tím šampaňským. Varování pro příště, mladá dámo.

	„Carlo, musíte jít!“ naléhala, když se konečně natolik vzchopila, aby ho od sebe odstrčila.

	„Proč?“ otázal se klidně. „Jsi vdaná?“

	„Ne, samozřejmě že nejsem.“

	„Zasnoubená?“

	„Taky ne.“

	„Máš tedy přítele?“

	„Nemám.“

	„Tak co ti brání? Jsi lesbička?“

	„K smíchu…“

	Zabořil jí silné ruce do dlouhé plavé hřívy a soustředil se výhradně na její ústa.

	Snažila se odtáhnout, ale vlastní tělo ji zradilo. A kromě toho se s ní svět opět rozvířil…

	„Brigette,“ zamumlal mezi hlubokými vášnivými polibky. „Ach, ty má sladká, líbezná Brigette…“
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	Minula devátá, večeře se chýlila ke konci.

	„Budeš muset svůj projev přednést bez Lennieho,“ naléhal tiše Steven. „Už je moc pozdě, než abys to mohla ještě odsouvat.“

	„Kde jsou?“ zlobila se Lucky a netrpělivě bubnovala prsty o desku stolu. „Z natáčení odjeli přece už před hodinou. V tuhle večerní dobu jim to sem nemůže trvat takhle dlouho, ne?“

	„Nemám tušení, Lucky, ale s tou řečí musíš vystoupit okamžitě. Jakmile jednou vypukne zábava, bude to průšvih, protože za chvíli se odtud polovička lidí definitivně vytratí.“

	„No dobře, Stevene, nenavážej se do mě,“ utrhla se na něho Lucky podrážděně a mávla na jednoho z pořadatelů. „Jsem připravená!“ oznámila rázně. „Jdeme na to!“

	„Výborně,“ přikývl pořadatel s úlevou. „Podívám se, jestli odchytím pana Dollara. Má vás uvést.“

	„Mně že uvádí Charlie Dollar?“ podivila se Lucky a marně skrývala své pobavení. „V kterém skvělém mozku se tohle vylíhlo?“

	„Mělo to být překvapení, ale echm… Kvůli tomu zdržení jsme ho museli držet vzadu. Doufám, že tam ještě bude.“

	„Chcete říct, že jste starouška Charlieho nechali o samotě s láhví skotské. Tomu tedy říkám odvaha!“

	„Jestli okamžik počkáte, zkusím ho vystopovat.“

	Charlie Dollar patřil k Luckyiným dávným oblíbencům. Byl to filmový herec něco přes padesát, s věčně opilýma očima a extrémně ležérním vystupováním. Kašlal kompletně na všechno. Ženy si na něho potrpěly i navzdory jeho mohutnému pivnímu břichu, ustupujícímu čelu a slabosti pro osmnáctileté královny krásy. Jeho poslední filmová role mu vynesla Oscara, kterého doma opřel o dveře toalety pro hosty. Typický Charlie.

	Když ho objevili, byl zfetovaný a namazaný – pro Charlieho normální stav. Odvrávoral na pódium se svým obvyklým prohnaným úsměvem, na očích tmavé brýle, které se staly jeho obchodní značkou, a v ruce sklenici skotské, kterou se nikomu nepodařilo mu včas uzmout. Okamžitě zahájil projev.

	Lucky s úsměvem naslouchala, jak vypočítává její ctnosti, a končí slovy: „A teď… bych vám děsně rád představil jednu z nejprímovnějších koček v tomhle městě. Je to kámoška. Krasavice. A já jsem do ní zamilovanej. Představuju vám – Lucky Santangelovou!“

	Posluchači na tento úvod reagovali s nadšením, vyskočili a bouřlivě aplaudovali. Charlie byl populární figurka.

	Lucky se zhluboka nadechla a zamířila po schůdkách na pódium. Svůj projev uměla nazpaměť a věděla, že ji nic nezaskočí. Mrzelo ji jen, že ji neuslyší Lennie.

	Sotva sáhla po mikrofonu, obecenstvo se ztišilo a napjatě čekalo na její úvodní slova. Znovu se odhodlaně nadechla a pomalu začala – svěřila se, jakou má radost z dnešního večera a jak je báječné, že se podařilo sebrat tak vysokou částku na prevenci a výzkum AIDS. Pak vylíčila příběh dvou bratříčků, jež poznala. Oba trpěli chorobou AIDS, kterou získali od matky, nakažené při transfúzi krve. „Mark a Matthew už nejsou mezi námi,“ dodala tiše. „Jsem si však jistá, že by oba byli neuvěřitelně šťastní, kdyby viděli, jakého pokroku věda při léčení AIDS dosáhla.“ Posluchači uznale zatleskali. „A teď ještě soukromá poznámka,“ pokračovala Lucky. „Rozhodla jsem se – po dlouhých a důkladných úvahách – složit svou funkci ve vedení filmových ateliérů Panther.“

	To byla bomba. Obecenstvo zalapalo po dechu.

	„Díky mně vzniklo mnoho filmů a užila jsem si přitom spoustu zábavy, teď ale cítím, že je načase popojít o dům dál a probádat zase jiná pole neoraná. To nekonečné hollywoodské vření mi sice bude nesmírně scházet, ale rozhodla jsem se nyní věnovat manželovi a rodině. Ach ano, a ještě možná o vás všech napíšu knihu.“ Obecenstvo opět laplo po dechu. „Ne, vážně,“ pokračovala Lucky. „Pokud se někdy skutečně rozhodnu, že napíšu knihu, pak ji věnuji ženám a způsobu jak se prosadit ve světě, který přese všechno pořád ještě patří mužům. Mám pocit, že když jsem to dokázala já, zvládnou to i jiné. Takže… zřejmě už není co dodat kromě toho, abyste i nadále pomáhali v boji proti AIDS. Dobrou noc a děkuji vám. Přeji vám všem hodně zdaru a ať se prosadí opravdu jen ty nejlepší filmové ateliéry!“

	Charlie čekal, aby ji odvedl z pódia. „Ty se mi namouduši jenom zdáš!“ mumlal.

	„Vážně?“

	„Vykašlat se na ateliéry ve chvíli, kdy jsou až na samý podělaný špici.“

	„Nudí mě to.“

	„Nudí?“

	„Filmové hvězdy jsou hrozně nudné, víš.“

	Charlie nedůvěřivě povytáhl obočí. „To je narážka na mě?“

	„Ne. Ty, Venus a Cooper představujete výjimku.“

	„Fííííha!“

	„Copak je?“

	„Jseš ještě větší magor než já a to fakt není snadný!“

	Pak už se na ni vrhl doruda nažhavený tisk, kamery a diktafony, vypukla změť hlasů a otázek.

	Lucky se chovala upjatě a zdvořile. „Už jsem řekla všechno, co jsem chtěla,“ zamumlala a razila si cestu mezi reportéry. Kdovíjakým zázrakem se jí podařilo dostat zpátky ke stolu, kde už všichni čekali na vysvětlení.

	„Proč?“ naléhala Venus.

	„Kdy?“ vyzvídal Cooper.

	„Ale mamko,“ stěžoval si Bobby, který v duchu probíral seznam výhod, o které přijde, „to tvoje rozhodnutí mě fakt štve.“

	„No díky, Bobby,“ odpověděla Lucky nevzrušeně. „Ale nezapomínej na jednu věc – je to moje rozhodnutí, ne tvoje –“

	„Blahopřeju, holka!“ hlaholil rozzářený Gino. „Zase jednou je na tebe tvůj starej táta pyšnej.“

	„Už dorazil Lennie?“ vyptávala se Lucky úzkostlivě.

	„Ještě ne.“

	„Takže to nejspíš ještě neví,“ povzdechla si zklamaně nad jeho zdržením. Doufala, že mu to cestou do sálu nějaký dobrák neprozradí – to by už vážně stálo za pendrek.

	Teď ji dodatečně zamrzelo, že s ním to rozhodnutí nejdřív neprobrala, protože jak znala Lennieho, doslechne-li se to od cizích, bude naštvaný – a dokonce si to může vyložit jako křivdu.

	Jenže ona o tomhle uvažovala už celé měsíce. Vedení filmových ateliérů vyžadovalo příliš mnoho času a energie. Nepřetržitě musela o něčem rozhodovat, v jednom kuse jednala s producenty a agenty, kteří se jí snažili prodat své filmy a filmové hvězdy. Problémy se zaměstnanci, s dalším rozvojem, s nabubřelými egy, s distribucí. Od chvíle, kdy Panther převzala, ho kompletně od základu změnila a dovedla k úspěchu, což bylo přesně to, co plánovala. Vyrobila řadu filmů, na které byla hrdá, snímků zobrazujících ženy jako silná, nezávislá, sexuálně rovnocenná stvoření, jež dosáhnou každého cíle, jaký si usmyslí. A v téhle sexistické epoše uctívající výhradně mládí to bylo panečku něco!

	Nyní pro změnu toužila na chvíli po nicnedělání.

	Možná že vážně napíše knihu, mohla by to být hozená rukavice, a na ty si ona odjakživa potrpěla.

	Třeba jí Lennie pomůže.

	Ne, to nebyl dobrý nápad. Nepotřebuje pomoc.

	Ohlédla se přes stůl, aby zjistila, jak tu novinku bere Alex. Zdál se hluboko zabraný do hovoru s Piou, takže Lucky poznala, že ji naschvál ignoruje, pravděpodobně proto, že ho naštvalo, že se mu nesvěřila.

	Kristepane! Kolik lidí by musela oběhnout, než by s tím prohlášením mohla vystoupit?

	Svezla se na židli po Ginově boku zrovna ve chvíli, kdy David Foster ohlásil začátek šou. Slova se pak ujal rozkošný a úžasně zábavný Howie Mandel, jenž postupně uváděl talentovanou zpěvačku a skladatelku Baby Face, jiskřivou Natalii Coleovou a nakonec Pricea Washingtona, špičkového komika. Docela impozantní výběr.

	Lucky se uvelebila na židli, aby si zábavu jaksepatří vychutnala. 
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	Do háje, že si to ale hasila! Chlapci se zoufale chtělo zvracet, jeho žaludek to prostě nezvládal. Nakonec však pocit nevolnosti nějak ustál, protože poblinkat ji od hlavy k patě by zrovna nebyl mužný tah, zvlášť když byl dnes večer odhodlaný jí dokázat, že je chlap – navzdory jejímu věčnému shazování a rýpání.

	Rok a půl byl pryč, v New Yorku, od jeho návratu uběhlo teprve deset dní, a tohle bylo poprvé, co ho ráčila vzít na vědomí. Mrcha! Zato dnes večer ji přinutí, aby mu věnovala pozornost. Jasně! Donutí ji, aby nevnímala nic než jeho.

	„Kam teď máme namířeno?“ vyhekl.

	„Jen tak se projíždíme,“ prohodila koutkem úst. „Omrknem, jestli se někde neobjeví příležitost.“

	„Příležitost k čemu?“

	„To se uvidí teprve potom, co se ta příležitost ukáže, troubo!“ sykla a hodila po něm pohrdavým pohledem.

	Neměl ponětí, o čem to děvče vlastně mluví. Ale záleželo vůbec na tom? Tohle bylo fajn i bez toho. Byl s ní. Úplně pustil z hlavy svého panovačného otce, který je určitě vzteky bez sebe, že se synáček nedostavil ke společné večeři. A co má být? Nemusí dělat nic, co se mu nechce! A k tomu patří i maturita a studium na vysoké škole. Jeho táta nikdy na vejšku nechodil, tak proč by ksakru měl on? Plánoval, že co nejdřív vypadne z domova a bude si užívat, a ne tvrdnout v nudné třídě a ještě kolik let šprtat zbytečné žvásty.

	Děvče hnalo džíp ke křižovatce ve snaze projet na oranžovou, ale bylo příliš pozdě. Naskočila červená a děvče prudce zabrzdilo.

	Mladíka napadlo, že si měl zapnout bezpečnostní pás. Ale ne, vysmívala by se mu, že je zbabělý. Hloupý a zbabělý.

	„Potřebuju na malou,“ zahuhlal, protože to nutkání bylo už nesnesitelné.

	„Cože?“ zavrčela roztržitě dívka.

	„Musím si odskočit.“

	„Kristova noho!“ vyjekla vzrušeně, „jen se mrkni na ty diamanty, co má na sobě ta potvora v sousedním voze!“ Chlapci bylo nad slunce jasné, že se musí okamžitě vymočit. Nemohl čekat už ani vteřinku.

	„No hele, tak se tam přeci mrkni!“ naléhalo děvče drmolivým šepotem.

	Mladík se naklonil a nakoukl do sousedního vozidla. Na sedadle spolujezdce ve stříbrném porsche spatřil moc hezkou černošku. Měla večerní šaty s hlubokým výstřihem, diamantový náhrdelník a jiskřivé náušnice.

	„No a?“ podivil se.

	„No a,“ prohlásila, přičemž se otočila a přesvědčila se, že na ulici není jiný vůz v dohledu, „my jí to sebereme.“

	„Co sebereme?“ tázal se tupě.

	„Ty jseš tak podělaně pitomej!“ vyprsklo děvče zhnuseně. „Sbalíme ten náhrdelník i náušnice a dostanem za to děsnej balík!“

	„Blbost!“ pokrčil mladík rameny ve skálopevném přesvědčení, že dívka žertuje.

	„Chceš, abych ti ho vykouřila?“ zeptala se.

	Oči mu povylezly z důlků. „He?“

	„Si slyšel, ne. Ale neudělám to, protože jseš podělánek.“

	Ježíši! Myslela to vážně. „Jasně že jo!“ vyhrkl chvatně, aby si to snad nerozmyslela.

	„Tak stačí, abys na ně zamával toudle bouchačkou a ta mrcha ti svý cingrlátka ještě ráda dá.“

	„Ty ses zcvokla!“ namítl chlapec a křečovitě polkl. „To přece nemůžu.“

	„No dohře, dohře, tak to teda uděláme oba.“ slevila dívka. „Není tu živý duše, jsme na ulici úplně sami. Tak švihej, padavko, když po tom neskočíme teď, další terno se už zaručeně nenabídne!“

	Nedokázal uvažovat jasně a normálně. Mozek měl zamlžený a nejvíc ze všeho se potřeboval vyčurat. Ale panebože, vždyť se nabídla, že mu ho vykouří…

	Dívka nečekaně dupla na plyn, prudce strhla džíp kolmo před porsche a zablokovala mu tak cestu. „Hni se!“ zavřískla a rozrazila dveře. „A naval sem tu podělanou bouchačku!“

	Mladík poslepu zatápal po revolveru, který měl zastrčený za pasem, a poslušně ho dívce podal. Vyskočila z džípu a oběhla porsche k sedadlu spolujezdce, přičemž máchala zbraní ve vzduchu. Výrostek se ploužil za ní. 
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	„Och, panebože, to ne!“ vyjekla Mary Lou. „Lennie – podívej!“

	Nemusel se dívat, už to viděl. A než se stačil vzpamatovat, hubená dívka s tmavými, nakrátko ošmikanými vlasy otevřela dveře vozu u Mary Lou a zaryla jí revolver do tváře. Vzadu se poflakoval černý výrostek, jemuž očividně dělalo problémy udržet se na nohou.

	„Koukej sem dát ten zatracenej náhrdelník!“ vřeštělo děvče na Mary Lou. „A taky ty náušnice a prsteny. Okamžitě je naval, ty svině – jinak ti ksakru ustřelím tu svou podělanou palici!“

	Ježíši! Lennie nedokázal uvěřit, že se jim to vůbec děje. „Dej jí ty šperky,“ vybídl Mary Lou nuceně klidným hlasem, zatímco se snažil vykoumat jak z toho ven.

	„Nedám!“ vybuchla Mary Lou zarputile. „Dostala jsem je od Stevena! Nedám jí je, nikdy!“

	„Koukej si ty zatracený diamanty sundat, mrcho!“ ječelo děvče.

	„Ale jdi, vždyť ty bys nic tak ošklivého neudělala!“ uklidňovala ji Mary Lou, jež se tváří v tvář nebezpečí chovala nesmírně statečně.

	Chlapec, trčící za dívkou, se ani nepohnul.

	Lennie horečně a zoufale přemýšlel. V přihrádce na rukavice měl také revolver, ale nepřicházelo v úvahu, že by r se tam mohl natáhnout a vyndat ho. Za dané situace bude nejlepší těm grázlíkům prostě vyhovět.

	Dívka mávající revolverem byla zrudlá v obličeji a vypadala naštvaně. „Radši mě okamžitě poslechni, kurvo!“ syčela nenávistně, „protože mi fakt začíná pomalu docházet trpělivost!“

	„Proboha, tak jí to přece dej!“ naléhal Lennie vášnivě na Mary Lou.

	Mary Lou zdráhavě zvedla paže a snažila se rozepnout náhrdelník. Ruce se jí však klepaly tak příšerně, že to nezvládala.

	Zdálky Lennie zaslechl policejní sirénu.

	Dívka ji také zaslechla. Bylo znát, že se vyděsila. „No tak, naval sem ten zasranej krám!“ zařvala hystericky, naklonila se kupředu, popadla náhrdelník a servala ho Mary Lou z krku. Kluk za jejími zády se pořád ještě ani nepohnul. „Chytej, ty troubo!“ zavřísklo děvče a vrazilo mu kořist. Nacpal si šperk do kapsy.

	„A teď náušnice!“ zavrčela dívka, zatímco se policejní siréna vytrvale přibližovala.

	„Ne!“ odmítla Mary Lou. „Máte můj náhrdelník, to by vám mohlo stačit. Zmizte!“

	„Ty krávo pitomá!“ zahulákala dívka a udeřila Mary Lou revolverem do obličeje.

	To Lennieho rozběsnilo do nepříčetnosti, takže se natáhl přes Mary Lou a snažil se dosáhnout na svou vlastní zbraň v přihrádce na rukavice.

	Dívka si všimla, o co se pokouší, a definitivně zpanikařila. „Ty svině!“ rozeřvala se jako pominutá. „Všichni jste svině!“ Nato pozvedla revolver, o krok ucouvla a střelila Mary Lou přímo do hrudi.

	Ozvala se tak hromová rána, že chlapec uskočil o pár kroků nazpátek a pomočil se.

	Lennie zůstal v šoku. Měl pocit, že uvízl uprostřed zpomalené noční můry. Nedokázal myslet na nic jiného, než že se každou chvíli probudí a zjistí, že to všechno byl jenom zlý sen.

	Pak ale spatřil, že předním dílem šatů Mary Lou prosakuje krev, a s pocitem děsu si uvědomil, že tohle není sen, ale skutečnost.

	„Tys ji zastřelila!“ vykřikl chlapec s nepředstíranou panikou. „Ksakru, tys ji zastřelila!“

	„My ji zastřelili!“ odseklo děvče. „A ta kráva pitomá si to zasloužila.“ Natáhla se kupředu, servala Mary Lou náušnice a začala jí stahovat prsteny.

	Lennie se vzchopil, snažil se dívku chytit a zarazit ji. Chladnokrevně vypálila podruhé a kulka mu vnikla do ramene.

	Zhroutil se a zasténal pod přívalem surové bolesti.

	„Vypadneme odtud!“ zařvala a oba výrostci se tryskem hnali do džípu.

	Kdovíjak se Lenniemu podařilo zvednout a zoufale se snažil zahlédnout poznávací číslo auta.

	Číslice mu tančily před očima. Pak se sesul na sedadlo a ztratil vědomí. 
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	Brigette se zavrtěla a téměř procitla, ale ne úplně. Zdál se jí sen – živý, smyslný sen o lásce a vášni. Překulila se a s úlekem otevřela oči. V místnosti byla naprostá tma. Natáhla se k nočnímu stolku, kde stál budík, a stiskla horní tlačítko, aby rozsvítila ciferník. Blížila se jedna po půlnoci.

	Snažila se uspořádat myšlenky, protože posledních pár hodin jí splývalo do jednolité šmouhy. Večeře s Linou. Fredo a jeho bratranec. Návštěva jednoho dvou klubů a potom – nic.

	Hmmm… pomyslela si. Nejsem na takové výpadky paměti kapánek moc mladá?

	Vylezla z postele a odťapkala do kuchyně pro sklenici vody. Náhle si uvědomila, že je úplně nahá.

	Nahá nikdy nespávala. Byla snad opilá?

	Zaboha se nemohla na nic rozpomenout.

	Nalila si sklenici vody a na několik mohutných doušků ji vypila ve snaze utišit stravující žízeň. Pak znovu začala probírat průběh večera – hezky po pořádku. Vybavila si restauraci, v níž povečeřeli, popíjeli šampaňské a odkud vyrazili po klubech. Matně si vzpomněla, jak Lina s Fredem zamířili na taneční parket a jak s ní Carlo zavedl rozhovor. A potom už následovala jen němá prázdnota.

	Kristepane! Copak přicházím o rozum?

	Shltla další sklenici vody a tu neuvěřitelnou žízeň trochu uhasila. Pak se vrátila do ložnice, vklouzla do županu a posadila se na pelest. Zoufale se snažila rozpomenout aspoň na něco.

	Udělalo se jí snad špatně? Opila se? Co se kčertu vlastně stalo?

	Bylo to směšné, ale nedokázala si vzpomenout na nic.

	Někdo mě přece musel dopravit domů, říkala si. Možná Lind?

	Ráda by věděla, jestli je Lina už doma. Nejspíš není. Když ji nečeká druhý den práce, promejdaní celou noc a potom vyspává až do oběda.

	Brigette přesto zkusila vytočit její číslo. Nikdo to nebral. Telefon vyzváněl tak dlouho, až se ozval záznamník. Nechala Lině vzkaz, ať jí ihned po návratu zavolá.

	Cítila se… jinak. Ňadra měla rozcitlivělá, a když rozhrnula župan, na vnitřních stranách obou stehen objevila zhmožděniny.

	Kdybych nevěděla, že to je vyloučené, málem bych uvěřila, že jsem se s někým milovala, pomyslela si. Ale to nepřicházelo v úvahu.

	A přesto… Měla pocit, jako by se s někým vyspala.

	V ústech jí znovu vyschlo, nutně se potřebovala napít. Rozběhla se zpátky do kuchyně, ale to už mírně panikařila. Něco se stalo a ona nevěděla co.

	Fredo to určitě ví. Honem vytočila jeho číslo. Rozespale něco zamumlal do sluchátka.

	„Tady Brigette!“ vyhrkla naléhavě.

	„Spím.“

	„Promiň, ale musím s tebou mluvit.“

	„Pěkně jste se na nás s Carlem vybodli!“ postěžoval si mezi několikanásobným zívnutím. „Lina se mohla vzteky pominout.“

	„Já… Já odešla s Carlem?“ ujišťovala se Brigette s pocitem bezmoci.

	„Šli jsme si zatrsat, a když jsme se vrátili, byli jste v trapu.“ Fredo si rozhořčením odfrkl. „Hele, proč mě budíš r v takhle nekřesťanskou hodinu? Můžeš si žvanit s Linou, ne?“

	„Není doma.“

	„Nejspíš odchytila Carla,“ poznamenal Fredo chlípně. „Pokud jsi ho pustila z vodítka, určitě si ho nastěhovala do svý postele.“

	„Laskavě si uvědom, Fredo,“ utrhla se na něho podrážděně, „že se všechno netočí jen kolem sexu.“

	„Ách, ty moje sladký naivní bejby!“ Zavěsil.

	Tak tedy Fredo si očividně myslí, že ji Carlo doprovodil až domů. Možná ano, však se o tom snadno přesvědčí. Zavolala do přízemí nočnímu vrátnému. „V kolik hodin jsem se vrátila?“ zeptala se.

	„Hádám tak kolem jedenáctý, slečno Brigette.“

	„A byla… Ech, doprovázel mě někdo?“

	„Pán.“

	V duchu zasténala. „Jak dlouho se u mě zdržel?“

	„Asi hodinku.“

	Prokrista. Tak takhle to bylo! Namazala se, vyspala se s Carlem a vůbec si na to nepamatuje! Vrcholně ponižující!

	Ale jak je to proboha možné? Kolikrát už to v minulosti přehnala s alkoholem a nikdy neměla takovéhle stoprocentní okno!

	S pocitem hluboké beznaděje ji napadlo, že ji třeba omámil drogami. Mezi modelkami se poslední dobou vedly řeči o nebezpečné nové pilulce, kterou někteří grázlové používají. Rohypnol – ale prý většinou slouží prostitutkám k omámení klientů. A na druhou stranu tuhle pilulku bez barvy a bez chuti hážou muži do pití děvčatům, aby je pak mohli v pohodě znásilnit. A jedním z vedlejších účinků léku je naprostá ztráta paměti.

	Co když jí Carlo provedl právě tohle?

	Zazvonila znovu na vrátného s dotazem, zda se už vrátila Lina. Oznámil jí, že ne, Lina je ještě venku.

	Brigette neměla tušení, co si počít. Nemohla se opřít o žádný důkaz, ledaže by vyhledala lékaře a rozborem krve si dala určit, zda byla omámena.

	Ach ne. To ponížení jí za to nestojí.

	Napustila si plnou vanu vody, zhroutila se do voňavých bublinek a zůstala ležet v lázni a přemýšlela. Byla bohatá, hezká a úspěšná – ale přesto pokaždé, když se odvážila vyjít mezi lidi a přestala se hystericky hlídat, ji potkala nějaká hrůza.

	Jsem prokletá, říkala si ponuře. Stejně jako moje matka. Její matka, bohatá dědička Olympia Stanislopoulosová měla všechno, co si jen člověk může přát, a přesto zemřela v zavšiveném hotelu se svou nejnovější láskou – Flashem, na drogách závislou rockovou hvězdou.

	Ale já nechci být jako ona! zanaříkala Brigette v duchu a proti své vůli se roztřásla. Nechci skončit stejně jako Olympia!

	V nejhorším by mohla zavolat Lucky. Pak se však rozpomněla, že Lucky nebude doma, že dnes se v Los Angeles pořádá na její počest slavnostní večírek. A ostatně, nemůže přece běhat za svou kmotrou pokaždé, když jí někdo šlápne na kuří oko.

	Už dávno nejsi malá! připomněla si přísně. Musíš se naučit řešit své problémy sama!

	Ale jak má proboha vyřešit tuhle situaci, když ani pořádně neví, co se vlastně stalo?

	Zalezla si do postele, zachumlala se pod přikrývky a po nekonečně dlouhé době se konečně propadla do neklidného spánku. 
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	Lennieho prudce probudil jekot záchranky. Zrovna se chystal vstát a zavřít okna ložnice, protože ten rámus byl proklatě silný, když si uvědomil, že neleží ve své posteli, ale právě v té sanitce.

	Ježíšmarjá! byla jeho první myšlenka. Co tady pro všechno na světě pohledávám?

	Zřejmě vydal nějaký zvuk, spíše sten, protože se u něho objevil zdravotník, opatrně mu nadzvedl hlavu a dal mu srknout vody.

	„Co se stalo?“ vydechl Lennie chraptivě.

	„Postřelili vás,“ odpověděl zdravotník, mládenec s veselým obličejem a zářivě rezatými vlasy. „Schytal jste kulku do ramene.“

	„Ježíši!“ zamumlal Lennie a snažil se strávit tenhle nečekaný zvrat ve svém životě. „Jak?“

	„Pokusili se vás přepadnout v autě. Zřejmě jste se bránili.“

	Přepadnout. Přepadnout. Pozvolna se mu začalo všechno vybavovat. Vřeštící dívka šermující revolverem. Mary Lou, jak odmítá vydat náhrdelník. Černý chlapec, jenž mlčky trčel v pozadí.

	Ksakru! To děvče ho postřelilo! Namířilo na něho a stisklo spoušť! Lenniemu to připadalo k nevíře.

	„Kde je Mary Lou?“ hlesl zesláble. Ucítil vytrvalou, pulsující bolest v rameni.

	Zdravotník se na okamžik odvrátil. „To je vaše žena?“

	„Ne… Moje… Švagrová.“ Zasténal, protože se mu vrátila paměť. „Ach bože, oni ji taky postřelili! Jak je na tom?“

	„Bude si s vámi chtít promluvit policie.“

	„Proč?“

	„Potřebujou zjistit, co se stalo.“

	„Ukažte mi Mary Lou,“ naléhal Lennie a napadlo ho, že až se to Lucky dozví, bude úděsně naštvaná. V jednom kuse ho upozorňovala, aby byl opatrnější. „Musím zavolat manželce,“ dodal a zavřel oči. „Musím jí říct…“

	Vtom se s ním všechno roztočilo. Byl to odporný pocit.

	 

	 

	„Něco se stalo!“ prohlásila Lucky a náhle se v židli s trhnutím napřímila v zádech.

	„Pššt…,“ napomenul ji stroze Gino a dloubnutím ji naznačil, ať mlčí. „Tenhle Baby Face je někdo, ten má panečku hlas!“

	„Ale já vím, že se něco stalo!“ pronesla Lucky úsečně. „Zavolám domů.“

	„Dokud ten chlápek zpívá, stejně nemůžeš odejít.“

	„Můžu udělat všechno, co chci, Gino!“ utrhla se na něho šeptem, zvedla se od stolu a prodírala se do zadní části přeplněného tanečního sálu.

	Steven zamířil za ní. „Co je?“ vyptával se.

	„Já… vlastně nevím, Stevene. Jen mám takový divný pocit, že něco není v pořádku.“

	Povzdechl si. „Ty a ty tvoje pocity!“

	„Musím zavolat domů a přesvědčit se, že jsou děti v pohodě.“

	„Jako bys nevěděla, že jsou,“ brblal Steven, ale přesto ji podal mobilní telefon. „Ale neměla jsi odcházet od stolu, Lucky,“ zavyčítal. „Tohle je tvůj večer, všichni tě pozorujou jako ostříži. A Baby Face byl zrovna uprostřed písně.“

	„Co jsi zač – můj hlídač?“ vyštěkla. Neměla náladu poslouchat rady od Gina ani od Stevena.

	„Ty máš ale náladu,“ ušklíbl se Steven.

	„Protože se potřebuju dozvědět, kde ztvrdli Lennie s Mary Lou! Tohle mi k Lenniemu vůbec nesedí a k tvé manželce jakbysmet – ta si naopak dává záležet, aby byla všude včas.“

	Vzala si od bratra telefon a zavolala CeeCee. „Všechno oukej?“

	„Samozřejmě,“ přisvědčila CeeCee. „Proč se ptáte?“

	„Už je spousta hodin a Lennie sem ještě nedorazil. Napadlo mě, jestli nevolal.“

	„Kdyby se něco přihodilo, zaručeně by se ozval.“

	„Takže domů určitě nevolal?“ ujišťovala se Lucky a otočila se zády k otravnému fotografovi.

	„Počkejte vteřinku!“ vyhrkla CeeCee. „Druhý aparát vyzvání. Mám to vzít?“

	„Jistě,“ přisvědčila Lucky stroze. Občas se jí zmocnilo tušení, pocit, který ji úplně zahltil a nebyla schopná si ho vysvětlit. A jeden z nich zrovna teď prožívala. Jako kdyby jí nad hlavou visel černý mrak a ona věděla, že se stane něco hrozného.

	Za pár vteřin se opět ve sluchátku ozvala CeeCee. „To… Týká se to Lennieho!“ hlásila rozrušeně.

	Lucky zamrazilo v zádech. „Ano?“ vydechla a obávala se nejhoršího.

	„On… Víte… Přepadli ho a postřelili. Byl odvezen do Cedars.“

	„Ach panebože!“ zajíkla se Lucky.

	Steven ji popadl za paži. „Co je?“ naléhal.

	„Lennieho postřelili. Je v Cedars.“

	„A co Mary Lou?“ vyhrkl Steven horečně. „Byla s ním i Mary Lou?“

	„To… Neříkali.“

	„Tak co tedy říkali? Je to zlé? Uzdraví se?“ naléhal. „Odvezli ho na pohotovost.“

	„Zůstaň s dětmi!“ poručila Lucky, která se snažila uvažovat co nejrozumněji a nepanikařit. „Nic jim neříkej. Okamžitě vyrážím do nemocnice.“ Vypnula telefon. „To je k nevíře,“ zavrtěla nešťastně hlavou. „Tušila jsem, že něco neklape. Ksakru, já to věděla!“

	„Kde je Mary Lou?“ dorážel Steven.

	„Nejspíš o něho pečuje, znáš ji přece.“

	Steven přikývl a v duchu se modlil, aby to byla pravda.

	„Jedem!“ rozhodla Lucky.

	„A co Gino?“

	„Zaběhni ke stolu, pověz mu, že se mi udělalo zle, a požádej ho, ať po skončení hodí Bobbyho domů. Hod sebou. Já zatím seženu limuzínu a počkám na tebe u předního vchodu.“

	Ach bože, ten zvláštní pocit v útrobách ještě nikdy nelhal. Kolikrát Lennieho prosila, aby v nebezpečných čtvrtích nejezdil zrovna s porsche! Vždycky se jí jen vysmál. „Jsi hrozný panikář,“ vyčítal jí. „V jednom kuse se děsíš, že se něco stane.“

	„Mám rozum, Lennie,“ namítala pravidelně. „A když se člověk řídí rozumem, může lecčemu předejít.“

	„Jo, jasně, jasně,“ řehtal se Lennie. „Slečinka Všechnovím.“

	„Copak si myslíš, že přepadení a loupeže jsou naplánované, Lennie? Tak to přece nebývá! K zločinům dochází impulzivně, člověk se musí mít pořád na pozoru. Naučila jsem se to od Gina.“

	„Ale já jsem opatrný,“ ujišťoval ji.

	„Ne, nejsi. Žiješ si ve svém vlastním světě – v jednom kuse myslíš na některý ze svých rozepsaných scénářů, na svůj film…“

	Takhle se ustavičně dohadovali. A teď to dopadlo takhle. Vyřítila se z hotelu a skočila do limuzíny. O pár minut později se k ní připojil i Steven.

	„Tak honem, člověče!“ vybídla Lucky šoféra. „Zlomte rekord. Už dávno jsme tam měli být!“ 
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	„Jseš stoprocentní mrcha!“ zasyčela Lina s obličejem znetvořeným vzteky. Po jejích obvyklých kamarádských způsobech nebylo ani stopy.

	Brigette stála na prahu Linina bytu bez nalíčení, v legínách a vytahaném svetru. Vypadala zbídačele.

	Lina, kterou začínala deptat kolosální kocovina, se choulila v krátkém nachovém županu a připomínala nezkrotnou domorodku z Bornea. Černé vlasy jí trčely do všech stran a pleť měla celou skvrnitou. Bez svého dokonalého mejkapu vůbec nepřipomínala tu exotickou šelmí supermodelku, o kterou se rvaly všechny módní časopisy.

	„Pusť mě dál!“ nedala se odbýt Brigette a protáhla se kolem ní. „Něco se stalo.“

	„Tak na to můžeš vsadit svůj hubenej zadek, že se něco stalo!“ štěkala Lina načuřeně. „Proklatě dobře ti bylo jasný, že po Carlovi jedu já, a stejně jsi s ním vzala roha! Snad nečekáš, že když uděláš kámošce takovej podraz, tak nad tím akorát mávne rukou?“

	Brigette zamířila do kuchyně a přitom nešťastně vrtěla hlavou. „Vůbec tomu nerozumíš,“ bránila se.

	„Ale rozumím!“ pěnila Lina, která se jí držela v patách. „Rozumím úplně všemu. A teď chci hupnout do postele a kapku si schrupnout, takže laskavě odpal.“

	„Ne, ne – nerozumíš!“ přesvědčovala Brigette přítelkyni, sesula se na kuchyňskou židli a složila hlavu do dlaní. „Byla jsem zfetovaná.“

	Lina zkameněla. „Cože jsi byla?“

	„Mám dojem, že mi Carlo hodil do pití tabletku.“

	„Jakou ksakru?“ vyzvídala Lina podezřívavě.

	„Však víš, rohypnol nebo co je to za svinstvo, co dávají chlapi holkám do pití, aby je mohli znásilnit.“

	„Kecy,“ ucedila Lina nedůvěřivě. „Carlo přece kvůli sexu ženský nadrogovat nemusí. Koukni se na něho – je tak sladkej, že může dostat každou, na kterou si usmyslí. A moh dostat i mě, kdybys ho neodtáhla pryč.“

	„Pořád to ještě nechápeš!“ vyhrkla Brigette vzrušeně, zvedla hlavu a praštila pěstí do stolu. „Já ho nikam neodtáhla. A vůbec na nic si nevzpomínám.“

	„Vůbec na nic?“ zbystřila Lina.

	„Nepamatuju si, jak jsem přišla domů ani jak jsem odešla z klubu – nic. Teď jsem se probudila a jsem samá modřina.“ Dlouho mlčela a posléze dodala: „Vím, že se někdo se mnou vyspal!“

	„A do háje!“ zamračila se Lina.

	„Vůbec nepřichází v úvahu, že bych ti někdy přebrala chlapa,“ pokračovala Brigette vážně. „Sex jsem už dávno zabalila. To přece víš. A ani se mi nelíbí.“

	Lina přikývla. „Naliju nám brandy a pak sem navelíme Freda.“

	„Ne, tohle mu přece nemůžeme říct!“ zpanikařila Brigette. „To nemůžu říct nikomu!“

	„Hele, jestli Carlo fakt udělal, co si myslíš,“ dopálila se Lina, „tak je to svině a já mu osobně rozkopu kulky na cimprcampr! Nejdřív ho ale musíme najít a to bez Freda asi nepůjde!“

	„Tohle je ten největší trapas, jaký jsem kdy zažila!“ kvílela Brigette.

	„Ne, není!“ opravila ji Lina nesmlouvavě. „Zapomnělas na Michaela Guye? To byl fakt trapas, ale tohle je prkotina, kterou v pohodě zvládneš.“

	„Jak?“ naříkala Brigette s pocitem bezmocnosti. „Vždyť nemám potuchy, kde vlastně bydlí!“

	„Říkám ti,“ slibovala Lina a potlačila mocné zívnutí, „že Fredo to bude vědět.“

	„Určitě si myslíš, že jsem úplnej idiot!“

	„Pomsta, kotě,“ pokývala Lina zuřivě hlavou. „Teď mysli jen na ni, jo?“

	„Když já nevím…,“ hlesla Brigette nejistě.

	„No jasně!“ Lině při té představě zahořely oči. „Já teda hlasuju pro pomstu!“

	„Fakt?“

	„Nic jinýho ti nezbývá, nemyslíš?“

	„Nejspíš nezbývá…,“ přisvědčila Brigette a pomyslela si, že Lucky odjakživa tvrdila totéž.

	„Tak si přestaň dělat těžkou hlavu,“ doporučila jí Lina. „Buď toho svinskýho hajzla dostaneme, nebo ať ksakru nejsem supermodelka!“

	Než se Fredo ráčil neochotně objevit, Lina si natáhla tričko a odrbané džíny, neposlušné vlasy schovala pod baseballovou čapku a mázla si oční stíny.

	„Kde je ten tvůj podělanej bratranec?“ vybuchla, sotva Fredo za sebou dovřel dveře.

	„Cože?“ vyhekl a v duchu se děsil, co jeho pohledný bratránek vyvedl tentokrát.

	„Kde ten parchant bydlí?“ zahulákala na něho Lina. Fredo jen neurčitě pokrčil rameny. „Nemám zdání. Ráno odjede. Proč jste mě vůbec vytáhly z postele?“

	„Ha!“ syčela rozběsněná Lina. „A kam má namířeno?“

	„Hele, proč tak zuříš?“ nechápal Fredo. „A co je s tebou?“ obrátil se k Brigette, která se s koleny u brady choulila na pohovce.

	„Tak já ti povím, proč tak zuřím!“ pěnila navztekaná Lina. „Ten sviňák ji znásilnil, jasný?“

	„Nebuď směšná!“ zavrčel Fredo a zachmuřeně svraštil huňaté obočí.

	„Já na tom nevidím nic směšného!“ ozvala se Brigette důrazně. „Jsem si jistá, že mi Carlo hodil do sklenky tabletku.“

	„Tomu nevěřím!“ prohlásil Fredo a chvatně zamžikal. Po pravdě, věřil tomu až moc, protože Carlo byl odjakživa podrazáckej hajzl – zvlášť když šlo o ženské.

	„Radši tomu rychle uvěř,“ doporučila mu Lina vztekle. „Protože ho Brigette požene k soudu. A –“

	„Ne, nepoženu,“ přerušila ji Brigette.

	„Ale jo, poženeš,“ sykla Lina a umlčela ji kamenným pohledem.

	Fredo nevěděl, co na to říct, proto mlčel v naději, že tak to uhraje nejbezpečněji. Nestál o nic jiného než se co nejrychleji vrátit domů a zase zalézt do postele. Z rozzuřené Liny šla hrůza.

	„Tak… Ten šoustal se chce bleskově vrátit do Anglie ke svý snoubence, co?“ ušklíbla se Lina nenávistně. „Snoubenka se koná, je to tak?“

	„Aspoň co já vím, tak jo,“ potvrdil otráveně Fredo.

	„A poslyš, co je to vlastně za hajzla?“ pokračovala ve výslechu Lina. „A proč jsi nás do toho zatáhl?“

	„Správně,“ podpořila ji Brigette. „Věděl jsi, že to je podrazák, tak proč jsi mu nás představil?“

	„Omlouvám se,“ vyhodil Fredo paže nad hlavu. „Když Carlo a já jsme spolu vyrůstali v Římě.“

	„Jak to?“ naléhala Lina.

	„Po smrti mý matky mě poslali ke Carlově rodině. Jeho otec je bratr mý mámy,“ vysvětloval Fredo. „Carlo byl odjakživa krasavec a na mě koukal jako na přituplýho ošklivečka. No a když jsem odjel do Ameriky a začal slavit úspěchy, konečně jsem na něho udělal dojem. Při každý jeho návštěvě ho seznámím s krásnýma modelkama. Tak si můžu hrát na důležitýho.“

	„Je to parchant!“ štěkla Lina úsečně. „Znásilnil Brigette a ty bys s tím ksakru měl něco udělat!“

	„Už jsem ti říkal,“ bránil se Fredo, „Carlo zítra odjíždí a já nemám potuchy kde ho zastihnout.“

	„Víte co,“ vyhrkla Brigette a rázně vyskočila. „Pusťte to z hlavy. Už ho nikdy nechci vidět, už nikdy nechci slyšet jeho jméno! Platí, Fredo? Lino?“

	„Ty to chceš nechat plavat?“ rozzlobila se Lina zhnuseně. „Nechceš udělat vůbec nic?“

	„Ano!“ prohlásila Brigette, která se už rozhodla. „Pokud jde o mě, házím to za hlavu.“

	„Jestli Carlo vážně udělal, co tvrdíš, tak se moc omlouvám,“ zahučel Fredo, který usoudil, že Brigette má nejspíš pravdu, protože Carlovi se nikdy nedalo věřit.

	„To bys proklatě měl,“ zamumlala Lina výhružně.

	Než Fredo odešel, Brigette se podstatně uklidnila. Vrátila se do svého bytu a osprchovala se. Zběsile si drhla pokožku po celém těle, přičemž si představovala, jaké hnusárny s jejím bezvládným tělem Carlo asi prováděl.

	Nakonec usoudila, že je lepší, když to neví. Vrátila se do postele a snažila se opět usnout. Časně ráno odlétaly s Linou na focení na Bahamy. Bude se vyhřívat na sluníčku, při fotografování si užije plno legrace a svůj šeredný zážitek pustí z hlavy.

	Jednu věc ji Lucky naučila důkladně, a sice hledět pořád vpřed, nikdy se nenechat stáhnout minulostí ke dnu.

	A přesně to měla v plánu. Pokračovat kupředu. 

	 


 

	22

	[image: Image]

	 

	 

	 

	Vedle Lennieho postele stál detektiv Johnson. Byl to vysoký, neohrabaně vyhlížející muž něco po čtyřicítce, se strohým vojenským ježkem na hlavě a těžkými brýlemi v kovových obroučkách. Shlížel na Lennieho s lehce rozpačitým pocitem, protože samozřejmě věděl, že Lennie Golden je slavný a případ bude o to složitější. Zanedlouho se tady začnou tlačit reportéři, zvlášť pokud Mary Lou Berkeleyová zemře – což v této chvíli vypadalo více než pravděpodobně. Zrovna teď ji měl v práci tým lékařů na operačním sále, ale nevypadalo to moc nadějně.

	„Předjeli nás v tmavém džípu,“ zasípal Lennie. „Byli dva, kluk a holka.“

	„Jak staří?“ zeptal se detektiv Johnson a dělal si poznámky do notesu.

	„Puberťáci. Tak sedmnáct, osmnáct. Nevím,“ vydechl Lennie a zavrtěl se bolestí. „Už se někdo spojil s mou ženou?“

	„Je na cestě.“

	„A co Mary Lou?“

	„Drží se.“

	„Ksakru!“ zasténal Lennie. „Jak moc je to vážný?“

	„Nevzdáváme se naděje,“ odvětil detektiv a přitom si odkašlal. „Uch… Pane Goldene, chápu, že teď není nejvhodnější chvíle, ale čím dřív získáme fakta…“

	„Jo, jo, to se rozumí,“ šeptal Lennie, pořád ještě zpola v šoku.

	„Dva puberťáci,“ opakoval Johnson, aby ho pobídl. „Běloši? Černoši? Asiati?“

	„Hm… Dívka byla běloška. To ona na nás mířila revolverem. Vlastně, ona taky obstarala všechny řeči.“

	„Řeči?“

	„Víte, chtěla po Mary Lou její šperky. Hrozila, že když je nedostane, ustřelí jí hlavu. Takový ty kecy jako ve filmu.“ Hořce se usmál. „Tak autenticky bych to nenapsal, ani kdybych se hodně snažil.“

	„A ten chlapec byl –“

	„Černoch. Nepronesl ani slovo. Okouněl v pozadí, jako by s tím nechtěl mít nic společnýho.“

	„To je dost neobvyklé.“

	„Rozhodně velelo to děvče!“

	„A dál?“

	„Mary Lou si začala sundávat náhrdelník, jenže spona se zasekla nebo co. A pak se ta dívka předklonila a strhla jí ho z krku.“

	„Ano?“ povzbuzoval ho detektiv Johnson.

	„Potom… Potom už mi to všechno splývá. Zdálky se ozvala policejní siréna. Ta holka chtěla po Mary Lou náušnice a ta je nechtěla dát. Hádám, že se chovala statečněji, protože siréna se pořád blížila.“

	„A v tu chvíli dívka vystřelila?“

	„Ne. Nejdřív udeřila Mary Lou revolverem do obličeje a mně ruply nervy a –“

	„Ruply vám nervy?“

	„Zkusil jsem se natáhnout pro svůj revolver, byl v přihrádce na rukavice. No a vtom holka Mary Lou střelila, jen tak. Úplně chladnokrevně, sakra!“

	„A co zatím dělal ten kluk?“

	„Nic. Stál za ní a civěl. Strčila mu náhrdelník a on ho schoval do kapsy.“

	„A dál?“

	„Dívka začala rvát Mary Lou náušnice z uší, tak jsem se po ní ohnal. A tak vystřelila i na mě. A hned nato oba utekli…“

	„Zpátky k džípu?“

	„Jo…“

	„Číslo vozu jste neviděl?“

	„Nevzpomínám si,“ zamumlal Lennie. Točila se mu hlava. „Aspoň něco… Pomohlo by nám cokoliv.“

	„Když já… Nejsem si jistý.“

	„Promiňte, detektive,“ vmísila se sestřička s přísným výrazem, přistoupila těsně k lůžku a uchopila Lennieho zápěstí, aby mu změřila puls. „Nejvyšší čas skončit.“ Detektiv Johnson přikývl. „Trochu si odpočiňte,“ řekl Lenniemu. „Určitě vám to pomůže. Ráno se tu zase ukážu. Byl bych rád, kdybyste si pak mohl prohlédnout pár alb a promluvil si s naším kreslířem portrétů.“

	„Jasně,“ slíbil Lennie.

	„Díky, pane Goldene.“

	„Kdy uvidím Mary Lou?“

	„Dají vám vědět.“

	„Ježíši!“ povzdechl si Lennie. „Tohle je jak ve zlým snu. Jako by se to ani ve skutečnosti nepřihodilo.“

	„Běžná reakce,“ poznamenal detektiv Johnson. „Zítra se vrátím.“

	„Ne moc brzy,“ upozornila ho sestřička kousavě. „Tenhle pacient potřebuje odpočinek jako sůl.“

	 

	 

	Lucky se vřítila do nemocniční budovy a Steven se jí držel těsně v závěsu. V recepci je nasměrovali na jednotku intenzivní péče.

	Ve výtahu žádný z nich nepronesl ani slovo. Lucky se v duchu modlila, aby Lennie byl v pořádku, a Steven měl plnou hlavu starostí, proč Mary Lou ani nezavolala. Měla přece číslo jeho mobilu a věděla, že ho nikdy nevypíná, proto nedokázal pochopit, proč se mu neozvala.

	Vystoupili z výtahu a hnali se chodbou k sesterně. „Lennie Golden!“ oznámila Lucky vysoké štíhlé černé sestřičce.

	„Pana Goldena jsme z JIPky převezli na soukromý pokoj,“ oznámila sestra. „Daří se mu dobře.“ Zvedla se od psacího stolu. „Pojďte prosím za mnou.“

	Steven ji chytil za loket. „Kde je Mary Lou Berkeleyová?“ naléhal. „Když pana Goldena postřelili, byla s ním.“ Sestřička k němu vzhlédla. „A vy jste kdo –“

	„Její manžel.“

	„Uh… Pane Berkeleyi, měl byste si promluvit s doktorem Feldmanem.“

	„Kdo je doktor Feldman?“

	„Ošetřuje vaši paní.“

	Cítil, jak mu pokleslo srdce. „Takže je zraněná?“

	„Počkáte-li tady, ihned pana doktora seženu,“ nabídla se sestra. „Paní Goldenová, vy můžete jít se mnou.“

	Lucky chvatně políbila Stevena na tvář. „Určitě bude v pořádku,“ prohodila povzbudivě. „Mrknu se na Lennieho a zase se vrátím.“

	„Jo,“ hlesl Steven a snažil se vypadat klidně, ačkoliv uvnitř byl jako zkamenělý. Co když se jeho drahé Mary Lou stalo něco hrozného? Co když ji taky postřelili?

	Ne. To bylo vyloučeno! Obával se nejhoršího, ale zoufale doufal, že to bude zase dobré.

	Síla pozitivního myšlení. Ta stoprocentně funguje.

	 

	 

	Lucky se skláněla nad Lennieho postelí. Vypadal pobledle, šokovaně, ale úžasně živě. Zamrkal na ni.

	„Ach bože, Lennie!“ povzdechla si, popadla ho za ruku a pevněji stiskla. „Musíš s těmi fórky přestat. Nějak už na to nemám nervy.“

	Ušklíbl se. „Rozvést se nemůžeš, máme děti. Už to se mnou nějak vydrž.“

	„Nerada bych ti připomínala, že jsem ti to opakovala už mockrát, ale zbav se prosím konečně toho zatracenýho porsche!“

	„Manželka rejpalka,“ povzdechl si Lennie a vzmohl se na mdlý úsměv.

	„Co se stalo Mary Lou?“ vyzvídala Lucky. „Kde je?“ Z výrazu Lennieho tváře poznala, že to je zlé. „Och bože!“ zanaříkala. „Jak moc je to vážné?“

	„Nevím,“ povzdechl si. „Zaboha z nich nemůžu vyrazit žádnou informaci.“

	„Ksakru,“ zabručela Lucky. „Teď vím, že ty jsi v pohodě, takže bych to měla jít zjistit.“

	 

	 

	Doktor Feldman pohlédl Stevenovi zpříma do očí a pravil: „Nebudu vám lhát, pane Berkeleyi. Vaše paní utrpěla vážné zranění a kulka uvízla nebezpečně blízko srdci. Ztratila obrovské množství krve a s lítostí vám musím sdělit, že rovněž potratila.“

	„Cože?“ opáčil Steven tupě.

	Doktor Feldman si odkašlal a zatvářil se rozpačitě. „Věděl jste vůbec, že je vaše paní těhotná?“

	„Ne… Nevěděl.“

	„Bylo to v samých počátcích… Ne víc než dva měsíce.“

	„Můžu ji vidět?“ zeptal se. Myšlenky mu vířily ve zběsilém zmatku.

	„Je nesmírně zesláblá, pane Berkeleyi.“

	„Můžu ji vidět?“ opakoval Steven vášnivě. „Rád bych se na ni podíval, hned.“

	„Jistě,“ souhlasil lékař a obrátil se.

	Steven následoval lékaře na jednotku intenzivní péče. Lékař něco vykládal o kulce uvízlé v místě, odkud se jim ji nepodařilo odstranit. A protože je pacientka tak zesláblá, o další operaci se nemůžou pokusit dřív, dokud nedostane transfúzi, nicméně nelze ji zase odkládat příliš dlouho, protože kulka blokuje jisté životní funkce, a tak je nezbytně nutněji vyndat jinak…

	Mary Lou ležela zpola v bezvědomí. Její překrásné obrovské hnědé oči zamžikaly při pohledu na Stevena a ona se pokusila o chabý úsměv.

	„Holčičko,“ zašeptal a sklonil se nad ni. „Ty moje sladká, sladká holčičko.“

	„Promiň…“ zamumlala. „To nebyla moje vina…“

	„Nikdo netvrdí, že byla,“ konejšil ji Steven a odhrnul jí kadeř vlasů z čela.

	„Víš, že tě moc miluju,“ vydechla tichounce.

	„Ano. To vážně vím, holčičko.“

	„Jen kdyby…“

	„Co kdyby co?“ vyzvídal a naklonil se ještě níž. Rozevřela oči dokořán a zahleděla se na něj. „Postarej… se… o… Carioku.“

	Pak se rozezmítala v křeči, a zatímco Steven sháněl pomoc, mlčky zemřela.

	Než se k nim dostala Lucky, Mary Lou už byla po smrti. 
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	Časně ráno si Brigette s Linou najaly společně limuzínu a nechaly se dopravit na letiště, obě skryté za obrovskými slunečními brýlemi, jak bývá u supermodelek obvyklé. Lina se snažila zavést řeč na Carla, ale Brigette ji umlčela ukazováčkem přitisknutým na rty. „Nemám chuť to rozebírat,“ připomněla kamarádce. „Je to zkrátka za mnou, ať už se stalo cokoliv. Prosím, aby mě nemuselo mrzet, že jsem se ti svěřila.“

	„Pch!“ odfrkla si Lina. „Kdybys to nemohla říct mně, tak komu, proboha? Jsme přece kámošky – zapomnělas?“

	„Prozradila jsem ti to jen z toho důvodu, aby sis nemyslela, že jsem ti ho odloudila, když jsi po něm jela sama.“

	„A nejspíš jsem vyvázla jen o chlup,“ zamyslela se Lina. „Znásilnění teda nepatří k mým hobby, to mi věř.“

	„K mým taky ne,“ přisvědčila Brigette, které sice nešlo do hlavy, jak může být Lina tak necitlivá, ale přesto jí odpustila. „Pojď, dohodneme se, že už o tom nepadne ani slovo.“

	„Platí!“ souhlasila Lina.

	Brigette se hluboce ulevilo. V duchu se rozhodla odsunout incident s Carlem navždy do minulosti, protože jinam ani nepatří.

	„Už se těším na kapku sluníčka,“ usmála se Lina a vyhlížela okénkem limuzíny na pochmurný větrný New York.

	„Nezapomeň, že jsem vyrůstala v Anglii, kde pršelo snad denně. Z toho zatracenýho deště bych se dokázala vážně zcvoknout.“

	„Uvažovala jsi někdy o přestěhování do Los Angeles?“ odvážila se nadhodit Brigette.

	„Nikdy!“ odpověděla Lina s chlípným uchechtnutím. „Do roka by bylo po mně. Jen považ, tolik pokušení! Sama víš, že něco jako silná vůle se u mě jaksi nevyvinulo.“

	„Copak v New Yorku žádná pokušení nejsou?“ divila se Brigette.

	„Jenže Los Angeles by mi nedovolilo ani vydechnout,“ vysvětlovala Lina. „Ostatně, až se stanu filmovou hvězdou, stejně se tam budu muset čas od času ukázat.“

	„Měla by ses seznámit s Lucky,“ poznamenala Brigette. „Má takový ten přidrzlý přístup k životu, který by se ti zamlouval.“

	„To věřím.“

	„Mrzí mě, že nejsem trochu víc jak ona,“ povzdechla si Brigette. „Má všechno na světě. Kariéru, manžela, děti. Nic jí nechybí.“

	„Za koho je vdaná?“

	„Za Lennieho Goldena – jeden čas byl mým nevlastním otcem.“

	„To zní nějak moc komplikovaně.“

	„Asi to komplikované je – bylo. Pochop, nějakou dobu byl manželem mé matky – a ta čirou náhodou byla Luckyinou nejlepší kamarádkou.“

	Limuzína vjela do vyhrazené části letiště. Na Bahamy letěly v soukromém letadle, což bylo gesto časopisu Sports World International, který chystal fotografie na své každoroční číslo se sportovními oděvy. Letos na Bahamy letělo celkem šest děvčat v doprovodu Sheily Margolisové, reportérky časopisu. S nimi putoval i dvorní fotograf jejich modelek Chris Marshall.

	„Do Chrise jsem absolutně udělaná,“ vzdychala Lina. „Škoda že je ženatej.“

	„Odkdy ti tohle u mužských vadí?“ opáčila jízlivě Brigette.

	„Od tý doby, co s mužským letí na výlet i manželka,“ odvětila Lina a zapálila si cigaretu. „Pamatuješ přece, ne? Ta stará ježibaba tam loni byla taky.“

	„Letos třeba budeš mít větší štěstí.“

	„Jo,“ souhlasila Lina žalostně. „Štěstí, nebo smůlu – to záleží na úhlu pohledu.“

	„Co zase znamená tohle?“

	„Že bych se do něho mohla vážně zabouchnout,“ svěřila se Lina a oči se jí při té představě rozzářily. „Pocházíme ze stejných poměrů, oba za sebou máme moc podobně těžký začátky. Jako by to byl můj brácha.“

	Limuzína doklouzala po betonu až k letadlu, kde čekala Sheila Margolisová, aby je přivítala. Celé focení organizovala právě Sheila, hlídala každičký detail a žádnou z modelek nespouštěla z dosahu svých ptačích oček. Byla buclatá, přátelská a oblíbená. Děvčata jí nikdy neodmlouvala – neodvážila by se. Byla to ona, kdo zaručil, že nebudou flámovat celou noc, že se pořádně vyspí a budou mít dost sil na únavné fotografování pod žhavým bahamským sluncem. Celých šest dní je hlídala jako ostříž a teprve poslední noc se všichni odvázali – včetně Sheily, kterou v sedm ráno nachytali, jak vychází z pokoje slavného černého basketbalisty – což Linu krůtě mrzelo, jelikož po něm pásla sama a nedokázala si představit, co na té nenápadné Sheile vlastně vidí.

	„Ahoj, Sheil!“ pozdravila Brigette, sotva se vynořila z limuzíny, a políbila Sheilu na obě tváře.

	„Vítám vás, miláčkové!“ švitořila rozzářená Sheila.

	Lina ji rovněž políbila. „Kde je Chris?“ zeptala se naoko ledabyle.

	„Už v letadle,“ odvětila Sheila a suše dodala: „Ruce od něho pryč, zlatoušku Lino. Tentokrát ho manželka nedoprovází.“

	„Óóóóóch!“ protáhla Lina a chlípně se přitom zasmála. „Takže Bůh existuje!“

	Zatímco se vybavovaly s Linou, přijela další limuzína a z ní vystoupila Annik Velderfonová, proslulá holandská modelka. Annik byla vysoká a měla širokánská ramena s nádhernou hřívou dlouhých plavých vlasů a úsměvem od ucha k uchu. „Nazdárek, holky!“ pozdravila.

	„Ahoj, Annik!“ odpověděly jí sborově.

	Annik se začala dohadovat s šoférem, který chvatně vykládal její zavazadla – všechna značky Vuitton.

	„Má v sobě osobitosti jako leklej losos,“ zamumlala tiše Lina.

	„No tak, no tak,“ napomenula ji Brigette a potlačovala chichotání.

	„Padáme!“ vybídla ji Lina. „Zabereme ty nejlepší místa!“

	Sotva je Chris uviděl přicházet, zdvořile se zvedl. Chris byl Angličan – jednovaječné dvojče Roda Stewarta, jen o fous mladší, s přidrzlým úsměvem a horou sebevědomí. „Zdravím vás, dámy!“ usmál se. Měl navlas stejný cockney přízvuk jako Lina. „Těšíte se na tu hrůzu?“

	„Zdravím tě, lásko!“ zapěla Lina a dopřála si mohutné důvěrné objetí. „Doneslo se nám, žes nechal manželku doma.“

	„Moje lepší polovička je těhotná!“ oznámil Chris a zarazil tím Linu v rozjezdu.

	„Och, ale to je báječný!“ poznamenala se zklamaným úšklebkem. „Hádám, že to znamená, že jseš pro nás zase zakázaný ovoce!“

	„Promiň, kotě,“ pochechtával se Chris. „Ale za mě tu práci odvedl komorník!“

	„Kdo všechno s námi jede?“ zajímala se Brigette.

	„No, tak ty,“ vypočítával Chris, „Lina, Annik, Suzi a… A jo… Kyra.“

	„Fajn, Kyru mám ráda,“ přikývla Lina. „Má kuráž – stejně jako já.“

	„A kde ji máš schovanou?“ zašklebil se na ni provokativně Chris.

	„Radši to nechtěj vědět,“ usmála se koketně Lina.

	Takže už to začíná, pomyslela si Brigette.

	„Úplně jsem zapomněl,“ plácl se Chris dlaní do čela. „Na tenhle výlet jede i Didi Hamiltonová.“

	„A sakra!“ Lina protáhla zklamaně obličej. „Tak to jsem odkecaná.“

	„No tak, nebuď taková, kotě,“ chlácholil ji Chris. „Didi je přece úplně jinej typ než ty!“

	„Je černá, ne?“

	„Chceš mi snad tvrdit, že všechny černý kočky vypadají stejně?“

	„Ve tmě určitě!“ odpálila Lina. Na Didi nepokrytě žárlila – bylo jí teprve devatenáct, o sedm roků méně než Lině, byla nesmírně hubená a měla extrémně bujná ňadra – o kterých se Lina snažila všem na potkání namluvit, že jsou vycpaná silikonem.

	„Hele, je to jen tvůj vybledlý stín,“ pošeptala jí soucitně Brigette. „Nemá ani špetku stylu.“

	„Děkuju mockrát, ale o žádnej svůj vybledlej stín nemám na týhle akci zájem!“ brblala trucovitě Lina.

	Vybraly si místa a usadily se.

	Jako další dorazila Kyra Kattlemanová. Byla to Australanka, měřila přes metr osmdesát a honosila se čupřinou rudohnědých vlasů, tělem surfaře, velkými a neuvěřitelně bělostnými zuby a vysokým ječivým hlasem. „Holky, já jsem fakt na dně!“ vypískla a plácla sebou na sedadlo. „Nemáte někdo tekutej lék? Nutně potřebuju loka.“

	„Kdo nepotřebuje?“ zahuhlala Lina.

	Na palubu letadla vpadla Sheila Margolisová. „Někdo chybí!“ rozhlédla se zamračeně kolem sebe.

	„Didi má zpoždění!“ hlásil Chris.

	„Jako obvykle,“ dodala Lina.

	„Ne, Didi ne, někdo jiný!“ namítla Sheila.

	„Suzi!“ ozvala se Kyra. „Včera večer jsem s ní mluvila.“

	„Ale Suzi bývá přece dochvilná!“ zatvářila se Sheila ustaraně.

	„Nejspíš uvízla někde v dopravní zácpě,“ nadhodila Lina. „V tuhle dobu je vážně problém se někam dostat.“

	Většina dívek Suzi tajně záviděla, protože se jí nedávno podařilo zazářit v hollywoodském filmu a nyní byla zasnoubená s úžasně sexy hercem.

	„Suzi je masochistův sen,“ vyjádřila se o ní jednou Lina. „Absolutně bezpečná. Můžeš si o ni pucovat boty a ona si slůvkem nepostěžuje!“

	Po dvou minutách se Suzi objevila a omlouvala se za zpoždění. Sheile donesla květiny, Chrisovi vzácnou fotografickou publikaci a všem ostatním doma upečené koláčky.

	„Kdybych ji neznala, odpřisáhla bych, že leze všem do zadku!“ zašeptala Lina.

	„Ale ne,“ namítla Brigette. „Zkrátka myslí na každého, nic víc.“

	„Mrcha!“ sykla Lina.

	Po Suzině příchodu vyčkávaly ještě dalších dvacet minut, než se ráčila dostavit Didi.

	Vplula do letadla tak ležérně, jako by neměla tušení, že všichni čekají jenom na ni, čímž Linu rozpálila doběla. Přirozeně měla dvojnásobek zavazadel než všichni ostatní, takže museli znovu čekat, než je zřízenci naloží.

	„Jdeš pozdě!“ vyštěkla Lina. „A kašleš na to, že tu všichni tvrdnem jako lichý holky v tanečních!“

	„Když ty jsi vždycky tak načuřená!“ podivila se Didi a poslala vzdušný polibek Chrisovi. „Nejsi v přechodu?“

	„Co blázníš?“ naježila se zuřivě Lina. „Je mi teprve šestadvacet!“

	„Jé… Tak promiň,“ usmála se Didi s okouzlující dívčí nevinností. „Vypadáš o moc starší.“

	Obě černé supermodelky se chvíli vraždily pohledem. Tak tohle bude vážně zábava, pomyslela si Brigette. Napružená Lina si zapnula bezpečnostní pás. „Na další společný focení v reálu mě s tou krávou nikdo nedostane,“ hučela výhrůžně. „To si piš!“

	„Kašli na ni,“ radila jí Brigette.

	„V jednom kuse do mě ryje. Slyšelas, co říkala, ne?“

	„Každý ví, že se tě akorát snaží vytočit,“ ujišťovala Brigette ve snaze přítelkyni uchlácholit.

	„Jenže já si ty její kecy nemusím dát líbit,“ vyhrožovala zlověstně Lina. „Ostatně, kvůli tomu podělanýmu Sports World International si nedám nohu za krk. Jestli se dostane na obálku a já ne, namouduši že ji zabiju.“

	„Nedostane,“ slibovala konejšivě Brigette.

	„Jo, tobě se to mluví, tys byla na obálce loni, ale já se na ni ksakru nedostala nikdy, chápeš? Nejspíš jsem pro ně moc černá.“

	Letadlo začalo rolovat po startovací dráze.

	Brigette se opřela a zavřela oči. Každý den si vtloukala do hlavy pořád jedno a totéž. Tohle je začátek úplně nového života. Ale kam ji ten její život vede? Živá si připadala jedině před fotoaparátem či kamerou. A snímky na obálkách časopisů a módní přehlídky ji v noci nezahřejou.

	Nikdy nenajde muže, jemuž by mohla důvěřovat, jenž by se k ní choval hezky. Znovu a znovu jí dokazovali, že to jsou bezectní podrazáci. A ona přesto netoužila po ničem než potkat toho pravého. Usadit se, mít rodinu. Vést normální život.

	No dobře, dobře… Má svou kariéru a prozatím s ní musí vystačit.

	 

	 

	Na focení v reálu Brigette milovala vzrušení – práci v místech, kde si nepřipouštěla sebemenší starosti. Když ráno vstala, nemusela se rozhodovat, nemusela sama nic dělat. Nalíčili ji, učesali a vybrali oblečení pro ten který den. O všechno bylo dokonale postaráno.

	A kromě toho tu bylo přátelství s ostatními děvčaty. Brigette vycházela se všemi, což je mezi supermodelkami výjimka. Jo, supermodelky – to vzácné exotické plemeno! Dlouhonohé dívky se štíhlými těly, hřívami třpytivých vlasů, zářící pletí, nádherným úsměvem a spoustou samorostlých názorů.

	Časně ráno si s Linou dopřála dlouhý, pomalý běh podél pobřeží a pak vzaly útokem hotelový pokoj, kde byly uskladněné všechny modely pro nadcházející fotografování. Dnes měly začít se skupinovým snímkem, takže Lina přirozeně toužila zastínit všechny ostatní. Prohrabovala se ramínky s oblečením, až se nakonec rozhodla pro nemravné bikiny s leopardím vzorem, k nimž patřila volná košile ze stejné látky. „To by šlo,“ poznamenala, stáhla si kraťasy a tílko a vklouzla do bikinek. „Co myslíš, budu se v tomhle Chrisovi líbit?“

	Brigitte pokrčila rameny. „Nevím a je mi to jedno.“

	„Ha! Tak díky za podporu,“ ušklíbla se Lina a poskakovala jako plnokrevník na startu.

	„Jako bys nevěděla, že za tebou stojím,“ připomněla jí Brigette trpělivě. „Jen mi zaboha nejde do hlavy ta tvoje zvrhlá potřeba spát výhradně se ženáči. Co tě na tom může vzrušovat?“

	„Vědomí, že po mně touží o moc víc než ti ostatní,“ svěřila se Lina a přelízla si plné rty. „A že někdy mě mít můžou a jindy zase ne.“

	„Copak ty si při tom vůbec nevzpomeneš na jejich manželky? A jak jim ubližuješ?“

	„Jakýpak ubližování, když se o tom manželka nedozví?“ namítla Lina vzpurné.

	„A jak by se zamlouvalo tobě, kdyby se ti manžel tahal s krásnou modelkou?“ popíchla Linu Brigette ve snaze přivést ji k rozumu, i když věděla, že to je marný boj.

	„Dej si dvě a dvě dohromady, Brig,“ odfrkla si Lina a ledabyle mávla rukou. „Na tohle ti kašlu. Jen idiot přece může věřit, že chlap bude věrnej.“

	„Podle tebe to je tedy vyloučené?“

	„Chlapi jsou úplatný jako psi, kotě!“ prohlásila Lina a vědoucně pokývla. „Slib jim ho vykouřit a začnou panáčkovat. A je úplně jedno, o koho jde. Politici, filmový hvězdy, chlápek sebranej na ulici. Dej na mě, že jsou jeden jako druhej.“

	„Ty tomu vážně věříš?“

	„Jasně. A pokud ty ne, tak jseš naivka,“ broukla Lina a jen s obtížemi potlačila mocné zívnutí. „Jenže já samozřejmě zapomněla, že ty naivka jseš. Na děvče, co má zdědit takový mraky peněz, nejsi ani trošku mazaná. Ostatně, kdy to máš všechno dostat?“

	„Hele, mám dost, abych byla vrcholně spokojená,“ odbroukla Brigette, které se nechtělo bavit o penězích, protože všechny narážky na její dědictví jí lezly krkem.

	„Jasně, ale nejde náhodou o deset milionů nebo tak nějak?“ nepřestávala dorážet Lina.

	„Ale až ve třiceti,“ přiznala Brigette a v duchu si řekla, že na ten den se z mnoha důvodů netěší. Velké peníze přinášejí velké problémy.

	„Hmmm… Na tvým místě bych si tohle tajemství hezky ohlídala,“ poradila jí nezištně Lina. „Jinak se na tebe chlapi sesypou jako hejno much.“

	„Chceš naznačit, že to je jedinej důvod, proč by za mnou běhali?“ odsekla lehce podrážděně Brigette.

	„Jen se nečil,“ zívla znovu Lina. „Moc dobře víš, jak to myslím. Jsi senzační v každým případě a můžeš mít, na koho si ukážeš, s prachama nebo bez nich.“

	„Potíž je v tom,“ svěřila se Brigette posmutněle, „že neznám nikoho, o koho bych stála.“

	„Ale to je v pořádku. Nesmím zapomínat, že ty jseš Madam Vybíravá,“ zakřenila se Lina a nepřestávala pózovat před zrcadlem. „My dvě spolu můžeme tak dobře vycházet právě z toho důvodu, že přitahujeme naprosto odlišný typy mužských. Ty jseš plavovlasá a něžná a já zase připomínám černýho pantera na lovu.“ Lině přišlo její přirovnání k smíchu. „Co myslíš, připadám mužům… nebezpečná?“

	„Umírají z tebe hrůzou, Lino!“ přisvědčila Brigette pobaveně.

	„Kdo umírá hrůzou z koho?“ zajímala se Kyra, která vešla do místnosti.

	„Lina děsí muže,“ vysvětlovala Brigette. „Má pohled jako krvelačná šelma.“

	„Myslíš ten pečlivě nacvičený pohled ‚nech si všechno líbit a umři‘?“ ujišťovala se Kyra a odhodila svou přepychovou hřívu na záda, aby jí nepřekážela při vybírání šatů. „Je fakt, že u zbabělců to dokáže zázraky.“

	„No a to je tajemství mýho úspěchu!“ hihňala se Lina. „Počkej… to dělá čtyři rockový hvězdy, jeden zasmušilej filmovej herec, jeden profesionální tenista, dva multimilionáři…“

	„Tak dost!“ zavřískla Kyra svým ječivým hlasem. „Nebo začnu žárlit. Než jsem se vdala, urvala jsem akorát jednoho rockovýho zpěváka, co byl navíc v posteli hotová mrtvola.“

	„Kdo to byl?“ vyzvídala Lina.

	„Flick Fonda.“

	„Trefa!“ zajásala Lina vítězoslavně. „Toho jsem nedávno urvala taky! Jeden by myslel, že s tou svou samčí pověstí a s trsáním na jevišti odvede špičkovej výkon, ale ono houby!“

	„Má ho velkýho, ale neví, co s ním,“ shrnula Kyra věcně. „Přesně tak!“ vřískala souhlasně Lina. „Říká mu ‚posel blaženosti‘, ale jedinej, koho blaží, je on sám!“

	„Když si na ty rockové hvězdy v jednom kuse stěžuješ,“ zapojila se Brigette taky do hovoru, „tak proč s nimi pořád spíš?“

	„Protože venku číhá proklatě moc ženských, aby je obsloužily,“ odvětila Lina moudře. „Ale stejně tak platí, že s většinou modelek je v posteli nuda.“

	„No dovol!“ urazila se nepředstíraně Kyra.

	„Krása ti dobrej sex nezaručí,“ pokračovala v kázání Lina. „Když jdu s mužským já, dávám do toho všechno!“

	„Jo, slyšela jsem,“ vyprskla Kyra nemravným smíchem.

	„Zvlášť když dostanu dáreček,“ dodala Lina a poklepala si na diamantové knoflíčky v uších.

	„Prosím tě, co máš pořád s těmi dárečky?“ upřímně žasla Brigette. „Můžeš si přece koupit, na co si vzpomeneš!“

	„Já vím,“ souhlasila Lina. „Nejspíš to bude nějak souviset s deprivací z dětství.“

	Do místnosti vpadla Sheila a v závěsu měla Annik a Didi. „Brigette, zlatoušku,“ řekla, „mohla bych s tebou na minutku mluvit? Je to… soukromé.“

	Lina povytáhla obočí. „Soukromý?“ opakovala, jako by měla právo vědět kompletně všechno, co se týká Brigette.

	„Pojď se mnou, zlatoušku,“ vybídla ji Sheila a vyšla na chodbu.

	Brigitte poslechla. „Co se děje, Sheil?“ vyptávala se.

	„Právě nám telefonovala uch… tvoje kmotra Lucky Santangelová.“

	„Vážně?“ užasla Brigette.

	„Snažila se tě zastihnout doma, ale samozřejmě marně,“ pokračovala rozvláčně Sheila. „Potom se spojila s agenturou a ta zavolala sem.“

	„A oč jde?“

	„Došlo k politováníhodné tragédii, zlatoušku, a Lucky chtěla mít jistotu, že se o tom dozvíš dřív, než toho bude všude plno.“

	„Je Lucky v pořádku?“ naléhala Brigette a cítila, že jí žaludek provádí bláznivé kotrmelce.

	„Je,“ přisvědčila Sheila a na okamžik se odmlčela. „Prostě jde o to… Zkrátka Lennie Golden a jeho švagrová Mary Lou se stali oběťmi loupežného přepadení.“

	„Ach bože!“ vyjekla Brigette. „Nestalo se jim nic?“

	„Lucky by ráda, abys jí zavolala.“

	Loupežné přepadení, opakovala si v duchu Brigette. Jeden z důvodů, proč nežiju v Kalifornii.

	Tryskem odběhla do svého pokoje a vmžiku vytočila Luckyino číslo.

	„V pondělí buď tady,“ požádala ji Lucky tiše. „Moc mě mrzí, že ti to musím říct.“

	„Ale co?“ vykřikla Brigette a hrůzou ani nedýchala.

	„Ach… Mary Lou zemřela. Vím, že by tě moc ráda měla na pohřbu.“

	Brigette v šoku položila sluchátko, příliš zděšená, než aby mohla plakat, příliš ohromená, než aby se vzmohla na cokoliv.

	Chudák Steven. Chudinka malá Carioca.

	Neexistoval způsob, jak by jim mohla pomoct.
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	O šest týdnů později
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	„Podává se večeře, pane Washingtone.“

	„Díky, Ireno,“ odvětil Price Washington, zamířil do strohé jídelny svého sídla v Hancock Parku a usadil se u dlouhého stolu prostřeného pro dva. „Zavolala jsi Teddyho?“

	„Už jde,“ řekla Irena, rozložila sněhobílý ubrousek a položila mu ho do klína.

	Price Washington byl světově slavný komik. Vysoký, klátivý a černý jako noc nebyl zrovna pohledný – ale díky své lesknoucí se vyholené lebce, plným rtům a těžkým, ospale svěšeným víčkům připadal mnoha ženám neodolatelný.

	Ve svých osmatřiceti a momentálně nezadaný byl Price právě na vrcholu kariéry. Jeho komediální seriály na HBO se staly legendou a živá představení bývala vyprodaná měsíce dopředu. Nedávno hrál v televizním sitkomu, což jeho slávu ještě umocnilo, a zanedlouho měl zahájit filmovou kariéru. Lidé z branže byli toho názoru, že překoná i pohádkový úspěch Eddieho Murphyho.

	Irena Kopistaniová zastávala místo jeho hospodyně už plných devatenáct let. Byla to hubená osmačtyřicetiletá běloška přísného vzezření, přesně o deset let starší než Price. Vypadala docela přitažlivě, měřila metr pětašedesát, měla špičaté rysy a rovné hnědé vlasy, obvykle stažené na šíji do uzlu. Najal si ji, když mu bylo devatenáct a mozek měl zpola uvařený drogami. Dostavila se na pohovor do jeho nově zakoupeného sídla v Hancock Parku a on jen zavrčel: „Nastoupíte ještě dnes,“ ačkoliv neměl ponětí, co dělá a koho vůbec přijímá.

	Irena byla tehdy čerstvá emigrantka z rodného Ruska a tonula ve štěstí, že zakopla vůbec o nějakou práci, zvlášť když neměla žádné doporučení. Nastěhovala se do bytu pro služebnictvo nad garáží a snažila se chaosu v Priceově životě vtisknout jakýstakýs řád.

	V průběhu let se jí to skutečně podařilo. Nyní si Price nedokázal představit, že by bez ní mohl existovat. Irena ho držela zkrátka. Hlídala ho ostřížím zrakem a vždy neochvějně stála po jeho boku, připravená za něho bojovat a chránit ho. Když v New Yorku natáčel svůj televizní komediální seriál, strašně mu scházela, ale někdo přece musel zůstat v Los Angeles a starat se o dům, a on nikomu nedůvěřoval tolik jako jí.

	Občas Price sám nestačil žasnout, jakými zákruty se ubíral jeho život. Narodil se ve Wattsu matce, která už měla tři děti se třemi různými muži, a vyrůstal v hrůzné chudobě bez otce. Jeho matka byla velice kurážná ženská, která ho ryzí silou vůle uchránila před vlivem gangů. A jak to dokázala? Třískala ho tak bezhlavě, že ještě dnes mohl na zadku ukázat jizvy. Kdepak, s jeho mámou nebyly žádné žerty.

	Bohužel umřela dřív, než dosáhl třeba jen trošky úspěchu. Když mu bylo čtrnáct, připletla se při přecházení ulice pod kulku ostřelovače a Pricea poslali k sestřenici.

	Matčina smrt pro něho nikdy nepřestala znamenat krutou ztrátu, protože by z jeho slávy a úspěchu měla obrovskou radost. Nemluvě o tomhle velkolepém sídle, kde si mohla užít báječné stáří.

	Ne snad, že on sám by si neužíval. Jakmile se vybabral z těch let pod vlivem drog, všechno byla hotová pohádka. Pravda, oženit se tak mladý a hned si pořídit syna byl nejspíš omyl. Teddyho měl upřímně rád, ale Price sám měl teprve osmatřicet a výchova šestnáctiletého kluka představovala těžké břemeno.

	Potíž s Teddym byla v tom, že všechno bral jako samozřejmost. Neměl ani páru, jak vypadá dětství na sociálních dávkách, kdy člověku ve spánku přebíhají po nohou krysy, netušil, jak vypadá nikdy nekončící zápas o sehnání dalšího jídla. Teddy ke všemu přišel příliš snadno a problém vězel v tom, že byl ještě velmi mladý, než aby si uvědomil, jakou má vlastně kliku.

	Price věděl, že Bůh se na něho usmál. Měl peníze, slávu, štěstí – no, ne přímo štěstí, protože rozhodně nepadal blahem z toho, že v téhle staré obrovské barabizně žije sám a sám i spí v posteli. Nevzdával se však naděje, že jednou najde tu pravou.

	Byl už dvakrát ženatý. Obě manželky se přistěhovaly do jeho sídla v Hancock Parku. Obě se ho snažily přinutit, aby dal Ireně padáka. Neustoupil.

	Ginee a Olivie. Dvě ježibaby.

	Ginee, černá a krásná, skoro ustavičně zfetovaná. Žil s ní pár let jen tak nadivoko. Když čekala Teddyho, udělal tu botu, že se s ní oženil.

	A Olivie. Bílá, plavovlasá a bujně obdařená – deset měsíců trvající omyl, který ho přišel hezky draho.

	Věděl, že má slabost pro krásné ženy. Současně mu však bylo jasné, že je nejvyšší čas s touhle úchylkou skoncovat.

	Do jídelny se přiflinkal Teddy v pytlovitých kalhotách a obrovském triku s kapucí. Price si syna zkoumavě prohlížel. Poslední dobou měl pocit, že s chlapcem není všechno v pořádku, i když zaboha nemohl vykoumat, oč jde. Před pár týdny se Teddy vrátil domů dávno po večerce a příšerně zřízený. Price mu dal za trest týden vězení v jeho pokoji, odkud směl vyjít jen do školy. Od té doby byl Teddy trvale načuřený a vzpurný a začal drze odmlouvat.

	Irena Teddyho trest plně schvalovala. Sama moc dobře věděla, jak je těžké vychovávat puberťáka. Měla dceru Milu, která se už narodila v Americe. Price tu dívku často nevídal, držela se stranou. Pokud ji však přece jen zahlédl, nebyl nijak unešený. Mila byla zkažená. Vyrůstala sice v tomhle domě jako člen rodiny, ale kdykoliv ji potkal, jako by narazil na cizího člověka. Bránil Teddymu, aby se s Milou stýkal. Čišel z ní průšvih – tenhle typ Price znal jak své boty.

	Teddy sebou plácnul do židle.

	„Jak jsi to dneska zvládal ve škole?“ zajímal se Price a zamyšleně si mnul kořen nosu.

	„Ale jo, fajn,“ zahučel Teddy.

	Price se často sám sebe ptával, zda s tím hochem tráví dost času, jestli se mu dostatečně věnuje. Jistě, kdyby neměl tolik práce, mohl by s ním být častěji, ale práce měla přednost. Jinak to nešlo. Díky ní vydělával na účty a držel se stranou drog. Irena – s nepatrnou pomocí jeho psychiatra – ho naučila, že práce dokáže člověka nabudit o moc líp než všechny drogy světa.

	„Nezapomínej,“ řekl Price ve snaze rozproudit rozhovor, „že vzdělání dneska znamená všechno.“

	„Dyť mi to omíláš pořád dokola,“ zahučel Teddy a uhýbal před otcem očima. „Jenže tobě to pořád nedochází. Já na žádnou vejšku nechci.“

	„Naopak – to ty jseš ten tupej pařez, kterýmu to nedochází!“ odsekl Price výhrůžně. „Studovat půjdeš, ať chceš nebo nechceš. Kdybych já bejval měl možnost chodit dál do škol, považoval bych se za nejšťastnějšího chlapíka na světě. Jenže já měl ten pech, Teddy, že jsem se místo toho musel dřít jako mourovatej. Už ve čtrnácti jsem byl na ulici. A co myslíš, jak jsem se prosadil? Jen dřina, kuráž a ctižádost, nic víc. Mně nepomohlo vzdělání, ale ty budeš mít obrovskou výhodu.“

	„Já o ni nestojím,“ odmítl načuřeně Teddy.

	„Víš, co ti povím? Jseš nevděčnej hajzlík!“ vyštěkl Price, který zalitoval, že nedokáže syna zmydlit, jako ho kdysi mlátila jeho vlastní matka.

	Kdovíjak se mu podařilo ovládnout. Jeho psychoanalytik ho před tělesným trestáním syna varoval. Ujišťoval ho, že by to stejně nikam nevedlo, že tahle okoukaná rodičovská metoda je zcela neproduktivní.

	Ježíši! Vychovávat dneska dítě je zatracená dřina. A vůbec nesejde na tom, že je slavný a moc dobře ví, co se děje ve skutečném světě. Jo, jo, on je Price Washington, velká hvězda, ksakru. Jenže to neznamená, že by zapomínal, jak jsou na tom ostatní černoši. Pořád musí bojovat s rasismem, který se projevuje v každém větším americkém městě, a každý, kdo tvrdí opak, se ještě neprobudil z dětských pohádek.

	„Poslouchej, synku,“ trpělivě vysvětloval, „ve vzdělání je všechno. Jakmile víš, máš vyhráno.“

	„A kolik vzdělání jsi potřeboval ty, abys vylez na jeviště a padesátkrát za večer řek do prdele, co?“ odsekl Teddy a vzpurně se na slavného otce podíval.

	Price praštil pěstí do stolu. „Copak v sobě nemáš kapku úcty, ty smrade?“ zahřměl. „Prokristapána, jsem přece tvůj táta! Na jeviště lezu, protože to je můj džob! Tak totiž vydělávám prachy, abys měl vůbec něco do huby!“

	„Na to ti kašlu,“ mumlal Teddy.

	„Na to mi kašleš!“ opakoval Price a do hlasu se mu vplížila výhrůžka. Proklatě, jak rád by tomu syčákovi jednu trhnul! „Tak jsem si myslel, že když tě vezmu s sebou do New Yorku, nějak ti to prospěje, ale asi jsem šlápl vedle. Co jsme zpátky, chováš se hůř než dřív.“

	„To proto, že mě nenecháš, abych si dělal, co sám chci!“ zahučel Teddy a zíral vztekle na ubrus.

	„Uchuch, a co přesně teda chceš? Válet se celej den doma a čučet na video? Nebo se přidat k nějakýmu gangu? No prosím, jen si posluž. Naklusej do centra, pověs se na pár grázlů z Comptonu a nech se zastřelit. Tohle se od černochů čeká, ne?“ Price si povzdechl, zhnusený až do hloubi duše. „Tady v Americe se negři vyvražďujou navzájem, a já ti nabízím život, o jakým se jim ani nesní. Ale ty nedokážeš nic jinýho než na mě plivat sprosťárny.“

	„Proč mi nikdy nedovolíš jít za mámou!“ zaútočil Teddy. „Protože je to děvka,“ vyhrkl Price, který na tohle téma nebyl připraven.

	„Nějak podobně se vyjadřovala i ona o tobě.“

	„Tohle od tebe není moc chytrý, chlapečku!“ vybuchl Price navztekaně. „Je to coura, co spávala s cizíma chlapama v mý posteli! A když jsem se s ní rozvedl, nestála o tebe. Posloucháš mě dobře? Podepsala papíry, podle nichž na tebe kašle.“

	„Protože jsi jí zaplatil.“

	„Jasně že jsem jí zaplatil. A ona ty prachy shrábla a odkráčela středem.“ Price nevěděl, co by ještě dodal. Co vlastně má cenu říkat šestnáctiletému klukovi, který si namlouvá, že snědl všechnu moudrost světa? Protože se rozhodl syna nebít, mohl ho jedině povzbuzovat. A o to se právě snažil, povzbudit toho pitomého frajírka, aby získal pořádné vzdělání. A pokud jde o setkání s matkou, co mají znamenat zase tyhle kecy, proboha? Ginee neviděla Teddyho už dvanáct let. A jak znal Ginee, bylo jí to úplně fuk.

	Do jídelny vešla Irena, hubenou tvář naprosto bezvýraznou. Mezi otce a syna se nikdy nepletla. Jednou se o to pokusila, ale Price jí nakázal, ať mu nestrká prsty do rodinných záležitostí. Irena věděla, kde je její místo. Byla pouhá hospodyně. Organizovala pomocníky v domácnosti, kteří uklízeli jeho dům, žehlili mu košile, prali spodní prádlo a skládali ponožky. Irena nakupovala potraviny, řídila auto, vyřizovala nejrůznější pochůzky… Tohle všechno Irena dělala a byla v tom nedostižná.

	Obě jeho manželky ji upřímně nenáviděly. Vadila jim skutečnost, že hospodyně smí v domě vychovávat vlastní dítě, i když Irena s Milou žily vzadu nad garáží. Jenže on si přál, aby tam Irene bydlela a starala se o dům i domácnost i v době, kdy on odjíždí. A Irene navíc byla i dobrá kuchařka, i když některá z ruských jídel, co mu předložila, Priceovi dvakrát nejela. Postupem let ji ale naučil, aby vařila jinak. Potrpěl si na co nejjednodušší jídelníček: bifteky, pečená kuřata, saláty. To všechno teď měla v malíčku.

	„Nezapomeň,“ obrátil se k Ireně, „že zítra sem přijde sešlost na poker. Nakup nějaký ty židovský speciality – však víš, uzenej losos, bagety a podobný blafy. Mají to rádi.“

	„Ano, pane Washingtone,“ přisvědčila Irena a nabírala mu z podnosu grilované jehněčí, šťouchané brambory a zelené fazolky.

	Když se obrátila k Teddymu, odstrčil talíř stranou. „Nemám hlad,“ zahučel. „Nechci jíst.“

	„Kdybych nevěděl, že to je nesmysl, řekl bych, že jedeš v drogách!“ pravil Price a přísně se na syna zadíval.

	„No jasně, kdo by to měl poznat jinej než ty!“ odsekl Teddy, který věděl, že před mnoha lety byl jeho otec těžký narkoman.

	„Začínám mít tvejch drzostí plný zuby!“ vyštěkl Price a zlověstně přimhouřil oči.

	„A já mám zase plný zuby tvejch věčnejch rozkazů, co mám a nemám dělat!“ zavrčel Teddy trucovitě.

	To byl vrchol. Price toho měl tak akorát. „Nemáš hlad, jo?“ zařval, vyskočil od stolu a shodil tak svůj ubrousek. „Tak mazej do svýho pokoje a dej si pozor, abys mi už dneska nepřišel na oči!“

	Teddy vztekle odstrčil svou židli od stolu a odflinkal se z jídelny.

	Price se ohlédl po Ireně. Pevně mu hleděla do očí.

	„Děti,“ postěžoval si s bezmocným pokrčením ramen a opět se posadil.

	„Vím, jak to myslíte, pane Washingtone,“ přisvědčila.

	Najednou k ní natáhl ruku. „Pojď sem.“

	Uchopila ho a přistoupila blíž. „Scházel jsem ti, když jsem byl pryč?“ zeptal se mírnějším tónem.

	„Ale jistě, pane Washingtone,“ přikývla. „Dům byl hrozně tichý.“

	„Fakt?“ zazubil se a druhou rukou jí sáhl na levé ňadro a zkušeně a důvěrně nahmatal bradavku. „Tak to jsem ti musel hodně scházet, viď?“

	Pořád s tím bezvýrazným obličejem ucouvla o krok zpátky. „Ano, pane Washingtone.“

	Zasmál se. „Tak jo, kotě – třeba mi dneska v noci povíš, jak moc jsem ti scházel, jo?“

	Irena si zachovávala neotřesitelný klid. „Ano, pane Washingtone.“

	 

	 

	Nahoře zatím Teddy pobíhal po svém pokoji jako myš po kolotoči. Od chvíle, kdy před šesti týdny prožil osudnou noc, nedokázal tu hrůzu vypudit z hlavy.

	Dva lidi v autě. Dva nevinní, kteří nikomu neubližovali. A Mila. Tu ženskou odpráskla. Servala z ní šperky a utekla.

	Krev. Teddy pořád viděl ty pramínky krve prosakující bílými šaty krásné černošky.

	Ježíši! To, že byla černá, dělalo tu věc ještě horší.

	Mila mu nakázala, ať na to zapomene. Jakmile se ocitli zpátky v džípu, začala na něho vřeštět, že to byla nešťastná náhoda a není to ničí vina. Ale Teddy znal celou příšernou pravdu. Nebyla to žádná nehoda. Mila surově střelila po dvou lidech a ta žena zemřela.

	Hned druhý den toho byly plné noviny, protože ti dva přepadení byli slavní. Jeho táta je možná znal! Ta představa ho vyděsila k smrti.

	„Určitě nás najdou!“ naříkal před Milou. „Zaručeně přijdou na to, že jsme to byli my!“

	„To těžko!“ vyštěkla a zpražila ho pohledem. „Nebyli u toho žádný svědci.“

	„Natuty nás chytnou,“ opakoval. „Ta bouchačka – odkud ji máš?“

	„Na tom nesejde.“

	„Můžou ji vystopovat.“

	„Jak? To by ji nejdřív museli mít, blbečku.“

	„Kam jsi ji schovala?“

	„Myslíš, že jsem tak pitomá?“ ušklíbla se. „Samozřejmě jsem se jí zbavila.“

	„A co šperky?“

	„Nedělej si starosti, až přijde čas, dostaneš svůj spravedlivej podíl.“ Zabodla do něho zuřivý pohled. „A opovaž si někde pustit klapačku na špacír, Teddy Washingtone! Protože jestli to uděláš, přísahám, že tě odkrouhnu!“

	Žil v neustálém strachu. Ve strachu, že se to dohmátne jeho otec, ve strachu z Mily a jejích výhrůžek.

	Když byla schopná střelit na dva lidi, tak by byla schopná zabít i jeho.

	Teddy se ocitl v pasti. 
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	Ta neuvěřitelná tragédie je poznamenala všechny do jednoho. Dny se měnily v týdny a Lucky byla ráda, že se rozhodla odejít z ateliérů Panther, protože tak aspoň mohla trávit všechen čas s Lenniem a se Stevenem, kteří ji oba zoufale potřebovali – zvláště Steven, kterého manželčina smrt naprosto zdrtila.

	Do vedení Panthera postavila lidi, kterým mohla stoprocentně důvěřovat. Po jejím odchodu neřídil ateliéry jediný člověk, ale hned tři, což znamenalo, že nebylo možné vynést jakékoliv rozhodnutí, aniž by se navzájem neporadili, a protože sama zůstala ve správní radě, pořád ještě mohla mluvit do spousty věcí. V žádném případě si nepřála, aby vinou jejího odchodu ateliéry ztratily své silné postavení. Koneckonců, Panthera přece zatím neprodala, pouze odstoupila z vedoucí funkce a nechala si otevřená zadní vrátka pro případný návrat. Rozhodla se, že pokud se nevrátí do roka, pak filmové ateliéry prodá, ale na tohle rozhodnutí bylo ještě pořád dost času.

	Carioca Jade teď bydlela u nich v domě a dávala se utěšovat sestřenkou Mariou. Obě holčičky byly nerozlučné, spaly v jednom pokoji a od rána do večera se od sebe nehnuly na krok. Díkybohu, že mají jedna druhou, říkala si kolikrát Lucky při vzpomínce, jak ji a bratra Daria semkla vražda jejich matky.

	Lennie se fyzicky zotavil velmi brzy. Jeho zranění bylo spíš povrchové a nepříliš vážné. Zato se zřejmě nedokázal přenést přes šok ze smrti Mary Lou. „Vždyť jsi tomu nemohl nijak zabránit!“ ujišťovala ho nepřetržitě Lucky.

	„Neměl jsem se natahovat pro revolver,“ omílal Lennie donekonečna. „Tahle moje chyba stála Mary Lou život. Bože, je to horší než ta nejpříšernější noční můra!“

	Lucky nevěděla, co mu na to říct. Měl pravdu, byla to noční můra a polapila je oba.

	Filmové ateliéry Orpheus pozastavily produkci Lennieho filmu do doby, než se přetočí scény s Mary Lou. A kdoví, jestli k nějakému přetáčení vůbec dojde, protože tím by se příliš překročil rozpočet. Lennie se zapřisáhl, že film už režírovat nebude. „Odmítám na tom dělat s druhou herečkou!“ prohlásil. „Jen ať si na to nasadí jinýho režiséra!“

	Lucky si všimla, že Lennie odmítá vycházet z domu, což u něho bylo typické i pro období po únosu. Pokud někam šel, pak jen na dlouhé osamělé toulky po pobřeží. Nikdy ji nepozval, ať si vyjde s ním, a ona se nevnucovala, protože chápala, že dává přednost samotě.

	Její rozhodnutí odejít z ateliérů nechal téměř bez komentáře. „Chtěla jsem ti to říct předem,“ vysvětlovala, „ale pak mě napadlo, že by to nebylo špatné jako překvapení.“

	„Překvapení to teda je,“ souhlasil. Víc k téhle věci nedodal. Poznala, že ho to naštvalo.

	Teď s ním trávila každý den doma a vůbec poprvé zavládlo v jejich manželství napětí. Dokonce se ani nemilovali a Lucky neměla tušení, co podniknout, aby se situace vylepšila.

	Chápala, že se Lennie užírá pocitem provinilosti, ale na druhou stranu to přece musel někdy překonat!

	Steven tonul v propastné depresi. Podobně jako Lennie kladl všechnu vinu sobě. „Měl jsem tam jet a vyzvednout ji,“ opakoval znovu a znovu. „Moje chyba. Neměl jsem uvěřit, že s Lenniem je v bezpečí.“

	Oba denně bombardovali detektiva Johnsona dotazy. „Pochopte, my nejsme zvyklí sedět a čekat, co nám kdo naservíruje,“ vysvětlila Lucky detektivovi. „Rádi bychom se do pátrání zapojili.“

	Detektiv Johnson je ujišťoval, že dělá, co je v jeho silách. Několikrát ještě zkusil vytáhnout z Lennieho další informace, ale ten si už bohužel na nic nového nevzpomínal, především ne na poznávací značku džípu.

	„V Kalifornii máme registrováno kolem šesti tisíc černých džípů!“ oznámil jim kysele detektiv. „Tedy, pokud ten džíp vůbec byl černý. Taky mohl být tmavě zelený nebo tmavě modrý, dokonce i hnědý.“

	„To zní vskutku povzbudivě,“ ušklíbla se Lucky, na kterou takzvaná detektivní rutina žádný dojem neudělala. „Jak tedy hodláte najít ten správný?“

	„Pracujeme na tom, madam.“

	„Pro vás nejsem žádná madam!“

	„Promiňte, paní Santangelová.“

	Lennie strávil spoustu hodin s policejním designérem, který sestavil počítačové podoby obou násilníků. „Nevypadá o moc starší než Bobby,“ poznamenala Lucky při pohledu na portrét dívky. „Člověka mrazí v zádech při představě, že takoví puberťáci s revolverem jen tak kliďánko vezmou někomu život. Na nošení zbraně by měl být zákon.“

	„Na to je zákon,“ zahučel ponuře Lennie. „Kdo nosí bouchačku, musí mít na ni povolení.“

	Lucky usoudila, že Lenniemu by zřejmě pomohlo, kdyby načas vypadl z Los Angeles. „Co bys řekl výletu do New Yorku?“ navrhla mu. „Jen si vzpomeň, jak jsme si tehdy užili v mém bytě!“

	„A v tom mým starým podkroví,“ doplnil ji se stínkem úsměvu. „Cos mě ho přinutila prodat.“

	„Můžu ho zkusit odkoupit nazpátek.“

	„Neplácej nesmysly!“

	„Víš, Lennie,“ povzdechla si Lucky, „pořád se v duchu vracím k tomu večeru, kdy tě postřelili. Ztratit Mary Lou bylo zlé, ale kdybych ztratila tebe… Asi bych nemohla dál žít.“

	„Ale jo, žila bys,“ oponoval. „Ty něco vydržíš. V životě jsi přežila už spoustu zlýho.“

	„To ty taky, Lennie, a věř mi, že tohle spolu zvládneme jakbysmet. Je to podobné, jako když tě vykradou – někdo se ti vloupá do domu, ukradne věci a zmizí s nimi ve tmě. Když zloděje chytneš, hned se ti proklatě uleví.“

	O pár dní později znovu odchytila detektiva Johnsona. „Tak mě napadlo,“ řekla, „co kdybych najala vlastní detektivní agenturu, aby pomohla s pátráním? Neříkejte, že vám nescházejí lidé.“

	„Nic bych nenamítal.“

	„A spolupracoval byste?“

	„Samozřejmě.“

	„V tom případě to uděláme. A ještě něco, za informaci chci vypsat odměnu.“

	„Občas to pomůže, občas to nikam nevede.“

	„Ale zkusit to můžeme,“ uzavřela věc Lucky.

	Čert aby to vzal, pomyslela si. Tak nebo onak, ty vrahy dostaneme.

	A odměna ve výši jednoho sta tisíc dolarů by v tomhle směru mohla být velmi užitečná. 
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	Měsíc po návratu z Los Angeles Brigette oznámila: „Beru si pár týdnů dovolenou.“

	„A kam máš namířeno?“ zajímala se Lina, jež s indiánsky překříženýma nohama seděla na podlaze svého bytu a na nehtech na nohou si lakem vyráběla složité zebří proužky.

	Udělaly si holčičí jízdu doma, na stereu jim zpívala Alanis Morrisetteová a na stole ležela velká, jen zpola snědená pizza s feferonkami.

	„Slíbila jsem Lucky, že s ní pojedu do Evropy,“ vymluvila se Brigette neurčitě, protože se jí nechtělo zacházet do konkrétních podrobností.

	„To může být docela psina,“ usoudila Lina. „A jak se jí vede?“

	„Jí prima, ale Steven je dočista na dně.“

	„To je asi hrůza,“ poznamenala Lina a přihnula si z plechovky dietní koly.

	„To je. Měla bys ho vidět, je pořád jako omámený. A Lennie na tom není o moc líp, protože si to pořád vyčítá. Namlouvá si, že tomu mohl nějak zabránit.“

	„A mohl?“ vyzvídala Lina a pokračovala v lakování nehtů.

	„Podle Lucky ne. Vždyť ta potrhlá holka jim mávala bouchačkou přímo před nosem. Byli v pasti. Nedalo se vůbec nic dělat.“

	„Kdyby mi někdo vrazil bouchačku před oči, asi bych se hned podělala,“ přiznala Lina. „Projela bych to na celý čáře.“

	„Já zrovna tak,“ souhlasila Brigette.

	„A zvlášť kdyby na mě mířila holka,“ dodala Lina. „To je horší než chlap – víš, vlastně ti šlape na kuří oko dvojnásobně.“

	„To je jasný,“ přikývla Brigette.

	„Mají nějaký stopy, pokud jde o pachatele?“

	„Lennie si na moc věcí nevzpomíná.“

	„A mně povídej, že neexistuje osud,“ pokrčila Lina rameny, sáhla po dálkovém ovládání a pustila slabě televizi. „V jednu chvíli si sedíš v autě a za moment je po tobě.“

	„Mary Lou byla výjimečná,“ vzpomínala Brigette. „Laskavá a ohleduplná. Na každého milá. Mělas vidět ty davy na pohřbu.“

	„Kdysi jsem sledovala ten televizní seriál, co v něm hrála, už je to pár let,“ poznamenala Lina a přehazovala kanály.

	„Nejsmutnější na tom je, že Steven a Mary Lou spolu byli tak šťastní,“ vzdychala Brigette. „A taky tu je malá Carioca, teprve osmiletá, a už bez mámy. Taková tragédie!“

	„Hrůza,“ potvrdila Lina. „Kolik bylo tobě, když ti umřela matka?“

	„Patnáct,“ odvětila Brigette důrazně. „Byla jsem na tom líp než Lucky – té bylo teprve pět, když objevila svou matku plout po hladině rodinného bazénu – zavražděnou.“

	„Moje máma mě někdy dohání k šílenství,“ doznala Lina a natáhla nohu, aby mohla patřičně obdivovat čerstvě nalakované palce na nohou. „Ale jak koukám, radši bych si neměla stěžovat.“

	„Dala bych první poslední, kdybych byla mohla maminku pořádně poznat,“ pravila Brigette toužebně, protože si vybavovala jen pramálo hezkých chvil. „Měla by sis tu svou užít, jak nejvíc to jde.“

	„No, patnáct není tak málo,“ prohodila Lina. „Neříkej mi, že jsi z ní nic neměla.“

	„Vlastně neměla,“ odpověděla Brigette zadumaně. „Kdykoliv jsem ji potřebovala, nikdy nebyla k zastižení.“

	„A kde byla?“

	„Kde byla?“ opáčila Brigette a vzpomněla si na plavovlasou vášnivou krásku, která nechtěla přijít o žádné z lákadel života. „Dobrá otázka. Londýn, Paříž, Řím, Buenos Aires. Olympia doslova bydlela v letadlech – pořád někam lítala na mejdany nebo za novými milenci. Měla milence, manžely a příliš mnoho peněz. Mě odložila do internátní školy v Connecticutu, kde jsem to nesnášela.“

	„Dost děsný.“

	„Na to můžeš vzít jed.“

	„Hele, jestli máš zájem, můžu ti mámu půjčovat,“ zavtipkovala Lina. „Ta ježibaba nepřestává vyhrožovat návštěvou.“

	„A co je na tom špatného?“

	„Úděsně mě štve.“

	„To nechápu. Jak ti může lézt na nervy, když tady ani nebydlí?“

	„Měla mě v patnácti,“ vysvětlila Lina, „a i dnes ve čtyřiceti je pořád ještě kočka.“

	„Tak bys na ni měla být pyšná, ne?“

	„Ne, ne, tys to nepochopila!“ vyhrkla Lina rozčileně. „Co mě nejvíc štve je fakt, že ona si někdy představuje, že je já!“

	„Co tím myslíš?“

	„Coby, dělá modelku v Anglii a její fotky se objevujou v anglických časopisech a novinách. A dole vždycky stojí Linina matka tohle a Linina matka tamto a není nádherná? Navlas jako její slavná dcera. Tyhle žvásty mě dovedou rozpálit doběla.“

	„Ale neměla bys jí to mít za zlé,“ kázala Brigette, která litovala, že už nemá matku, které by se mohla s důvěrou svěřit. „Snaží se s tebou soupeřit. To je spíš lichotka, ne?“

	„Myslíš?“ podivila se Lina.

	„Abych nezapomněla,“ řekla Brigette a sáhla po dalším kusu pizzy, „brnkla jsem do agentury a odřekla módní přehlídku v Milánu.“

	„Neblázni!“ zakvílela Lina. „Miláno je přece úžasný dobrodružství! Zástupy nadrženejch Italů s pinďourama v pohotovosti!“

	„Pro mě je důležitější strávit ten čas s Lucky.“

	„Chceš říct, že si klidně odfrčí a nechá Lennieho doma?“ vyzvídala Lina, vstala a protáhla se.

	„Lennie nemá na cestování zrovna náladu.“

	„Chudák.“

	„Takže,“ pokračovala Brigette, „si s Lucky zaletím do Evropy a potom se nejspíš načas zastavím v Los Angeles.“

	„Až se já dostanu do Los Angeles, budu se školit na filmovou hvězdu!“ chlubila se Lina. „A to může být dřív, než se naděješ, protože mě pozvali na konkurz pro roli v novým trháku Charlieho Dollara.“

	„Vážně?“

	„Ne snad, že bych ten konkurz doopravdy musela dělat,“ dodala Lina spěšně. „Podle mýho agenta chtěli v ateliérech nějakou známou herečku, ale Charlie si vybral mě! Takže pokud to klapne, zaletím do Los Angeles a zkusím se s tím drahouškem seznámit.“

	„Potkala jsem ho, když jsem byla u Lucky,“ prozradila Brigette. „Je to hrozný samorost a doslova okouzlující.“

	„Óóóch!“ olízla si Lina šťavnaté rty. „Na samorosty já mám spadeno!“

	„Hele, přece bys s ním nespala!“ zhrozila se Brigette. „Vždyť mu je skoro šedesát!“

	„No a?“ zazubila se Lina uličnicky. „Měla jsem už starší.“ Brigette se neubránila smíchu. „Jsi nepolepšitelná!“

	„Chápu to jako poklonu,“ prohlásila Lina.

	„No,“ vyskočila rázně Brigette, „nejvyšší čas mejdan odpískat, viď?“

	„A kdy odlétáš?“ zajímala se Lina, která ji vyprovázela ke dveřím.

	„Zítra.“

	„No to mě podržte!“ vykřikla Lina. „Ty ses málem vypařila bez toho, že bys mi to řekla!“

	„Právě jsem ti to řekla.“

	„Hmmmm…,“ zadumala se Lina. „Možná bych měla letět s tebou.“

	„Možná neměla,“ vyhrkla Brigette a ze stolku v předsíni popadla kabelku. „Čekají tě v Miláně.“

	„Ale tam nemusím,“ přela se Lina. „Když budu chtít, vzkážu jim, ať si trhnou nohou. A pak bych mohla Charlieho navštívit o to dřív.“

	„Má to jeden háček,“ ozvala se Brigette. „Tvou společnost sice úžasně zbožňuju, ale s Lucky bych měla být chvíli taky sama.“

	„No jo, jo,“ broukla Lina naježeně. „Nemusíš na mě tak polopaticky, jo?“

	Objaly se a vášnivě se zapřísahaly, že se jedna druhé brzy ozvou. Obě však věděly, že to neudělají. Životní styl modelek ubíhá v tak šíleném tempu, že se co nevidět určitě zase někde potkají.

	Brigette se vrátila do svého bytu, pustila si cédéčko od Smashing Pumpkins a začala balit. Kusy šatstva házela do kufru téměř bezmyšlenkovitě, protože měla hlavu plnou starostí.

	Neřekla totiž Lině pravdu. Pravda byla bolestná a ryze soukromá.

	Lucky neměla v plánu cestu do Evropy, ale Brigette ano.

	Mířila do Londýna.

	Odhodlaná vyhledat Carla.

	A pak mu možná – ale jen možná – prozradí, že je v jiném stavu. 
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	Luckyini přátelé byli rozrušením bez sebe. Obzvlášť Venus si dělala velké starosti. „Víš určitě, že sis to pořádně srovnala v hlavě?“ naléhala, když se jednou sešly u oběda v Le Dome.

	„Jsem si stoprocentně jistá,“ potvrdila Lucky a žvýkala čínský salát s kuřecím masem.

	„Ale vždyť ty ses v tomhle městě zřekla mocenský základny!“ bědovala Venus, oslnivě krásná v těsně přiléhavých šatech se vzorem hadí kůže.

	Lucky se na svou platinově plavou kamarádku zadívala s údivem. „K čemu mi je mocenská základna? Klidně se bez ní obejdu.“

	„Ty nejspíš jo,“ přisvědčila vzrušeně Venus. „Musíš si uvědomit, že tady jsi něco jako Superžena. Na tvůj večírek přijde každej, komu pošleš pozvánku. Můžeš si dát schůzku, s kým se ti jen zachce. Majitelka hollywoodských ateliérů má stejný výsady jako prezidentova milenka. Prokristapána, copak to nevíš?“

	„No, úplně takhle to nebude,“ poznamenala Lucky s mírným úsměvem, „ale přesto chápu, jak to myslíš. Kromě toho bys neměla zapomínat, že mi ty ateliéry pořád ještě patří.“

	Venus do sebe hodila panáka vodky. V Cooperově přítomnosti nikdy nepila, protože od narození jejich dcerušky ji s oblibou považoval za panensky nevinnou – ve všech směrech. „Mluvila jsi s Alexem?“ zeptala se a nasadila si sluneční brýle.

	„Nemluvila,“ odpověděla Lucky zvolna. „Měla bych?“

	„Myslela jsem, že je tvůj nejlepší kamarád.“

	„Můj nejlepší kamarád jsi ty,“ připomněla Lucky trpělivě. Přesně věděla, kam Venus míří. „Alex je jenom… zkrátka člověk z branže, se kterým se já a Lennie kámošíme.“

	„Cha!“ vyprskla Venus. „Tyhle řečičky si schovej pro někoho jinýho! Líbí se ti, já to vím!“

	„Jsem vdaná za Lennieho,“ upozornila Lucky nevzrušeně. „Žádnej mužskej mě nezajímá ani na dálku.“

	„Páni, ty jseš fakt dobrá!“ vydechla Venus obdivně. „Vždyť ty tomu sama věříš!“

	„Co to proboha blábolíš?“

	Venus moudře přikývla. „Všichni vidí, jak to mezi tebou a Alexem jiskří.“

	„Jediný, co Alexe nabudí, je ten jeho nekonečný průvod Asiatek,“ poznamenala Lucky, která si přála, aby Venus změnila téma. „Bělošky nejsou jeho šálek kávy, to sis nevšimla?“

	„Máš pravdu,“ souhlasila Venus. „Ale ty jsi výjimka.“

	„Nemůžeš toho nechat?“ zeptala se Lucky, kterou to začínalo štvát. „Vůbec se mi neozval. Nejspíš se urazil, že jsem s ním tu věc s ateliéry neprobrala předem. Ale propána – odkdy musím každý svůj krok předkládat výboru ke schvalování?“

	„Nemusíš, ale mezi kamarády se podobný věci netají. Aspoň předtím, než se o tom dočtou v novinách nebo se to doslechnou na soukromý večeři pro pět stovek lidí.“

	„Takže ty si myslíš, že je na mě naštvaný?“

	„To si tedy myslím.“

	„Strašně se pleteš, Venus. Už byl párkrát navštívit Lennieho.“

	„A co?“ utrhla se nevlídně Lucky. „Přestaň to pořád rozebírat, ano?“

	„Když už mluvíme o něčem jiném,“ usmála se Venus, která měl dost rozumu, aby dál nenaléhala, „plánujeme s Cooperem výroční večírek. Budeme moc rádi, když se s Lenniem taky ukážete.“

	„Kdy se to koná?“

	„Příští týden.“

	„To možná budu v New Yorku.“

	„Co tam míníš dělat?“

	„Napadlo mě, že by Lenniemu pomohla změna prostředí. Ještě pořád se plácá v depresi. Je to těžké. Jak by na jeho místě bylo tobě?“

	„Hrozně.“

	„Tak vidíš. A já s tím nemůžu nic udělat,“ postěžovala si Lucky a bezmocně pokrčila rameny. „Je na tom psychicky stejně mizerně jako tenkrát po tom únosu – zasmušilý a uzavřený do sebe. Minule mu trvalo celé měsíce, než začal zase normálně komunikovat. A teď je tu další průšvih.“

	„Jak se chová k dětem?“

	„Mlčí. Nedokážou to pochopit, tak jim donekonečna opakuju, že tatínka bolí hlava. Kristepane! Jeden by myslel, že to je on, kdo ztratil manželku!“

	„A co hodláš podniknout?“

	„Ráda bych ho dotáhla na psychiatrii. Ne snad, že bych v tom viděla spásu, ale někdo mu přece musí pomoct!“

	„Hele, já mám senza psychoanalytičku!“ zvolala Venus nadšeně.

	„O tom nepochybuju.“

	„Před pár lety mě skvěle vytáhla z toho průšvihu s úchylným obtěžováním. Dám ti její číslo.“

	Lucky přikývla. „To by nemuselo být špatné.“

	Venus zamávala na Johna Paula DeJoriu a jeho skvostnou manželku Eloise, kteří zrovna vešli do restaurace. „Patří mu všechny vlasový výrobky značky Paul Mitchell,“ prozradila. „Zbožňuju je.“

	„Už musím jít,“ oznámila Lucky. „Jsem domluvená s dětmi.“

	Venus jí stiskla ruku. „Nejspíš si přisednu k Eloise a Johnu Paulovi.“

	 

	 

	Později odpoledne Lucky vyzvedla Marii, Carioku a malého Gina ze školy, zajela s nimi do Hard Rocku, kde jim objednala dvojité mléčné koktejly a hamburgery s oblohou. Děti byly nadšené a brebentily jedno přes druhé, zatímco si cpaly pusy.

	Lucky je láskyplně pozorovala. Role matky na plný úvazek pro ni znamenala novinku, ale i když své děti zbožňovala, nebyla si jistá, zda ji tahle rodinná parketa bude dlouho bavit. Potřebovala akci a vzrušení. Dělat něco tvůrčího. A vůbec poprvé zapochybovala, jestli byl odchod z Panthera rozumný.

	Seděla v restauraci a sledovala procházející dav. Někde v tomhle městě chodí člověk, který střelil Mary Lou a Lennieho, přemítala. Jednoho dne je čeká odhalení a trest. Jsem o tom skálopevně přesvědčená.

	Byla rozhodnutá nenechat vrahy bez potrestání. Až se dostanou policii do rukou, přijde ke slovu spravedlnost.

	A když ne…

	Nu, potom tu pořád ještě zbývá vendeta rodu Santangelových.

	A Lucky by se v nejmenším nerozmýšlela ji použít. 

	 


 

	28

	[image: Image]

	 

	 

	 

	Brigette seděla v první třídě letadla British Airways mířícího do Londýna. Mohla se dívat na film nebo si číst časopis, ale zavrhla obě možnosti, protože stejně nedokázala myslet na nic jiného než na setkání s Carlem.

	Skutečnost, že je těhotná, potvrdila její nejhorší obavy. Kdyby se s Carlem milovala a ona šla do toho dobrovolně, jistě by si to pamatovala. Jenže si vůbec na nic nevzpomínala. A to byl dostatečný důkaz toho, že ji omámil.

	Brigette nepatřila k zastáncům potratů. Jednou jí v hádce Olympia vmetla do tváře, že se jí pokoušela zbavit ještě před narozením. A Brigette věděla, že ona by tohle nenarozenému dítěti udělat nemohla. Nebylo to správné. Mrzelo ji, že jí to matka prozradila.

	Ne snad, že by se chystala podniknout na Carla nájezd s oznámením: „Hele, jsem těhotná, tak mi laskavě zaplať interrupci.“ Měla dost svých peněz, od něho nic nepotřebovala. Chtěla jen jediné: podívat se mu do očí a zjistit, co na to ten prolhaný hajzl řekne.

	Před pár dny zaskočila do Fredova ateliéru, a zatímco telefonoval, nenápadně si odnesla stranou jeho databanku, našla si Carlovu londýnskou adresu i s telefonním číslem a opsala si je. Okamžitě se jí zmocnil pocit, že nad svou situací získala větší kontrolu.

	Lině se nesvěřila, protože ta by to všechno okamžitě vzala za svou věc a nejspíš by žadonila, aby směla letět s ní. Ale co vlastně Carlovi povím, až ho dostihnu? trápila se v duchu.

	Kdoví? Až k tomu dojde, však ono mě něco napadne!

	Náhle si připomněla tu noc, kdy Santino Bonnatti unesl ji i Bobbyho a oba sexuálně zneužil. Jak tehdy vyřešila tu krizi?

	Sáhla po revolveru a odpráskla ho.

	Při té vzpomínce ji zamrazilo.

	Pomsta je sladká. To ji naučila Lucky. A tuhle lekci si Brigette zapamatovala opravdu dobře.

	Položila se na opěradlo a zavřela oči. Co nevidět bude u cíle, připravená zvládnout všechno, co má přijít.

	 

	 

	Letiště Heathrow bylo přelidněné jako obvykle, ale Brigette věděla, že peníze dělají zázraky. Celním odbavením jenom prosvištěla a venku už čekal vůz s šoférem, aby ji dopravil do Dorchesteru, jejího oblíbeného hotelu. Po pravdě, za jiných okolností nedala na Londýn dopustit.

	Po krátké jízdě do města se ubytovala v hotelu, objednala si jídlo na pokoj, povečeřela u televizoru, zalezla si do postele a prospala nepřetržitě celých čtrnáct hodin. Brigette měla s překonáváním rozdílů v časových pásmech spoustu zkušeností.

	Probudila se v osm ráno, osvěžená a připravená čelit všemu na světě.

	Ze všeho nejdřív však zavolala Lucky do Los Angeles. Lucky se zajímala, co Brigette v Londýně pohledává. „Pracuju,“ odpověděla Brigette nekonkrétně. „Možná si odskočím i do Milána.“

	„Dávej na sebe pozor,“ napomínala ji Lucky. „A nezapomeň si taky trochu užívat.“

	„To nezapomínám nikdy.“

	„A zase se ozvi.“

	„To víš, že ano.“

	Zadumaně položila sluchátko.

	Carlo Vittorio Vitti, tak jsem tady. Doufám, že jsi připravený, protože tu hru musí hrát dva a věř mi – mám zrovna skvělou náladu na hraní!

	 

	 

	Carlo Vittorio Vitti většinou obědval buď v Langans, nebo v Le Caprice. V obou podnicích měl rezervovaný stůl a u číšníků i vrchního byl velmi oblíbený, protože nešetřil na spropitném. Carlo dávno pochopil, jak je důležité dobře vycházet s obsluhou nejrůznějšího typu. Udržovalo mu to skvělou pověst.

	Obvykle obědval sám, o společnost někoho dalšího neměl zájem. Bohatě mu stačilo, že trčí v Londýně u nudné práce jen proto, že ho rodina kvůli skandálu vykázala z Itálie. Otravovat se ještě s nudnými lidmi neměl vážně zapotřebí.

	No jasně, ten skandál. Co bylo proboha tak neodpustitelného na románku s mladičkou ženou nějakého politika – která navíc po smrti svého osmdesátiletého starouška zdědí komplet všechno? No, manžílek skutečně umřel – ovšem za záhadných okolností, a najednou všechny obviňující ukazováčky mířily výhradně na něho.

	Vůbec nezáleželo na tom, že nikdo nemohl dokázat, že by s tím měl něco společného. Na čem záleželo, byl fakt, že jeho vinou se rodové jméno objevilo na veřejnosti v ponižujících souvislostech. Byl hrabě Carlo Vittorio Vitti a jako takový představoval v Římě pojem. Po skandálu se však stal vyvržencem a rodina se ho co nejrychleji zbavila. Jeho otec ho bleskově odkormidloval do Londýna a uvrtal ho do té oblbující práce v bance.

	Mezitím jeho milovaná mladá vdovička Isabella vzala do zaječích s obézním operním pěvcem a on ke svému žalu ostrouhal.

	Do Londýna dorazil vzteky bez sebe. Jak se to jen mohlo stát? Celý život nemusel na práci ani sáhnout. Byl hrabě. Žádný šlechtic se nesníží k trvalému zaměstnání. I když jeho rodina byla chudá jako kostelní myš, mohla se chlubit vznešeným rodokmenem táhnoucím se po staletí.

	Bylo mu jasné, co musí udělat – najít si hodně zazobanou manželku. Kdyby se mu to podařilo, měl by od rodiny nadosmrti pokoj.

	Samozřejmě, musí by to být ta správná žena. Hraběti Carlu Vittoriovi Vittimu nestačí jen tak někdo.

	Momentálně byl zasnoubený s domáckou dcerkou jednoho z kapitánů průmyslu. Nejenže tu dívku nemiloval, dokonce ji ani příliš nesnášel. Měla však zdědit hotové jmění a byla do něho blázen, takže pokud se nevyskytne něco lepšího, bude se s ní muset oženit, protože každoměsíční žebračenka od otce a jeho ubohý plat mu zoufale nestačily.

	Při poslední cestě do New Yorku se mu jeho trapně plebejský bratranec pokoušel dohodit dvě modelky. Fredo se na něho odjakživa snažil udělat dojem, protože ho považoval za svůj vzor. Měl však smůlu, neboť i kdyby se přetrhl, na Carla by nikdy nezapůsobil.

	Jedna z dívek se jmenovala Brigitte a měla v sobě cosi, co v Carlově mozku okamžitě nastartovalo pokladnu. Když se děvčata vytratila na toaletu, Fredo si políbil konečky prstů, výmluvně zamlaskal a prohodil: „Bellissima, co? Bella! Bella!“

	„Co je zač ta blondýnka?“ zajímal se Carlo. „To není jenom obyčejná modelka, co?“

	Fredo se k němu naklonil a spiklenecky zašeptal: „Brigette nechce, aby to lidi věděli, ale po pravdě je Stanislopoulosová.“

	„Cože, z těch zazobaných Stanislopoulosů?“ ujišťoval se Carlo, jenž se viditelně nastražil.

	„Jasně,“ přisvědčil Fredo. „Nakonec zdědí úplně všechno sama. Ale nezmiňuj se, že to víš.“

	„Proč bych to dělal,“ zapředl Carlo úlisně. A při pohledu na Brigette vracející se ke stolu viděl svou vlastní růžovou budoucnost.

	Carlo nebyl žádný hlupák. V jednatřiceti už měl leccos za sebou a v ženách se vyznal. Díky jeho titulu a elegantnímu zevnějšku se mu na každém kroku vrhaly k nohám – stejně jako ta černá dívka, co byla s Brigette, na tu by stačilo kývnout. Jenže on většinu žen považoval za bezcenné děvky, laciné coury, co mu nestojí ani za druhý pohled.

	Jakmile se však dozvěděl, co je Brigette zač, vymyslel plán. A protože se měl v New Yorku zdržet jenom dva dny, ten plán musel uskutečnit velmi rychle. V kapse nosíval několik bílých pilulek, které použil vždy, když neměl čas se nějaké dívce dvořit celý večer. Stačila jedna drobounká pilulka do skleničky a děvče bylo jeho. Ne snad že by své partnerky potřeboval zfetovat, ale bylo to tak mnohem jednodušší a navíc si mohl ušetřit zbytečné žvásty a lživá vyznání lásky.

	Instinktivně vytušil, že Brigette není typ dívky, která by hupla do postele hned po prvním setkání, takže chvilku před odchodem z klubu jí vhodil do skleničky půlku pilulky. Když dorazili do jejího bytu, byla naprosto uvolněná a pomilovat se s ní nedalo žádnou práci.

	Odešel dřív, než se probudila. Když se rozhodl pro polovičku pilulky, věděl přesně, co dělá. Přál si, aby si tuhle jedinou noc plnou vášně zapamatovala. Chtěl, aby vyváděla a užírala se dohady, proč se jí neozývá.

	Pokud je jako jiné dívky, s kterými se vyspal, bude doslova sedět na telefonu a se zatajeným dechem vyčkávat, jestli jí zavolá.

	Když splnil, co si předsevzal, odletěl zpátky do Londýna ke své snoubence. Hlavu měl však plnou Brigette a představ, jaký by to byl výhodný sňatek.

	Rozhodl se vyčkat tři měsíce, pak se vrátit do New Yorku a strhnout Brigette do náruče jako hrdinný dobyvatel. Mezitím se z nedostupné trofeje změní na snadnou kořist.

	Do té doby se však neobešel bez kapitálu, takže zapracoval na své snoubence a přesvědčil ji, aby si koupila starožitnou diamantovou sponu, kterou vůbec nepotřebovala, a od obchodníka shrábl tučnou provizi. Pak ji požádal o krátkodobou půjčku s vysvětlením, že peníze, které má dostat z Itálie, se někde nevysvětlitelně zdržely.

	Udělala by pro něho první poslední, tato nepřitažlivá třiatřicetiletá dědička, jež dosud žila doma u svých stejně nepřitažlivých rodičů.

	Měla však smůlu, že nebyla dost bohatá. Proč by se Carlo zahazoval s ní, když může urvat krásku, která má zdědit půlku světa? 
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	Teddy vlastně trávil ve strachu celý život. Na tom nebylo nic zvláštního, protože byl odjakživa vyjukánek – už od chvíle, kdy mu byly čtyři roky a jeho matka si sbalila kufry.

	„Čau čau, Teddy!“ popřála mu, opilá a plná jedu a ve vstupní hale už měla připravená zavazadla. „Schválně zkus, jestli aspoň ty vyjdeš s tou zkurvenou sviní, co si říká tvůj fotr!“

	Hezké rozloučení, kterým si čtyřletý človíček bude připomínat mámu!

	Potom následovala řada chův, ale žádná nezůstala dlouho, protože nevydržely s Irenou, která jim dělala ze života peklo.

	A potom, když mu bylo osm, se objevila Priceova manželka číslo dvě – plavovláska s obrovskými ňadry a zlozvykem objímat Teddyho proklatě pevně. V jednom kuse mu špitala do ucha, že by měl vést život jako normální bílý kluk a zapomenout, že má černou kůži. Krmila ho řečmi o rasismu a nenávisti a o tom, že on přece nechce, aby mu nadávali do negrů, takže by si měl nechat vyšisovat pleť jako Michael Jackson.

	Když se Priceovi doneslo, čím klukovi vymývá mozek, málem se pominul a sdělil jí, že je největší kráva na světě. O pár měsíců později už byla minulostí.

	Od nejranějšího věku míval Teddy ve zvyku chovat se opatrně, nikoho neprovokovat. A protože jeho táta byl ustavičně někde na natáčení nebo na turné, jeho jediným skutečným společníkem byla Mila. Teddy k ní nábožně vzhlížel, protože byla o dva roky starší a vyznala se. Ale ona si ho nikdy nepustila k tělu a zacházela s ním zpola pohrdavě a zpola lhostejně.

	A pak se přihodila ta strašná věc a navždy je k sobě připoutala. A Teddy umíral hrůzou.

	S džípem teď jezdil nerad, z garáže ho vytáhl pouze v případě naprosté nutnosti. Začal z domova odcházet pořád později, do školy jezdil autobusem. Denně čekal, že se u domovních dveří objeví policie a oba je zatkne.

	„Co máš s tím autem?“ udeřila na něho Irena, protože je ježibaba – nikdy jí nic neunikne.

	„Tak nějak divně to v něm rachtá,“ zalhal a v duchu si přál, aby si trhla nohou.

	Okamžitě to nahlásila nočnímu vrátnému, který mu potom před otcem sdělil, že džíp proklepl a nenašel na něm jedinou chybičku.

	„Vždyť jsem ti to zatracený auto koupil sotva přede dvěma měsíci!“ stěžoval si Price. „Pokud s ním nebylo něco v pořádku, proč jsi s tím nepřišel za mnou? Mohli jsme ho vrátit!“

	„Se mi zdálo, že to rachtá, no,“ zahuhlal Teddy. „Nic vážnýho.“

	„Ale zřejmě dost vážnýho, abys začal jezdit autobusem,“ poukázal Price.

	„Když já autobusem jezdím rád,“ sykl Teddy trucovitě. „To je jedinej způsob, jak se můžu zamíchat mezi normální lidi.“

	„Poslyš, Teddy,“ zabodl Price do syna obviňující pohled, „jestli tě někdy přistihnu s drogama, sešvihám ti zadek, že se týden neposadíš. Je ti to jasný, troubo?“

	„Jo, tati, je mi to jasný.“

	„To bych ti radil!“ zahučel Price zlověstně.

	Jeho hlavním cílem teď bylo jít Mile z cesty, což bylo mnohem snazší od chvíle, co si sehnala místo v místním rychlém občerstvení a přestala chodit do školy. Kdykoliv se však setkali, upírala na něho ten příšerně záštiplný pohled. Stal se svědkem jejího zločinu a ona věděla, že on ví o její vině, zatímco sám se ničím neprovinil.

	Tu a tam se však dostala dost blízko, aby mu mohla syknout do ucha pár výhrůžek. „Ne abys zapomněl, co jsem ti nakázala, ty chcípáku! Opovaž se otevřít tu svou vychrtlou klapačku, protože jak někde cekneš, zabiju tě. Na to se spolehni!“

	Teddy nevěděl, co dělat. Ze všeho nejradši by to ze sebe všechno vysypal, zašel na policii a všecičko přiznal. Jediný háček byl v tom, že pokud by ho Mila nezabila jako první, stoprocentně by tu práci obstaral jeho otec. Price by zuřil jako ďas.

	Celé dlouhé hodiny trávil přemýšlením, jak k tomu vlastně došlo. Kde Mila sebrala bouchačku? A ta největší záhada ze všech – proč ji vůbec použila? Ti dva lidé v autě jim přece nijak neubližovali, dokonce se ani pořádně nebránili!

	Každý den pročítal noviny a snažil se najít další zprávu o těch dvou obětech. Jednu věc teď věděl najisto – Lennie Golden se uzdravil, Mary Lou zemřela.

	Prohlížel si fotografie Mary Lou v novinách a časopisech, vystřihoval je a schovával pod matraci, aby si je mohl prohlížet i později. Byla tak krásná! Co provedla, že Osud dopustil, aby ji Mila surově zastřelila?

	Se školou to šlo od deseti k pěti. V noci nemohl spát a ve dne se nedokázal soustředit. Věděl, že každou minutou se otec může dohmátnout pravdy, takže aby trochu snížil to napětí, začal kouřit trávu, kterou si koupil od spolužáka. Aspoň na chvilku tak mohl zapomenout na všechnu tu hrůzu.

	Netrvalo dlouho a Price mu na to přišel. Jednoho dne Teddy dorazil domů a našel otce ve svém pokoji. „Co je do prdele tohle?“ zuřil Price a v ruce třímal pár nedokouřených jointů, které si Teddy schoval ve skříni.

	„Ale tati!“ žadonil Teddy, „je to pořád lepší než jet v heroinu nebo se navézt do cracku – jako jsi to dělával ty!“

	„Co jsem dělával já, s tebou ksakru nemá nic společnýho!“ hulákal Price s vyvalenýma očima. „Ze mě si žádnej příklad neber, protože do svatýho anděla mám daleko!“

	„Taky si ho neberu,“ huhlal Teddy.

	Všiml se, jak se kolem jeho pokoje kmitla Mila, stále na číhané.

	Dobře věděl, že má nastražené uši, že ho špehuje, zda nepovolil.

	Ale Teddy měl plán.

	Chystal se zdrhnout.

	To bylo jediné řešení.

	 

	 

	Mila Kopistaniová sice nevěděla, kdo je její otec, ale měla jisté podezření. Irena, její matka, se o tom odmítala bavit. Jediné, co se Mile podařilo z ní vylámat, bylo sdělení, že jejím otcem je Irenin bývalý ruský přítel, který navštívil Ameriku, Irenu zbouchnul a zase se vrátil do vlasti. Mila tomu však neuvěřila ani na vteřinu. Muselo to být úplně jinak.

	Jako malá o tom moc nepřemýšlela, ale sotva začala chodit do školy a spolužačky se jí vyptávaly, probudila se v ní zvědavost. Nejdřív ze všeho ji napadlo, že jejím otcem by mohl být matčin šéf Price Washington. Ale ne, on je černý a ona bílá, takže tu možnost zavrhla. Jako další přicházel v úvahu otec McBain, kněz v místním kostele. Bylo jasné, že se s matkou kámoší. „Nesmysl,“ poučila ji spolužačka. „Faráři to mají zakázaný. To nemůže být tvůj táta.“

	Další slepá ulička.

	Mila se zoufale snažila dohmátnout pravdy. Kdykoliv Irena vytáhla paty z domu, Mila jí zběsile prohledávala všechny osobní věci, ale zaboha nemohla objevit nic, co by za to stálo.

	Matka a dcera neměly mezi sebou vřelý a důvěrný vztah. Irena měla chladnou povahu a domácnosti vládla železnou rukou. Každý den přicházely dvě služebné a Irena je šikanovala jako královna. A se zahradníkem, čističem bazénu a ostatními pracovníky, kteří se v domě objevovali, jednala navlas stejně. Nikdo ji neměl rád až na Pricea a Mila byla skálopevně přesvědčená, že ten ji snáší jen proto, že byla jeho věrným a otrockým dříčem. Kolikrát ji napadlo, jestli spolu nespí. Někdy by řekla, že ano, jindy si byla jistá že ne. Pokud spolu skutečně něco měli, každopádně to dokázali utajit.

	Obě Priceovy manželky Mila z hloubi duše nenáviděla. Ginee, ta první, byla stejně závislá na drogách, jako býval kdysi on. A jeho druhá žena – blonďatá kurvička – to byl přímo trapas. Typická rozhoďnožka z Playboye, s falešnými cecky, vodopádem odbarvených zlatých kudrlinek a širokým přitroublým úsměvem. Mila se vyžívala v tom, že celé dny věšela po škole její nahé fotky a Teddy se hanbou a ponížením mohl propadnout.

	Mila si z Teddyho odjakživa utahovala, škádlila ho a mučila. A proč ne? Byl to kluk, ne? A měl tátu. Ona ne. Nebylo to spravedlivé.

	Ve škole všichni věděli, že je dcerou pouhé hospodyně. Žralo ji, že je nula, zatímco Teddy měl slavného tátu. Občas si na něm za to vylila vztek. Bohužel byl příliš pitomý, než aby pochopil, že není jeho kámoška, že jím ve skutečnosti pohrdá. A pohrdala i svou matkou, která si pro ni nikdy nenašla chvilku. Odjakživa dávala přednost Priceu Washingtonovi, jako by byl nějaký král a všichni se mu museli klanět.

	Když Mila tehdy večer vzala Teddyho s sebou ven, měla původně v úmyslu ho opít a dělat si z něho šprťouchlata. Rozhodně neplánovala, že někoho zabije, i když si musela přiznat, že to byl fantastický pocit. Típnout život cizímu člověku, to v jednom probudí pocit neuvěřitelné moci. Tolik let jí Price a Irene jen rozkazovali, a ona přesto v pohodě vytáhla bouchačku a někoho zabila, jen tak, kliďánko.

	A kdyby chtěla, mohla by to udělat i Teddymu. Měla tu moc a nikdo jiný ji neměl.

	Klidně by odpráskla i Pricea.

	Buď by ho oddělala, nebo ošoustala.

	Zaboha se nemohla rozhodnout, co by pro něho byl větší trest.

	Dosud se nepokoušela matčina šéfa svádět, ale na druhou stranu nepochybovala, že kdyby chtěla, hravě by to zvládla. Chlapi za ní běhali jako splašení, zvlášť v zaměstnání, kde jí hned několikrát denně řekl někdo o rande. Byla mladá a dokonale ovládala umění jak nabídnout své zboží. Těsná tílka, přiléhavé minisukničky, aby co nejvíc vynikly její dlouhé nohy a bujné poprsí. Pod nakrátko ostříhanými tmavými vlasy vynikaly oříškově hnědé oči, a když chtěla vypadat extra přitažlivě, vylepšila to všechno ještě nápadným mejkapem.

	Muži ji obtěžovali už od puberty, ale poštěstilo se jen málokterému z nich. Mila kašlala na žebráky, šetřila se pro toho, kdo ji pozvedne z role dcery hospodyně.

	V životě by nechtěla skončit jako její matka – otročit pro nějakého slavného prachatého idiota. Mile šlo stejným dílem o peníze i o moc. Chtěla být paní domu, ne služka. Odmítala troškařit. Občas se zadívala na Teddyho a v duchu nevylučovala, že zrovna on je její budoucnost. Ovšem jen v případě, že by se jí nenatrefilo něco lepšího. Kdyby se časem s Teddym vzali, určitě jednou zdědí tátovy peníze, což znamená, že bude bohatý, protože Price Washington musel našporovat balík. Ale manželství s Teddym by přicházelo v úvahu až jako východisko z nouze. Ten trouba se nikdy nezmění. I ve dvaceti to bude slaboch a podělánek.

	Jenže zrovna teď si dělala těžkou hlavu kvůli tomu, aby nezačal žvanit a všechno nevyklopil. Taková blbost by mu přesně odpovídala.

	Najednou ji napadlo, že když se k němu chová hnusně, vlastně tím sama sobě škodí. Rozhodla se tedy jít na to jinak a udobřit si ho. Kapánek sexu udělá obrovskou službu, pokud jde o jeho věrnost a mlčenlivost. Díky sexu si ten pitomeček uvědomí, při kom má stát.

	Jasně. Možná by mu vážně měla dát ochutnat, po čem pořád tolik slintá. Tak si ho pojistí jednou provždy.

	Buď tak, nebo mu bude muset tu klapačku definitivně umlčet.

	Mila se pořád nemohla rozhodnout, co by pro ni bylo lepší. 
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	Lucky si zaplatila celou stránku v L. A. Times a nabídla odměnu sto tisíc dolarů za informaci ohledně přepadení a vraždy Mary Lou. Nechala rovněž vytisknout plakáty a vylepit je po celém městě, přičemž se soustředila především na střed wilshirské čtvrti, kde ke zločinu došlo. Po obou stranách plakátu byly počítačem vytvořené podobizny obou podezřelých, jak je podle Lennieho výpovědi sestavili na policii.

	Detektiv Johnson Lucky varoval, že je zavalí spousta cvoků a vyděračů. „Jakmile krysy ucítí prachy, začnou vylézat ze stok.“ Tak nějak se vyjádřil.

	„Tak ať!“ prohlásila Lucky. „Jen ať vylezou. Mám tušení, že za sto táců bychom se už mohli něco dozvědět.“

	„Většinou podobné akce nepodporuju,“ upozornil ji detektiv Johnson. „V lidech se probudí chamtivost a my máme spoustu práce navíc.“

	„Heleďte,“ zavrčela Lucky podrážděně, „pokud to přinese výsledky, tak o nic nejde, ne?“

	Vrátila se domů k Lenniemu, který se ráchal ve své obvyklé depresi. Trčel v patře v hlavní ložnici a dálkovým ovládáním přepínal televizní kanály. „Máš kliku, že tě miluju,“ oznámila mu a zhroutila se vedle něho na pohovku. Moc by ji zajímalo, kdy už se z toho vyhrabe.

	„Huh?“ udělal a nepřestal brouzdat po kanálech. „Povídám,“ zopakovala, „že máš kliku, že tě miluju.“

	„Co má zase tohle znamenat?“ zeptal se a neodtrhl pohled od obrazovky. „Už máš dost?“

	„Dost čeho?“

	„Mě.“

	„Chci zpátky svého skutečného Lennieho,“ přiznala se Lucky tiše. „To je vážně takový hřích?“

	„Ale já přece svým pocitům nemůžu rozkazovat.“

	„Měl bys někam zajít.“

	„Kam?“

	„Mám adresu na jednu doktorku – je to psychiatrická, víš – Možná by nebylo špatné si s někým promluvit a všechno to ze sebe dostat.“

	„Ksakru!“ sykl a vyskočil. „Dobře víš, že na tyhle kecy já nevěřím!“

	„Já taky ne, ale přesto jsem toho názoru, že to potřebuješ.“

	„A jak je možný, že ty ne?“ vybuchl útočně.

	„Protože to nejsem já, kdo pořád dřepí doma a trucuje!“ odsekla. Vůbec ji netěšilo, že se hovor stočil tímhle směrem.

	„Že trucuju?“ opakoval rozzuřeně. „Vedle mě odpráskli krásnou ženskou a ty tvrdíš, že trucuju? Do prdele, co je to s tebou, Lucky?“ Po těch slovech vzpurně odpochodoval z ložnice.

	Lucky jen zavrtěla hlavou. Vlastně to začínalo být k smíchu. Lenniemu se jeho vztek vymkl z ruky a ona s tím očividně nemohla nic udělat.

	Sešla dolů do obývacího pokoje, kde se děti nadšeně chystaly k víkendové návštěvě u Gina a Paige v Palm Springs. Carioca měla jet s nimi, ale Bobby ne. Konečně se mu podařilo domluvit si schůzku s tou filmovou hvězdičkou z televizního seriálu, za kterou běhal s vyplazeným jazykem. Ráno pak odlétal do Řecka, aby nějakou dobu strávil u Dimitriho příbuzných.

	„Kam ji pozveš?“ zajímala se Lucky v roli chápavé matky, i když ji Lennie svou vytrvale zarputilou náladou pěkně štval.

	„Nevím,“ odpověděl Bobby. „Směl bych si půjčit tvoje ferrari?“

	„Copak jsi přišel o rozum?“ zlobila se Lucky a v duchu uvažovala, zda je vhodné mu zrovna teď udělat přednášku o bezpečném sexu a používání kondomu. „Na moje ferrari ani nesáhneš. Máš svůj džíp.“

	„Jenže džíp má úplně každej!“ zasténal Bobby. „Proč jsem nemohl dostat třeba porsche?“

	„Aby tě přepadli jako Lennieho?“

	Pokrčil rameny. „Když mně přijde hloupý vyvézt holku v džípu. Je to přeci slavná filmová hvězda, mamko!“

	„Bobby!“ napomenula ho Lucky naléhavě. „Doufám, že se z tebe nestává hollywoodský frajírek. Džíp stačí ažaž, takže ty řeči si laskavě nech od cesty, ano?“ Teď pro změnu z pokoje odpochodovala ona. Za sebou slyšela Marii, jak ji napodobuje. „Ty kecy si laskavě nech od cesty, Bobby!“ vypískla Maria a začaly se s Cariokou bláznivě hihňat.

	Lucky se neubránila úsměvu. Maria jí připomněla sebe sama v dětství, kurážné a zvídavé dítě, které nikdy nemělo z ničeho strach.

	Když děti vyprovodila, začala opět pátrat po Lenniem. Objevila ho na terase. Stál a zíral na oceán. Rozevřela těžké posuvné prosklené dveře a stoupla si vedle něho. „Nebudeme se hádat, ano?“ řekla a položila mu dlaň na loket. „Hádky nepomůžou nikomu – a obzvlášť ne Stevenovi. Dnes k nám přijde na večeři.“

	„Ne, ne, nemůžu se s ním setkat!“ začal panikařit Lennie. „Kdykoliv ho vidím, je mi ještě hůř!“

	„Chováš se hnusně sobecky. Steven zůstal úplně sám. Zapomněl jsi snad, že přišel o manželku?“

	„Hergot!“ zařval Lennie. „Já už to nevydržím!“

	„Co nevydržíš?“

	„Tyhle kecy! Chvíli se projedu!“

	Téměř ho zastavila, ale jen téměř. Nikdy nepatřila k typům, které na tom druhém bezmocně visí.

	Na druhou stranu však nehodlala sedět doma a pokorně čekat, až se vrátí a začne na ni znovu řvát. Kdyby neměla tolik pochopení, ten řev by mu oplácela, a kam by to vedlo?

	Zavolala Stevenovi do kanceláře. „Moc by ti vadilo, kdybychom se dneska sešli v restauraci?“ zeptala se. „Jen my dva?“

	„Budu rád,“ prohlásil Steven. „Jak to, že jsi volná?“

	„Děti odjely do Palm Springs a Lennie se necítí dvakrát prima. Napadlo mě, že bychom si my dva mohli vyrazit do La Scaly a navzájem si vylít srdce.“

	„Ty máš problémy, Lucky?“

	„Ne tak velké jako ty, Stevene. Vyzvednu si tě přímo z kanceláře, platí?“

	O hodinu později už seděli v útulné kóji v La Scale a jedli špagety se zeleninovým salátem.

	Lucky si svého nevlastního bratra zkoumavě prohlížela. „Stevene,“ povzdechla si a položila mu dlaň na ruku, „ráda bych ti řekla, jak moc tě mám ráda a že s tvou bolestí upřímně soucítím. Mrzí mě, že ti nemůžu nijak pomoct, ale nejspíš to není možné.“

	„Já tě mám taky rád,“ přikývl Steven. „Ale to mi moji Mary Lou nevrátí.“

	„Víš, Lennie tu není z toho důvodu,“ pokračovala Lucky, „že se užírá pocitem viny. Snažím se mu pomoct, aby to překonal, ale není to jednoduché.“

	„Lennie se přece nedopustil ničeho, kvůli čemu by se měl cítit provinile!“

	„Vždyť mu to opakuju pořád dokola!“

	„Měl bych si s ním promluvit?“

	„Ne. Je dospělý, na to musí přijít sám.“

	„Kdyby sis to rozmyslela, stačí říct. Klidně bych se s ním sešel.“

	„Uvidíme, jak se to bude vyvíjet. Teď je důležitější, jak se cítíš ty.“

	„Ve dne to jde, ale v noci to většinou bývá hrůza.“ Steven se hluše zasmál. „Ale jakžtakž přežívám.“

	„Nemáš to snadné.“

	„Mně to povídej.“ Zvedl krajíc chleba a lámal ho na kousky. „Co Carioca?“

	„Má se báječně. Kdy ji budeš chtít zpátky?“

	„U tebe jí je líp, Lucky. Společnost tvých dětí jí dělá úžasně dobře. Co by dělala u mě? Seděla doma sama?“

	„Jsi její otec,“ pravila Lucky tiše. „Má tě ráda.“

	„To vím. Ale kdybys ji mohla mít ještě chvilku…“

	„Ano, ale nezapomínej, že je to těžké i pro ni. Poslední, co by si měla myslet, je to, že ses na ni vykašlal. A věř mi, vím, jak takový pocit vypadá.“ Odmlčela se, dokud jim číšník nedolil skleničky. „Nikdy nezapomenu na den, kdy jsem v bazénu našla maminku zavražděnou…“ Černé oči se jí na okamžik zakalily. „Všechno se zastavilo. Nemáš představu…“ Další odmlka. „Možná že máš.“

	„Když si vzpomenu, čím vším jsi musela projít ty, Lucky, dodává mi to sílu dál fungovat.“

	„Ještě se mi po ní nepřestalo stýskat,“ přiznala Lucky šeptem. „Ta bolest nemizí, zůstává pořád ve mně, jen ji něco vždycky odsune dozadu.“

	Steven jí stiskl ruku. „Mám tě rád, sestřičko.“

	Vzmohla se na mdlý úsměv. „Já tebe taky, bráško.“

	Když se Lucky vrátila domů, Lennie už spal. Chvíli postála vedle postele a snažila se uhodnout, jestli nehraje divadýlko. Jelikož se ani nehnul, usoudila, že nehraje.

	Tak tohle všechno je manželství, říkala si v duchu. Společně zvládat dobré i zlé. Momentálně to bylo velmi zlé a ona to musela zlepšit. Kdyby tak našli ty lupiče, Lenniemu by se zaručeně ulevilo.

	Zítra zase zavolá detektivu Johnsonovi, na což byl ostatně zvyklý, protože to dělala denně. Kašlala na to, jestli jí má plné zuby, jelikož věděla, že když ho přestane otravovat, případ se nikdy nevyřeší.

	Zamířila do koupelny a vklouzla do černého hedvábného pyžama. Dnes večer by se jí líbilo milovat se s vlastním manželem, svou životní láskou. A vlastně neexistuje jediný důvod, proč by nemohli. Tím, že si Lennie zakazuje sex, a trestá ve skutečnosti Lucky, a to se jí nezamlouvá ani v nejmenším.

	Ulehla do postele a přitulila se k jeho zádům.

	Zasténal ze spaní a odtáhl se.

	Poprvé.

	Lucky žila od začátku v přesvědčení, že mají dokonalé manželství. Že by se pletla?

	Zavřela oči a snažila se usnout. Ale spánek se jí dlouho vyhýbal, a než se konečně propadla do nevědomí, narostl v ní pocit křivdy a vztek.

	Lennie by se měl dát co nejrychleji do kupy, protože jinak si koleduje o pořádný průšvih. 
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	Brigette posnídala v obývacím pokoji svého hotelového apartmá s Horacem Outleyem, pomenším pětačtyřicátníkem se zpocenými dlaněmi, který vypadal jako bulvární reportér na volné noze. Horace však neměl s reportéřinou nic společného, zato byl zřejmě nejlepší soukromý detektiv v celé Anglii.

	Brigette si ho najala přede dvěma týdny ještě z Ameriky.

	„Bude to drahý,“ upozornil ji Horace po telefonu.

	„To je mi jedno,“ odpověděla. „Hlavní je diskrétnost. Chci, abyste mi podepsal prohlášení, že o tomhle pátrání se nikde ani slovem nezmíníte.“

	Horace souhlasil, proto jednoho ze svých právníků pověřila sestavením prohlášení a nechala mu ho odfaxovat. Horace podepsal a poslal ho faxem zpátky. Teprve poté mu oznámila Carlovo celé jméno a adresu jeho pracoviště a vyžádala si každičkou informaci, jakou se Horacovi jen podaří sehnat. A teď tu seděli proti sobě, poprvé tváří v tvář.

	„Těší mě, že vás poznávám, pane Outleyi,“ pozdravila ho Brigette zdvořile.

	Naklonil hlavu k rameni, upřímně vylekaný pohledem na tak nádhernou a navíc slavnou dívku. Samozřejměji ihned poznal, vždyť se objevovala na obálkách časopisů po celém světě.

	„Když jste si mě najímala, neuvědomil jsem si, o koho jde,“ přiznal se a v duchu se už nemohl dočkat, až o tomhle poví svému životnímu partnerovi Willovi. Will se podělá, jen co uslyší, s kým měl Horace tu čest.

	„To nevadí,“ mávla Brigette rukou. „Aspoň teď chápete, proč potřebuju přísné utajení.“

	„Chráním soukromí všech svých klientů!“ pronesl Horace nabubřele. „Každý z nich je pro mě stejně důležitý, ať už jde o koho chce.“

	„To ráda slyším, pane Outleyi. Co kdybyste si objednal něco k snídani?“

	Nasadil si brýle s kovovými obroučkami a zadumal se nad jídelníčkem, ale nakonec skončil u topinky, vajíčka, slaniny, klobásek a grilovaných rajčat.

	„Nezní to špatně,“ poznamenala Brigette, zavolala dolů a objednala si totéž.

	Za chvíli se už rýpala v jídle, zatímco Horace se ládoval, jako by celé týdny nedostal nic k snědku. „Sehnal jsem naprosto všechny informace, které byste mohla potřebovat!“ ohlásil mezi sousty.

	„Výborně,“ poznamenala a usrkla pomerančovou šťávu. „Carlo Vittorio Vitti. Hrabě Carlo Vittorio Vitti – věděla jste, že má titul?“

	Přikývla.

	„No jasně, je hrabě,“ opakoval Horace, „i když rodina je na mizině.“

	„Jste si tím jistý?“

	„Jeho rodiče sídlí v Itálii, ve zchátralém paláci na předměstí Říma. Mají jen dva sloužící a šoféra. Oba rodiče jsou alkoholici.“

	„To vypadá na příjemnou rodinku.“

	„Před osmnácti měsíci poslali Carla do Londýna.“

	„A důvod?“

	„Zhanobil v Itálii rodové jméno.“

	„O co šlo?“

	„Carlo se scházel s dvacetiletou vdanou ženou, jejíhož osmdesátiletého manžela našli otráveného výfukovými plyny v jeho vlastní garáži. Podezření samozřejmě padlo na Carla.“

	„Proč? Spáchal to?“

	„Mluvilo se o tom… Vypukl skandál. Než policie zasáhla, otec ho odlifroval do Londýna, který, to mi můžete věřit, mladému hraběti moc nevoní. Hledá si bohatou partii. Jednu už našel, ale není ideální. Přesto jsou zasnoubení.“

	„Takže on je zasnoubený?“

	„Je příšerná,“ poznamenal Horace a drtil v zubech kus slaniny. „Musím dodávat víc?“

	„Ale to od vás není moc hezké, pane Otleyi,“ pokárala ho Brigette. „Žena nemusí být zrovna krasavice, ale může mít milou povahu.“

	„Tak tahle ji nemá.“

	„Jak to víte?“

	„Mám svoje zdroje,“ vykroutil se mazaně.

	„A co fotografie?“

	„Jistě. Mám nějaké přímo u sebe.“ Horace se shýbl, zalovil v otřískaném koženém kufříku a vytáhl velkou obálku z manilského konopí, z níž vytřepal několik fotografií.

	Brigette si je prohlédla. Byl to nepochybně Carlo, jemuž to v modrém saku a šedých kalhotách úžasně slušelo. Stál s paží položenou kolem ramen malé obtloustlé ženy, která neměla přitažlivosti co by se za nehet vešlo.

	„Tak tohle je ta snoubenka?“ zeptala se a nijak neskrývala své překvapení.

	„Jo, to je ona,“ přisvědčil Horace.

	„Hmmm… No, možná si mohl vybrat líp.“

	„Ne, pokud jde o peníze,“ poznamenal Horace s jízlivým uchechtnutím. „Tolik hezkých dědiček zase po světě neběhá.“

	Brigette odstrčila talíř a zvedla se od stolu. „Co dalšího mi o něm můžete povědět?“

	„Je samotář, otec mu platí účty, ale drží ho na krátkém vodítku, protože, jak jsem uvedl hned na začátku, rodina je chudá jako kostelní myši. Vyrozuměl jsem, že Carlo v Londýně čeká, až skandál utichne, a on se bude moct vrátit do Říma. Kdyby to nešlo, ožení se s tou anglickou dědičkou, zvlášť teď, co mu její otec přednesl nabídku, kterou nemůže odmítnout, protože se týká rodinného podnikání.“

	„Jak se ta žena jmenuje?“

	„Fiona Lewyllen Whartonová. Je dědičkou papírenské říše.“

	„Je v tom hodně peněz?“

	„Dost, aby Carlo mohl být spokojený, ačkoliv podle toho, co jsem se doslechl, není.“

	„Na co tím narážíte?“

	„Fiona se jedinkrát nezdržela v jeho bytě přes noc a on nikdy nezůstal u ní. Ona bydlí s rodiči v domě na Eaton Square. O něm se ale ví, že si o půlnoci objednává luxusní prostitutky na telefon. Přicházejí za ním do bytu, zdrží se hodinku a zase vypadnou.“

	„Vážně?“ zamyslela se Brigette.

	V hlavě se jí začal líhnout plán. 
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	„Začínáme toho mít plné zuby!“ postěžoval si detektiv Johnson.

	„A je něco použitelné?“ zajímala se Lucky, kterou vývoj pátrání ani dost málo neuspokojil, nicméně se snažila nedat to najevo.

	„Zatím se tím probíráme.“

	Zatímco se tím probírali, měla Lucky svůj vlastní tým detektivů, kteří chodili a vyptávali se dům od domu v pětimílovém poloměru od místa přepadení a ukazovali portréty obou podezřelých. Kdyby se tak Lennie rozpomněl aspoň na jednu číslici z poznávacího čísla džípu! Ale nešlo to, paměť ho zradila.

	Když teď děti byly bezpečně v Palm Springs u dědečka a Bobby odjel do Řecka, Lucky se soustředila na to, aby trávila co nejvíc času s Lenniem. Pořád se ještě nevzdala naděje, že ho přesvědčí, aby zašel za Venusinou psychiatričkou.

	Bohužel, přimět ho k souhlasu bylo nemožné, odmítal na to třeba jen pomyslet.

	Lucky se ze všech sil ovládala a snažila se podřídit jeho rozhodnutí. Utěšovala se, že nakonec se zase změní v muže, kterého tolik miluje.

	„Ale to není nutný, Lucky,“ řekl jí jednou ráno, když se nabídla, že ho doprovodí při jednom z dlouhých běhů podél pobřeží. „Po pravdě, daleko radši bych byl sám.“

	„Vážně?“ zeptala se poněkud uraženě.

	Zřejmě si její reakce nevšiml. „Uch, jo,“ zahučel.

	„No, když myslíš…“

	„Myslet mám snad dovoleno, ne?“ vyštěkl na ni.

	„Hele, trochu brzdi, Lennie!“ vybuchla, protože jí už docházela trpělivost. „Jestli ti to dělá tak dobře, můžeš si zůstat sám natrvalo!“

	„Tak tohle teda chceš?“ odsekl. „Protože jestli jo, dá se to snadno zařídit!“

	Lucky se snažila předcházet hádkám, ale Lennie zřejmě o nic jiného neusiloval, vlastně se zdál rozhodnutý dotáhnout tenhle spor až do nechutného konce.

	„Chováš se jako cvok!“ vyčetla mu. „Nikdo se ti ničím nezavděčí.“

	„Copak za to můžu, že jsem radši sám?“

	Nemůžeš, řekla si v duchu a zabodávala do něho vzteklý pohled. Nechci se pustit do hádky s mužem, kterého miluju. Nestojím o to. A nedám se od něho k tomu vyprovokovat.

	„Přemýšlel jsi už o tom New Yorku?“ otázala se jen tak mimochodem. „Můžeme si tam vyrazit na dlouhý víkend a užít si.“

	„Užít si?“ opáčil a nechápavě vrtěl hlavou. „Prokristapána, Mary Lou je dva metry pod zemí a ty nemyslíš na nic jinýho než jak si užívat!“

	„Kčertu, Lennie!“ vybuchla, „z tebe by se člověk namouduši zbláznil.“

	„Můžeš mi vysvětlit proč?“

	„S tou nekonečnou sebelítostí musíš ksakru přestat! Jak dlouho si představuješ, že to budeme snášet, co?“

	„Kdo je to my?“

	„Já, děti, prostě každý, kdo se ti snaží přiblížit! Topíš se sám v sobě, Lennie. Je to s tebou navlas stejné jako po tom únosu!“

	„Mrzí mě, jestli se vražda Mary Lou někomu nehodí do krámu,“ pronesl upjatě. „Bylo to špatně načasovaný, co? Rozhodla ses opustit ateliéry a válet se doma a užívat si, jenže naneštěstí to dopadlo jinak, než sis naplánovala. A když už jsme tohle téma jednou nakousli, možná by bylo lepší, kdybys ten odchod ze scény probrala se mnou dřív, než jsi to ohlásila celýmu světu. Copak já před tebou tajím zásadní rozhodnutí?“

	„Tak tohle tě tedy tolik pálí!“

	„Nepálí, říkám ti jenom tolik, aby sis příště rozmyslela, než tak důležitou věc uděláš beze mě – Ostatně, začalo to už tím, žes to zatracený studio vůbec koupila!“

	„Víš, co, nebudeme se hádat, Lennie.“

	„Proč? Běháš za mnou už celých šest týdnů jako cvok a neděláš nic jinýho, než že hledáš záminky k hádce!“

	„Jseš podrazák, Lennie!“ zasyčela Lucky, vzteky celá bez sebe nad tou nespravedlností. „Jseš to ty, kdo pořád vyvolává spory!“

	„Ne. Já potřebuju jediný, a sice zůstat chvíli o samotě. Chci toho snad moc?“

	„Ano, Lennie, to chceš!“ rozzlobila se. „Máš povinnosti k sobě, ke své rodině i manželce. Uvědomuješ si vůbec, že jsme se už skoro dva měsíce nemilovali?“

	„Aha, tak konečně začíná být jasný, oč jde – o sex!“

	„O sex vůbec nejde, Lennie. Jde o to, že lidi mají být spolu a mít se rádi.“

	„Hned mě mělo napadnout, že nedokážeš myslet na nic jinýho než na sex!“

	Lucky na něho třeštila oči jako na cizího člověka, protože se jako cizí choval. „Kdyby ses jen rozpomněl na to proklaté poznávací číslo, možná bychom vrahy chytili a mohli si dál žít v klidu!“ odsekla, aby ho záměrně popíchla.

	„Snad si nemyslíš, že jsem to zapomněl naschvál?“ To už zuřil.

	„Ne, ale tvrdíš, žes ho viděl, a přitom si ksakru nevybavíš ani první číslici.“

	„To není moje vina!“

	„Víš, co ti povím, Lennie – Když se chováš takhle, tak o tvou společnost vlastně nestojím.“

	„Hádám, že bych se měl na pár dní odstěhovat,“ zavrčel. „Dát se do kupy bez tebe, když jseš teda se mnou tolik nešťastná.“

	„Odstěhuješ se a co budeš dělat pak?“ zaútočila.

	„Třeba šoustat, třeba se opíjet!“ schválně ji provokoval. „Kdo to kčertu může vědět! Mám už plný zuby toho, jak šmíruješ každej můj krok! Jsi strašně panovačná ženská, Lucky. Možná že potřebuju akorát kapku víc svobody.“

	„Hele, se svobodou jdi do háje!“ okřikla ho vášnivě. „Jsme manželé. A manželství je pospolitost! Pokud potřebuješ svobodu, tak běž podat žádost o rozvod!“

	Lucky připadalo k nevíře, že tahle slova slyší ze svých vlastních úst. Lennieho milovala, prožili toho spolu tolik, ale jestli se k ní hodlá chovat jako hajzl, ona si to rozhodně nenechá líbit!

	„Jak chceš,“ prohodil, jako by šlo o tu nejsamozřejmější věc na světě.

	Copak devět let manželství pro toho chlapa nic neznamená? To by se vážně dokázal jen tak sebrat a odkráčet středem? Celá situace se jí začala vymykat z ruky. Ale na druhou stranu – nikdy nebyla typ puťky, která sedí doma a nechává si od manžílka dělat na hlavu. Je Lucky Santangelová a žije si podle svých vlastních pravidel. A pokud se mu tolik chce odejít – ať si jde.

	„Hele, tak já mizím,“ oznámil jí Lennie. „Za pár dní zavolám, mezitím se stačíš trochu zklidnit.“

	„Ty čekáš, až se zklidním já, Lennie?“ podivila se. „Vůbec jsi to nepochopil.“

	„Ale pochopil. Mám oči a vidím, co se děje! Jsem tady s tebou v pasti. Cítím se jako ve vězení.“

	„Ne, ty sám v jednom kuse trčíš samotný na pláži!“ rozkřikla se podrážděně. „To ty dřepíš celý den doma. Pokud jsi ve vězení, jsi v něm vlastní vinou, ne mojí!“

	„Tak co po mně vlastně chceš, Lucky? Abych chodil na mejdany s tvou hollywoodskou partou – Venus, Charliem Dollarem a další sebrankou? Promiň, ale nejsou podle mýho vkusu.“

	„A odkdypak? Venus máš přece rád a s Charliem jste si odjakživa báječně rozuměli!“

	„A jak je možný, že ses nezmínila o svým dobrým kámoši Alexovi, co se ke mně lísá jen z toho důvodu, že je celej žhavej po tobě? Všichni to přece vědí!“

	„Začínáš mluvit z cesty.“

	„Ale jdi, víš přece, že to je pravda. A vůbec,“ vyštěkl, „už se o tom nechci dál bavit. Odcházím.“

	„Jen si posluž,“ ucedila Lucky mrazivě.

	Lennie si posloužil. Zamířil nahoru, naházel do tašky pár kusů oblečení, seběhl do přízemí a vyšel z domu.

	Lucky jen nevěřícně potřásala hlavou. Toho muže milovala. Milovala ho od prvního okamžiku, kdy se setkali v Las Vegas a prožili spolu první erotickou zkušenost. Když se pak opět setkali po roce, byla vdaná za Dimitriho a on byl ženatý s Dimitriho dcerou Olympií. Pěkný zmatek. Ale milovali jeden druhého – zuřivě, vášnivě. Mají spolu dvě děti! A teď si jen tak odejde. K neuvěření!

	Co má dělat – rozplakat se?

	Ani náhodou! Je přece Santangelová! A Santangelové nepláčou!

	A kromě toho, jakmile si to Lennie srovná v hlavě, uvědomí si, jakou udělal chybu, a přiběhne nazpátek.

	A co když nepřiběhne?

	No – i když ho miluje sebevíc, Lucky Santangelová dokáže přežít všechno. Bude pokračovat dál – s Lenniem i bez něho. 
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	Čirou náhodou Brigette v posilovně hotelu Dorchester narazila na Kyru Kattlemanovou. Byla to docela vítaná náhoda, protože Brigette zrovna přemýšlela, s kým by si tak zašla na oběd, a bum ho! Najednou tu stála Kyra v zářivě oranžovém trikotu a beze známky nějakého úsilí zvedala činky, přičemž každým coulem vypadala na superskvělou supermodelku, jakou ostatně byla.

	„Co ty tady děláš?“ vykřikly jednohlasně.

	„Jsem na cestě do Milána!“ oznámila Kyra svým nemelodickým ječivým hlasem. „Ty taky?“

	„Ne, musím si něco vyřídit tady,“ vysvětlila Brigette. „Milán jsem letos vynechala.“

	„Budu předvádět Valentinovu kolekci,“ pochlubila se Kyra ležérně. „Staroušek Val by beze mě nemohl existovat. Úžasně si na mě potrpí.“

	„Mluvíš jako Lina,“ rozesmála se Brigette. „Jen tak mimochodem, jsi zadaná na dnešní oběd?“

	„To ne,“ pokrčila Kyra lhostejně rameny. „Měla jsem v plánu vyjít si na nákupy, protože hned ráno odjíždím.“

	„Tak pojď do The Caprice,“ navrhla Brigette. „Slyšela jsem, že je to tam prima.“

	„Caprice přímo zbožňuju!“ vykřikla Kyra nadšeně. „A potom si vyrazíme na nákupy!“

	To poslední, nač měla Brigette náladu, byly nákupy, ale nechtěla Kyru odradit, proto se podřídila. „A kam jsi myslela?“

	„Harvey Nichols – to ti je fakt senzační obchoďák – Bloomingdale vedle toho vypadá jako sekáč!“

	„Tak fajn,“ souhlasila Brigette. „Zamluvím pro nás stůl a ve dvanáct se sejdeme v recepci.“

	„Ty nebudeš posilovat?“

	„Ale jasně že budu,“ přikývla Brigette a zamířila k nejbližšímu rotopedu. Posilování ji nebavilo, ale když si chtěla udržet pěkné tělo, bylo absolutně nezbytné. Olympia kolem třicítky skončila s pěkně obtloustlou postavou, což Brigette u sebe nikdy nedopustí.

	Všechno do sebe krásně zapadalo. Půjde s Kyrou do The Caprice, kde podle Horace bude stoprocentně obědvat i Carlo.

	Prima. Měla v plánu neztrácet ani minutu.

	 

	 

	Když se Lina zběsile hnala na letiště, v New Yorku lilo. Časně ráno jí zavolal její agent, že Charlie Dollar odjíždí natáčet do Afriky, a pokud ho tedy nezastihne během příštích čtyřiadvaceti hodin, bude mít zkrátka smůlu.

	„Žádný strachy,“ vyhrkla Lina, „to zvládnu.“

	Protože její sekretářka byla nemocná, sama zavolala na letiště a zamluvila si letenku. Nyní se taxíkem hnala k odletu. Mrkla na scénář, který dostala od agenta, a prohlížela si roli, na niž měl probíhat konkurz.

	Taxík začal poskakovat ve výmolech a Lina se rozloučila s představou, že by mohla číst dříve než v letadle.

	O hodinu později už seděla uvelebená na svém místě a opět se pustila do listování scénářem. Role, kterou jí nabídli, byla Zoe, děvče bydlící vedle Teala – toho hrál Charlie Dollar. Podle popisu ve scénáři měla být Zoe krásná exotická modelka.

	Hmmm, to by nemělo být extra těžký, říkala si, když pročítala Zoeiny scény. V první scéně vyjde Zoe ze svého bytu a cestou do prádelny zakopne o Teala, načež následuje krátké flirtování. V další scéně spolu skončí v posteli. Nahota podmínkou, přečetla si Lina. No a co? V průhledném oblečení se už producírovala na tolika molech, že beztak každý věděl, jak vypadá bez šatů – a že bylo na co koukat! Kromě toho, ve filmech se přece svlékají všechny velké herečky, tak proč by ona měla být výjimkou? Na dublérku kašle, projde si to hezky všechno od začátku do konce – zvlášť když v té posteli bude Charlie Dollar. Měl v sobě něco na způsob Seana Conneryho říznutého Jackem Nicholsonem. Byl starý, ale dobrý!

	Role Zoe byla malá, což Linu štvalo. Koneckonců, ve světě modelingu je Lina pojem! Ovšem agent ji upozornil, že pokud si nebude financovat vlastní film, lepší příležitost nedostane. A i kmitnutí se filmem Charlieho Dollara by jí mohlo otevřít vrátka.

	Napadlo ji, že až dorazí do Los Angeles, mohla by zavolat Brigettině kmotře Lucky. Potom si však připomněla, že Lucky je přece v Londýně s Brigette. Škoda. Moc ráda by se s ní setkala.

	Obchodník na sousedním sedadle se zoufale snažil zapříst hovor, ustavičně po ní házel obdivnými pohledy na důkaz, že ji poznal. Unikla mu tím, že se skryla za brožovaným hororem Stephena Kinga, na jehož četbu sice neměla ani pomyšlení, ale jako ochrana posloužil báječně.

	Zapomněla si předem objednat limuzínu, takže skočila do taxíku a spěchala do hotelu Bel Air, kde ji přivítal Frank Bowling, ředitel, který o ni vždy osobně pečoval. Stejně jako ona pocházel z Anglie. Dal jí pokoj blízko bazénu a Lina si vybalila tu trošku věcí, které si přivezla.

	Jakmile si kapku oddechla, zavolala na losangeleskou pobočku své agentury. „Jsem tady!“ ohlásila se Maxi Steeleovi, svému místnímu agentovi, s nímž se dosud nesetkala.

	„Senzace, Lino,“ zahlaholil Max přehnaně přátelsky. „Co si takhle vyjít na večeři?“

	„Ne, díky,“ odmítla stroze. „Zajímalo by mě, kdy se mám setkat s Charliem Dollarem?“

	„Zařídím to,“ slíbil Max. „Možná bych starýho kámoše Charlieho mohl přitáhnout i na tu večeři!“

	„Co to má znamenat?“ vyzvídala maličko naštvaně. „Je to společenská událost, nebo zatracenej konkurz?“

	Max se rozesmál. „Jen se zbytečně nečilte. Je to konkurz. Jenže v Los Angeles to zkrátka takhle chodí. Za chvilku se vám ozvu.“

	Lina zavěsila. K nevýhodám povolání celosvětově slavné modelky patřil fakt, že se s ní každý chtěl předvést na veřejnosti. Zvlášť agenti. Měli pocit, že si tím zvedají prestiž. A prestiž není to jediný, co jim to zvedá, pomyslela si s chlípným uchechtnutím.

	Samozřejmě se nedalo vyloučit, že Max Steele je pohádkově přitažlivý. V tom případě by nerada propásla příležitost. Možná by nebylo od věci oťuknout si ho nad skleničkou, napadlo ji. Kdyby se jí zamlouval, klidně by mohli skončit v posteli, proč ne? Lina byla v sexu špička, však taky byl jejím nejoblíbenějším koníčkem, a poslední dobou byla nějak špatná úroda. Po Flickovi Fondovi se kdovíproč nikdo nenachomýtl, a přitom Flick navíc znamenal naprostou ztrátu času i energie.

	Občas, když se cítila hodně mizerně, si Lina představovala, jak asi vypadá život takové pornohvězdy. Ach bože, takové vzrůšo – předvádět svoje zboží před celým světem! Zvrhlost, páni, zvrhlost!

	Ne snad, že by o podobné kariéře sama někdy uvažovala. Patřilo to zkrátka k jejím erotickým fantaziím – kterých mívala spoustu.

	 

	 

	Kyra svým vřeštivým ječákem repetila bez jediné pauzy. Když vcházely do exkluzivní londýnské restaurace, Brigette toužila, aby její společnice zavřela klapačku. Jeremy, vrchní, je přátelsky přivítal a odvedl k nejlepšímu stolu u stěny. Brigette si dala záležet, aby se nerozhlédla. Nechtěla zachytit Carlův pohled, pokud už tady je – potřebovala, aby za ní přišel sám.

	Kyra si objednala martini a okamžitě začala vyprávět o svém manželovi, kolegovi z branže, za něhož se před pár měsíci provdala. „Sejdeme se v Milánu,“ skřehotala. „Zajistila jsem mu tam smlouvu. Calvin ho chtěl v New Yorku, ale já si prosadila, aby přijel do Milána. Je ti tak nadělanej. Fakt pořádnej chlap!“

	„Já vím,“ přisvědčila Brigette. „Pracovala jsem s ním.“ Po pravdě si vždycky myslela, že je gay.

	„Umíš si vůbec představit, jaký budeme mít jednou děti?“ otázala se Kyra zasněně. „Chápeš, jak senzačně budou vypadat?“

	Hmmm, pomyslela si v duchu Brigette. Kyra si co do skromnosti nezadá s Linou. „Určitě budou krásné,“ přikývla.

	„Za dva roky chci přijít do jinýho stavu,“ svěřovala se Kyra. „A rodit budu v Austrálii. Slíbila jsem to mamince.“

	„Asi je na tebe moc pyšná, viď?“

	„Ach ano, celá moje rodina. Jsem australskej národní poklad. Já a Elle MacPherson a Rachel Hunterová – jsme tam úžasně slavný. Ne jako tady, kde se to supermodelkama hemží na každým kroku. Cindy, Suzi, Naomi, ty. Lina, Didi…“

	„Dej si pozor, ať tě Lina neslyší, že Didi řadíš mezi supermodelky,“ přerušila ji Brigette.

	„Proč? Ona na ni žárlí?“

	„Hádám, že kapka rivality v tom bude. A kromě toho Didi ještě nepracuje tak dlouho a to označení si nezaslouží.“

	„Ale to jí na slávě neubírá,“ poznamenala Kyra. „Ty její obrovský prsa na vychrtlým tělíčku, to je ten hlavní tahák pro chlapy!“

	„Je slavná, protože si najala vlastní reklamní agenturu,“ připomněla Brigette.

	„To já taky!“ sdělila jí Kyra, jako by to byla samozřejmost. „Ty snad ne?“

	„Ne,“ potvrdila Brigette. „Publicita je to poslední, oč mám zájem.“ Koutkem oka zahlédla, že do restaurace vešel Carlo.

	Výborně, pomyslela si. A hra může začít. 
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	Teddy zpozoroval ty plakáty jako první. Ostatně, jak by je mohl přehlédnout? Byly všude. Zatraceně velké plakáty slibující odměnu sto tisíc dolarů, vypsanou uprostřed obrovskými číslicemi. Jasně že každý se při tom pohledu zastavil a přečetl si i drobnější text. Když to udělal Teddy, žaludek mu provedl dvojité salto.

	 

	KAŽDÝ, KDO POSKYTNE NĚJAKOU INFORMACI

	OHLEDNĚ PŘEPADENÍ AUTA,

	K NĚMUŽ DOŠLO 1. ZÁŘÍ

	NA ROHU WILLSHIRE A LANGSTONU,

	DOSTANE ODMĚNU STO TISÍC DOLARŮ.

	 

	A jako by nestačila vypsaná odměna, byly tu ještě portréty, jež měly zobrazit jeho a Milu. Ne snad, že by je vystihovaly, ale jistá podoba tu byla. Miliny úzké oči a špičatý nos. Jeho široké čelo a vlasy ošmikané těsně u hlavy.

	Okamžitě se rozběhl do bufetu, kde Mila pracovala, a vyklopil jí, co se děje.

	Vyplašila se. „Opovaž se někde něco ceknout!“ varovala ho. „Nikdo neví, že jsme to byli my. Neexistuje jedinej svědek. Číslo džípu taky nemají, takže jsme v bezpečí.

	Nezapomeň – drž tu svou podělanou klapačku zavřenou, Teddy!“

	Ale zatímco mu vyhrožovala, hlavou se jí honily docela jiné myšlenky. Páni, sto tisíc dolarů, co všechno by s nimi dokázala!

	Teddy mezitím spřádal své vlastní plány. Usoudil, že je nejvyšší čas vzít do zaječích, půda ho už začínala příliš pálit pod nohama. Co nevidět se u dveří můžou objevit policajti, a až se Price dozví, že synáček má prsty ve vraždě… No, radši nemyslet. Při vzpomínce na tu příšernou noc ho opět zamrazilo. Kdyby se to táta někdy dozvěděl, stoprocentně by ho zabil. Jakmile Priceovi ruply nervy, vyváděl jako šílenec. Od svého syna očekával naprostou dokonalost.

	Teddy dospěl k názoru, že by se měl co nejrychleji přesunout k matce. Věděl, že žije v bytě ve Willshire, a i když s ní už roky nebyl v kontaktu, byl si jistý, že až ho uvidí stát na prahu, zaručeně ho nevyžene. Připravil si povídačku o tom, jak Price najel zase na drogy a řeže ho jako žito. Tak ho u sebe bude muset nechat.

	V sobotu odpoledne si oblékl svůj nejlepší rapperský ohoz – pytlovité kalhoty pevně obepnuté na bocích, obrovské plandavé triko s kapucí a kotníkové Niky, načež se pokusil vyklouznout z domu.

	Price se rozvaloval v obýváku na pohovce a sledoval v televizi fotbal. „Nechceš se koukat se mnou?“ houkl, když se Teddy snažil nenápadně protáhnout kolem něho.

	„Jdu za kámošema, tati,“ vymluvil se Teddy sevřeným hrdlem.

	„V kolik se vrátíš?“

	„No, časem.“

	„Časem,“ opakoval Price a hodil si do pusy hrst preclíčků. „Hele, ne abys s těma kámošema kouřil trávu! Vem na to jed, že bych se to dozvěděl a vymlátil ti duši z těla! Rozumíš, mladej?“

	„Jasně, tati,“ přisvědčil Teddy a svištěl k zadnímu vchodu.

	Když mířil do garáže, z kuchyně se vynořila Mila v těsném triku bez podprsenky a v kratičké červené sukýnce z umělé kůže. Tmavé vlasy si odbarvila na oslnivě bílý odstín a ostříhala si je ještě víc, takže teď měla skoro ježka. Teddy znal důvod.

	„Kam si to hasíš, Teddy?“ vyptávala se.

	Nedokázal odtrhnout oči od jejích bradavek, vyzývavě jí trčely pod tričkem a domáhaly se pozornosti.

	Mila si jeho pohledu všimla a vystrčila je ještě víc.

	„Sem domluvenej s pár klukama,“ zamumlal. Jí se v žádném případě svěřit nehodlal, byla ta poslední, komu by řekl pravdu.

	„Škoda,“ zakřenila se a hryzala si přitom odtržený nehet. „Napadlo mě, že bychom mohli dneska něco podniknout.“ Od té noci, kdy spáchala vraždu, s ním neztratila téměř slovo, leda snad aby ho varovala před šerednými následky, které by pro něho měla upovídanost. „A co jako?“ odvážil se. Bál se jí, ale současně ho to k ní mocně přitahovalo.

	„Nemám páru,“ pokrčila lhostejně rameny. „Projet se autem, skáknout si do kina.“

	„Nechci,“ zavrtěl hlavou. „Ne po tom, co jsme spolu byli posledně.“

	„Páni, ty moulo!“ vyprskla pohrdavě, „to už se nikdy nebude opakovat. Beztak nemám bouchačku.“

	Teddy jí nevěřil, ale její bradavky ho provokovaly a on zaváhal. „Určitě?“

	„Jasně že jo,“ prohlásila a strčila mu ňadra přímo pod nos. „Kromě toho jsme od tý doby, co chodím do práce, na sebe vůbec neměli čas. Nemyslíš, že bychom měli hodit řeč?“ Přikývl. „Jak se ti líbí moje vlasy?“ pokračovala Mila.

	„Jo, prima.“

	„Tak co teda?“ naléhala a přistoupila ještě blíž. „Podnikneme něco spolu?“

	„No, za klukama bych asi mohl i později,“ připustil.

	„Jseš můj kluk, Teddy,“ zazubila se a škádlivě mu dala ťafku do zubů. „Hele, pojď do kina na Bodyguarda!“

	„Kdo tam hraje?“ vyzvídal nedůvěřivě.

	„Kevin.“

	„Kterej Kevin?“

	„Kevin Costner, troubo!“

	„Tak toho fakt mít nemusím, hele!“

	„Ale já jo. Ostatně, ty se můžeš pást na Whitney Houstonový, hraje v tom taky.“

	„No tak jo,“ souhlasil. Pokušení bylo příliš silné.

	„Tak jo!“ pošklebovala se po něm. „Skáknu si pro svetr.“ Trpělivě na ni čekal a doufal, že se v domě moc nezdrží. Vlastně, za matkou může klidně jít až ráno. Když se mu naskytla příležitost být s Milou, nechtěl si to pokazit, i když se jí nepřestával děsit k smrti.

	Objevila se po pár minutách a kolem tenkého pasu měla ledabyle převázaný modrý svetřík. „Padáme!“ prohlásila panovačně.

	Teddy si prohlédl její dlouhé nohy a vnadné poprsí. „Budu řídit,“ zamumlal.

	Výjimečně se nedohadovala.

	 

	 

	Irena donesla svému šéfovi oběd na podnose. Price se rozvaloval před televizorem v teplákové soupravě, bez kousku spodního prádla. Irena velmi dobře věděla, že o víkendech Price prádlo nenosí, byla to jedna z jeho výstředností.

	„Fajn, kotě,“ prohlásil a ukázal na konferenční stolek před sebou. „Postav to tady.“

	„Ano, pane Washingtone,“ řekla Irena.

	Kratičce k ní vzhlédl, ale oči pod těžkými víčky mu ihned sklouzly zpátky k obrazovce. „Teddy vypadl ven. Kde je Mila?“

	„Odešla s ním,“ odpověděla Irena. „Prý si zajdou do kina.“

	„Hezký, že ta děcka spolu vycházejí,“ poznamenal Price, i když by byl mnohem radši, kdyby se Teddy kolem Mily neometal – byl přesvědčený, že to děvče má na něho špatný vliv.

	„To by měli,“ prohodila Irena. „Vždyť spolu vyrůstali.“

	„Jasně,“ přikývl a natáhl nohy před sebe.

	Proti své vůli zaregistrovala, že Price má částečnou erekci, která byla v teplákách dobře viditelná.

	„Přisedni si ke mně na minutku,“ vybídl ji a popleskal pohovku po svém boku. „Koukej se chvíli na fotbal se mnou.“

	„Čeká mě práce, pane Washingtone.“

	„Já mám teď pro tebe taky práci!“ namítl a stáhl ji k sobě.

	Irena byla uvnitř celá napjatá. Price Washington byl její šéf, ale ve chvílích, kdy se mu zachtělo, rovněž její milenec. Vlastně, jakýpak milenec. Daleko přesněji by se dalo říct, že ona je jeho sexuální otrokyní.

	Hnusila si sama sebe kvůli tomu, že ho poslouchá na slovo. Pohrdala sama sebou, že ho ochotně obslouží, kdykoliv on má chuť a žádná z jeho přítelkyň není zrovna po ruce. Dobře si uvědomovala, že je hloupá, když mu ve všem vyhoví. Ovšem smutná pravda zněla takto… Milovala ho.

	Price Washington ji zaměstnal, když neměla nic než malý kufírek osobních věcí – víc si při svém útěku z Moskvy, kde vedla nesnesitelný život, vzít nestačila. Díkybohu za toho člověka z amerického velvyslanectví, který se s ní spřátelil a pomohl jí získat výjezdní vízum na jméno její zemřelé sestřenice. Úřady by ji samu ze země nikdy nepustily, prostitutku a kriminálnici, která si odkroutila roky vězení za vraždu svého pasáka – nepopsatelné zrůdy, jež Ireně zabavila každý vydělaný rubl a bavila se tím, že jí na hýždě nožem vyřezávala své jméno. Měla štěstí a utekla. A po příjezdu do Ameriky na ni čekal Price Washington. Irena mu zůstane vděčná až za hrob.

	„Snězte si ten oběd, pane Washingtone,“ připomněla mu upjatě.

	„Vykašli se na toho pana Washingtona, ksakru!“ napomenul ji, uchopil za ruku a přitiskl si ji do rozkroku. „Není tu živá duše.“

	Irena přesně věděla, co od ní čeká. Měla ho chvilku dráždit, aby dostal plnou erekci, vytáhnout mu ho, vykouřit a odejít. Ta rutina byla pořád stejná.

	„Čeká mě práce,“ připomněla.

	„Pracuj na tomhle!“ nakázal a pohnul jí rukou nahoru a dolů. Usoudila, že v jistém směru by se měla cítit polichoceně. Price Washington měl spoustu přítelkyň a všechny do jedné by byly blahem bez sebe, kdyby s ním mohly celý den sedět před televizorem, a jistě by mu dělaly pomyšlení. Ale Price rád koukal na fotbal o samotě. Rád po telefonu sázel, hulákal na hráče na obrazovce a cpal se hromadou nezdravého jídla. Ale možná že Irenu měl u sebe rád. Nevěděla. Nikdy jí to neřekl.

	Čas od času, když už Mila i Teddy spali, si ji pozval k sobě do pokoje. Čas od času se jí dokonce dotýkal, ale nebylo to často. Jednou, když Teddy byl na letním táboře a Mila zůstala na noc u kamarádky, strávila v jeho posteli celou noc, nahá a vybičovaná k vrcholné vášnivosti. Byla to ta nejvýznamnější noc v jejím životě. Ale on jí potom už nikdy nic podobného nenabídl.

	Když za ní začal chodit zpočátku, bylo to ještě v dobách, kdy bral drogy, v těch lenivých a zamlžených dnech, kdy sám pořádně nevěděl, co dělá. Ale i jako naprosto střízlivý, když ze života vyškrtl alkohol a drogy, si tu a tam vyžádal její služby.

	V Irenině životě se jiní muži nevyskytovali. Žila jen pro Pricea, na nikom jiném jí nezáleželo.

	Jistě, byla tu ještě její dcera Mila. Ale Irena dobře věděla, jaká Mila umí být ďábelská mrcha. Na tom nemohla změnit ani to nejmenší. Už dávno se přestala namáhat.

	Ačkoliv, kdyby byla sama k sobě upřímná, musela by si přiznat, že se nikdy ani pořádně nesnažila.

	Teď se vroucně modlila, aby si Mila co nejdřív narazila mužského, vdala se a vypadla z domu. A až odejde i Teddy, Irena konečně zůstane s Pricem sama a on si možná uvědomí, že ona je ta jediná žena na světě, které na něm upřímně záleží.

	 

	 

	K Teddyho úžasu se k němu Mila v kině přitulila. Zaboha tomu nemohl uvěřit. Vždyť o tomhle snil od chvíle, kdy u něho vypukla puberta, ale i tak z ní nepřestal mít strach. Pořád musel myslet na to, jak vystřelila z revolveru… Zabila Mary Lou. A současně toužil sevřít to bujné poprsí a pohladit žhavá vzrušující stehna. Nejradši by ho na ní vytáhl, aby mu ho laskala.

	Teddy se ještě nikdy nedotkl dívky, v tomhle měl za ostatními kluky zpoždění, protože se stačili otrkávat celou tu dobu, co on byl v New Yorku uvězněný v chlapecké škole. Byl to Priceův nápad. Otec si myslel, že takhle se syn lépe soustředí na studium.

	Price si nepřál, aby se syn namočil do průšvihů, které si on vyzkoušel na vlastní kůži. Děvkaření, drogy, chlast. Price chtěl, aby jeho syn byl ve všem dokonalý. A to byl nesmysl.

	„Chceš si mi sáhnout na kozy?“ šeptla mu Mila svádivě do ucha.

	„Co… Co?“ zakoktal se, protože se bál, že ho klame sluch.

	„Tak jo?“ pobízela ho a přisedla si ještě blíž.

	„M… Moh bych?“

	„Kristepane, Teddy!“ vybuchla Mila naštvaně. „Ty jseš ale vážně podělánek. Prokristapána – tak to rozjeď!“ Nato mu drapla ruku a vtáhla si ji pod tričko.

	Sotva se dotkl jejích tvrdých špičatých bradavek, málem se udělal v kalhotách. V životě se nedotýkal něčeho tak úžasného!

	Je tohle sex? Měl obrovskou erekci – což ovšem nebylo nic nového, na to mu stačilo nakouknout do pánských časopisů. Jenže tohle je opravdové, tohle je Mila. Srdce mu bušilo až v krku.

	Sklouzla mu rukou do rozkroku. „No ne, my jsme ale velkej kluk!“ poznamenala a olízla si rty růžovým hadím jazýčkem. „No hele, co nám z toho malýho Teddyho vyrostlo!“

	Seděli v poslední řadě, kterou vybrala ona. Whitney Houstonová a Kevin Costner se na plátně mohli samou snahou přetrhnout, ale koho to zajímalo? Rozhodně ne Teddyho. Momentálně ho nezajímalo nic než hrátky s Milou – terčem jeho chtíče.

	Zajela mu rukou za gumu kalhot a vzala ho do prstů. Kůže na kůži. Teddy měl pocit, že umřel a ocitl se v nebi. A tu jí zčistajasna vyvrcholil přímo na ruku.

	„Páni!“ vykřikla. „To bylo ale rychlý! Tak teď patříš mně. Věděls to, Teddy? Mužský nadosmrti patří první ženský, kterou měl.“

	„Ale… ale já tě přece neměl!“ zajíkl se.

	„To je v pořádku,“ uklidnila ho věcně. „Však jsme teprve na začátku. Máme spoustu času.“ 
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	„Nějakou dobu ses mi neozvala.“

	„Kdo volá?“

	„Děláš si legraci, viď?“

	Lucky si povzdechla a sevřela sluchátko pevněji. „Ahoj, Alexi,“ řekla. „Líp sis to fakt nemohl načasovat.“

	„Jak to myslíš?“

	„Myslím to tak, že před dvaceti minutami jsme se s Lenniem děsně chytli a on odešel.“

	„Odešel?“

	„Jsi první, komu to říkám.“

	„Ježíši! Ale to není fér!“

	„Mně o tom povídej. Dřepím v prázdným domě a ani nemám komu vrazit jednu do nosu.“

	„Pokud tak nutně potřebuješ nos, můžu ti dát k dispozici ten svůj.“

	„Jsem vzteklá a zoufalá.“

	„To vypadá na zdravej přístup.“

	„Jsi sám?“

	„Můžu být do deseti minut. Proč?“

	„Napadlo mě, že bych k tobě mohla zajet a vyplakat se.“

	„Nechceš, abych tě vyzvedl?“

	„Ještě pořád udržím volant, nastotisíckrát děkuju.“

	„Seženu vodku.“

	„V deset jsem u tebe.“

	Co to vyvádím? pomyslela si. Hned při prvních náznacích potíží utíkám k Alexovi. To je šílené.

	Ale na druhou stranu, proč by neměla jít zrovna za Alexem? Ať už se to Lenniemu líbí nebo ne, je to její nejlepší kamarád. A Stevena svým trápením zatěžovat nemůže, má toho sám dost. Kromě toho, její přátelství s Alexem je přece naprosto platonické.

	Ach ano, byla tu ta divoká noc před pěti lety… Ale to byl jediný úlet a oba se dohodli, že na něj zapomenou. Navíc Alex si potrpěl výhradně na Asiatky a ona milovala Lennieho. Ne, mezi ní a Alexem to vážně vůbec nejiskřilo. Ani trošičku.

	Před odjezdem zavolala do Palm Springs, aby si popovídala s dětmi. Ozval se jí však Gino a oznámil, že všichni sedí u večeře. „Hele, s tebou je všechno v pořádku, holka?“ zajímal se.

	„Jistě. Proč se ptáš?“

	„Máš takovej zvláštní hlas.“

	Jak jinak, otec ji měl dobře přečtenou. Byl to proklatě mazaný starouš. „Neplácej hlouposti,“ napomenula ho bezstarostně. „Užívám si volno.“

	„Hele, mrňouse si tu můžem nechat, jak dlouho budeš chtít,“ nabízel. „Bezva si tu lebedí.“

	„Díky, Gino. A buď tak hodný, nezapomeň za mě poděkovat Paige.“

	O pět minut později už seděla ve svém ferrari a mířila k Alexovu domu. Bydlel o kus dál na Pacific Coast Highway, ve vrcholné ukázce architektonické moderny Richarda Meiera. Vlastně byli sousedi, i když se doma navzájem vůbec nenavštěvovali.

	Stál v domovních dveřích a čekal na ni. „To je báječný překvapení,“ usmíval se. „Jen mě mrzí, že se plácáš v takovým průšvihu.“

	„Hm,“ přikývla, zatímco vystupovala z auta. „Od kamaráda ani nic jiného nečekám.“

	„Povím ti, co jsem naplánoval,“ prohlásil a uchopil ji za paži. „Ale vezmem si můj vůz, protože za volantem tě nesnáším.“

	„A proč si vezmem vůz?“

	„Protože kaňonem dojedeme do Saddlebag Inn, kde si dáme dlouhou a skvělou večeři, při který mi to můžeš všechno vylíčit.“

	„Ale já s večeří nepočítala!“ bránila se a ukázala na své oblečení. „Jen se na mě podívej – jsem jenom v džínách a svetru!“

	„Lucky, nevím, jak bych ti to řekl – ale jsi ta nejkrásnější ženská, jakou jsem kdy viděl.“

	„Jsi zaujatý, Alexi, protože jsem tvá nejlepší kamarádka.“

	„Možná. Ale protože jsi i nejchytřejší ženská, jakou znám, nebudeme se hádat. Povím ti to na rovinu – ledničku mám jako vykradenou a oba se potřebujeme najíst.“

	„Nemám hlad.“

	„Radši ho měj. Původně jsem plánoval divokou noc plnou tantrickýho sexu s Piou, ale protože tenhle scénář jsi mi odbourala, musíš mi dovolit, abych se uspokojil jiným způsobem.“

	Neubránila se smíchu. „Hmmm… Škoda že taky nedělám do tantrického sexu…“

	„Ha ha!“ ušklíbl se Alex. „Fakt vtipný.“

	„Snažím se ti zavděčit.“

	„Přestaň žvanit,“ zarazil ji, „a hupni do mého auta.“

	„Páni, ty jseš ale panovačnej,“ zabručela. „Úplně jsem zapomněla, jaké je s tebou hrozné pořízení.“

	„Jsem režisér,“ připomněl jí stroze. „A ti jsou všichni stejní.“

	Lucky si k němu přisedla do mercedesu a vyrazili. Zatímco svištěli kaňonem vzhůru, Lucky se pobaveně usmála.

	„Těší mě, že jsem přivolal úsměv na tvoji líc,“ poznamenal a kratičce se po ní ohlédl. „Nechtěla bys mi ten fór povědět?“

	„Jen jsem si na něco vzpomněla,“ utrousila.

	„Na co?“

	„Na naši poslední jízdu tudy, kdy všechny okolnosti byly opačné než dnes.“

	„Myslíš tu cestu, kdy jsme měli navštívit Gina v Palm Springs?“

	„Přesně tak,“ přikývla. „Děsně jsem panikařila, protože jsem věřila, že Lennie je po smrti. Nakonec se ukázalo, že ho unesli, ale my to tehdy nevěděli, viď?“

	„Zní to jako zápletka z mých filmů.“

	„To snad ne!“

	„Pokud se dobře rozpomínám, byla jsi úplně na dně. Skončili jsme v jednom zaplivaným baru s nějakou potrhlou striptérkou – jakže se jmenovala?“

	„Sexy slečna Daisy,“ doplnila Lucky a zasmála se, když si vybavila tu hroznou černou ženskou, s níž se tam kdovíjak dali dohromady.

	„Jasně,“ připojil se ke smíchu Alex. „A tys trvala na tom, abych jí dal práci.“

	„Což jsi neudělal,“ upozornila ho Lucky.

	„Páni!“ zubil se pobaveně Alex. „To ale byla noc! Bylas naprosto mimo.“

	„Jistě, zatímco tys byl stoprocentně střízlivý, co?“

	„Jestli chceš vědět pravdu, tak byl,“ potvrdil jí. „Nic jinýho mi nezbylo. Jeden z nás si musel zachovat zdravej rozum.“

	„Jo, jo,“ zamumlala Lucky pochybovačně.

	„A pak jsme se divoce milovali v motelu Norman Batese uprostřed pustiny,“ dodal Alex, „a ráno jsi byla pryč.“ Lucky se rázem přestala smát. „Alexi,“ pronesla s vážným výrazem v obličeji, „o tom ses správně neměl zmínit ani slůvkem. Byla jsem opilá. Nevěděla jsem, co dělám.“

	„V životě by mě nenapadlo, že se vytasíš zrovna s takovouhle výmluvou,“ zavrtěl Alex hlavou.

	„Jakápak výmluva, to je fakt. Vždyť já si na to stejně vůbec nepamatuju. Tys beztak nejspíš odpadl.“

	„Vřelý díky.“

	„Že jo?“

	„Co?“

	„Žes odpadl?“

	„Když se budeš cítit líp, tak jo.“

	Pár minut jeli mlčky a pak se Alex zeptal: „Svěřila ses s tím vůbec Lenniemu?“

	„Ovšemže ne.“

	„Tak proč mě nemůže ani cítit?“

	„Nic proti tobě nemá.“

	„Ale má.“

	„To není pravda. Kamarádíme se všichni tři.“

	„Jo, všichni tři jsme se kamarádili asi dva měsíce po jeho návratu, ale pak se jeho chování ke mně zčistajasna změnilo. Neříkej, že ti to ušlo.“

	„Jsi mu sympatický, Alexi.“

	„Kecy! Podle mě to ví.“

	„Vyloučeno, aby něco věděl,“ namítala Lucky. „Já mu to rozhodně nepověděla.“

	„A vůbec, co vlastně dělal celou tu dobu, co ho drželi v tý jeskyni – onanoval?“

	„To nejsou hezké narážky, Alexi.“

	„Co to děvče, jak ho zachránilo?“

	„K ničemu mezi nimi nedošlo.“

	„Jak to vři?“

	„Lennie mi to řekl a já mu věřím.“

	„No dobře, když tomu věříš fy, budu tomu věřit taky.“

	„Nemohli bychom se bavit o něčem jiném, Alexi?“

	„Jistě, Lucky, stačí říct.“

	 

	 

	Sotva Lennie vyběhl z domu a skočil do auta, uvědomil si, že nemá kam se vrtnout. Současně si přiznal, že Lucky měla pravdu, že si na ní vylévá svou mizernou náladu, takže každý příčetný člověk by musel pochopit, že ona to nezavinila.

	Zmínila se o rozvodu. Jak je možné, že mluví o rozvodu zrovna v téhle situaci? Už tohle samo o sobě ho navztekalo. Kristepane – copak Lucky vážně nechápe, jak strašně trpí?

	Ale ano, našeptával mu tenký hlásek. Chápe to až moc dobře. Jenže ty se chováš jako hajzl a navíc se to vleče už příliš dlouho.

	Uklidnit se, to je to hlavní, co musí udělat. Uklidnit se a vzpamatovat. Vrátit se domů, omluvit se a pokračovat v normálním životě, protože i kdyby vyváděl sebevíc, Mary Lou to k životu už nevzkřísí.

	Prozatím křižoval bezcílně městem a nakonec se rozhodl na noc ubytovat v Sunset Marquis. Strávit jednu noc naprosto o samotě nebyl zase tak úplně špatný nápad. Koneckonců, když ho unesli, musel vydržet celé měsíce absolutní samoty.

	Chvíli mu trvalo, než se pak opět zapojil zpátky do života. A teď tohle. Tolik si přál, aby se ten stav nikdy nevrátil!

	Před očima mu tančila tvář Mary Lou. Tak hezká, tak milá, tak talentovaná! Co kdyby se vrhl pro revolver hned na začátku a bez rozmýšlení? Co kdyby rozrazil dveře vozu a začal se těm útočníkům bránit?

	Co kdyby, co kdyby, co kdyby… Ta slova mu nepřestávala kroužit hlavou a doháněla ho k šílenství.

	Zítra se možná bude cítit kapku líp. Domů se nevrátí dřív, dokud se nedá trochu do kupy. Lucky si hajzla nezaslouží.

	 

	 

	Alex jí dovolil, aby se vypovídala. Seděli venku u stolu pro dva a Lucky se nechala zahltit všemi svými problémy. „Možná jsem udělala chybu, že jsem se vzdala práce ve vedení ateliérů,“ svěřovala se, když hodnotila celou situaci. „Ne snad, že by se mi tam nelíbilo, ale cítila jsem jako svou povinnost trávit víc času s Lenniem a dětmi.“

	„Stýská se ti po ateliérech?“ zajímal se Alex.

	„Nejspíš ano,“ připustila váhavě. „Byla to těžká práce, ale mně vyhovovala. Odjakživa jsem byla zvyklá dřít. Sotva se mi přehoupla dvacítka, budovala jsem síť hotelů ve Vegas a Atlantic City. Gino mě naučil hlavní zákon práce, víš: ‚Zvedni zadek a běž to udělat – a koukej to udělat pořádně!‘“

	„Ale pokud ti práce tolik chybí, vždycky se přece můžeš vrátit. Koneckonců, majitelkou ateliérů jsi pořád ještě ty.“

	„Připadá mi dost hloupé vrátit se tak brzy. Nejdřív musím dát lidem, které jsem určila do vedení, šanci.“

	„Tak co máš tedy v plánu? Nakonec se z toho nicnedělání ještě pomátneš.“

	Lucky přikývla a zvedla svou sklenku vína. „Máš pravdu, Alexi.“

	„Dostal jsem nápad!“ vykřikl.

	„Jaký?“

	„Proč bys nemohla dělat filmovou produkci? Je to něco naprosto jinýho než trčet v kanceláři a hádat se s agenty a producenty. Můžeš se přece stát producentkou svýho vlastního filmu, Lucky!“ naléhal. „Takovýho, aby ti na něm fakt záleželo.“

	„O tomhle jsem nikdy nepřemýšlela.“

	„Určitě by se ti to zamlouvalo. Kromě toho nemůžeš mít lepší pozici. Nemusíš se brodit sračkama, abys sehnala studio, které by vysolilo finance. Můžeš si odsouhlasit vlastní projekt a pak ho natočit.“

	„Nemám v tom směru dost zkušeností.“ 

	„Tak co kdybys produkovala můj film?“

	Lucky se suše zasmála. „Ta by šlo Lenniemu proklatě proti srsti.“

	„Chceš snad navždycky řídit svůj život jen podle toho, co si myslí Lennie? Kampak se poděl tvůj nezávislý duch, kamarádko?“

	„Lennie je můj manžel, Alexi.“

	„To chápu, ale copak se ho musíš ptát na dovolení?“

	„A vlastně, mám-li přiznat pravdu, možná jsi trefil hřebík na hlavičku – skutečně na tebe trochu žárlí. A jakmile bychom se pustili do společného filmu, mohly by mu povolit nervy.“

	Alex pokrčil rameny. „Berto jako nápad, no.“

	„Ale i tak díky za inspiraci,“ usmála se Lucky. „Nejspíš jeden druhého doháníme k šílenství, protože jsem moc tvrdohlavá. A to platí i pro tebe.“

	„Ty že jsi tvrdohlavá?“ podivil se Alex a zablýskl na ni svým vražedným krokodýlím úsměvem. „Páni! To by mě v životě nenapadlo.“

	Lucky mu úsměv proti své vůli oplatila. „Pojďme se chvíli bavit o tobě. Jak se vede tvé matce?“

	„Dominique je na tom prima. Co se vdala za operního pěvce, nechává mě na pokoji.“

	„To ráda slyším. Asi máš z toho radost.“

	„Přestaň mluvit jako psychiatr, jo?“

	„Náhodou bych jako psychiatr byla skvělá!“

	„Ty bys byla skvělá ve všem!“

	„Alexi, na tobě je fajn, že mi dokážeš zvednout sebevědomí.“ Znovu usrkla vína. „Jen tak mimochodem, co tvůj milostný život?“

	„Můj milostnej život znáš jako svý boty, milá Lucky,“ postěžoval si Alex žalostně. „Přicházejí a odcházejí. Pořád dokola.“

	„Alexi, Alexi – proč si nenajdeš nějakou milou dívku a neusadíš se?“

	„Tak teď mluvíš jako moje matka.“

	Lucky tiše vyprskla smíchy. „Nejdřív jsem psychiatr a potom tvoje matka. Čemu dáváš přednost?“

	„Kdybych si směl vybrat,“ odvětil Alex zvolna, „tak abys byla nezadaná.“ Dlouhá významná odmlka. „A abys byla se mnou.“ 

	 


 

	36

	[image: Image]

	 

	 

	 

	„Neohlížej se,“ sykla Kyra koutkem úst. „U stolu po naší levý ruce sedí chlápek, co ze mě nespouští oči.“

	„Vážně?“ zeptala se Brigette.

	„Jasně,“ přisvědčila Kyra. „Nepřetržitě na mě zírá. Samozřejmě jsem na to zvyklá, takže o nic nejde.“

	A tady to máme, pomyslela si Brigette. Kyra a Lina jsou jedna jako druhá – tedy až na barvu kůže a přízvuk. Superega!

	„Možná bych mu měla prozradit, že jsem vdaná, a ukončit tak chudákovi trápení,“ prohodila Kyra a načechrala si vlasy.

	„Tak to udělej!“ navrhla jí Brigette.

	„Udělám, jen co k nám přijde.“

	„A proč myslíš, že sem přijde?“

	„Protože už vstává. Už sem míří. Páni, kotě, to je ale sekáči“

	Brigette zvedla sklenku minerálky a usrkla. Kyra zažije největší šok svého života, až zjistí, za kým sem vlastně zamířil.

	Za minutku se u jejich stolu zastavil urostlý a pohledný Carlo. „Brigette!“ vykřikl. „Moc rád tě zase vidím! Co děláš v Londýně?“

	Vzhlédla k němu, jako by ji hluboce zmátl. „Promiňte,“ pronesla zdvořile. „My se známe?“

	„Jestli se známe?“ opakoval pobaveně. „Jsem Carlo.“

	„Carlo?“ prohodila bez zájmu. „Ach… Fredův Carlo… Jak se máte?“

	Z výrazu obličeje mu vyčetla, že nevěří, že ho nepoznala. Kyra se mezitím snažila vnutit, aby jí ho Brigette představila. „Tvůj přítel?“ zeptala se a rázně svou společnici dloubla do žeber.

	„Och ano… uch… Carlo… Omlouvám se…“

	„Hrabě Carlo Vittorio Vitti,“ představil se a políbil Kyře ruku. „A kdo jste vy?“

	„Ale no tak, jděte!“ vybuchla Kyra smíchy. „Že byste nevěděl, kdo jsem?“

	„Nevím, je mi líto – měl bych to vědět?“

	„No, ví to zřejmě celý svět kromě vás,“ odbroukla lehce naštvaná Kyra. „Jsem Kyra Kattlemanová.“

	„Kyra Kattlemanová,“ opakoval Carlo zvolna, jako by to jméno válel na jazyku. „Jste herečka?“

	„Ale propána – kde to žijete?“ vybuchla Kyra, kterou tento nedostatek informovanosti vůbec nepobavil.

	Zato Brigette si jejich rozhovor přímo vychutnávala. „Tak, Brigette,“ obrátil se k ní Carlo, „co pohledáváš zrovna v Londýně?“

	„Zajela jsem si sem s přáteli,“ vysvětlila ležérně.

	„A Fredo ti neporadil, abys mi zavolala?“

	„Kdepak. S Fredem jsem poslední dobou nedělala. Ale jinak mě to setkání těší.“

	Upřeně si ji prohlížel a všiml si, že ve dne je ještě líbeznější než tehdy večer. Pleť jako broskev a smetana, hebké, medově plavé vlasy, skvostná ústa, plná a vábivá. Vzpomněl si, jak se s ní miloval. On si na to pamatoval dobře, ale ona si zřejmě nevzpomíná na podrobnosti. To zkrátka patří k nevýhodám malé bílé pilulky.

	„Kde bydlíš?“ zajímal se.

	„V Dorchesteru.“

	„Stejně jako já,“ ozvala se Kyra. „Zítra odlétám do Milána. Je tam týden módy. Valentino si svou přehlídku neumí představit beze mě.“

	„Aha!“ utrousil Carlo. „Takže vy jste modelka?“

	„Žádná modelka,“ zatřepetala Kyra svými předlouhými řasami, „ale supermodelka. Ten termín jistě znáte.“

	„No jistě… jako Naomi Campbellová.“

	Kyra se zamračila. „Proč všichni mluví jen o Naomi Campbellový? Je přece spousta dalších supermodelek, ne? Cindy, já, Kate Mossová…“

	„Brigette,“ obrátil Carlo znovu svou pozornost k dívce, jež se jednoho krásného dne stane jeho ženou, „měla bys dnes večer volno?“

	Předvedla sladký úsměv. „Musím přiznat,“ schválně se odmlčela, „že neměla.“

	„To je ale škoda!“

	„Ano, to je.“

	„Jak dlouho se v Londýně zdržíš?“

	„Pár dní. To záleží na tom, co moji přátelé budou chtít podniknout.“

	Rád by věděl, jestli ti přátelé jsou spíš ženy nebo muži. Soupeř na scéně by se mu dvakrát nehodil. S touhle možností původně ani nepočítal. Podle Freda byla Brigette samotářka, která nikam moc nevychází. A vida, najednou je tu na výletě s celou bandou známých. Ták takhle si to namouduši neplánoval.

	„A co bys řekla večeři zítra?“ nedal se odbýt. „Hmmm…,“ zapřemýšlela. „Myslím, že už taky něco mám.“

	Bylo to neuvěřitelné. Ženy ho přece zásadně neodmítaly! „A nemohla bys změnit rozvrh?“

	„Snad mohla. Nechceš mi zavolat?“

	„Rád,“ přikývl a pozvedl její ruku ke rtům. „Jsi krásná jako ještě nikdy.“ Ztlumil hlas. „Vzpomínáš si na ten večer v New Yorku?“

	„Samozřejmě,“ přisvědčila zvesela. „Ty, já, Lina a Fredo. Vyšli jsme si zatančit, ne? Báječně jsme se pobavili.“ Tak teď se ocitl ve slepé uličce. Je možné, že by si vůbec nepamatovala, že se s ní pomiloval? Kčertu! Vždyť jí dal jen půlku pilulky, teď by si správně měla lámat hlavu záhadou, proč jí nezavolal! Ale ne, ona si tu v pohodě sedí, jako by ji netížila jediná starost!

	„Zavolám ti později, Brigette,“ slíbil. „Popovídáme si.“ Krátce pokývl na Kyru. „Těšilo mě.“

	„Potěšení na mé straně,“ pravila Kyra a zřetelně dodala: „Jen tak mimochodem, já jsem vdaná, takže večeře se mnou nepřipadá v úvahu.“

	„Jsem rád, že jste mi to řekla.“

	„Tak,“ vydechla Kyra, když se Carlo vzdálil od jejich stolu. „Říkala jsem ti, že se na mě dívá. Ještě že tě poznal a měl tak záminku sem přijít.“

	Brigette přikývla. Všechno se vyvíjelo naprosto skvěle. Zanedlouho se Carlovi za to znásilnění dokonale pomstí. Byl to báječný pocit.

	 

	 

	Lině připadal Max Steele roztomilý, což znamenalo, že se s ním později pravděpodobně vyspí. Tedy, pokud se neukáže Charlie Dollar. Kdyby si měla vybrat mezi agentem a filmovou hvězdou, vždycky by sáhla po filmové hvězdě. Zákon džungle.

	Max byl partner v Mezinárodní umělecké agentuře, což byla vynikající firma. Druhým partnerem byl Freddie Leon, superagent. Lina byla sice maličko uražená, že se Freddie nerozhodl jednat s ní osobně, ale podle toho, co slyšela, byl Max skoro stejně dobrý jako on.

	Sešli se v baru na Peninsule a nic si nepředstírali.

	„Ukáže se Charlie?“ zeptala se, překřížila dlouhé nohy a zapálila si cigaretu.

	Maxovi lezly oči z důlků. „Kotě, stačil by mu jedinej pohled na tebe a už by sem klusal jako zpitomělej!“

	„My jsme nějakej zajímavej, co?“ poznamenala Lina a foukla kouř jeho směrem.

	„Tady je zajímavej jenom jeden z nás a já to rozhodně nejsem,“ odsekl Max s lišáckým úsměvem.

	Lina si ho zkoumavě měřila. Max Steele sice postrádal ohromující zevnějšek filmových herců, ale překypoval chlapeckým kouzlem osobnosti, k němuž přispívala i jeho hnědá kudrnatá čupřina, štíhlý pás a moře osobitosti.

	„Tak kdo je režisér?“ vyzvídala Lina a slámkou usrkávala rum s kolou.

	„Jeden můj kámoš,“ zamrkal na ni mnohovýznamně Max. „Ale kvůli režisérovi si nemusíte dělat těžkou hlavu. Pokud se budete zamlouvat Charliemu, role je vaše.“

	„Koho si na tu roli představují ve studiu?“ vyzvídala Lina, protože by ráda věděla, co se od ní čeká.

	„Jdou hlavně po jménu,“ vysvětloval Max. „Uvažovali o Angele, Lele, dokonce i o Whitney.“

	„Přede mnou nemusíte dělat hloupýho,“ rozesmála se Lina. „Ta role je pro Whitney moc malá. A navíc by se stoprocentně odmítla svlíknout. To by Bobby v životě nepřekousl.“

	„Možná byste se divila,“ usadil ji Max. „Rolí pro černé herečky zase tolik není.“

	„Ach, že by v Hollywoodu panoval rasismus?“ protáhla Lina a vyzývavě naklonila hlavu k rameni.

	„V Hollywoodu panuje rasismus odjakživa,“ odpověděl Max a v duchu si říkal, že to děvče je teda třída.

	„Vážně?“

	„Poslyšte, živá vypadáte ještě ohromněji než na fotkách.“

	Lina se zahihňala. „Jo, ale ne že bych to už stokrát neslyšela.“

	„Nejde o žádnou frázi!“ objasňoval jí rozhořčeně. „Jsem agent. Svým klientům musím sdělovat výhradně pravdu! Kdybyste vypadala jako strašidlo, tak bych vám to taky řekl!“

	„O tom nepochybuju,“ přikývla jedovatě. „Stejně jako o tom, že mě papež požádá o ruku.“

	„Uch,“ hekl Max. „Charlie z vás bude doslova unešenej!“

	 

	 

	Brigette doprovodila Kyru na její nákupy do Harvey Nichols. Dokonce si také koupila pár drobností – senzační sluneční brýle, hebký svetřík z růžové kašmírové vlny a dlouhý hedvábný šál.

	„Říkala jsem ti, že to je obchoďák za všechny prachy,“ kasala se Kyra, jako by na tamní nabídce zboží měla osobní zásluhu.

	Brigette přikývla.

	„Víš,“ pokračovala Kyra, která si vůbec nepřipustila, že Carlo měl oči výhradně pro Brigette, „kdybych nebyla vdaná, tak bych si s tím chlápkem od oběda klidně vyšla.“

	„Proč?“ zajímala se Brigette.

	„Proč?“ opakovala Kyra, překvapená, že se Brigette vůbec ptá. „Protože je sexy. A musím uznat, že je na něm znát ten hraběcí původ.“

	Je to hajzl, toužila vykřiknout Brigette. Omámil mě a znásilnil a pěkně si to odskáče.

	Nahlas však neřekla ani slovo.

	Teď byla na tahu ona a byla odhodlaná hrát vítězně. 
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	Hned po probuzení si Lennie uvědomil dvě věci. Za prvé že není ve své posteli, za druhé mu v hlavě poskakovaly nějaké číslice.

	Zatápal po notesu a chvatně je naškrábal – celkem tři. Všechny to nebyly, ale aspoň něco. A potom zavolal manželce.

	Lucky se ozvala ospalým hlasem.

	„To jsem já,“ představil se vzrušeně, jako by se mezi nimi nic nestalo. „Měli bychom si promluvit.“

	„O tohle se pokouším už celých šest týdnů!“ zabručela, teď už úplně bdělá.

	„Tak jo, jo,“ konejšil ji. „Přiznávám, že to je moje vina. Proč se hádáš, když se snažím být milej?“

	„Tak ty se snažíš být milej!“ odsekla Lucky dopáleně a posadila se v posteli. „Nebyl jsi to náhodou ty, kdo odtud odešel?“

	„Já vím, lásko,“ pokračoval Lennie chlácholivě. „Měl jsem pocit, že to tak bude lepší, že oba potřebujeme odstup. A hádej, co se stalo?“

	„Co?“ zeptala se s povzdechem, zaskočená tou náhlou změnou jeho nálady.

	„Když jsem se probudil, vybavilo se mi pár číslic a jsem si stoprocentně jistej, že byly na tý poznávací značce!“

	„Už jsi volal detektivu Johnsonovi?“

	„Ještě ne.“

	„Tak na co čekáš?“

	„Nejdřív jsem chtěl mluvit s tebou. Sejdeme se někde na snídani, nebo mám jet rovnou domů?“

	„Ne, Lennie!“ prohlásila Lucky přísně. Nebyla ochotná mu takhle rychle odpustit. „Včera večer jsi odtud utekl, ale jinak máš pravdu, oba potřebujeme získat odstup.“

	„Když mi vážně chybíš, kotě.“

	Cítila, že začíná slábnout. Lenniemu nikdy nedokázala nic odepřít. „Ty mně taky,“ přiznala tiše.

	„Za dvacet minut jsem u tebe.“

	„Ne!“ vyhrkla chvatně. „Sejdeme se někde na snídani.“

	„Jestli o to fakt stojíš.“

	„Stojím. Kde jsi?“

	„V Sunset Marquis. Hoď sebou.“

	„Jenom se obléknu. A ty mezitím zavolej detektivu Johnsonovi.“

	Lucky zamyšleně položila sluchátko. Možná že to Lennie odhadoval dobře, protože stačila jediná noc mimo a už si uvědomil, jak hrozné chyby se dopustil. Díkybohu! Hádky s ním by totiž nesnesla, doháněly ji k šílenství.

	Než se stačila vyhrabat z postele, telefon zazvonil podruhé. Drapla sluchátko. „Jo, jo!“ vyhrkla. „Už vyrážím!“

	„Vážně?“ podivil se Alex.

	„Ach – to jsi ty!“

	„Jo, to jsem já. Znamená to, že se ti ozval manžel?“

	„Proboha – nejseš médium?“

	„Něco na ten způsob.“

	„No ano, uhodl jsi. Zavolal a chce se sejít. A určitě mám úplně jiný hlas, viď?“

	„Šťastněji by znít ani nemohl,“ souhlasil Alex jedovatě. „Nebuď takovej hajzlík. Měj radost už kvůli mně.“

	„Víc se mi zamlouvalo, když jste byli každej zvlášť.“

	„Vždyť to netrvalo ani čtyřiadvacet hodin!“

	„Škoda.“

	„Přestaň si hrát na ďábelského zlosyna, ano?“

	„Když ty mě nepřestáváš přitahovat právě tím, jak mě pořád dokola okřikuješ.“

	„A vůbec, Alexi, vřelé díky za včerejší večer, jako obvykle jsi mi úžasně pomohl. Stačí mi si s tebou promluvit a spadne ze mě všechna tíha světa.“

	„Jako bys nevěděla, že jsem tu pro tebe vždycky, Lucky.“

	„Taky si toho nesmírně vážím. No vidíš, i ty z toho vyjdeš dobře, protože jsi už zase volný. Můžeš teď kliďánko zavolat té své Mie nebo Pie nebo jak se jmenuje tentokrát, a pustit se do těch tantrických kouzel nebo oč ti to šlo.“ Významná odmlka. „Jen tak mimochodem, stojí to za to?“

	Alex se suše zasmál. „Až se o tom budeš chtít přesvědčit, dej mi vědět.“

	„Och, a ještě něco, Alexi,“ dodala Lucky jen tak mimochodem, „ne snad, že bychom měli na svědomí nějaký společný zločin nebo tak něco, ale radši bych Lennieho nedráždila, takže ta včerejší večeře zůstane jenom mezi námi.“

	„Ksakru! Zrovinka jsem chtěl zavolat do novin!“

	Lucky s úsměvem zavěsila a chvatně se oblékla. Představa, že uvidí Lennieho, ji slastně vzrušovala, skoro jako by šla na mileneckou schůzku, a ne za svým dlouholetým manželem.

	Před odchodem z domu ještě zavolala Stevenovi. „Jak se dnes má můj milovaný bratr?“ zeptala se rozjařeně.

	„Ještě pořád žije,“ zabručel Steven. „Říkal jsem si, že bych mohl zajet do Palm Springs za dětmi.“

	„To je báječný nápad!“

	„Nechceš se připojit?“

	„Ráda bych, ale mám pocit, jako bych se jich zbavila sotva před minutkou. A po pravdě… Plánovala jsem romantický víkend jenom s Lenniem.“

	„Tak asi brnknu Ginovi a upozorním ho, že jsem na cestě.“

	„Abych nezapomněla, Venus a Cooper pořádají výroční večírek. Mám se tě zeptat, jestli se tam nechceš ukázat.“

	„Díky, ale radši bych tu akci vynechal.“

	Lucky doufala, že bude souhlasit. Pokud věděla, od manželčiny smrti si nikam nevyšel. „Není načase chodit trochu mezi lidi?“

	„Lucky,“ vysvětloval jí trpělivě, „vždyť to ještě není tak dlouho.“

	„Chápu, že potřebuješ čas, Stevene, ale nakonec se budeš muset setkávat i s jinými ženami.“

	„Ne!“ vybuchl zuřivě. „Žen jsem si užil dost před Mary Lou! Byla můj život, dar mýho osudu! Nikdy ji nedokážu nahradit někým jiným! A ani o to nestojím!“

	„To si říkáš teď, ale znáš přece to staré přísloví: Čas zahojí všechny rány.“

	„Nezahojí, jen je odsune stranou.“

	„Jak myslíš,“ přestala na něho tlačit, protože to by bylo to nejhorší, co by mu mohla udělat. „Přeju ti příjemnou jízdu do Palm Springs. Dej za mě dětem pusu a Carioce dvojnásobnou.“

	„Nezapomenu.“

	„Uch… Stevene, možná by sis ji měl z Palm Springs odvézt domů a chvíli se jí věnovat. Však víš, takové to rozmazlování dcery otcem a podobně.“

	„U tebe se jí moc líbí, Lucky.“

	„A já ji tu mám ráda, ale věčně u nás zůstat nemůže, protože to by ani jednomu z vás neprospělo.“

	„No dobře,“ broukl netrpělivě. „Rozumím.“

	Věděl, že Lucky má pravdu, že dcera by měla být s ním, ale nezamlouvalo se mu, že mu to otlouká o hlavu. Měl sám co dělat, aby každý den vůbec nějak překlepal. Nejsmutnější bylo, že kdykoliv se na Carioku podíval, připomněla mu Mary Lou.

	„A ještě něco, mám skvělou zprávu!“ pokračovala Lucky. „Jakou?“

	„Lenniemu se vybavilo pár číslic z té poznávací značky.“

	„To je fakt dobrá zpráva.“

	„Včera večer jsem ho odtud víceméně vyhodila a samota hotelového pokoje mu zřejmě dovolila pořádně přemýšlet.“

	„Tys Lennieho vyhodila?“

	„No, měli jsme v tom prsty oba. Vždyť jsem ti říkala, že s tím má hrozné problémy.“

	„To máme oba, Lucky,“ poznamenal Steven zachmuřeně. „To máme oba.“

	 

	 

	Když Lucky vešla do hotelu, Lennie seděl za stolem poblíž bazénu. Vyskočil a zamával. Lucky jemu rovněž a kličkovala mezi palmami směrem k němu.

	„Zdravím tě!“ zahlaholil a podržel ji v pažích. Bylo to zpola objetí, zpola výraz omluvy.

	„Já tebe taky,“ usmála se a vrhla se mu kolem krku. Dlouze a hluboce ji políbil. „Páni!“ vyjekla, ucouvla o krok a lapala po dechu. „Kde ses proboha tohle naučil?“

	„Jsi moje manželka nebo ne? Mám na to právo.“

	„Hmmm…,“ zapředla spokojeně a pomyslela si, že tak uvolněně Lennie nevypadal už kolik týdnů. „Volal jsi tomu detektivovi?“

	„Jo, volal.“

	„A co on?“

	„Že to je velká pomoc.“

	„Tohle není špatné místo,“ poznamenala Lucky, když se rozhlédla po malém hotelu.

	„Usoudil jsem, že když jsem za sebou zabouchl dveře, můžu si aspoň zachovat styl,“ vysvětlil Lennie. „Tenhle hotel je plný nadrženejch modelek a anglických rockových hvězd. Je tu lepší výběr než v těch nejdražších hotelech.“

	Lucky si ho tázavě změřila. „Tak fajn,“ zažertovala. „Já si vyberu některého z těch rockových zpěváků a ty můžeš dál zůstat u svých nadržených modelek.“

	Poškrábal se na bradě. „Nechceš si prohlídnout můj pokoj?“

	„A stojí vůbec za vidění?“

	„Že se ptáš!“ prohlásil, vzal ji za ruku a vedl ji kolem bazénu k jednomu z bungalovů.

	Místnost měla stažené žaluzie, postel byla neustlaná. „Vida,“ prohodila Lucky nedbale, „zdá se, žes tu měl sexuální a drogové orgie.“

	„Jak jinak,“ přisvědčil Lennie a mávl paží. „Copak tu nevidíš hromady důkazů? Prázdný láhve, dámský kalhotky a injekční stříkačky?“

	„Lennie, Lennie,“ potřásla Lucky hlavou, ale přitom se usmívala, „co si mám s tebou proboha počít?“

	„Co si máš počít se mnou?“ opakoval nechápavě. „Podle mě zní otázka spíš – co si mám počít já s tebou?“ Povzdechla si. „Nebudeme tu hru znovu rozjíždět, jo?“

	„Jakou hru?“

	„Opakovat všechno po tom druhém.“

	„Tak fajn,“ souhlasil. „Tak já ti aspoň vylíčím, co se stalo. Dneska ráno jsem se probudil a měl dojem, jako by na mě svítil sluneční paprsek. V duchu jsem viděl odjíždějící džíp. Viděl jsem poznávací značku a ty číslice se mi vynořily před očima. A když na to nepřestanu myslet, určitě si vybavím i ty ostatní. Mělas pravdu, až ty vrahy chytí, budu se cítit naprosto jinak.“

	„Pomsta u mě zabrala bez výjimky,“ potvrdila Lucky. „Zamknout je za mříže a zahodit klíč, to je ono.“

	„A já bych přitom rád pomáhal,“ dodal Lennie. „Svou roli u soudu si rozhodně nedám upřít!“

	Lucky se posadila na postel a zhoupla se na matraci. „Pěkný pokoj,“ poznamenala. „Ale teď by ses měl vrátit domů.“

	„S tím počítám.“

	„Tak to je fajn, protože děti jsem poslala pryč. Můžem si dopřát romantický víkend.“

	Lennie přistoupil blíž a shlížel jí do vlasů. „Moc mě mrzí, že jsem utekl a choval se jako cvok. Jenže to bylo hotový šílenství a já si ho vybíjel na tobě.“

	Lucky natáhla ruku a pohladila ho po tváři. „A já se zase omlouvám, že jsem ti předem nepověděla o těch ateliérech. Máš pravdu, Lennie, šlápla jsem vedle. Něco podobného jsem udělala už jednou a tys taky vyváděl – teď jsem si to připomněla.“ Dlouhé ticho. „Pochop, chtěla jsem tě překvapit. Teprve pozdě mi došlo, že jsem to s tebou měla nejdřív probrat.“

	„To měla.“

	„Ale jako bys mě neznal, zkrátka si potrpím na to, abych svá rozhodnutí dělala sama. Háček je v tom, že – nikdy jsem se nemusela nikomu zodpovídat.“

	„Háček je v tom,“ upozornil ji, „že už jsme devět let manželé. Tak by sis snad mohla přestat hrát na vlka samotáře, ne?“

	„Uznávám, že něco na tom je.“

	„Ale zrovna teď mám pocit, jako bychom byli manželé tak devět minut.“

	„Já taky.“

	„Přiznávám, že poslední dobou se mnou moc legrace nebylo, ale přísahám, že ti to vynahradím.“

	„Spíš mi to jenom slib.“

	„Platí. Můžeš si přát, co chceš.“

	„Co chci?“ poškádlila ho.

	„Ty jedna –“ napomenul ji s úsměvem. „Točí se mi z tebe hlava.“

	„Fakt?“ popichovala ho a pohrávala si s jeho zipem na poklopci. „Povídej mi ještě něco, Lennie.“

	„No, stačí mi podívat se na tebe…“

	„A…“

	„A… Jako by Elvis vstal z mrtvých.“

	Lucky vybuchla smíchy. „Ty jseš namouduši básník!“

	„Vzpomínáš si na náš první hotelovej pokoj?“ vyzvídal. „Copak se na to dá zapomenout?“ smála se. „Vegas. Jak jsi se mnou zatočil.“

	„Protože jsem tě považoval za prostitutku. Chovala ses tak,“ usmál se.

	„Pěkně děkuju!“ rozkřikla se Lucky rozhořčeně. „Byla jsem nezadaná a uviděla jsem mužskýho, co se mi zamlouval, tak jsem ho šla utrhnout. Co je na tom špatného?“

	„Tys odjakživa měla mužskej přístup k životu, viď?“

	„Jistě. Zdálo se mi, že muži vědí, jak si zajistit zábavu.“

	„A ty, holčičko moje, ses vždycky uměla zabavit.“

	„A ty, lásko moje,“ odsekla Lucky, „jsi nikdy nebyl panic. Spíš hřebec, viď? Když si jen vzpomenu na to tvé nekonečné procesí blondýnek!“

	Oba se rozřehtali. Lucky ho stáhla k sobě na postel. „Lucky, Lucky,“ povzdechl si. „Miluju tě nejvíc ze všeho na celým světě!“

	„Já tebe taky,“ pošeptala mu.

	„A už nikdy nechci slyšet, že bys vyslovila slovo rozvod, jasný!“

	„Slibuju.“

	„Přísaháš?“

	„Přísahám.“

	A pak už se jen líbali a za chvíli se nechali strhnout vášní a láskou a vším příjemným. Lennie se vrátil a byl to neuvěřitelně krásný pocit. 
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	Brigette si vyžádala, aby jí Horace Otley obstaral podrobnou zprávu o každém kroku Fiony Lewyllen Whartonové. Podle této zprávy Fiona pracovala ve výtvarné galerii na Bond Street a každou sobotu ráno chodila do nedalekého kadeřnictví, kde byla objednaná k Edwardovi.

	Brigette se k němu také objednala. Nebylo to nic složitého, protože jakmile se představila, salon byl samým vytržením tak mimo, že by klidně zrušili objednávku komukoliv. Podařilo se jí objednat se tak, aby se Fiona ukázala už patnáct minut po ní.

	Od chvíle, kdy ji potkal na obědě, Carlo už několikrát volal. Nechala u hotelové spojovatelky příkaz, aby mu stále dokola opakovali, že není k zastižení. Věděla, že ho to bude dohánět k šílenství. Carlo nebyl typ zvyklý na odmítání ze strany žen.

	Brigette si zakazovala myslet na své těhotenství. Zaháněla tu myšlenku z hlavy – příliš ji zneklidňovala. V tomhle okamžiku se musela soustředit jen na svou pomstu.

	Do kadeřnického salonu dorazila včas. Do práce na ní se vrhlo hned několik kadeřníků a houf pomocníků na ni aspoň bez dechu civěl.

	Edward byl plavovlasý mládenec s líbeznou andělskou tváří, který nedokázal uvěřit, jaké se na něho usmálo štěstí.

	„Propáníčka, kdo mě doporučil?“ vydechl. „Je to pro mě vyznamenání!“

	„Ále, někdo v hotelu,“ odpověděla Brigette neurčitě. „Že prý jste odborník na dlouhé vlasy.“

	„Och, ty vaše jsou ale nádhera!“ vykřikl a pozvedl těžký pramen. „Hotová pohádka! A co by si naše princeznička s nimi přála dneska?“

	„Úplně postačí umýt a vyfoukat.“

	„Jak račte. A směl bych vám prosím ještě sdělit, že my všichni tady patříme mezi vaše věrné obdivovatele?“

	O pár minut později vešla do salonu Fiona Lewyllen Whartonová. Byla to buclatá brunetka, ne taková myš jako na fotografiích, ale do krásky měla daleko. Na sobě měla neslušivý tvídový kostým, vzorované punčocháče a pohodlné polobotky. Vykukovala z nich statná lýtka.

	Brigette zrovna seděla v Edwardově křesle a nechávala se fénovat.

	„Máte snad skluz, Edwarde?“ otázala se Fiona hlasitěji, než by člověk čekal.

	„Kdepak,“ ujistil ji Edward a poletoval s fénem kolem Brigette. „Než vám umyjou vlasy, budu hotov.“

	Brigette zachytila v zrcadle Fionin pohled. „Omlouvám se,“ pronesla s úsměvem. „Doufám, že jsem vám neukradla váš termín.“

	Fiona se zamračeně obrátila k Edwardovi, který se zatvářil rozpačitě. „Vecpal jsem Brigette mezi dvě objednávky,“ vysvětloval spěšně. „Je to slavná modelka z New Yorku a uch… Chtěli jsme jí vyhovět. Nevadí vám to, viďte?“

	„Chcete říct, že jste ji objednali místo mě?“ zeptala se s neskrývaným podrážděním Fiona.

	„Ne, kdepak, byla tady dřív. Vás to zdrží o pouhých pět minutek.“

	„No dobře, nakonec to je jedno,“ rozhodla se Fiona. „Ale dneska večer mám výjimečnou akci, tak musím být hotová včas.“

	„To vám závidím,“ ozvala se Brigette toužebně. „Jsem v Londýně teprve krátce a vlastně tu nikoho neznám.“

	„Tedy, vás si nedokážu představit, jak sedíte doma nad pletením, drahoušku,“ poznamenal Edward směle.

	Fiona se chraptivě zařehtala. „Nebyla jste na obálce posledního čísla Vogue?“ zeptala se a prohlížela si Brigette v zrcadle. „Maminka bere Vogue, víte.“

	„Ano, to jsem byla já,“ potvrdila Brigette.

	„Vy musíte být v Americe úžasně slavná!“

	„Je úžasně slavná všude,“ prohlásil Edward.

	„A co děláte vy?“ otázala se Brigette zdvořile.

	„Ale co já – pracuju v obrazové galerii.“

	„A na co jste zaměřeni?“

	„Na staré Mistry,“ odvětila Fiona striktně, jako by se jiné obrazy ani prodávat nedaly.

	„To je skutečně zajímavé!“ zvolala Brigette. „Povězte mi o tom něco!“

	Fioně se rozzářily oči. Nestávalo se denně, aby se slavná newyorská modelka vyptávala zrovna na ni.

	Než Edward skončil s fénováním Brigettiny dlouhé hřívy, byly z těch dvou kamarádky. Brigette měla dar lidi povzbuzovat, přimět je ke svěřování a vstřícnosti. To byl zřejmě ten důvod, proč tak skvěle vycházela s Linou a ostatními modelkami. Nikdy nemluvila o sobě, jenom naslouchala.

	Fiona byla blahem bez sebe. „Dostala jsem geniální nápad!“ vykřikla plná nadšení. „Co kdybyste dnes večer přišla k nám? Každou sobotu pořádáme menší soirée. Tatínek tomu říká náš salon. Maminka tomu ovšem říká taťkova záminka opít se na sto a jeden způsob.“

	„Ty večírky jsou víc než proslulé,“ poznamenal Edward tlumeně.

	„Vždycky pozveme patnáct dvacet zajímavých lidí,“ pokračovala Fiona. „Občas se ukážou i politici, jednou jsme tam měli Fergie – je okouzlující a taky neuvěřitelně zábavná. Přijdete?“

	Brigette se ohlédla po Edwardovi, který na ni povzbudivě kývl. „No… Víte… Já nevím,“ zamyslela se. „Chci říct… Nerada bych se vnucovala.“

	„Tatínek bude nadšený, když se ukážete,“ ujistila ji Fiona s dalším řehtavým výbuchem smíchu.

	„V tom případě přijdu moc ráda!“ souhlasila Brigette. „Děkuju za milé pozvání!“

	„Napíšu vám adresu,“ slíbila Fiona. „Kolem půl osmé. Koktejlky.“

	Brigette přikývla. „V půl osmé. Platí.“

	 

	 

	Večeřeli u Mortona. Měli jeden z nejlepších stolů vpředu u stěny. Max Steele se předváděl jako malý kluk.

	„Kde je Charlie?“ otázala se Lina, když dojídali hlavní chod lahodně připraveného mečouna.

	„Však on přijde,“ ujistil ji Max sebevědomě. „Charlie je svými pozdními příchody přímo proslulý. Po pravdě, pokud se neurazíte, řekl bych, že všechno dělá podle černýho rozvrhu.“

	„Co je černý rozvrh?“ podivila se Lina a postrkovala kousek ryby po talíři.

	„Ale vždyť víte,“ zabručel Max ležérně a vzal do prstů jeden hranolek. „Černoši si dělají všechno, kdy sami chtějí.“

	„Jste snad rasista?“ udeřila na něho zostra, jako by se k takové věci někdo dobrovolně přiznal.

	„Tohle slovo jste přede mnou pronesla už podruhý,“ upozornil ji Max a jakoby v sebeobraně vyhodil paže do vzduchu. „Přece tu s vámi sedím, ne?“

	„Čerta starého!“ opravila ho Lina naštvaně. „Měl byste se cítit polichoceně, že tu já sedím s vámi! Jiní chlapi by se za tu výsadu nechali třeba i vykastrovat!“

	„Jo, skromnost,“ utrousil Max. „Ta se mi u žen fakt zamlouvá. Kdybyste uměla hrát, ležel by vám u nohou celej svět.“

	„Ale jasně že umím hrát,“ konstatovala Lina, jako by to byla samozřejmost. „Co podle vás dělám, když hopsám na tom přehlídkovým molu? To je hraní. Nasadím výraz intelektuálský povýšenosti a nabídnu divákům přesně to, co chtějí.“

	„A co přesně chtějí?“

	„Chtějí se koukat na krásný děvčata, který nemají konkurenci. Tohle musíte uznat i vy, Maxi. V současnosti jsou modelky mnohem nádhernější než všechny ty umolousaný herečky na plátně. No jen si vezměte, kdo se tam objevuje! Holly Hunterová a Meryl Streepová. Pcha! Velký herečky, to uznávám, ale že by jejich krása vyrážela dech, to ani náhodou. Kdepak, ženskou krásu dnes symbolizujou výhradně modelky.“

	„Nesouhlasím!“ ozval se Max. „Co třeba Julia Robertsová a Michelle Pfeifferová?“

	„No dobře, ty vám neberu, ale jimi ten výčet taky končí.“

	„Už se nemůžu dočkat, až vás uvidím pohromadě s Charliem,“ uchechtl se Max. „Páni, to bude kombinace!“

	„Jestli se ksakru vůbec ukáže,“ broukla Lina otráveně. „Ukáže,“ uklidňoval ji Max sebejistě.

	Charlie si to přištrachal o půl hodiny později v jedné ze svých oblíbených havajských košil, v bílých pytlovitých kalhotách, tmavých brýlích a s obvyklým prohnaným úsměvem. „Zdravíčko!“ popleskal Maxe po zádech. „Co novýho se děje v říši agentů?“

	„Nazdar,“ zvedl se Max. „Seznam se s Linou.“

	Lina do Charlieho zabodla dlouhý, pronikavý pohled. „No to je mi ale pořádnej kousek!“ zvolal uznale Charlie. „Metr osmdesát a…“

	„Metr pětaosmdesát,“ opravila ho.

	„Tmavý vlasy a velký… oči. Přesně můj typ.“

	Lina přimhouřila oči jako kočka. „Hmmm… počkejme. Něco přes padesát, nadváha, proklatě moc talentu.“ Zazubila se. „Taky přesně můj typ.“

	„Prima, panenko,“ pokýval hlavou Charlie. „Koukám, že my dva spolu budem vycházet stejně skvěle jako tlupa prostitutek s námořníky v jejich ubytovnách v Puerto Rico.“

	„Vážně jsem o tohle setkání stála,“ zvážněla Lina a doufala, že to nezní moc fanynkovsky. „Podle mě jste úplně senzační.“

	„Tak senzační, říkáš?“ povytáhl Charlie své superhuňaté obočí. „V tom případě si k vám přisednu, dobří lidé.“

	Po těch slovech odtáhl židli od stolu a ztěžka na ni dopadl.

	 

	 

	Lewyllen Whartonovi bydleli v přepychovém a skvěle položeném domě na Eaton Square. Dveře přišel otevřít komorník a uvedl Brigette do haly.

	Rozhlížela se po Fioně. Ta se k ní vmžiku přihnala a nadšeněji přivítala. „Ahoj!“ křenila se na ní jako by byly dávné kámošky. „Jsem strašně ráda, žes přišla.“

	„Bylo hezké, žes mě pozvala,“ usmála se Brigette.

	„Tak pojď,“ vybídla ji Fiona a odváděla ji do malého salonku, aby ji představila rodičům.

	Editha, její matka, byla drobná věchýtkovitá blondýna, Leopold, její otec, byl statný tělnatý plešoun.

	„Tohle je moje nová přítelkyně Brigette!“ oznámila jim Fiona pyšně. „Je to topmodelka, víte? Minulý měsíc byla na obálce Vogue.“

	„Jak milé,“ prohodila Editha, na niž to neudělalo sebemenší dojem, a odvrátila se, aby si promluvila s někým jiným.

	Brigette si proti své vůli povšimla, že Leopold si ji prohlíží úplně jinak než jeho manželka – ten pohled v ní vzbuzoval dojem, jako by tu stála naprosto nahá. „Těší mě, že vás tu můžu přivítat, miláčku,“ zahlaholil. „Fiono, seznam svou přítelkyni s pár dalšími hosty.“

	„Jsem moc ráda, že jsem tady,“ děkovala zdvořile Brigette. „Bylo milé, že jste mě pozvali.“

	„Každou Fioninu přítelkyni považujeme za svou vlastní,“ poznamenal Leopold a ani se nesnažil odtrhnout oči od jejích ňader.

	Vybrala si prosté černé šaty značky Issac Mizrahi, s výstřihem, který sice nebyl přehnaný, ale stačil upoutat pozornost všech přítomných mužů. Fiona měla šustivý hnědý samet s dlouhou sukní a širokými rukávy. Podle Brigette si nemohla vybrat hůř.

	„Nejdřív se musíš seznámit s mým snoubencem!“ prohlásila Fiona, uchopila Brigette za loket a táhla ji do druhé místnosti. „Je támhle. Představ si, že to je italský hrabě! V příštím roce se budeme brát.“

	„To je báječné,“ zamumlala Brigette. Cítila, jak se jí zběsile rozbušilo srdce.

	Když se přiblížily ke Carlovi, stál k nim zrovna otočený zády. Zaníceně hovořil s uhlazeně vyhlížejícím mužem a lehce znuděnou zrzkou.

	Fiona mu zaklepala na rameno. „Drahoušku, ráda bych ti představila svou přítelkyni Brigette.“

	Carlo se otočil. Jejich oči se střetly. Vteřinku dvě na ni zíral, než řekl: „Těší mě, že vás poznávám, Brigette.“

	„Och,“ vydechla, pevně odhodlaná mu nedovolit, aby tak snadno vyklouzl. „Carlo – jste to vy!“

	„Já?“ podivil se a snažil se ji varovat pohledem, aby si skutečnost, že se spolu znají, radši nechala pro sebe.

	„No přece Brigette!“ naléhala. „Vzpomínáte – tuhle jsem o vás zakopla při obědě a vy jste mi připomněl ten fantastický večer, který jsme spolu strávili v New Yorku!“

	Fiona zmateně hleděla z jednoho na druhého. „Vy se spolu znáte?“ zeptala se s protáhlým obličejem.

	Carlo pokrčil rameny. „Brigette si mě musí s někým plést,“ pronesl odtažitě. „V životě jsem ji neviděl.“

	„Nepletu se,“ nedala se odbýt Brigette a zasadila mu nemilosrdnou ránu – měla to být první v pořadí. „Jste hrabě Carlo Vittorio Vitti – Fredův bratranec. Tuhle jste přišel k mému stolu v The Caprice. To jste tak rychle zapomněl?“ Carlo zaskřípal zuby. Tohle byla ale proklatá smůla! „Ach ano,“ připustil upjatě. „No jistě, Brigette. Teď už si vzpomínám! Byla jste s mým bratrancem Fredem.“ Honem se obrátil k Fioně. „Přece jsem ti vyprávěl o té večeři pro dvacet lidí, na kterou mě přivedl Fredo při mé návštěvě New Yorku. Brigette patřila mezi hosty.“

	„Hm,“ broukla Fiona nejistě. „Na to si nepamatuju.“

	„Svět je malý,“ poznamenala Brigette. Cítila se pod psa, jelikož předem nemohla tušit, že Fiona jí bude tolik sympatická. A nejenom že se jí zamlouvala, budila v ní i soucit!

	Ale přesto… Bude lepší, když se Fiona včas dozví, jaký je její snoubenec zvrhlý grázl, než aby se za něho s důvěrou provdala.

	„Máte skutečně nádherný dům, Fiono,“ usmála se. „Směla bych se tady trochu porozhlédnout?“

	„Ale samozřejmě,“ přisvědčila Fiona.

	Brigette se otočila a zamířila pryč. Nechala na Carlovi, aby Fioně podal patřičné vysvětlení. 
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	„Podrž!“ zavelela Mila a hodila Teddymu revolver.

	Zachytil ho a zatvářil se šokovaně. „Vždyť jsi mi tvrdila, že ses ho zbavila!“ vykřikl v ryzím děsu.

	„Chtěla jsem, ale pak jsem si řekla, že bude lepší to neuspěchat,“ vysvětlila Mila a střihla po něm mazaným pohledem.

	Mrsknul se zbraní na její postel. „Musíš ji dostat pryč odtud!“ naléhal zpanikařené. „Co když sem přijde policie udělat domovní prohlídku?“

	„Máš naprostou pravdu,“ přikývla. „Odnesu to.“

	Zrovna se vrátili z kina a Mila propašovala Teddyho do svého pokoje nad garáží. „Irena čučí na televizi,“ prohodila. „Ale ta stará slepice sem stejně nikdy nepřijde. Tohle je můj pokoj a ona to moc dobře ví.“

	Teddy se rozhlédl po místnosti, skromně zařízené jen tím nejnutnějším, s holými stěnami. Přes jednu lampu byl přehozený potrhaný červený šátek, druhý vyrudlý visel přes polovinu okna. Na židli ležela hromada šatstva, pod ní se válela změť střevíců.

	Teddy si vybavil svůj vlastní útulný pokoj – zdi pokryté plakáty, všude hromady knih, televizor s velkou obrazovkou, počítač značky Apple. A to nemluvě o řadě cédéček a videokazet a supermoderním stereu. Měl všechno, zatímco ona neměla nic. Najednou se cítil příšerně provinile.

	„Mám žízeň,“ prohlásila. „Nechtěl bys nenápadně zajít k baru u bazénu a čmajznout tam pár piv?“

	„Tak jo,“ kývl, „ale musíš mi slíbit, že hned zahodíš tu bouchačku.“

	„No jasně,“ prohodila Mila lehkovážně.

	Teddy vyšel z pokoje a plížil se k bazénu. V duchu se modlil, aby nenarazil na obávanou Irenu.

	Než se vrátil, revolver zmizel. „Co jsi s tím krámem udělala?“ zeptal se a podal jí plechovku piva.

	„Schovala jsem ho na bezpečný místo,“ odvětila tajuplně. „A hned zejtra ho odtud vynesu.“

	„Přísaháš?“

	„Spolehni se, Teddy.“

	Teddy se napil ze své plechovky a nenápadně se přesunul blíž k Mile. Byli teď pár a nic a nikdo je nemohl rozdělit.

	„Jsem utahaná,“ ušklíbla se a zívla mu přímo do obličeje. „Potřebuju se vyspat.“

	„Tak ty nechceš, abych zůstal?“ protáhl zklamaně. „Za jeden den sis užil vzrůša ažaž,“ usadila ho a opět zívla. „Přestaň se mnou mluvit jako s malým klukem!“ vztekal se Teddy, naštvaný, že v ní nevzbouzí vůbec žádný respekt. „Už jsem ti dokázal, že jsem dospěleji“

	„No jo, jo,“ přikývla Mila a zdusila další zívnutí. „Hlavně se zbytečně nečil, zejtra je taky den.“ Po těch slovech ho postrčila ke dveřím a rázně je za ním zavřela.

	Jakmile Teddy zmizel, Mila otevřela zásuvku, do níž schovala revolver, pečlivě zabalený do malého ručníku. Teddy byl ten největší moula na světě. Vůbec netušil, že na zbrani zůstala spousta jeho otisků.

	„Teddy, Teddy,“ zamumlala Mila. „Kdypak dostaneš rozum, troubo?“

	 

	 

	Price měl před sebou rozhodování. Buď mohl zůstat doma a odpočívat, nebo brnknout jedné z těch tří žen, se kterými se v současnosti scházel.

	Chvíli přemýšlel o svých milenkách. První byla herečka, černá a neobyčejně krásná takovým tím dravým způsobem. Nedávno absolvovala velmi bouřlivý rozvod, na kterém se přiživovaly všechny bulvární plátky. Označovaly ji za maniaka. K němu se chovala přelíbezně, ale Price neměl zájem zaplést se s další maniačkou. Jeho první manželka mu bohatě stačila.

	Pak tu byla nesmírně slavná bílá herečka, postarší a nenasytná. Nemohl se zbavit silného podezření, že se s ním schází jedině z toho důvodu, že je černý.

	Třetí možnost představovala Krissie, bývalá hvězda z Penthousu, za jejíž tělo by stálo za to umřít. Naneštěstí byla beznadějně pitomá. Nedávno se jí při televizním interview ptali, který ze zkrášlovacích prostředků používá nejraději, a ona zatřepetala dlouhými řasami a zašvitořila: „Já bych vážně nemohla žít bez své kulmičky na řasy!“ Mozek měla vylízaný, nicméně Price musel uznat, že když mu ho kouřila, uměla těmi řasami dosáhnout skvělého účinku.

	Ale zůstat doma mu připadalo jako ten nejlepší nápad. Nechá si od Ireny upéct kuře a nějaké ty její výjimečné brambory, zaleze si do postele a bude koukat na film. Za pár dní hraje ve Vegas, a to bude pěkná honička. Po každém představení býval tak nabuzený, že se dokázal uklidnit jen se ženskou. Sex byl jeho poslední přetrvávající droga – sex a občasný joint. Hlavně po živém vystoupení.

	Napadlo ho, že Teddy je možná doma. Kdyby ano, mohli by povečeřet společně. Price byl hrdý na to, že je dobrý otec. Hlídal Teddyho ostřížím zrakem a příliš mu nepovoloval uzdu. Díkybohu, že Teddy si podle všeho vyzkoušel jen kapánek kouřit trávu. Žádná tragédie.

	Price se odloudal do kuchyně, kde Irena pilně uklízela v kuchyňské lince. „Co děláš?“ zajímal se.

	„Ty služebný nikdy neuklidí tak, abych byla spokojená,“ vysvětlila mu a drátěným kartáčkem drhla kouty dřevěné skříňky. Tohle očividně nespadalo do jejích povinností.

	„Copak za to neplatím jim?“ zeptal se.

	„Jistě, pane Washingtone. Ale já si potrpím na to, aby všechno bylo dokonalý!“

	To musel Ireně přičíst k dobru – dům udržovala bez poskvrnky. Navíc měla pohledný zadek, kterým si občas ráčil posloužit. Nic nenamítala. Naopak, když jí nevěnoval pozornost, zdála se být zklamaná.

	Pokud Price mohl soudit, Irena měla z pekla štěstí. Žila pod jeho střechou, posloužila mu, kdykoliv měl na to chuť, a ještě dostávala plat. Jiné ženy by za tu výsadu ochotně platily jemu.

	Navíc si přiznával, že je skvělý zaměstnavatel. Nikdy jí slůvkem nevyčetl, když přišla do jiného stavu a porodila tu holku, nikdy ji neotravoval otázkou, kdo je otec. Neušlo mu, že nikdy nemívá pánské návštěvy, a bylo mu to úplně jedno. Navíc by se mu ani nezamlouvalo, kdyby v domě čenichal cizí chlap. Vyhovovalo mu, že patřila jen jemu a byla po ruce, kdykoliv se mu zachtělo.

	Každý rok zvýšil Ireně plat, což ji udržovalo ve stavu blaženosti. Jednou věcí si totiž byl stoprocentně jistý – bez ní by nemohl existovat.

	„Myslím, že dnes povečeřím doma,“ poznamenal. „Kde je Teddy?“

	„Nemám ponětí.“

	„Už se vrátil z kina?“

	„Nevím,“ zavrtěla hlavou a pokračovala v drhnutí.

	„Hele, občas bys taky mohla ztratit nějaký to slůvko,“ zavyčítal jí. „Nejsi zrovna nejhovornější člověk pod sluncem.“

	Irena přestala drhnout a ohlédla se po něm. Jsem tvoje sexuální otrokyně! toužila mu vmést do tváře. Využíváš mě v každém směru. A teď bys chtěl, abych tě ještě bavila? Nahlas však neřekla nic. „Zavolám Teddymu do pokoje,“ nabídla se a sáhla po domácím telefonu.

	V tom okamžiku vstoupil Teddy do kuchyně.

	„No nazdárek, kluku!“ pozdravil ho Price, rád, že syna vidí. „Jakej byl film?“

	„Docela ušel,“ broukl Teddy, kterého štvalo, když mu otec říkal kluku. Už přece není malý, dneska to dokázal! „Co to bylo?“

	„Bodyguard.“

	„S Whitney Houstonovou, co? No panečku, tohle tělíčko bych taky rád hlídal.“

	„Potkal ses s ní někdy, tati?“ zeptal se Teddy čistě ze zdvořilosti, protože Whitney Houstonová ho nezajímala ani za mák, ne po jeho dnešní ohromující zkušenosti s Milou.

	„Párkrát jsem na ni a Bobbyho narazil na různých akcích,“ připustil Price nedbale. „Máš něco v plánu ohledně večeře?“

	„Nemám!“ vyhrkl Teddy, který si nahonem nedokázal vymyslet výmluvu.

	„V tom případě budem dnes jako správná rodina a povečeříme spolu.“

	„Jo, tati,“ zahučel Teddy ponuře, protože z té pasti nebylo úniku.

	„Pošlu Irenu do videopůjčovny. Chceš taky něco?“

	„Musím dělat úkoly,“ řekl Teddy. Měl v plánu zalézt si po večeři do svého pokoje a srovnat si v hlavě všechny události z dnešního odpoledne. Mila mu dovolila, aby se dotknul jejích ňader. A on se pak udělal rovnou v kalhotách. Ježíši! Cítil vzrušení už jen při té vzpomínce. Plán na útěk z domova odložil prozatím stranou.

	„Tak v sedm v jídelně!“ oznámil Price. „Snaž se pro jednou přijít včas.“

	„Jasně, tati,“ přikývl Teddy a bleskově vycouval.

	Jakmile se syn vytratil z dohledu, Price se začal masírovat v rozkroku. Irena možná nebyla taková kočka jako trio jeho přítelkyň, ale vykouřit ho panečku uměla! Možná že později, až budou všichni spát, si ji domácím telefonem přivolá do ložnice. A možná ji i ošoustá, ať má ta ženská taky něco ze života.

	Pravda byla totiž taková, že sex s Irenou se mu zamlouval mnohem víc než s jeho přechodnými známostmi. Jenže s tím se člověk nikde nechlubí.

	Přizná to nanejvýš sám sobě.

	Irena představovala jeho černočerné tajemství, a tak to taky musí zůstat. 
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	Celé dopoledne strávili milováním v Lennieho hotelovém pokoji.

	„Tohle je senzačně divoké a nádherné,“ povzdechla si Lucky, překulila se na posteli a slastně se protáhla. „Asi bychom to měli podnikat častěji. Musím uznat, že hotely působí proklatě sexy.“

	„Máš stoprocentní pravdu,“ souhlasil Lennie a hladil ji po stehně.

	Tiše se zasmála.

	„Co je?“ podivil se. „Řekl jsem snad něco kdovíjak legračního?“

	„Mám pocit, jako bych podváděla vlastního manžela.“

	„Jestli tě někdy nachytám, jak podvádíš vlastního manžela, jseš mrtvá žena!“ zasyčel s předstíranou výhrůžkou.

	Lucky mu konečky prstů přejela po hrudi, naklonila se k jeho uchu a zašeptala: „Zabil bys mě, Lennie? Vážně bys to udělal?“

	„Můžeš mi věřit,“ přitakal přísně, „že by tě to zatraceně mrzelo.“

	„V tom případě si laskavě zapiš za uši, že to je vzájemné.“

	„Prima!“ rozesmál se. „Jak tě znám, uřízla bys mi pinďoura a postavila si ho ve sklenici na noční stolek.“

	„Ale kdepak,“ zazubila se provokativně. „Hodila bych ho do drtiče odpadků.“

	„Ty jsi fakt nebezpečná ženská,“ otřásl se Lennie. „Nikdy jsem netvrdila opak.“

	„Padám hlady!“ prohlásil a posadil se. „Objednáme si jídlo na pokoj?“

	„Říkala jsem si, jestli bychom už neměli jít domů.“

	„Proč? Já tu jsem naprosto spokojenej.“

	„Vážně?“

	„Musím uznat – ta noc v hotelu mě vzrušila. Je to takový neosobní, jako když člověk visí v čase a prostoru a sám nemůže nic ovlivnit.“

	„Hm, tak radši nezapomínej, že musíme myslet na tři děti. Jsi otec rodiny, Lennie. Ženáč.“

	„Jauvajs!“

	„Že by to tolik bolelo?“

	„S tebou ne.“

	„Tak co chceš k jídlu?“ zeptala se a vyskočila z postele, aby našla jídelní lístek.

	Lennie ležel na zádech a pozoroval její štíhlé tělo, když přecházela pokojem, nahá a pořád stejně krásná, jako když ji viděl poprvé. „Dal bych si omeletu.“

	„Omeletu?“ vykřikla a pročísla si prsty neposlušnou černou hřívu. „Co je to za ženský jídlo? Já do sebe potřebuju nacpat hamburger.“

	„To proto, že máš krvežíznivý chutě,“ připomněl jí. „V každým směru.“

	„V tom případě si gratuluj, žes vyváznul,“ poznamenala Lucky, která na stole objevila jídelní lístek a tryskem se vrátila zpátky do postele.

	„To si taky gratuluju,“ přisvědčil s úsměvem.

	„Tak fajn,“ přikývla Lucky, rozkročmo se na něho posadila a přilehla mu ramena k matraci. V duchu si říkala, jaká to je nádhera mít ho zase zpátky. Vlastně s ní nebyl už od toho přepadení. A teď se vrátil ten Lennie, kterého znala a milovala.

	Na okamžik se v myšlenkách vrátila k Alexovi. Jeho společnost jí byla včera večer příjemná, ale byli pouze kamarádi. Mezi ni a Lennieho nemůže vstoupit vůbec nikdo. Jsou spolu navždycky nerozlučně spjatí.

	„Když tě po únosu uvěznili,“ prohodila jakoby mimochodem, „o čem jsi každý den přemýšlel?“

	Udiveně si ji změřil. „Proč se mě na to ptáš po pěti letech?“

	„Přece jsi na něco musel myslet – těžko jsi tam mohl jen tak sedět a zírat do holých stěn.“

	„Myslel jsem na tebe, Lucky,“ odpověděl jí vážně. „Na tebe, děti a na návrat domů. Na nic jiného.“

	„A to děvče, co ti dopomohlo k útěku – jakže se jmenovalo?“

	„Uch… Ani nevím.“

	„Ale jo, víš.“

	„Myslím, že Claudia.“

	„Ach ano… Claudia.“ Dlouhá odmlka. „Choval jsi vůči ní nějaké… city? No jen si to vezmi, byls uvězněný v jeskyni a ona pro tebe znamenala jediné spojení se světem.“

	„Proč se mě na to ptáš zrovna teď?“

	„Občas na to zkrátka myslím,“ přiznala se Lucky zvolna. „Byla jsem tady sama, domnívala jsem se, že jseš po smrti…“

	„K čemu tím míříš?“

	„Prostě by mě jen zajímalo, jestli mezi vámi dvěma k něčemu došlo.“

	Zavrtěl hlavou. „Konečně mám jistotu, že jseš blázen.“

	„Byla hezká?“

	„Cože?“

	„Tak byla?“

	„No, když už to musíš vědět, vypadala hrozně,“ zalhal. „Škoda,“ zamumlala.

	„Ale no tak, Lucky,“ napomenul ji přísně. „Pro mě to jsou nepěkný vzpomínky a nechce se mi o nich mluvit.“

	„Tak fajn, fajn, beru na vědomí!“ prohlásila a vášnivě ho políbila. „Podej mi telefon, objednám pro nás dlabanec.“

	Alex Woods Pie nezavolal. Ve srovnání s Lucky Santangelovou neměla šanci žádná jiná žena, a tak, ačkoliv připravoval nový film a správně by neměl myslet na nic jiného, v myšlenkách zůstával u Lucky. Od té jediné nespoutané noci v pouštním hotelu mu bylo jasné, že to je žena pro něho. A přece musel stát stranou a sledovat, jak vítá domů Lennieho, musel se dívat, jak se jejich vztah utužuje a vzkvétá. Mnohokrát se jako host ocitl i v jejich domě a vídával tak Lucky v nejrůznějších situacích – jako šéfku ateliérů Panther, jako matku tří dětí, jako Brigettinu kmotru. Byla to pozoruhodná žena a Alex pevně věřil, že by dokázala všechno na světě.

	Když jí navrhoval, aby se pustila do produkce vlastního filmu, myslel to zcela vážně. Dokonce by její zápal a zkušenosti přivítal i při natáčení některého ze svých filmů.

	V hloubi srdce však věděl, že Lennie to v životě nedovolí, protože dobře poznal, co on, Alex, pociťuje vůči Lucky. Tohle byl jakýsi společný šestý smysl všech mužů – podvědomě vytušit, kdy mu jiný chlap okukuje ženu.

	Ne snad, že by Alex nemohl Lennieho ani cítit, považoval ho za prima chlapa. Ovšem ne dost prima pro Lucky. Ve skutečnosti měla žít s ním, s Alexem Woodsem.

	Alex se nikdy neoženil a neměl děti. Jeho matka, příšerná Dominique, mu to nepřestávala otloukat o hlavu. „Měl by ses oženit!“ vyčítala mu v jednom kuse. „To není normální, aby mužský v tvým věku žil ještě sám!“

	Hele, měl chuť odseknout Alex. To ty nejsi ksakru normální! To tys mě poslala do vojenský školy a od narození se mnou zacházela jako se psem. Tedy, až do chvíle, kdy jsem se prosadil. Potom jsem byl zčistajasna zase tvůj synáček a tys chtěla, aby to věděl celej svět.

	Nikdy jí to však neřekl. Začala stárnout. A navíc teď byla vdaná a část panovačnosti z ní díkybohu vyprchala.

	Jedno však věděl nabeton – v žádném případě nehledal ženu, která by mu připomínala jeho starou dobrou mámu.

	Často si s trpkým pobavením připomínal své první setkání s Lucky. Film, na kterém tehdy pracoval – Gangsteři měl potíže a Freddie Leon, jeho agent, navrhl, aby ho natočili v Pantheru, který nedávno převzala Lucky. Vpadl do její kanceláře a tam objevil neuvěřitelně silnou osobnost v těle krásné ženy. Vysoká a štíhlá, s hřívou ebenově černých vlasů rámujících neuvěřitelně líbezný obličej, nebezpečné černé oči a svůdný úsměv.

	Schůzka proběhla dobře, jenže když už byl na odchodu, zastavila ho u dveří a upozornila ho: „Moc dobře vím, že Paramount váš film odmítl kvůli scénám zobrazujícím násilí, a nebudu po vás chtít, abyste v tomhle směru brzdil. Ovšem pokud jde o sex – podle scénáře se tam ukáže několik nahých hereček, ale hrdina a jeho přátelé zůstanou cudně zakrytí.“

	„A v čem je háček?“ nechápal Alex.

	„Tyhle ateliéry stojí na rovnoprávnosti,“ objasnila mu Lucky. „Pokud se budou svlékat ženy, vysvlečou se i chlapi.“ Vytřeštil na ni oči, jako by se pomátla. „Řeknu vám to ještě jinak, pane Woodsi,“ dodala. „Uvidíme-li kozy a zadky, uvidíme i pinďoury. A to nemyslím jako vtip.“

	Z její kanceláře odešel šíleně rozzuřený a celou cestu k autu si stěžoval Freddiemu. Freddie se mu jen smál stejně jako dvě asiatské asistentky – Lili, něžná hezká Číňanka, která u něho dělala už celé věky, a France, jež od té doby dala výpověď.

	Ano, Lucky Santangelové se podařilo Alexe šokovat, což dosud dokázalo jen pramálo žen. A přesto se do ní tehdy hned na místě zamiloval.

	Nikdy nezapomene na tu jedinou kouzelnou noc, kterou spolu strávili. Nikdy. Na světě se nenarodila žena, která by se mohla Lucky vyrovnat. Byla to žena, jakou hledal celý svůj život, a když už se konečně zdálo, že se všechno vyvíjí správným směrem, do obrazu se opět vrátil Lennie, takříkajíc vstal z mrtvých.

	A Lucky je teď pouze jeho kamarádka. Jenže on chtěl mnohem víc. Přál si, aby byla smyslem jeho života.

	Domů se vrátili kolem šesté. Lucky se ihned vrhla k záznamníku, kde byla zpráva od detektiva Johnsona, jenž potvrzoval, že rozjeli pátrání po poznávacím čísle džípu. Lucky si zprávu vyslechla a pak záznamník vypnula. „Doufejme, že to odstartuje pořádnou akci,“ povzdechla si. „Ti policajti jsou úplně nanic.“

	„Myslíš?“

	„Já to vím. Jinak by ty lotry už dávno zatkli.“

	„Připadá mi k neuvěření, jaký je tady bez dětí klid,“ poznamenal Lennie.

	„To je fakt,“ přitakala Lucky.

	„Skoro jako za starých časů, co?“ zasmál se lenivě a pozpátku sebou plácl na pohovku. „Tak, moje draze milovaná manželko, dostal jsem geniální nápad.“

	„A nechceš mi ho prozradit?“

	„No… Co kdyby ses vysvlékla a špacírovala se tady úplně nahá?“

	„To se mi snad jenom zdá!“

	„Hele, Lucky, udělej mi to pro radost!“

	„Tys takovej starej šmírák, že jo,“ pokývala káravě hlavou. „Jen si neslibuj, že se ti tady budu producírovat jako nějaká prostitutka!“

	Zazubil se. „Zbožňuju, když si hraješ na stydlivku.“

	„No dobře, dobře, ale něco za něco!“ rozhodla Lucky blahem bez sebe, že se Lennie po tak dlouhé době zase směje. „Svléknu se, když ty uděláš navlas totéž.“

	„Platí!“ vykřikl Lennie, vyskočil a vmžiku si začal rozepínat košili.

	Lucky se usmála a pustila tlumenou hudbu jako při striptýzu. Po chvilce – to už byl Lennie jenom v prádle – se zhroutila v záchvatu smíchu. „Jako striptér by ses nikdy neuživil!“ hýkala. „Nezlob se!“

	„A proč ne?“ vyzvídal rozhořčeně a napínal bicepsy, přičemž silácky pózoval v boxerkách. „Ještě mám v zásobě triky, cos neviděla.“

	„Ani je vidět nechci.“

	„Teď jsi mě urazila.“

	„Vrať se zpátky k herectví, Lennie,“ doporučila mu, zatímco se dusila smíchem. „To ti jde i ve skutečném životě.“

	„Pojď sem, ženská!“ zavelel a rozpřáhl náruč. „Na tomhle záběru mi něco nesedí. Já už jsem málem jako Adam, ale ty jseš pořád ještě oblečená.“ Lucky mu vletěla do objetí a on ji k sobě přitiskl tak pevně, div jí nerozdrtil žebra. „Tolik jsi mi scházela,“ šeptal jí do vlasů. „Musíš mi odpustit, že jsem se choval tak svinsky. Teď už jsem z toho určitě venku. Zase budeme žít normálně.“

	„To je jedno,“ šeptala mu horce. „Stejně tě miluju. Vždycky jsem tě milovala a vždycky tě budu milovat.“

	„Taky sis uvědomila, jak je náš čas vzácný?“ vyptával se a přepevně ji objímal. „Jednu chvíli jsme tady a za minutu – po smrti. Pevně jsem se rozhodl, že už tě nikdy neztratím z očí.“

	„Jsme dva, ty a já, lásko,“ šeptala Lucky. „Máme souzeno žít spolu navěky. Jsme spřízněné duše.“

	„Spřízněné duše,“ opakoval Lennie. „A já bych ještě dodal spojený těla.“ 
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	Brigette prozkoumala dům, promluvila si s pár hosty, strpěla, aby jí Leopold Lewyllen chvíli čučel za výstřih. U večeře se ocitla mezi ním a postarším členem Parlamentu. V životě nebyla tak znuděná a nepokojná. Připomněla si však, že nepřijela do Londýna za zábavou, nýbrž proto, aby si to Carlo za svůj sprostý podraz pořádně odskákal.

	Byly tam celkem tři stoly a u každého sedělo deset lidí, takže teprve po moučníku, když zamířila na dámy, na Carla opět narazila.

	Dohonil ji na chodbě před jídelnou. „Co tady pohledáváš?“ udeřil na ni.

	„Prosím?“ otázala se nevinně. Neušlo jí, že je vyvedený z míry. Výborně.

	„Proč jsi Fioně prozradila, že se známe?“ naléhal a pohlednou tvář měl rozrušením nepěkně znetvořenou.

	„Netušila jsem, že to je tajemství, Carlo,“ namítla chladně. „Ono to je tajemství?“

	„No…“ Očividně nevěděl, co na to říct. „Jen proto, k čemu mezi námi došlo…“

	Tázavě na něho upřela velikánské modré oči. „K čemu mezi námi došlo?“

	„Určitě si na to pamatuješ!“

	„Ale kdepak. Nechceš mi to povědět?“

	„Milovali jsme se spolu, Brigette,“ sdělil jí co nejtišeji. „A smím-li ještě dodat – úžasně se ti to líbilo.“

	„Ach bože!“ vyhrkla s předstíraným rozrušením. „Neměla jsem tušení, že jsi skutečně zasnoubený. Co jen tomu Fiona řekne, až jí to povíš?“

	Carlo o krok ucouvl. „Nemám v úmyslu jí něco říkat.“

	„Ale to musíš!“ naléhala a rozevřela naivně oči dokořán. „Nemusím vůbec nic!“ odsekl Carlo svárlivě. Byl to výplod její fantazie, nebo na jeho dokonalém čele skutečně zahlédla kapky potu?

	„Propáníčka, asi jsem to tenkrát přehnala s pitím,“ omlouvala se a přitom se rozpačitě ovívala rukou. „Šampaňské je moje zkáza. Ale i tak mám dojem, že si vzpomínám, že na té večeři v New Yorku jsi nám všem tvrdil, že nejseš zasnoubený.“

	„To jsem nelhal,“ vyhrkl chvatně. „Fiona a já jsme na pár dní naše zasnoubení přerušili.“

	„No to se docela hodilo, viď?“

	„Věř mi, Brigette,“ naléhal a její jízlivost nechal bez povšimnutí, „že nejlepší bude mlčet.“

	„Proč?“ upřela na něho tázavý pohled.

	„Pojď se mnou zítra na oběd a probereme to.“

	„Myslíš, že se někde sejdeme všichni tři?“ divila se a usilovně hrála nevinnou dívenku – i když v tom výstřihu pěkně svůdnou.

	„Ne!“ vyštěkl ostře. „Jen ty a já!“

	„No…,“ předstírala, že o tom uvažuje, „když myslíš, že to k něčemu bude…“

	„A mezitím,“ nakazoval jí přísně, „se o té noci, co jsme společně strávili v New Yorku, slůvkem nezmiňuj!“

	„Jak bych se o tom mohla zmínit,“ namítla bezelstně, „když si to vůbec nepamatuju?“

	Naklonil se k ní blíž, stoprocentně si jistý, že co nevidět z nich bude pár a on s jejími penězi bude vládnout celému světu. „Jsi pořád stejně krásná jako tehdy tu kouzelnou noc,“ pošeptal jí. „Připomenu ti všechno, co jsme spolu dělali, a ty zatoužíš si to zopakovat.“

	„Nemůžu spát se zadaným mužem!“ namítla cudně. „Pokud se chceš se mnou scházet, musíš okamžitě zrušit své zasnoubení s Fionou.“

	„Já vím,“ přisvědčil. „V tu vteřinu, co jsem tě poznal, mi bylo jasný, že mezi mnou a Fionou je konec. Jsem italský hrabě a ty, moje líbezná Brigette, budeš hraběnkou.“

	„Ale jedné věci tady moc nerozumím,“ poznamenala a zamyšleně nakrčila čelo.

	„A co to je, má lásko?“

	„Pokud jsme v New Yorku prožili tak pohádkovou noc – a já o tom nepochybuju, i když mám na to pouze tvoje slovo – proč jsi mi od té doby nezavolal?“

	„Je to strašně složitý,“ hájil se. „Fionin otec uvažoval o tom, že mě přibere do svý firmy.“

	„Vážně?“

	„Zítra ti všechno vysvětlím.“ Odmlčel se a přejel po ní dlouhým, chlípným pohledem. „Sejdeš se se mnou, viď?“ Souhlasně přikývla. Věděla, že zanedlouho bude mít hraběte Carla Vittoria Vittiho přesně tam, kde ho chce mít.

	 

	 

	„Miluju tě,“ zašeptala Lina.

	„Cože?“ vyhekl Charlie a obočí mu vyděšeně povyjelo nahoru.

	„Říkám to vždycky,“ prozradila Lina a zavřískla hysterickým smíchem. „Děsně mě vzrušuje, když chlap zpanikaří.“ Odkulila se z Charlieho a natáhla dlouhou paži, aby z nočního stolku sebrala cigaretu. „Samozřejmě to nemyslím vážně.“

	„Do háje!“ zvolal Charlie a nedůvěřivě potřásal hlavou. „Ty ten taneček namouduši ovládáš dokonale!“

	„K tomu je zapotřebí dvou, ne?“ zeptala se a cvakla zapalovačem.

	Zadíval se na ni s jistou dávkou úžasu. „Jsi nesmírně… energická.“

	„Óóóóch!“ zašklebila se výsměšně a odhodila si závoj dlouhých rovných černých vlasů na záda, „unavila jsem tě, je to tak?“

	„Jsem filmová hvězda, kotě,“ upozornil ji s vážnou tváří. „Filmový hvězdy se nikdy neunaví ani nechoděj na záchod. Tohle že bys nevěděla?“

	„Jsem supermodelka, brouku,“ odpověděla Lina a podala mu cigaretu, aby si potáhl. „My se taky nikdy neunavíme. Pořád musíme vypadat senzačně a chovat se mile.“

	„Ale to je prima, ne?“

	„Čert aby vzal milý chování!“ vybuchla Lina vášnivě. „Občas bych je všechny nakopala do zadku. Zvlášť některý ty mrchy, co si říkají módní redaktorky. Ty jsou ze všech nejhorší.“

	„Nebereš si servítky,“ poznamenal Charlie. „To se mi u supermodelky zamlouvá.“

	„Nemá smysl chodit kolem horký kaše, co říkáš?“ prohlásila Lina. „Jsem malá chudá holka z Londýna, která to někam dotáhla. A chtěla bych to přivést ještě dál.“

	„Ctižádost. Další obdivuhodná vlastnost.“

	„Takže,“ řekla Lina a zabodla do něho pronikavý pohled, „budu v tvým filmu nebo ne?“

	Charlie k ní vyfoukl kroužek dýmu. „To proto ses se mnou vyspala?“

	„Ne,“ odpověděla a vzala si cigaretu nazpátek, „vyspala jsem se s tebou z toho důvodu, žes tam byl.“

	Tentokrát si tu odpověď nedokázal přebrat ani sám velký Charlie. „To mi vysvětli,“ požádal.

	Lina se zahihňala. „Až se máma dozví, že jsem byla v posteli s Charliem Dollarem, dostane hysterickej záchvat. Miluje tě a věří, že po chlebu s džemem jsi ten nejlepší vynález na světě.“

	„A co babička?“ protáhl Charlie jedovatě. „Ta mě taky miluje?“

	Lina opět zavřískla smíchy. „Jsi zábavnej,“ pochválila ho. „A já myslela, že žádná z amerických filmových hvězd nemá smysl pro humor.“

	„To záleží na tom, s kolika americkýma filmovýma hvězdama jsi byla v posteli.“

	Lina se rozkošnicky protáhla. „Zbožňuju sex, ty ne? Je o moc lepší než prášky na spaní.“

	„Snad nemáš v plánu strávit v posteli velkýho zlobivýho Charlieho celou noc?“ zatvářil se ustaraně. „Mám přítelkyni, která by nás tu zaručeně načapala a na místě tě odpráskla. Umí střílet jako ďábel.“

	„Já osobně si dávám pozor jenom na manželky,“ poznamenala Lina, s kterou to ani nehnulo.

	„Promiň,“ zahučel Charlie, „momentálně mi asi došla zásoba.“

	Lina si na posteli klekla a přivinula si polštář k ňadrům. „Myslíš, že se Max naštval?“

	„Kvůli čemu?“

	„No že jsem šla domů s tebou?“

	„Kdepak Max – ten je na to zvyklej,“ vysvětlil Charlie a otevřel zásuvku nočního stolku, „Platí taková nepsaná dohoda – když vedle sebe stojí agent a filmová hvězda, kdo myslíš, že má právo na holku?“

	„Ale je docela milej,“ zadumala se Lina.

	„Chtěla by ses s ním taky vyspat?“ zajímal se Charlie, vytáhl igelitový sáček a úhlednou hraničku cigaretových papírků.

	„Proč se ptáš?“ zeptala se směle. „Děláš to rád ve třech? Protože jestli jo, klidně mu můžeme brnknout a pozeptat se, jestli by nám nepůjčil svýho pinďoura!“

	Charlie zařval smíchy. „Mám tady senzační trávu,“ upozornil ji a začal balit cigaretu. „Ovšem jen jestli máš zájem, do ničeho tě nenutím.“

	Lina se zakřenila. „Páni, mě nemusíš dlouho prosit!“ 
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	„Přijde Steven?“ vyptávala se Venus Maria.

	„Nepřijde,“ odpověděla Lucky. „Zvala jsem ho, ale má pocit, že je to ještě moc brzo.“

	Hovořily v posilovně Venusina supermoderního domu na Hollywood Hills. Poslední dobou Venus na Lucky naléhala, aby к ní chodila cvičit. „Když já cvičení nenávidím!“ stěžovala si Lucky. „Je to nuda.“

	„Už ti není dvacet,“ upozornila ji Venus nesmlouvavě. „Musíš cvičit – jinak se z tebe stane tlustá bába.“

	„Pcha!“ ušklíbla se Lucky. „To říkáš jen proto, že pro své vlastní zdokonalování potřebuješ společnost!“

	Seděly na lavičce ve cvičebních dresech a čekaly na S véna, Venusina osobního trenéra.

	„Musíš Stevenovi vysvětlit, že vrátit se do života není nikdy moc brzy,“ prohlásila Venus rázně. „Vezmi si mě po aféře s tou ženskou, co mě pronásledovala. Okamžitě jsem začala vést normální život.“

	„Jistě,“ přisvědčila Lucky, „ale to šlo jen o obtěžování. V tomhle případě mluvíme o zavraždění Stevenovy manželky. A navíc ho samozřejmě zdrtila zpráva o dítěti – koho by nezdrtila? Vůbec netušil, že Mary Lou je těhotná. Docela chápu, proč se mu nechce mezi lidi.“

	„Třeba bych s ním měla promluvit osobně!“ rozhodla se Venus. „Vždycky si na mě potrpěl.“

	„Ne,“ opravila ji Lucky, „to ty sis potrpěla na něho. Kdybys neměla Coopera, nepochybuju, že Steven by představoval vážného kandidáta.“

	„Když on je fakt úžasnej,“ přiznala Venus. „Ale neříkalas ty sama, že když jste se setkali poprvé a tys netušila, že to je tvůj bratr, taky jsi s ním parádně flirtovala?“

	Lucky se při té vzpomínce zasmála. Rok sedmdesát sedm. Velký výpadek elektrického proudu v New Yorku, při kterém ona a Steven uvízli ve výtahu. Osud si s člověkem někdy zahrává. V té chvíli ještě ani jeden z nich netušil, že jsou příbuzní. „Mohlo to být i něco víc než pouhý flirt,“ přiznala, „ale Steven se vždycky choval velmi zdrženlivě. Tedy, s výjimkou doby, kdy byl ženatý s tou portorikánskou magorkou.“

	„No jen si to představ,“ nadchla se Venus, „kdyby mezi tebou a jím k něčemu došlo!“

	„Ne, to si představit nedokážu!“ odmítla Lucky rázně a sáhla po cigaretě. „Vadilo by ti, kdybych si zapálila?“

	„Dobře víš, že vadilo,“ pokárala ji Venus. „A vůbec, myslela jsem, žes už toho nechala.“

	„Jo, nechala a pak jsem zase začala,“ pokrčila Lucky bezmocně rameny. „Je to jako na houpačce.“

	„Kouření ti škodí!“ napomenula ji Venus přísně.

	„Začínáš být nudná jako ti maniaci posedlí zdravým stylem života,“ odvětila Lucky, zapálila si a dlouze, zhluboka potáhla. „Dokonce jsi k posilování dohnala i Coopera a ten kdysi jako jediný tělocvik uznával své hřebecké výkony.“

	„Pcha!“ vykřikla pohrdavě Venus. „A co Lennie? Když ještě hrál, taky neměl pořád zapnutej poklopec!“

	„Ach… Ale Cooperu Turnerovi nesahal ani po kotníky,“ odpověděla Lucky s lišáckým úsměvem. „Cooper byl v tomhle městě hotová živá legenda. On a Warren Beatty.“

	„To nejspíš byl,“ připustila Venus s pyšným úsměvem. „Samozřejmě,“ dodala po chvilce přemýšlení, „já se taky zrovna neschovávala v klášteře.“

	„Pravda,“ souhlasila Lucky. „Vyznávala jsi zásadu, že co se hýbe, to je nutné ošoustat.“

	„Ale manželskej život se mi zamlouvá,“ pokračovala spokojeně Venus a protáhla si paže nad hlavou. „Je to… pohodlný a příjemný.“

	„To jenom proto, že nikdy nevykoukneš za brány manželství, a tak nevíš, oč všechno přicházíš,“ pronesla Lucky moudře. „Ty i já jsme si už vyzkoušely všechno a o našich manželích platí navlas to samé. Což znamená, že nemusíme ničeho litovat.“

	„Co už jsem zažila, bez toho se obejdu!“ zahihňala se pubertálně Venus.

	„Proti uzavírání manželství v příliš mladém věku by měl existovat zákon,“ prohlásila Lucky. „Třicet let pro ženu, pětatřicet pro mužské. To bych považovala za rozumné.“

	„Podle Gina,“ připomněla Venus, „jsi vyváděla tak strašně, že tě musel provdat už v šestnácti. Tuhle večer o tobě vyprávěl příšerný historky!“

	„V Ginově případě platí jedna zásada,“ poznamenala Lucky a po dvou šlucích cigaretu típla. „Nikdy mu nevěř ani slovo. Moc rád zveličuje.“

	„Ale hádám, že sis užila skoro tolik švandy jako já.“ „Nikdo si neužil jako ty,“ upřesnila Lucky suše. „Teprve tys dala slovu mejdan ten správný obsah.“

	„Hmmm…“ zamyslela se Venus a vychutnávala blažené vzpomínky, „někdy mi ten svobodný životní styl chybí…“

	„To myslíš vážně?“

	„Ne. Ale špatný by to nebylo.“

	Dorazil Sven a přerušil jejich klábosení. Byl to urostlý, pěkně stavěný Švéd se svaly na rozdávání. „Dámy,“ zahlaholil s úsměvem, který Lucky připadal spíš jako zlomyslný škleb, „jste připravené podstoupit mučení?“

	„Nejsme,“ odsekla Lucky podrážděně. „Jsem připravená znovu si zapálit. Mám za sebou těžký víkend.“

	„Jak těžkej?“ provokovala ji Venus.

	„Proklatě těžkej,“ odvětila Lucky s úsměvem. „Lennie se vrátil do země živých. A jak!“

	„To ráda slyším.“

	„Já jakbysmet.“

	„Až skončíme s posilováním,“ oznámila Venus, „mohla bych brnknout Stevenovi. Nebo ještě líp, zajdu za ním do kanceláře.“

	„Tak z toho vznikne poprask,“ upozornila ji Lucky, „jestli si to jen tak přihasíš do advokátní kanceláře.“

	„Steven mě v pár věcech zastupoval,“ připomněla Venus. „Už jsou tam na mě zvyklí.“

	Lucky jen zavrtěla hlavou. „Na tebe není zvyklý vůbec nikdo, Venus. Jsi originál.“

	„Pravda pravdoucí,“ potvrdil Sven a zavlnil mohutným svalstvem. „Tak, dámy – konec lenošení, pustíme se do práce!“

	 

	 

	Steven zrovna vyhlížel z okna své kanceláře v Century City, když mu sekretářka oznámila, že ho přišla navštívit Venus Maria.

	„Je objednaná?“ zeptal se.

	„Není, pane Berkeleyi. Tvrdí, že vás nezdrží déle než pět minut.“

	„Tak dobře,“ přikývl, protože moc dobře věděl, že jestli je Venus Maria už v budově, je vyloučené se jí zbavit. „Přiveďte ji sem.“

	Venus vpadla do jeho kanceláře v přiléhavých nachových šatech značky Claude Montana, platinové vlasy měla stažené do hladkého uzlu, na očích obrovské sluneční brýle. „Tak jsem tady!“ oznámila líbezně.

	„To vidím,“ poznamenal Steven a ucítil závan jejího exotického parfému.

	„Jsem chodící a mluvící osobní pozvánka,“ pokračovala Venus se svůdným úsměvem.

	„Pozvánka na co?“

	„Na náš dnešní večírek,“ prohlásila a sundala si brýle. „Samozřejmě přijdeš,“ dodala samozřejmě a posadila se na roh psacího stolu.

	„Venus,“ namítl Steven trpělivě, „už jsem to vysvětloval Lucky. Je to moc brzy.“

	„Přivedeš Carioku,“ pokračovala Venus pořád tím věcným tónem, jako by šlo o hotovou věc. „Prostřeme zvlášť stůl pro děti. Chyna si osobně vyžádala, aby Carioka přišla. Přece nechceš svou dcerku připravit o radost, ne?“

	„Přestaň mi to dělat ještě těžší,“ povzdechl si.

	„Ale já ti to těžký nedělám, Stevene. Chci tě tam. Namouduši… Jestli se neukážeš, hrozně se urazím.“

	„Víš…“

	„Prima!“ zaradovala se Venus, seskočila ze stolu a odvinila se ke dveřím. „Oba vás čekáme v sedm.“

	 

	 

	Při zpáteční cestě na pobřeží se Lucky zastavila na policejní stanici. Netrpělivě tam přecházela po kanceláři detektiva Johnsona a čekala, kdy se konečně objeví.

	Za pár minut se dostavil, v jedné ruce umělohmotný kelímek kávy, v druhé svou oblíbenou koblihu s džemem.

	„Upřímně doufám, že jsem vás nevyrušila od snídaně,“ řekla jízlivě. Štvalo ji, že navzdory úsilí tolika lidí pořád nejsou vidět výsledky.

	„Rád vás vidím,“ přivítal ji, ale nemyslel to vážně. Lucky Santangelová ho otravovala čtyřiadvacet hodin denně. Tahle ženská ho jednou dožene k šílenství. „Ta čísla z poznávací značky docela pomohla,“ pokračoval a napil se kávy. „Seznam se nám zužuje.“

	„A co vypsaná odměna?“ naléhala Lucky. „Co se děje v tomhle směru?“

	„Samozřejmě nás zavalilo moře falešných informací,“ oznámil, usadil se za psacím stolem a odstrčil štos papírů, aby si měl kam postavit kávu. „Ale měli jsme i jeden zajímavej telefonát.“

	„Od koho?“

	Detektiv si udělal pauzu, aby si ukousl z koblihy. „Od děvčete, co tvrdilo, že ví, kdo to udělal.“

	„A proč se vám zrovna její telefonát zdál zajímavý?“

	„Uvedla podrobnosti, které ostatní nevěděli.“

	„Například?“ vyzvídala Lucky a provrtávala ho upřeným pohledem.

	„No,“ protáhl detektiv, zatímco mu po bradě stékal pramínek džemu, „ta holka přesně věděla, jak to auto stálo, jaký šaty měla Mary Lou na sobě…“

	„Předvolali jste ji?“

	„Sdělila, že nám může dát tip, ale nejdřív prý musí mít jistotu, že dostane tu odměnu. Oznámil jsem jí, že takhle to nefunguje.“

	„A jak to dopadlo?“

	„Zavolá znovu.“

	Lucky měla co dělat, aby ovládla vztek. „Chcete říct, že jste ji měli na telefonu a nechali ji plavat?“

	„Snažili jsme se určit její telefonní číslo, ale mezitím nám zavěsila.“

	„A máte aspoň její jméno… cokoliv?“

	„Ne. Ale co nevidět se nám ozve,“ prohlásil detektiv Johnson sebejistě, „Chce ty peníze.“

	Lucky zuřila. Co je tohle ksakru za vyšetřování? Vždyť policie – proboha, policie! – je úplně neschopná!

	Na pobřeží dorazila krkolomnou rychlostí a během jízdy zavolala do soukromé detektivní firmy, kterou si najala. Ani tam se však nedostali o krok dál. I když na to měli spoustu času.

	Po návratu domů našla jen tichý dům, děti se od Gina měly vrátit později.

	„Lennie!“ křikla a odhodila kabelku.

	„Jsem tady!“ ozval se.

	Zamířila do jeho pracovny a s nadšením zjistila, že sedí před svým počítačem – to bylo vynikající, vždyť od toho přepadení se k němu ani nepřiblížil.

	Přistoupila k němu a začala mu masírovat ramena. „Děláš na něčem zajímavém?“ vyzvídala.

	„Chystám film o násilí,“ oznámil jí. „O nepředvídatelný pouliční kriminalitě. Co ty na to?“

	„Senzační nápad.“

	„Jistě,“ zaníceně přikývl. „Víš, jedna z věcí, která mě na tom zážitku šokovala nejvíc, byla nepopsatelná nenávist v hlase té dívky. Jak se stalo, že je taková? Kde se naučila mstít se úplně cizím lidem? Tohle podle mě stojí za pořádný prozkoumání.“

	„Jsem strašně ráda, že zase pracuješ,“ usmála se Lucky a políbila ho na šíji.

	„A co ty?“ zeptal se a ohlédl se po ní. „Co máš v plánu teď, když jsi vzdala práci v ateliérech?“

	„Ale já ji nevzdala,“ vysvětlovala Lucky. „Prostě mě jen přestala zajímat. Osm let v čele filmových ateliérů – denně jednat s tolika nafoukanými lidmi – to je život pod psa a přiznám se, že jsem ho už měla po krk.“

	„Jenže já tě znám, Lucky,“ řekl Lennie. „Kdybys měla jen tak posedávat kolem a nic nedělat, byla by to tvoje smrt.“

	„Mám jistou představu…,“ zamyslela se, odloudala se k oknu a vyhlédla na oceán.

	„Tak pověz!“ vybídl ji.

	Obrátila se k němu tváří. „Napadlo mě, že bych mohla dělat filmovou produkci.“

	Lennie se shovívavě rozesmál. „Vždyť o tom nevíš co by se za nehet vešlo!“

	„Řídila jsem ateliéry celých osm let!“ připomněla mu zachmuřeně. „Vím toho spoustu.“

	„Jenže osobní producentská práce je něco docela jiného než sedět v kanceláři a schvalovat cizí projekty,“ namítl Lennie.

	„Chceš tvrdit, že bych to neuměla!“ přimhouřila Lucky zlověstně oči.

	„Ale ne, ty zvládneš všechno, co si usmyslíš, ale nesmíš zapomínat, že nic není tak jednoduchý, jak to navenek vypadá.“

	Lucky nesnášela, když se jí Lennie pokoušel radit, co má dělat, protože však byla odhodlaná nekazit mu dobrý pocit, který měl po tak dlouhé době sám ze sebe, polkla odseknutí. „Hele,“ nadhodila ve snaze být co nejmilejší, „co kdybys ty napsal film a já byla tvůj producent?“

	„Uch, nikdy!“ vrtěl hlavou tak zuřivě, jako by horší nápad v životě neslyšel. „My dva a pracovat spolu – nesmysl, hotový nesmysl!“

	„Ale proč?“ vyptávala se Lucky, a navzdory tomu, že ji příšerně štval, se snažila jednat co nejklidněji.

	„Protože každýho producenta, se kterým jsem kdy spolupracoval, jsem k smrti nenáviděl!“ prozradil jí úsečně. „Snaží se vecpat do obsazení lidi, co já nechci. V jednom kuse mi okrajujou rozpočet – a to ani nemluvím o tom, že spí s mými herečkami. Pletou se mi pod nohy. Ne, ne ne… Tohle s tebou nerozjedu!“

	„No a jak by ses díval na to, kdybych dělala producenta někomu jinému?“

	„Hele – to je přece výhradně tvoje rozhodnutí.“

	Všechno bylo výhradně její rozhodnutí, dokud se Lennie kvůli tomu nenačuřil. V tomhle ohledu s ním byly potíže. „Snažím se to s tebou probrat, abych zjistila, jak se k tomu stavíš,“ objasnila tiše.

	„Dělej si, co chceš, lásko,“ obracel se už zase k monitoru. „Jseš si jistý!“

	„Stoprocentně. Jo, a Lucky,“ zarazil ji a tentokrát jí věnoval přece jen víc pozornosti, „díky za ten víkend, byl neuvěřitelnej.“

	„Ano, to byl,“ potvrdila a usmála se při vzpomínce na nespoutaný hotelový sex. „Když jsme prima, tak jsme moc a moc prima.“

	Lennie se rozesmál. „A když zlobíme, tak jsme na zabití!“

	Lucky se smála spolu s ním. „Kdepak, na zabití jseš jenom ty!“

	„Ne, ty!“

	„Ne, ty!“ odsekla a škádlivě mu šťouchla pěstí do brady. „Mám hlad,“ řekl Lennie. „Myslíš, že bys mi mohla připravit jeden z těch svých báječných sendvičů s tuňákem?“

	„Zač mě máš – za kuchařku?“ namítla zlostně.

	„Jestlipak víš, že i v těch nejcivilizovanějších zemích manželky chystají manželům oběd?“

	„Trhni si nohou!“ vybuchla Lucky načuřeně. „Udělej si ten sendvič sám!“

	„Já tě tak miluju, lásko,“ zakřenil se. „A s majonézou to nepřeháněj, jo?“

	„Lennie!“

	„Ano?“

	„Tak dobře,“ souhlasila neochotně. „Ale jen pro jednou.“

	„Díky, miláčku,“ broukl a obrátil se zpátky k počítači.

	I když svého manžela hluboce milovala, Lucky věděla, že role ženy v domácnosti pro ni není. 
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	Oběd s Carlem. Zatímco seděli bok po boku v San Lorenzo – módní italské restauraci v Knightsbridge – Brigette soudila, že svou roli hraje skoro dokonale.

	Co to probůh vyvádíš?

	Pracuju na své pomstě. Přesně jak mě naučila Lucky. Protože pomsta je sladká. A teprve pak se začnu starat o své těhotenství.

	Carlo donekonečna omílal tu svou ošoupanou frázi, jak mu v okamžiku, kdy na ní spočinul očima, bylo jasné, že jeho zasnoubení je kolosální omyl a že ho musí okamžitě ukončit. Snažil se na ni působit co nejsvůdněji a hormonálně ji omámit.

	Brigette předstírala, že se mu to daří, a celou tu dobu si ho zkoumavě prohlížela, protože jí připadalo k nevíře, že tenhle přitažlivý muž může být taková krysa.

	„Fiona mi připadá moc milá,“ vyjádřila se opatrně. „Ovšem, jestli o svých citech vůči ní máš pochybnosti…“

	„Když jsem se tehdy vrátil do Londýna po naší společný noci,“ svěřoval se, „bylo mi jasný, že s Fionou to musím skončit a přestěhovat se do New Yorku.“

	„Ale to bys musel zrušit své zasnoubení,“ připomněla mu a natáčela si špagety na vidličku.

	„Udělám to teď.“

	„A jak to bude s jejím otcem, s tím obchodem, co ses zmínil?“

	„Není to důležitý.“

	Brigette zvedla sklenku s vínem a usrkla si. „A povíš jí, k čemu mezi námi v New Yorku došlo?“

	„To mi nepřipadá jako dobrej nápad,“ vykroutil se a pomyslel si, že to je vrcholně pitomý nápad. Co když mu to nějakou hloupou náhodou s Brigette nevyjde? Pak musí mít Fionu v záloze. A jejího fotříka. A jeho peníze. „Kdy odjíždíš?“ zeptal se.

	„Zítra.“

	„Takže dnes večer za tebou přijdu do hotelu. Na tu noc nezapomeneme.“

	Ach ano, pomyslela si Brigette. To rozhodně ne.

	 

	 

	Snídaně v jídelně hotelu Bel Air.

	„Takže jste to dostala,“ oznámil Max Steele, když se Lina za doprovodu mnoha obdivných pohledů přivlnila dovnitř. Vyčnívala dokonce i ve městě přeplněném hvězdami.

	„Já vím,“ přisvědčila s lišáckým úsměvem. „Celých pětadvacet centimetrů.“

	Max se málem zadusil douškem kávy. „Takže to o Charliem je pravda?“

	„Na takovýho starouše je pěkně nadupanej,“ potvrdila a rošťácky zamrkala.

	Max se znovu napil. „Jen si dávejte pozor, aby Charlie někdy nezaslechl, že mu říkáte starouš.“

	„Proč?“

	„Ego. Má ho obzvlášť vyvinutý.“

	„Stejně jako svůj…“

	„No tak, no tak,“ nenechal ji domluvit Max. „Bez podrobností se klidně obejdu. Hlavní je, že si myslí, že pro jeho film se hodíte přímo ideálně. Dokonce vás ani už nechce vidět na videu.“

	„Tak konečně se můžu chlubit, Maxi,“ poznamenala Lina a nepřestávala se vítězoslavně křenit, „že jsem se vyspala s filmovou hvězdou a dostala roli ve filmu.“

	„V téhle věci postel v žádným případě nerozhodovala,“ ujistil ji stroze Max. „Tady jde o něco jinýho. Zamlouváte se mu.“

	„A co peníze?“ zajímala se Lina a zachytila pohled vyčkávajícího číšníka, což byl jednoznačně pěkný kluk.

	„Nechte to na mně. Moc to nebude, ale na tomhle stupni vaší kariéry je mnohem důležitější objevit se na plátně než hrabat prachy.“

	„Musím se spolehnout na vás,“ přikývla Lina, která se vykašlala na svůj nenápadný flirt s číšníkem a opět se soustředila na Maxe.

	„Zítra se máte sejít s kostyméry,“ oznámil Max. „Moje asistentka vám sdělí hodinu.“

	„Jo, ale musí to být co nejdřív,“ pravila Lina a potlačila zívnutí, „protože hned večer letím do Milána.“

	„Páni, to je život!“ zvolal Max obdivně.

	„Trochu lepší než balení igelitových pláštěnek – což bylo moje první zaměstnání. Říkali jsme jim speciály pro superúchyly.“

	„Já zase začínal na poštovním úřadě,“ svěřil se Max.

	„Že jsme se ale vyvedli!“ předvedla Lina další lišácký úsměv.

	Max mávl na číšníka, aby mu dolil kávu. „Charlie odjíždí už dnes odpoledne,“ prozradil. „Odchytila jste ho na poslední chvíli.“

	Lina si vzala koblihu a pořádně si ukousla. „Jo, já si umím načasovat komplet všechno,“ pochlubila se a věnovala číšníkovi další bleskový pohled. Byl docela roztomilý ve stylu hodně mladého Brada Pitta. Kdyby jí vybylo pár minutek…

	„Tomu rád věřím,“ zasmál se Max.

	„Tak teď mi povězte, Maxi,“ zeptala se Lina a v šafránově žlutých očích se jí objevil pohled šelmy, „co my dva budeme dnes večer dělat?“

	„Vy nevydržíte dlouho v klidu, co?“ prohodil. Po Hollywoodu se už nějaký ten pátek potloukal, ale tohle děvče bylo něco skrznaskrz nového.

	„Má cenu promarnit senzační příležitost?“ předvedla ďábelský úšklebek. „Leda snad, že máte práci… Nebo se bojíte srovnání…“

	„Já?“

	„Vy –“

	„Mám dojem, že bych snesl každý srovnání, kterýho byste byla schopná,“ chvástal se.

	„Óóóóch, prima! Tak to se na mě usměje štěstí hned dvakrát, co?“

	„Když to berete takhle,“ pokrčil rameny. „Dneska večer se koná mejdan, který by se vám mohl líbit.“

	„Mejdany miluju. Kdo ho pořádá?“

	„Venus Maria a Cooper Turner. Oslavují výročí svého sňatku.“

	„Na Coopera jsem narazila, když byl ještě svobodný,“ poznamenala Lina. „Běhal za mnou po celý Paříži.“

	„A dohonil vás?“

	Tajnůstkářský zvedla oči ke stropu. Vzpomněla si na předlouhou noc plnou alkoholu a sexu. „Nechtěl byste toho vědět moc?“

	„Tak mu to radši nepřipomínejte.“

	„Jsem nadšená fanynka Venus Marie,“ dodala Lina. „V pubertě jsem se oblíkala podle ní.“

	„Kolik vám je?“ zajímal se Max a zamával na kolegu agenta, jenž snídal s Demi Mooreovou.

	„Šestadvacet.“ Nešťastně protáhla obličej. „Jsem stará, že jo?“

	„V šestadvaceti nejste nijak zvlášť stará,“ podotkl, „jen nevykládejte lidem v Hollywoodu, že jste je obdivovala už jako dítě – nic horšího byste nemohla udělat. Tohle je město domýšlivých sobců a každej tu chce vystupovat jako teenager.“

	„Jednou jsem Venus dokonce napsala nadšenej dopis,“ přiznala Lina.

	„Opakuju,“ napomenul ji Max přísně, „neříkejte jí to!“

	„A vůbec, jak je stará!“

	„Jen o pár let starší než vy a dejte na mě, že by nebyla nijak unesená, že jste ji jako malá napodobovala.“

	„Ale mně tohle děvčata říkají v jednom kuse!“ broukla Lina a neklidně se zavrtěla.

	„A jak se to líbí vám?“

	„Pokud jim není víc než dvanáct, nevadí mi to,“ sdělila mu a poslala vzdušný polibek Franku Bowlingovi, který se objevil ve dveřích s hrstkou arabských potentátů. „Musím vyrazit na nákupy!“ oznámila a odstrčila svou židli od stolu. „Potřebuju si na večer pořídit něco ohromujícího. Bude na tom večírku hodně filmovejch hvězd?“

	„S kým byste se chtěla setkat?“ zeptal se jí pobaveně. „Počkejte… Hmmm… Odjakživa mám slabost pro Roberta de Nira. Mezi mý miláčky patří samozřejmě i Denzel. A Jacka Nicholsona bych taky z postele nevykopla.“

	„Jste na starší, co?“

	„Mají zkušenost i chuť. To mě vzruší bez výjimky.“

	„Ale nezmínila jste se o tom, že dnešní večer patří mně! Přece byste mě neodkopla kvůli nějaký filmový hvězdě!“

	„No…“

	Lusknutím prstů požádal o účet. „Vy jste namouduši skvělá manipulátorka, Lino.“

	Naposledy se na něho usmála, než zamířila ke dveřím. „Říká se to o mně.“

	 

	 

	Scéna byla připravená. Tichá hudba, hořící svíčky a Brigette ve stříbrných teninkých šatech, jež nenechaly ani kousek místa fantazii.

	Carlo se dostavil včas, což bylo prima, protože tuto skutečnost zapracovala do svých plánů. Zavolal jí z recepce a ona ho vyzvala, ať jde rovnou nahoru.

	O pár minut později už stál za dveřmi.

	Škoda že to je takovej parchant, pomyslela si, když ho pouštěla dovnitř. Protože tím svým domýšlivým způsobem je neobyčejně pohledný mužský. Za jiných okolností…

	Donesl jí rudé růže, jak jinak. Nulová fantazie.

	Vzala si od něho líbezně vonící kytici a položila ji na stůl v hale. „Jak rozkošné!“ vykřikla. „Zavolám pokojskou, aby je dala do vázy!“

	„Vypadáš přenádherně,“ poznamenal a stiskl jí paži. „Objednala jsem šampaňské,“ ukázala. „Otevřel bys ho?“ Zamířil za ní do obývacího pokoje, kde v kbelíku na stole stála láhev. „Á… Cristal,“ usmál se, když ji zvedl. „Skvělá značka.“

	„Je tady i kaviár.“

	„Brigette,“ vydechl obdivně, „na to, že jseš rodilá Američanka, máš velice vytříbený vkus.“

	Jistě, řekla si v duchu. Tak vytříbený, že jsem tě neodhadla na první pohled a nachytala se na tvůj špinavý trik s uspávací pilulkou v pití. To je namouduši známka vysoké inteligence!

	Ale stejně jí bylo divné, proč zrovna on potřebuje ženy uspávat, když si mezi nimi zřejmě může vybírat po chuti. Byl vysoký, plavovlasý a hezký, měl šlechtický titul – co víc by mohl potřebovat? Lina by s ním hupla do postele, sotva by jednou mrknul. A totéž nepochybně platilo pro stovku jiných děvčat.

	„Jak dlouho už žiješ v Londýně?“ zeptala se a přešla ke krbu.

	„Rok a půl,“ odpověděl a otevřel zátku šampaňského. „Ale nelíbí se mi tady, Angličani jsou moc studený. Jsem Ital a my Italové jsme horkokrevní.“ Věnoval jí jeden ze svých dlouhých smyslných pohledů, jež zřejmě patřily k jeho specialitám. „Víš, jak to myslím?“

	„Doufám, že se to dozvím dnes večer,“ zašeptala svůdně. Nepřestával na ni zírat rozdychtěnýma očima. Tahle blondýnka nejenom že se stane jednou z nejbohatších žen na světě, ale navíc je i vrcholně přitažlivá.

	Kochal se představou, že co nevidět bude patřit jemu. A on se ocitne u kormidla jmění rodu Stanislopoulosů. On, Carlo, který nikdy nevlastnil ani děravý groš, bude mít k dispozici jmění v hodnotě miliardy dolarů. Až se to stane, lidi mu budou líbat zadek.

	„Pojď blíž, ty můj andílku,“ kývl na Brigitte.

	Došla k němu a dovolila, aby ji políbil. Měl neobyčejně pátravý a naléhavý jazyk, kterým jí zkušeně kmital v ústech, zatímco dlaněmi jí klouzal po celém těle, až je nakonec zakotvil na ňadrech.

	Po chvilce ho jemně odstrčila. „Ráda bych ti připila,“ prohlásila maličko bez dechu.

	„Prosím – dovol to mně,“ řekl a přistoupil k láhvi se šampaňským, naplnil dvě sklenky a jednu jí podal. „Na tu nejkrásnější dívku na světě,“ řekl slavnostně a pozvedl skleničku.

	Další trapná fráze. To se vážně nevzmůže na něco originálního?

	Přiťukli si a Carlo si při pití provlékl paži pod její.

	Radši si hlídej, aby ti zase nehodil do sklenky pilulku. Nesmíš ho ani na vteřinku spustit z očí.

	„Po Itálii se ti musí stýskat, ne?“ zeptala se a maličko usrkla šampaňského.

	„To jo,“ přikývl. „Ale teď, když jsem s tebou, mám dojem, že se mi nestýská po ničem.“

	Ach bože, ty fráze jsou pořád trapnější!

	Opět ji políbil. Přes jeho rameno mrkla na hodinky, musí to načasovat co nejdokonaleji. „Nepůjdeme vedle?“ navrhla mu.

	„Bude mi potěšením,“ usmál se celý blažený, že se večer vyvíjí tak skvěle.

	„Pojď,“ vzala ho za ruku a odvedla do ložnice, kde – nesmírně pomaloučku – vykročila ze svých stříbrných šatů a tak odhalila, že pod nimi má jen tělově zbarvené bikinky.

	„Bellissima,“ zamumlal a liboval si, že to spěje k vrcholu rychleji, než předpokládal. „Jsi tak krásná!“

	„Vysvlékni se, Carlo,“ zašeptala vyzývavě.

	Nedal se dvakrát pobízet. Bez dalších cavyků všechno odhodil a zůstal jen v černých slipech, pod nimiž se mu vzdouvala erekce.

	Položila se na postel a on na ni. I když si připadala hrůzně zranitelná, věděla, že za pár vteřin ji zalije vítězoslavný pocit, protože se dočká své pomsty.

	Zrovna ji začal znovu líbat, když zazvonil zvonek u dveří.

	To bylo o fous! Ještě že to tak dobře spočítala!

	„Vykašli se na to!“ poručil.

	„To bude pokojská kvůli květinám,“ namítla a vymanila se mu, aby si mohla sednout.

	„Tak ať přijde později.“

	„Ne, běž otevřít – prosím, miláčku! Ty růže jsou tak krásné, budeme je mít tady, až se budeme milovat.“

	Hele, když můžeš plácat fráze ty, co bych nemohla já?

	„Tak dobře,“ souhlasil a neochotně se zvedl. Oblečený jen ve slipech zamířil ke dveřím a otevřel je.

	Nebyla to pokojská, nýbrž Fiona.

	„Carlo?“ vydechla a šokovaně vytřeštila oči, sotva zaregistrovala jeho nahotu a pohlédla za něho k posteli. „Carlo. Nerozumím…“

	Vedle Fiony stál její otec. „Carlo!“ zařval Leopold, který porozuměl okamžitě. „Co se tady u všech čertů děje?“

	Brigette si klekla na posteli a povytáhla přikrývku, aby se zakryla. „Já… Moc mě to mrzí, Fiono,“ řekla a myslela to vážně, protože proti té nešťastné dívce nic neměla. „Víš… Myslela jsem, že ti Carlo o nás pověděl.“

	Fiona byla v těžkém šoku. „Ty krávo!“ zahulákala a oči jí přetékaly slzami. „Ty nesnesitelná nafrněná krávo!“ Po těch slovech se otočila a utekla chodbou pryč.

	Leopold se na Carla nenávistně podíval. „V tomhle městě tě zničím.“ zařval, obrátil se a zmizel za svou zdrcenou dcerou.

	Carlo jen vrtěl hlavou, očividně zaskočený a ohromený. „To je příšerný,“ stěžoval si a v obličeji mu sálal temně rudý ruměnec. „Jak se ksakru mohli dozvědět, že jsem tady?“

	„Možná tě dali sledovat,“ nadhodila Brigette, kterou překvapilo, že ten vítězoslavný pocit je tak trpký. „Ale to zasnoubení jsi chtěl zrušit tak jako tak, takže by ti to nemělo zvlášť vadit.“

	„Jenže jsem ani ve snu nečekal, že nás takhle nachytá,“ přiznal se. „Vůbec.“

	„Musíš jít,“ prohlásila Brigette, vstala z postele a vklouzla do šatů.

	„Proč?“ podivil se.

	„Protože jsem příliš rozrušená, než abys mohl zůstat.“

	„Neplácej hlouposti.“

	„Mám taky nějaké city, Carlo. Ta událost mě velmi rozrušila.“

	„Tak si sedneme a všechno to probereme,“ přesvědčoval ji a uchopil za loket.

	„Nechci,“ setřásla ho a zamířila do obývacího pokoje. „Brigette!“ naléhal Carlo těsně za jejími zády, „vždyť zítra odjíždíš, musíme si promluvit!“

	„Nemyslím,“ odsekla a obrátila se k němu čelem.

	„Co tím chceš říct?“

	„Nehrál jsi fér hru, Carlo,“ prohlásila a vychutnávala přitom každé slovo, protože na tenhle okamžik zoufale čekala a teď ji zaplavil skvostný pocit. „Právě ses chytil do pasti.“

	Ledově modré oči se mu zakalily. „Prosím?“

	„Fionu a jejího otce jsem do hotelu pozvala já!“ sdělila mu vítězoslavně. „Vím, cos mi provedl v New Yorku! Omámil jsi mě, aby ses se mnou mohl vyspat. A jestli sis představoval, že budu hezky sedět v koutku a nechám si to líbit, pak ses proklatě přepočítal!“

	Sotva to pochopil, obličej mu potemněl zuřivostí. „Tys na mě nastrojila past?“

	„Ano.“

	„Tys na mě, Carla Vittoria Vittiho, nastrojila past?“ opakoval výhrůžně.

	„Ano, Carlo. Přesně tak,“ potvrdila Brigette. „A teď se laskavě oblékni a vypadni odtud. A už nikdy se ke mně nepřibližuj! Tahle hraje u konce.“

	„Ty podělaná americká mrcho!“ zavrčel a bez varování se rozpřáhl a udeřil ji tak tvrdě přes obličej, že zakopla a málem upadla.

	Nedokázala uvěřit, že ji uhodil, bylo to naprosto nečekané.

	Rozpřáhl se k dalšímu úderu.

	„Nech toho!“ zavřískla. S jeho násilnickou povahou nepočítala. „Koukej odtud vypadnout, než zavolám ostrahu!“

	„Drž hubu, ty americká svině!“ zahulákal Carlo a jeho pohledná tvář se změnila v nestvůrnou masku nepříčetné zuřivosti.

	Brigette couvla, náhle hrůzou bez sebe.

	Skočil po ní, drapl ji kolem krku, přiklopil jí ústa dlaní a opět udeřil. Pak ji odvlekl do ložnice a praštil s ní na postel.

	„Ještě slovo a zabiju tě!“ pohrozil s pološíleným výrazem v očích. „Tohle si nesmí na Carla nikdo dovolit a myslet si, že mu to projde! Slyšíš mě, mrcho? Nikdo! SLYŠÍŠ MĚ?“ 
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	Price se nespokojil s konvencí, potrpěl si na to, aby vypadal lehce provokativně. Na večírek Venus a Coopera si vybral černý smokink s černou košilí a místo saténového proužku na kalhotách měl proužek z černé kůže. Věděl, že se svou holou hlavou a hladkou, čokoládově hnědou kůží vypadá proklatě sexy. Navíc se i báječně cítil, protože odpoledne mu jeho agent poslal konečné znění smlouvy na jeho první hlavní filmovou roli. Price Washington měl k dlouhému seznamu svých nebetyčných úspěchů co nevidět připojit i kariéru filmové hvězdy.

	Tonul v úžasně povznesené náladě.

	Partnerku na dnešní večer, kterou si měl co nevidět vyzvednout, mu dělala Krissie, modelka bez špetičky mozkové hmoty. Rozhodl se pro ni, protože z těch tří vypadala nejlíp, a pokud bude držet klapačku zavřenou, bude na večírku zdrojem závisti všech přítomných mužů.

	Naposledy se na sebe podíval do zrcadla, vetřel si do lebky kapku oleje, aby se mu leskla, a pocákal se Eus Savage od Christiana Diora. Teď už definitivně hotový sešel dolů. Irena se jako obvykle činila v kuchyni. „Takže já odcházím!“ oznámil jí.

	Ani se neobrátila, což ho naštvalo. Ta ženská strávila celou noc v jeho posteli, takže to nejmenší, co mohla udělat, bylo mu věnovat kapku pozornosti a říct, jaký je sekáč. Ale to ne, měla právě moc práce s pulírováním stříbrné konvičky!

	„Povídám, že už jdu!“ zopakoval.

	Tentokrát k němu pootočila hlavu. Vyhodil paže do vzduchu a očekával poklonu. „Líbí se ti ten ohoz?“

	„Sluší vám to, pane Washingtone,“ pronesla se stejně bezvýrazným obličejem, jaký mívala obvykle.

	Sluší? To se ksakru nevzmůže na víc? „No jo, jeden se musí snažit,“ zabručel.

	Voníš jako vykřičenej dům, měla chuť odseknout Irena, ale hned se kousla do rtu. Vytasit se s pravdou by nedělalo dobrotu, existovaly jisté hranice, které se nikdy neodvážila překročit.

	Do kuchyně se vloudala Mila a tiše a dlouze hvízdla. „Páni, pane Washington – vám to ale sekne!“

	Neurčitě na ni pokývl. Skutečnost byla taková, že tu holku nemohl vystát, každé její slovo čišelo neupřímností. V duchu si připomněl, že musí upozornit Teddyho, aby se s ní teď po návratu do Los Angeles moc nestýkal. Nedávno si povšiml, že Teddy kolem té holky čmuchá, a bude lepší ho zarazit dřív, než si troufne něco víc. Když teď Mila chodí do práce, neexistuje důvod, aby se s ní Teddy dále vídal.

	Mila po něm hodila náznakem studeného úsměvu. „Jdete na nějakou extra akci, pane Washington?“

	Irena střelila po dceři pohledem. Vadilo jí, že se se šéfem vybavuje.

	„Na večírek,“ odpověděl Price.

	„U někoho slavnýho?“ nepřestávala vyzvídat Mila.

	Irena po ní opět loupla rozzlobenýma očima.

	„U Venus Marie a Coopera,“ odpověděl Price a sám na sebe se vztekal, že se vůbec zatěžuje s odpovědí.

	„Páni, velký hvězdy,“ poznamenala Mila lehce výsměšně. „Možná bych vám měla s sebou dát svůj notes na autogramy.“

	Možná bych ti měl pořádně nafackovat, pomyslel si. A vůbec, co mají znamenat ty špatně obarvené blond vlasy? „Kde je Teddy?“ vyštěkl.

	Mila pokrčila rameny. „Nemám páru.“

	„Ve svým pokoji,“ ozvala se Irena.

	Price popošel ke schodišti a houkl na syna: „Teddy!“ Teddy se objevil nad schodištěm.

	„Už odcházím. Zůstaneš dneska večer doma?“

	Teddy přikývl a všiml si, že dole je i Mila. Kdyby se dokázali zbavit Ireny, měli by dům sami pro sebe a možná mohli pokračovat tam, kde před časem skončili.

	„Tak tady… uch… Buď hodnej,“ řekl Price a čekal, kdy uslyší chválu o svém vzhledu. Teddy však nepronesl ani slovo. „Měj se,“ rozloučil se Price, odkráčel do garáže a nasedl do svého černého ferrari, které si pořídil teprve nedávno.

	Uvelebil se za volantem, nastartoval a vyrazil vyzvednout Miss Pitomoučkou.

	 

	 

	„To je nevychovanost, takhle na panu Washingtonovi vyzvídat!“ kázala Irena a zlobně si dceru měřila. „Máš z pekla štěstí, že ti vůbec dovolí tady ještě bydlet, když už jsi dospělá.“

	„No to teda mám z pekla štěstí!“ opáčila jedovatě Mila. „A mám mu snad za to taky líbat ten jeho černej zadek – jako ty?“

	Ireně zasršela z očí zuřivost. „Cos to řekla?“

	„Nic,“ zamumlala Mila a honem se dala na ústup. Svou matku hluboce nenáviděla, a to z mnoha důvodů. K jednomu z nejdůležitějších patřila skutečnost, že jí Irena nikdy po pravdě nepřiznala, kdo je její otec. Mila nevěřila, že by to byl nějaký dávný kámoš z Ruska. Kdyby totiž ano, proč by se nemohla dozvědět jeho jméno?

	Pokud šlo o matčin život v Rusku, buď lhala, nebo si hrála na tajemnou. Mile sdělila, že celá její rodina zahynula při železničním neštěstí. Údajně zůstaly na světě jen ony dvě.

	A samozřejmě ještě pan Slavný Price Washington a jeho podělanej syn – nadrženej trouba. Mila nenáviděla jeho i Teddyho.

	V posledních pár dnech se snažila vykoumat, jak by to přepadení a střelbu hodila na Teddyho a shrábla tak odměnu. Sto tisíc dolarů. Astronomické bohatství. Pohádkové jmění. Vstupenka do nového, mnohem zábavnějšího života. Zavolala policajtům, aby si ověřila, že ta odměna doopravdy existuje. Teď ještě musí přijít na to, jak se k ní rychle dostat.

	To byl ovšem ožehavý problém, protože samozřejmě střílela ona a s výjimkou Teddyho – který se nepočítal – existoval pouze jediný další svědek, který by na ni mohl ukázat prstem, a tím byl Lennie Golden, který přepadení přežil. Takže i když se jí na revolver podařilo dostat Teddyho otisky prstů, Lennie Golden by identifikoval ji, a to se zkrátka nesmí stát.

	Jak tomu zabránit? V tom byl ten zádrhel.

	Nakonec přišla s rázným řešením.

	Zabít Lennieho Goldena.

	Ach ano, ale jak to udělat?

	Za sto tisíc dolarů ji už něco napadne. 
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	Sídlo Venus Marie a Coopera Turnera na Hollywood Hills bylo plné světel a skrytých členů ostrahy. Hosté se začínali sjíždět. Navíc tu byla i spousta členů bezpečnostní služby – hlídači u brány drželi seznamy pozvaných hostů, policisté, co měli po službě, hlídkovali se psy kolem obrovské zahrady, a v davu se proplétalo pár nenápadných detektivů oblečených jako hosté.

	Žádní reportéři. Na tom Cooper trval a po šesti letech jejich manželství se Venus naučila mu v mnoha věcech vyhovět. Usnadňovalo to život. Koneckonců byla vdaná za skutečný trhák, za zatvrzelého děvkařského starého mládence, o kterém jí všichni tvrdili, že se nikdy neožení.

	Ale, vážně? Tak tenhle veřejný omyl Venus velmi rychle vyvrátila. Po vachrlatém začátku teď spolu byli šťastní, jak jen můžou být šťastní lidé žijící v hollywoodském akváriu. Protože ono to bylo akvárium. Každičký krok, který Venus a Cooper udělali, byl podrobně zkoumán, pozorován a popsán. Jednou měsíčně se bulvární plátky vytasily se skandální historkou, že se Cooper zamiloval do své současné filmové kolegyně či že Venus spí s nejmódnějším hřebcem ve městě. Pravda, i tyhle výmysly prošly změnou od dob, kdy údajně trpěla anorexií, bulimií či nervovým zhroucením, kdy prý Coopera přistihli v Tijuaně se třemi striptérkami najednou – tedy, pokud to zrovna netáhl s Madonnou, Venusinou největší sokyní.

	Všechny ty skandální titulky byly samozřejmě čirý výmysl. Nakonec se jim oba jenom smáli – soudy by byly příliš drahé a zdlouhavé.

	Na večírek si Venus vybrala zlaté šaty bez ramínek, jež její neuvěřitelné tělo obtahovaly jako druhá kůže. Tvrdě pracovala na tom, aby si udržela nejlepší tělo ve městě. Znamenalo to každodenní úmornou dřinu, ale výsledek stál za to.

	Cooper si zrovna v koupelně urovnával kravatu, když se za ním objevila. Prohlédl si její odraz v zrcadle. „Vypadáš senzačně, kotě,“ poznamenal.

	„Však ty zrovna tak,“ odpověděla Venus s úsměvem, protože věděla, že se Cooper vyžívá v lichotkách jako všechny ženy světa dohromady. Ostatně, byl to herec, a i ten nejslavnější herec je vnitřně nejistý a potřebuje neustálé ujišťování o své dokonalosti.

	„Díky,“ řekl. „Už jsme připravení sejít dolů?“

	„Jistě, pokud myslíš, že je prima být prvními hosty na našem večírku.“

	„Myslím,“ přikývl. „A jo, ještě předtím tu mám pro tebe jednu maličkost.“

	„Ne teď, Coopere!“ namítla Venus s chlípným smíchem. „Prosím! Jsi nenapravitelný. Uděláme to později.“

	„Hele, přestaň myslet jen na mý kalhoty!“ napomenul ji. „Proč? Mně se moc líbí!“

	Cooper sáhl do kapsy a podal jí malou koženou krabičku na šperky. Venus ji otevřela. Uvnitř si hověl skvostný smaragdový a diamantový prsten.

	„Šťastný výročí ti přeju,“ zašeptal.

	„Páni!“ vykřikla Venus a vytáhla prsten z krabičky. „Ten je fantastickej!“

	„Bude ti?“

	Navlékla si ho na prst. „Dokonale.“

	„A teď, lásko moje,“ uchopil ji Cooper za paži, „půjdeme dolů a užijeme si svůj mejdan.“

	 

	* * *

	 

	„Jdeš pozdě!“ pronesla přísně Lucky, která byla v černých večerních šatech značky Richard Tyler přímo ohromující. „Pořádně ani nevím, co tu pohledávám,“ zahučel Steven. „Jsi tady, protože Carioca chtěla jít na večírek, takže to bude zábava i pro tebe. Ale současně to znamená, že můžeš brzy odejít.“

	„Copak ona nezůstane přes noc u tebe?“

	„Ne, Stevene. Dnes večer se Carioca vrací s tebou domů. Nevím, kolikrát ti to ještě budu opakovat, ale tvoje holčička přišla o matku a bylo by tragické, kdyby ztratila i otce. Jen tak mimochodem, úžasně ti to sluší.“

	„Díky,“ zabručel kysele. „Necítím se na to.“

	„Chceš ještě před odjezdem nalít skleničku?“ zeptala se Lucky a zamířila k baru.

	„Nechci,“ odmítl. „Kde jsou děvčata?“

	„Nahoře, dooblékají se. Kdybys jen viděl, jak jsou nadšením bez sebe. Jsem strašně ráda, že sis to rozmyslel a přece jenom se rozhodl jít.“

	„Venus mi napochodovala do kanceláře a rozhodla to místo mě.“

	„Mělo by ti úžasně lichotit, že si s tebou dala takovou práci.“

	„Jo, bylo hezký, že se obtěžovala.“

	„Všichni tvoji přátelé tě mají moc rádi, Stevene. Nikdy na to nezapomínej.“

	Než stačil odpovědět, objevil se Lennie. „Rád tě vidím, Stevene,“ pozdravil.

	Steven přikývl. „Já tebe taky, Lennie.“

	Lucky si uvědomovala, jaké napětí mezi nimi vládne, ale doufala, že dnešní večer všechno vyřeší.

	O pár minut později seběhly dolů Maria s Cariokou, obě nastrojené a rozhihňané.

	„Vy dvě opičky vypadáte k zulíbání!“ zvolala Lucky a popadla svůj Nikon. „Tak šup, všichni k sobě. Bude se fotit!“

	Maria objala Carioku kolem ramínek, vystrčila bok a zaklonila hlavu po vzoru modelek z Vogue.

	Tak s tímhle dárečkem budu mít plné ruce práce, pomyslela si Lucky. Chová se navlas stejně jako já v jejím věku. Vyvedla se po mně, dcerunka.

	„Stevene!“ zavelela. „Postav se mezi holčičky.“

	„Kašlu na focení,“ zavrtěl hlavou.

	„No tak – bude to nádherný snímek!“

	„Jasně, taťko!“ žadonila Carioca. „Prosím! Prosím! Prosím!“

	„Strýčku Stevene, tak poslechni přece!“ dupla si nohou Maria.

	Steven se neochotně podvolil. Lucky udělala snímek.

	„Prima,“ prohodila spokojeně. „Ale dost zdržování. Vzhůru na večírek!“

	 

	 

	„Nepřehnala jsem to s tím nastrojením?“ vyzvídala Lina a výjimečně to znělo nejistě.

	„Kdepak, senzace,“ odpověděl Max a pomáhal jí do svého maserati.

	„Ne, určitě jsem sáhla vedle,“ strachovala se Lina, kterou mrzelo, že si místo řvavě růžového modelu značky Betsey Johnson nevybrala přiléhavé černé šaty od Versaceho.

	„Lino, před vámi si fakt každej sedne na zadek!“

	„Myslíte to vážně?“

	„Vím to!“ prohlásil Max a střelil po ní kradmým pohledem. Osobně si myslel, že s těmi šaty přehnala únosnou míru. Byly křiklavě růžové, s volánky a kanýrky, vpředu krátké a vzadu dlouhé. Připomínala vyšňořenou družičku. Naštěstí se v ženách vyznal natolik, aby jí svůj názor neřekl nahlas.

	„Můžu se před lidma zmínit, že budu v novým filmu Charlieho Dollara?“ zeptala se, když z kabelky vytahovala tyčinku lesku na rty.

	„Ne. Nikdy veřejně nemluvte o ničem, dokud v kapse nemáte podepsanou smlouvu.“

	„Jasný,“ přikývla a roztírala si po rtech další vrstvu lesku.

	„A vůbec, proč byste to dělala?“ připomínal jí Max. „Beztak vás každej zná. Supermodelky znají všichni a kotě – vy patříte ke špici!“

	Blaženě se zazubila. „To je fakt.“

	„Mluvil jsem s Charliem těsně před jeho odjezdem,“ poznamenal Max a přesunul se s vozem do rychlého pruhu. „A jo, hm,“ broukla Lina lhostejně. „Říkal něco o mně?“

	„Podle něj jste okouzlující.“

	„Okouzlující, jo?“ zamumlala se spokojeným úsměvem. „Víte, že má přítelkyni?“

	„Jo. Brblal něco v tom smyslu, že tam na nás vpadne a odstřelí mě.“

	„Jen si nemyslete, že by to neudělala,“ ujistil ji Max a představil si ty novinové titulky. „Dahlia je dáma od rány, a když říkám dáma, myslím dáma. Nepatří k těm hezounkým panenkám, co si Charlie občas tahá do postele.“

	„Co je zač?“ vyptávala se Lina zvědavě.

	„Dahlia Summersová je herečka vážných rolí. S Charliem se už celé roky rozcházejí a zase scházejí. Mají spolu dvouletého syna S porta.“

	„Tak se vážně jmenuje?“

	„Vybral mu to Charlie osobně.“

	„Hrůza. A vůbec,“ dodala, „neměla jsem v úmyslu se za něho provdat.“

	Max se rozesmál. „To se mi ulevilo, protože s vdanými paničkami spím fakt nerad.“

	„Proč myslíte, že se mnou dnes večer budete spát?“ zeptala se a poškádlila ho dlouhým sexy pohledem.

	„Protože… Jako bych ve vás viděl sám sebe. Oba jsme dravci. Oba nás vzrušuje plížení za kořistí.“

	„Fakt?“ otázala se.

	„Fakt,“ potvrdil.

	Lina se usmála, protože agent Max Steele byl velice chytrý. A na tohle si u mužských potrpěla. Velký mozek a velký penis. Dvě hlavní přednosti.

	Dnes večer, pokud bude dál pokračovat v tomhle duchu, se může na Maxe Steela usmát neuvěřitelné štěstí. 
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	Brigette se pozvolna probrala k vědomí. Sotva se trochu vzpamatovala a uvědomila si, co se děje, zahltil ji strach.

	Ležela na posteli ve svém hotelovém apartmá a nad ní se skláněl Carlo a tiskl jí mokrý ručník k čelu. Byl kompletně oblečený, zato ona byla úplně nahá. „Omdlela jsi,“ oznámil jí.

	„Neomdlela,“ vyrazila namáhavě a zamžikala bolestí, protože měla pocit, že ji někdo udeřil do obličeje kladivem.

	„Ale jo, omdlela,“ pronesl konejšivě a v mužném obličeji mu seděl pokojný a vyrovnaný výraz. „Dělal jsem si o tebe starosti.“

	To bylo přímo k nevíře! Nejdřív ji zmlátí do bezvědomí a potom sedí u její postele a předstírá, že se nic nestalo!

	Pokusila se pohnout.

	„Hezky zůstaň ležet,“ napomenul ji. „Nechceš přece, abys omdlela podruhé, cara.“

	Ach bože! Copak zešílel? Surově ji zbil a teď si hraje na ustaraného milence!

	Ležela zcela bez hnutí a snažila se urovnat si myšlenky. Co by udělala Lucky? Pravděpodobně by mu utrhla kulky a práskla do bot. Lucky se řídila výhradně vlastními pravidly.

	Natáhla ruku a dotkla se obličeje. V místě, kam ji udeřil, měla kůži rozbolavělou a napuchlou. Co když bude poznamenaná na celý život? Neměla by začít křičet? Nebo teď, když se Carlo zdál klidný, neměla by se ho prostě snažit odtud vypudit? Ta pomsta se proklatě nevyvedla!

	„Carlo,“ pronesla vyrovnaně a beze stopy zášti, „možná by bylo nejlepší, kdybys odešel.“

	„Proč?“ zamračil se nechápavě.

	Proč? Dělá si legraci? Copak neví, co jí provedl? „Protože jsem unavená a chci spát. Promluvit si můžeme ráno.“

	„Ale já tě tu nemůžu nechat, Brigette,“ namítl. „Už nikdy od tebe neodejdu!“

	„Já vím,“ přikývla ve snaze zapojit se do téhle šílené hry. „Cítím totéž. Ale zrovna v téhle chvíli jsem úplně vyčerpaná.“

	„Uhodil jsem tě, viď?“ zeptal se.

	„No… ano.“

	„Nechtěl jsem,“ omlouval se. „Ale tys mě příšerně rozzlobila.“ Vstal a začal přecházet po pokoji. „Zachovala ses ke mně špatně, Brigette. A špatný zacházení si já nikdy nenechám líbit.“

	Měla dost rozumu, aby s ním tohle nerozebírala. Nechtěla, aby se zase přestal ovládat, bylo jasné, že je nesmírně nevyrovnaný.

	„Obvinilas mě z podrazů!“ pokračoval s důrazem. „Z podrazů, co nejsou pravda!“

	„Třeba jsem se spletla,“ připustila a snažila se posadit. Bez varování se nad ní sklonil a objal ji. Cítila, jak se mu roztřásla ramena. Och bože! Nepředstírané plakal!

	„Brigette!“ vzlykal. „Musíš mi odpustit. Občas nevím, co dělám. Prosím – odpusť mi!“

	„Potřebuju se vyspat, Carlo,“ pokoušela se ho nedráždit. „Ne, ne, nedokážu být sám!“ namítal. „Pojď se mnou do mého bytu!“

	„To nepřichází v úvahu!“

	„Proč?“

	„Protože jsem… Uch… Protože čekám pár důležitých telefonátů,“ vymyslela si nahonem. „A když tu nebudu, lidi si začnou dělat starosti.“

	„Můžeš přece zavolat ty jim.“

	„No… snad.“

	„Tak si sbal pár věcí do kabely a pojď se mnou.“

	„Ne, Carlo, nemůžu.“

	Oči se mu náhle nebezpečně zablýskly. „Ale jo, Brigette, můžeš a také půjdeš.“

	„Tak dobře,“ přikývla, protože mezitím si stačila promyslet plán. Jakmile vyjdou do recepce, začne křičet o pomoc a uteče mu. „Když o to tolik stojíš.“

	„Stojím,“ přisvědčil a pomohl jí na nohy. „Tohle ti musím vynahradit, andílku.“

	Z nohou postele popadla své šaty a vklouzla do nich. Ten hajzl ji musel svléknout, když o sobě nevěděla. Pánbůhví, co dalšího provedl…

	Zoufale toužila nakouknout do zrcadla, aby se přesvědčila, jak moc má rozbitý obličej. „Potřebuju si odskočit,“ řekla. „Půjdu s tebou.“

	„Ne, Carlo. Počkáš venku.“

	„Jenže já ti nedůvěřuju, Brigette.“

	„Nedůvěřuješ mi v čem?“ zeptala se škádlivě, ačkoliv uvnitř se celá třásla. Proč jen vždycky skončí v takhle nemožné situaci? Proč? Proč? Proč?

	Doprovázel ji do koupelny a jí se přitom podlamovaly nohy. Vešel dovnitř současně s ní a zůstal stát u dveří, aby nemohla k telefonu zavěšenému na stěně.

	„Tak běž,“ vybídl ji. „Pospěš si.“

	„Přestalo se mi chtít,“ vymluvila se a snažila se zahlédnout svůj odraz v zrcadle.

	Jenže to jí blokoval taky.

	Vrátili se do ložnice. Zamířil ke skříni a otevřel ji.

	„Co to děláš?“ zeptala se a v duchu se rozhodovala, zda se nemá pokusit o útěk.

	Ne. Vyloučeno. Stál mezi ní a dveřmi a jí se nechtělo riskovat další rány.

	„Potřebuju tě něčím zakrýt,“ vysvětlil a vytáhl dlouhý nachový šál od Armaniho. „Přetáhni si to přes hlavu. Kde máš sluneční brýle?“

	„Venku je tma,“ připomněla.

	„Já vím,“ ujistil ji. „Tak kde jsou?“

	Ukázala k zásuvce. Otevřel ji a našel zrcadlové brýle.

	Dělej proboha něco! bilo jí v hlavě na poplach. Tak mu kruci uteč!

	Copak můžu? Má mě v pasti.

	Prohrabal skříň, vytáhl její dlouhý pršiplášť a podal jí ho. Poslušně si ho oblékla.

	„Odcházíme,“ oznámil a uchopil ji za paži. „Chceš si vzít něco s sebou?“

	Zavrtěla hlavou v naději, že jakmile dojdou do recepce, bude volná. Tohle není, jako by na ni mířil revolverem nebo tak něco. A mlátit ji před lidmi si jistě netroufne.

	Přistoupil ke dveřím, pootevřel je o pár centimetrů a vykoukl. „Prima,“ prohlásil. „Tak jdeme.“

	Dlouhá chodba byla prázdná.

	Ksakru! Doufala, že uvidí pokojskou nebo číšníka, prostě někoho, kdo by jí pomohl.

	Carlo ji pevně svíral za paži a táhl k výtahům. Nezastavil však u nich a prošel dalšími dveřmi.

	„Kam to jdeme?“ vyhrkla v náhlé panice.

	„K východu pro personál,“ vysvětlil jí.

	Vmžiku se zastavila. „Ne!“ vykřikla. „Odved mě zpátky do mého pokoje!“

	„Jak si přeješ, andílku.“

	A pak ji udeřil tak tvrdě do čelisti, že se opět propadla do bezedné propasti a všechno kolem ní utopila temnota. 
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	Lucky obcházela skupinky hostů a pátrala po Venus a Cooperovi. Lidé se ji snažili zastavovat a ztratit s ní pár slov, ale v průběhu těch let, jež trávila jako jedna z mocenských pák Hollywoodu, si vypěstovala obdivuhodnou zručnost jim unikat. Lennie zmizel v davu hostů a Maria mu pevně visela na ruce. Steven s Cariokou jim šli v patách.

	Až příliš důvěrná ruka se dotkla jejího ramene: „Copak se děje, Lucky?“

	Prudce se otočila a pohlédla Alexovi do tváře. „Copak se děje s tebou, Alexi?“ odsekla. Nebyla si jistá, jestli ho ráda vidí, protože představoval komplikaci, bez které by se klidně obešla.

	„Jaký byl zbytek víkendu?“ vyzvídal.

	„Docela fajn,“ odvětila neutrálně. „A ten tvůj?“

	„Byl by lepší, kdyby…“

	„Hele, nezačínej zase, Alexi,“ skočila mu do řeči a střihla po něm varovným pohledem, protože přesně věděla, co se chystá říct.

	„Jestli tomu rozumím, znovunavázání vztahů proběhlo dobře.“

	„Nebylo to žádné znovunavázání. Byli jsme od sebe pouze jednu noc.“

	„Jistě, ale i jedna noc může být začátek něčeho většího.“

	„Jen se nevzdávat naděje, viď?“

	Pohledem propátral místnost. „A kde vůbec je tvůj manžílek útěkář?“

	„Je tady, neboj se. A dobrá zpráva: pustil se znovu do práce.“

	„Co dělá?“

	„Píše scénář o násilí,“ prozradila a z kabelky vytáhla cigaretu.

	„Násilí není Lennieho parketa,“ nabídl jí Alex oheň. „Jméno si udělal komediemi.“

	„Dobře, ale teď chce napsat něco vážného,“ vysvětlila Lucky a zhluboka potáhla z cigarety.

	„Opravdu?“ prohodil Alex a zahleděl se jí do očí mnohem déle, než by se na nejlepšího přítele slušelo.

	„Jo, vážně,“ potvrdila a zalitovala, že je tak zatraceně přitažlivý.

	„Zajdeme si k baru,“ navrhl a uchopil ji za paži.

	„Víš, vlastně hledám Venus. Viděls ji?“

	Ukázal na druhý konec místnosti. „Je uprostřed támhletoho davu.“

	„Hádám, že si to užívá.“

	„Hodláš ji ještě někdy obsadit do některého ze svých filmů?“

	„Když najdu správný scénář, proč ne.“

	„Vím, že by o to moc stála. Spolupráce s tebou se jí úžasně líbila.“

	„Venus je příliš drahá herečka,“ poznamenal Alex a odváděl Lucky k baru. „Co si dáš?“

	„Vodku martini.“

	„Tak dvakrát!“ zavelel barmanovi.

	„Tebe bych na pijáka martini netipovala,“ usmála se roztržitě Lucky.

	„Taky že nejsem, ale tequilla nás vždycky dostane do průšvihu, pamatuješ?“

	Byl odhodlaný pořád vytahovat minulost a Lucky byla stejně odhodlaná ji pohřbít. „Ne, nepamatuju,“ odsekla.

	Barman jim zručně namíchal nápoje a podal dvě vychlazené sklenky.

	„Přemýšlela jsi trochu o tom, co jsme spolu probírali?“ zeptal se Alex.

	„Co to bylo?“ vyzvídala a usrkávala vodku.

	„No o tý produkci.“

	„Zatím jsem na to ještě neměla čas,“ zalhala, protože nehodlala prozrazovat, že Lennie z toho nebyl dvakrát nadšený.

	„A co kdybychom podnikli něco dohromady všichni tři?“ navrhl. „Ty, já a Venus? To by byla panečku kombinace! Mohl by to být skutečnej trhák.“

	„Jsi neodbytný, Alexi.“

	„To proto, že vidět tě bez práce není moc velká zábava, Nejseš typ matky v domácnosti.“

	Neubránila se úsměvu. „Mluvíš jako Lennie, který mě dnes donutil, abych mu připravila sendvič, protože tohle prý dělávají všechny manželky, co nemají zaměstnání.“

	„Vsadím se, žes byla přímo unešená!“

	Zvedla oči ke stropu. „Jistě si to dokážeš představit.“

	„Mám rozdělaných pár zajímavých věcí,“ prohodil Alex. „Co kdybych ti poslal scénáře, aby ses k nim vyjádřila?“

	„A jsou dobré?“

	„Ani náhodou, Lucky,“ odpověděl s vážným obličejem. „Vždyť já přece režíruju jenom sračky.“

	„Tak prima,“ přisvědčila se smíchem. Proč ne? Když s ní Lennie nemá zájem spolupracovat, těžko může něco namítat proti její spolupráci s Alexem, ne?

	Jenže Lucky věděla, že namítat bude. V tomhle ohledu neměla pochybnosti.

	 

	 

	„Tohle je Dahlia,“ poznamenal Max a šťouchl do Liny, která se u stolu s občerstvením cpala malými kaviárovými chuťovkami.

	„Kde?“ zahučela Lina a nepřestala se ládovat.

	„Támhle. Ta žena v zelených šatech.“

	„Óch!“ vydechla Lina, když zahlédla vysokou hubenou ženu po čtyřicítce, na které vynikala dlouhá tmavá hříva a výrazné obličejové rysy. „Jde z ní strach!“

	„Ve skutečnosti je moc milá,“ hájil ji Max. „Kdyby měl Charlie kapku rozumu, oženil by se s ní.“

	„A ona nemá potuchy, že se jí miláček tahá kolem?“

	„Určitě to ví. Ale Dahlia je moudrá, radši to ignoruje.“

	„A co je na tom tak moudrýho?“ divila se Lina a rvala do sebe další kaviár.

	„Dokud člověk neohrožuje její teritorium, je spokojená.“

	„A co je její teritorium?“

	„Veřejnej Charlie,“ vysvětloval Max. „Ten Charlie, co chodí na dobročinný akce, dostává ocenění, na důležitých akcích sedává na čestným místě. Při těchto příležitostech mu partnerku vždycky dělá výhradně Dahlia.“

	Kčertu! pomyslela si Lina. Takže šance na to, že by mě s ním vyfotili, je doslova nulová. V duchu si totiž představovala, jak na premiéru přichází zavěšená do Charlieho, kolem planou blesky fotoaparátů a všichni jsou bez sebe obdivem. Její máma by z toho lezla po zdi.

	„Přestaňte se chvíli krmit,“ nařídil jí Max. „Právě sem míří Freddie Leon, můj partner. Buďte hodně vstřícná, Freddie má na starosti většinu největších talentů v tomhle městě.“

	„Mám se tvářit, že na mě udělal dojem?“

	„Přesně tak, ale nevyjíždějte po něm. Freddie je šťastně ženatej.“

	„Jasně,“ odfrkla si Lina nevěřícně. „Ale to snad jsou všichni, ne?“

	„Nazdárek, Freddie!“ ozval se Max, když se jeho partner přiblížil. „Rád bych ti představil Linu, patří pod naši agenturu.“

	„Těší mě, Lino,“ pravil Freddie. Měl nehybnou tvář pokerového hráče s nezajímavě hnědýma očima. Choval se zcela nenápadně.

	„Koukám, že jsem tady s vaší lepší polovičkou,“ prohodila Lina rozjařeně. „Doufám, že je tak dobrá jako vy.“

	„Max se o vás postará,“ ujistil ji Freddy vlídně. „Slyšel jsem, že jste se dostala do nového filmu Charlieho Dollara. Blahopřeju.“

	„Jenže já o tom nesmím mluvit, dokud nebude podepsaná smlouva!“

	„Tohle je v pořádku,“ ujistil ji. „My vás přece zastupujeme.“

	„Ach ano, to je pravda,“ přikývla Lina s náznakem kratičkého flirtu.

	Freddie nereagoval. „Přeju hodně úspěchů, Lino,“ řekl a rychle odkráčel.

	„To je ale studenej psí čumák,“ prohodila Lina a vrátila se ke kaviáru.

	„Je to zkrátka Freddie,“ odvětil Max a pousmál se. „Ale v tomhle městě nesmíte zapomínat na jednu zásadu. Nikdy nejdi proti Freddiemu Leonovi.“

	„To jsem ani neměla v plánu. Páni!“ vydechla Lina. „Hele, kdo to k nám přichází!“

	„Kdo?“

	„Flick Fonda.“

	„Vy znáte Flicka?“ podivil se Max a v duchu si položil profesionální otázku, kdo je agentem legendární rockové hvězdy a zda by se Flick nedal přelanovat. „V životě jsem se s ním nesetkal – představte nás.“

	„Je s tou svou nudnou manželkou,“ protáhla Lina zhnuseně obličej. „Honem, radši zdrhneme!“

	„Neblázněte!“ napomenul ji Max. „Už je stejně moc pozdě.“

	„Tě zdravím, brouku,“ zahlaholil Flick a vrhl se k nim. V úzkých kožených kalhotách a vlající bílé košili vypadal přesně na to, čím také byl. K jeho obrazu rockové hvězdy přispívaly i diamantové knoflíčky v obou uších. „Jak se vede?“

	„Ráda tě vidím, Flicku,“ pozdravila Lina a dala mu na obě tváře přátelský polibek, po němž mu zůstaly stopy od rtěnky. „Znáš Maxe Steelea, agenta? Po pravdě, je to můj agent.“

	„Nazdar, Maxi,“ zahučel Flick a krví podlitýma očima pátral kolem sebe, zda náhodou nepřehlédl některou z přítomných žen.

	„Těší mě, Flicku,“ přikývl Max, z něhož začal tryskat šarm lovícího agenta. „Moc a moc ti fandím.“

	„To slyším vždycky rád,“ zakřenil se Flick. „Znamená to dalších pár prodanejch cédéček. Tohle je moje manželka Pamela. Pammy, moji přátelé.“

	Pamela pokročila blíž a na dlouhém utrápeném obličeji jí hořel vztek. Kdysi to bývala kráska, ale nyní se stavěla podezřívavě ke každé ženě, s kterou manžel ztratil slovo, a vzhledem k tomu, že s většinou z nich byl v posteli, bylo její podezření více než oprávněné.

	„Ahoj, Pam,“ pozdravila Lina a lhostejně pokývla. „Tebe jsem už dlouho neviděla!“

	„Zato já tě vidím na každým kroku!“ odsekla jedovatě Pamela. „Nebojíš se, že se veřejnosti okoukáš?“

	„Kdepak!“ prohlásila Lina a odhodila si na záda dlouhou černou třpytivou hřívu, přičemž dopřála Flickovi podíváníčko. „Čím víc člověk dává, tím víc ho chtějí. Nemám pravdu, Flicku?“

	Flick, který vytušil blížící se průšvih, popadl manželku za ruku a vyhrkl: „Honem, miláčku, zahlídnul jsem Roda s Rachel. Půjdeme je pozdravit, co říkáš?“

	„Hezký šaty,“ neodpustila si Pamela závěrečné rýpnutí. „Copak, zbyly jim z brazilskýho karnevalu?“

	„Kráva jedna!“ sykla Lina, zatímco ti dva se prodírali davem pryč.

	„Jak vidím, v jeho manželce máte oddanou fanynku,“ prohodil Max.

	„Člověk se všem nezavděčí,“ popotáhla Lina a opět svou pozornost upřela na kaviár.

	 

	 

	Miss Pitomoučká měla šaty, které člověk musel vidět, aby uvěřil, že existují. Price toužil být zdrojem závisti všech mužů na večírku, ale Krissiiny šaty vypadaly skoro směšně.

	Oranžová látka byla vzadu vykrojená až po hýždě a vpředu až к rozkroku a na stranách měly jen průsvitné překřížené pásky, pod nimiž vykukoval snad celý zbytek těla.

	Priceovi to bylo hrozně trapné. Vypadala jako z obálky pornokazety. „Krissie,“ zeptal se, když se pro ni zastavil, „ty půjdeš v tomhle!“

	„Pricei!“ odsekla na tak tupou blondýnku docela pohotově. „Ty půjdeš v tomhle?“

	Ten večer nezačínal nejlíp.

	Jakmile dorazili na večírek, Price vyhledal pohovku zastrčenou v koutě, umístil na ni Krissie se skleničkou a vzal nohy na ramena s ujištěním, že bude hned zpátky. Nepřicházelo v úvahu, že by tam korzoval s ní po boku.

	Po pravdě, žádnou partnerku si ani přivádět nemusel, na večírku byly mraky nádherných žen všech tvarů a velikostí. Na protější straně sálu dokonce zahlédl i tu supermodelku Linu, se kterou by se rozhodně rád seznámil, i když její šaty byly další katastrofa. Copak se dneska večer ženské zbláznily? Stačí jediný větší večírek a jejich vkus v oblékání se jim vymkne z ruky!

	Pátral kolem po Venus. Už nějakou dobu se docela přátelili, vlastně od té doby, co spolu absolvovali pár dobročinných akcí. Na svůj poslední koncert v Hollywood Bowl pozvala Teddyho a tomu se to moc líbilo, i když navenek silácky prohlašoval, že jediné, co se dá poslouchat, je rap.

	„Pricei,“ ozvala se Venus, která se к němu prodrala zezadu, „snad mi nechceš tvrdit, že máš na svědomí tu kurvičku v oranžových šatech?“

	„Pššt, kámoško,“ zasténal Price a přitiskl si ukazováček ke rtům. „To je omyl.“

	„Žila jsem v domnění, že máš lepší vkus!“ pokračovala Venus stroze.

	„To mám,“ naříkal.

	„Musíme najít někoho, kdo by ji zrušil.“

	„Jako koho?“

	„Cooper tu má houf starých kamarádů z produkce,“ zamyslela se Venus. „Jsem přesvědčená, že některý z nich bude vyhlídkou na rychlovku v autě přímo nadšenej.“

	„Tak to zařiď,“ zaprosil Price. „Potřebuj u z tý kaše vytáhnout.“

	„To věřím,“ přikývla Venus a našpulila rty. Vypadala každým coulem jako filmová superstar.

	„Hele, a ještě něco,“ dodal Price. „Cestou sem jsem zahlíd tu modelku, Linu. Je fantastická! Nemohla bys nás dát do kupy?“

	„Stačí říct, kamaráde. Jsi hvězda, to se pak dá zařídit komplet všechno.“

	„Zbožňuju, když mě takhle shazuješ.“

	„Jestli chceš, můžu k tomu přidat i urážky!“ zazubila se a provokativně se k němu naklonila.

	„Radši to nezkoušej, to by bylo moc radosti najednou.“

	„Když si to přeješ. Jak se má ten tvůj primovní synáček?“

	„Jo, kluk je v pohodě,“ odpověděl Price.

	„Vsadila bych se, že polovička tvých přítelkyň je mladší než on,“ pokračovala Venus a vzala si od číšníka skleničku šampaňského. „Ale to ti nemusí dělat těžkou hlavu – vy dva vypadáte jako bráchové.“

	„Přestaň, ženská!“ napomenul ji Price a vychutnával lichotky plnými doušky.

	„Půjdeme najít tu modelku,“ rozhodla Venus a zavěsila se do něho. „Sama ji ještě neznám, ale mám dojem, že sem přišla s Maxem Steelem.“ Jedovatě se rozesmála. „Říká se, že Max číhá na letišti a sbírá děvčata už ve chvíli, kdy vystupujou z letadla!“

	Price zamrkal. „Koukám, že to je spřízněná duše!“

	 

	 

	Venusina a Cooperova pětiletá dcera Chyna předsedala u dětského stolu. Bylo to neobyčejně vyspělé, ale milé dítě. Toužila hrát jako maminka a tatínek a už se objevila v jednom z Cooperových filmů.

	„Taťko, taťko, musím jít na záchod!“ hlásila Carioca a tahala otce za rukáv.

	Steven, který si právě přál, aby sem nikdy nevkročil, to vyrušení jenom uvítal. Připadal si tady jako v cizím vesmíru a už se nemohl dočkat, až půjde domů.

	„Hned se vrátím,“ sdělila Carioca Chyne.

	„Ale pospěš si!“ vybídla ji Chyna a radostně hopsala na židli. „Za chvíli dostaneme óóóbrovskej príma dort!“

	Steven provedl dcerušku přeplněným sálem, kde většinu hostí neznal, což ho v nejmenším netrápilo, protože filmové hvězdy ho za mák nezajímaly. Carioca mu visela na ruce a vypadala jako věrný obraz své matky.

	„Taťko,“ ozvala se a hezounkou tvářičku napjala do vážného výrazu.

	„Copak, maličká?“ zeptal se smutně, protože jeho holčička už nikdy neuvidí svou matku a to není správné.

	„Jsem strašně moc ráda, že jsi za námi přijel do Palm Springs. Byla tam taková legrace! A tohle je taky legrace. Jo a taťko, já už nejsem maličká.“

	„Tak promiň, veliká.“

	„Taťko, když už tu není mamka, můžeme si dál hrát spolu?“

	„Samozřejmě že můžeme, kotě,“ přisvědčil Steven a stiskl jí ručku.

	„Víš, u Lucky se mi líbí, ale u tebe je to nejlepší!“

	„To rád slyším, Carrie,“ oslovil dcerku něžnou zdrobnělinou. „A máš moje slovo, že spolu budeme co nejčastěji.“

	Toaleta pro hosty byla obsazená. Carioca čekala venku a poskakovala přitom z nožky na nožku. „Tatí, já už muším!“ pištěla.

	„Tak dobře, kotě,“ pokývl Steven a zaklepal na dveře toalety. „Prosím vás, pospěšte si!“ houkl. „Mám tady zoufalé dítě!“

	O pár vteřin později se dveře rozletěly a v nich se objevila vysoká štíhlá postava v křiklavě růžových šatech. „Omlouvám se,“ pohlédla Lina Stevenovi přímo do očí. „Vážně jsem tam byla tak dlouho?“

	„Ale ne, to je v pořádku,“ vyhrkl Steven, tou exotickou kráskou maličko vyvedený z míry. „To jen moje holčička tady to začala nezvládat.“

	„Taťko!“ pokárala ho Carioca, „já nejsem zoufalá! Jen už strašně musím.“

	„Přesně tak jsem to myslel, miláčku.“

	„Rač si posloužit, beruško,“ pohladila Lina Carioku po ramínku. „Máš to celé k dispozici.“

	Carioca vletěla na toaletu a zabouchla za sebou dveře. Lina se s oslnivým úsměvem obrátila ke Stevenovi. Už dlouho neviděla tak pohledného muže, bílého ani černého. „Máte rozkošnou holčičku. Jak se jmenuje?“

	„Carioca.“

	„Páni, tomu říkám jméno!“ prohlásila Lina a upřeně zírala na toho neuvěřitelně pěkného mužského. Snažila se přijít na to, jestli je herec. A zčistajasna ji trklo, o koho jde. „Hele – počkejte na moment,“ vyhrkla. „Vy jste určitě Steven!“

	„Znám vás odněkud?“ zeptal se lhostejně.

	„Já jsem Lina.“

	Rozpačitě se zamračil, protože dívka očividně předpokládala, že ji zná, zatímco opak byl pravdou. „Lina?“ opáčil tázavě.

	„Vy mě nepoznáváte?“ divila se skoro koketně.

	„Vážně bych měl?“

	„Jsem Brigettina kamarádka,“ vysvětlila Lina, jako by tohle oznámení samo o sobě stačilo k identifikaci. „Znáte přece Luckyinu kmotřenku Brigette Stanislopoulosovou? Páni, to je o zlomjazyk, zaboha nepochopím, jak s takovým jménem vůbec mohla přežít dětství!“

	„Ano, už vím…,“ přisvědčil Steven. „Brigette je modelka v New Yorku. A co děláte vy?“

	Lina vybuchla bouřlivým smíchem. „Vy mě opravdu nepoznáváte, viďte?“

	„Mám špatnou paměť na lidi. Nejste herečka? Moje žena byla taky herečka.“

	„Bylo mi moc líto, když jsem se dozvěděla o vaší paní,“ zvážněla náhle Lina. „Brigette mi vyprávěla, jaký měla nádherný pohřeb.“

	„Děkuju.“

	„Vaše paní byla překrásná,“ pokračovala Lina. Drmolila o překot, protože tenhle neuvěřitelně vyhlížející mužský ji fascinoval. „Sledovala jsem její seriál v televizi. Víte, ono se to špatně říká, ale já s vámi namouduši soucítím. Víte, myslím jako… Kvůli tý tragédii.“

	„Vážím si toho,“ povzdechl si Steven.

	„Jo, nic se neděje.“

	„A jak to, že tu dnes večer není i Brigette?“

	„Je přece s Lucky v Londýně,“ vysvětlila Lina a představovala si toho zelenookého krasavce bez šatů.

	„To těžko,“ namítl Steven. „Lucky sem přijela se mnou.“

	„Chcete říct, že se už vrátila?“

	„Nikde nebyla.“

	„Vida… Tak to mi Brigette pověsila bulíky na nos. Možná že splašila chlapa a nechtěla, abych se to dohmátla.“

	„Jste si hodně blízké?“

	„Nejlepší kamarádky. V New Yorku dokonce bydlíme ve stejným domě. Jen tak mimochodem a pro vaši informaci – obě jsme modelky.“

	„Zajímavé.“

	„A vy jste právník, je to tak?“

	„Správně.“

	„Moc ráda bych se seznámila s Lucky. Představil byste mě?“

	„Až se mi podaří ji najít. S kým jste tady?“

	„Se svým agentem. Jde o ryze obchodní záležitost. Po pravdě…“ zašeptala Lina a naklonila se k němu blíž. „Umíte zachovat tajemství?“

	„V neprozrazení tajemství jsou právníci machři.“

	„Sem do Los Angeles jsem přiletěla na schůzku s Charliem Dollarem. Budu hrát v jeho novým filmu, ale můj agent mi nařídil, že se o tom zatím nesmím nikde zmiňovat.“

	„Vaše tajemství je u mě bezpečné jako v hrobě,“ ujistil ji Steven, kterého ta exotická krasavice s nezvyklým přízvukem začala zajímat. „Takže přece jen jste herečka?“

	„Modelka říznutá herečkou.“

	„Anglická modelka říznutá herečkou, nemám pravdu?“

	„Jak jste to poznal?“

	„Hádejte!“ usmál se Steven.

	Lina se zachichotala. „Koukám, že jestli se chci stát filmovou hvězdou, budu si muset udělat čas na lekce výslovnosti, co?“

	„Řekl bych, že mluvíte rozkošně.“

	„Díky.“

	„Víte, pár let jsem žil v Londýně,“ vysvětlil Steven. „Vážně? A kde jako?“

	„V Hampsteadu.“

	„To je nóbl.“

	Z toalety se vynořila Carioca. „Pojď, taťko,“ vybídla Stevena nedočkavě a zatahala ho za rukáv. „Už se musíme vrátit.“

	„Tak dobře, miláčku.“

	„Zatím nashle,“ řekla Lina a věnovala mu předlouhý pohled.

	„Rád jsem vás poznal,“ pravil Steven.

	„Já vás taky. Brigette o vás hodně vypráví.“ Pauza. „Akorát mi zapomněla prozradit, jakej jste fešák.“

	„Mně lichotit nemusíte,“ poznamenal zpola s úsměvem. „To je mi jasný,“ přisvědčila kdovíproč plaše.

	„Tatí, tak pojď!“ vztekala se Carioca a táhla ho za paži. „Uch, jestli narazím na Lucky, vyřídím, že byste s ní ráda mluvila,“ slíbil ještě Steven.

	Lina ho odměnila úsměvem. „Díky.“

	 

	 

	„Bavíš se dobře?“ otázala se Lucky, když konečně objevila Lennieho. Seděl u dětského stolu po Mariině boku.

	„Mrňata si to skvěle užívají,“ přisvědčil. „Už jsme tu měli balónky, kouzelníka i klaunský číslo. A co děláš ty?“

	„Obcházím kolem dokola. A taky se mi stýská po tobě.“

	Přitáhl ji k sobě. „Pojď sem, manželko.“

	„Ano, drahý.“

	„Nemohli bychom se vrátit domů hodně brzy?“

	„To bych nemohla Venus udělat.“

	„Takže by ti vadilo, kdybych odvezl Marii domů a poslal limuzínu zpátky pro tebe?“

	„Víš…“

	„Prosím tě, lásko. Na celonoční mejdany se ještě necítím. Chci být… však víš, zkrátka doma.“

	„Když o to tolik stojíš,“ přikývla s povzdechem. „Ale já tu musím zůstat.“

	„Chápu.“

	„Tak dobře, ale až budeš odcházet, radši se s nikým neluč. Neexistuje horší trapas než host, který z večírku odchází moc brzy. Nenápadně se vytrať a já se pokusím taky co nejdřív zmizet.“

	„Jsi nejlepší na světě.“

	„Kdepak, Lennie,“ pronesla zpola pobaveně, zpola vážně, „druhý sendvič ze mě nevymámíš.“

	„Ale já teď nemyslel na sendvič.“

	„Až později, ty sexuální maniaku!“

	„Miluju tě, kotě.“

	„Já tebe taky.“

	„Určitě to tady beze mě zvládneš?“

	„Myslím, že se už nějak protluču.“

	Lucky dala Marii pusu, objala manžela a vklouzla zpátky do víru hostí. 
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	A tak ta noční můra pokračovala pořád dál. Když se Brigette vrátilo opět vědomí, poznala, že leží v cizí posteli v temné neznámé místnosti. Na oknech visely zatažené závěsy, a když nejistě vstala a zkusila otevřít dveře, zjistila, že jsou zamčené.

	Najednou se jí bleskem vybavila všechna ta hrůza – Carlo ji unesl.

	Měla pocit, jako by uvízla uprostřed šíleného romanticko-dobrodružného filmu. Podobné věci se v normálním životě přece nestávají, to zkrátka nejde!

	Nesmím panikařit, nabádala se v duchu. Zůstanu klidná a přesvědčím ho, aby mě pustil. Z téhle polízanice zaručeně uniknu.

	Ale neměla koho přesvědčovat. Carlo tam nebyl.

	Vstala a zamířila k oknu, aby roztáhla závěsy. Okno vyhlíželo do ulice a bylo nejméně deset jedenáct pater nad zemí, příliš vysoko, aby se mohla pokusit o útěk.

	„Kčertu!“ zamumlala si polohlasně. Po druhém úderu ji bolela i čelist. Opatrně otevřela a zavřela ústa a zjistila, že jí naštěstí nic nezlomil.

	Vrátila se ke dveřím a znovu se do nich opřela. Pořád držely. Zalomcovala klikou a vykřikla jeho jméno.

	Nikdo se neukázal.

	Po chvíli se vrátila k posteli a opět si lehla. Nemělo by smysl vyčerpat všechny zbývající síly. Měla sto chutí se rozplakat, ale ovládla se. V minulosti prolila tolik slz, že držet se toho starého zvyku ztratilo význam.

	Místo toho si začala v duchu přeříkávat mantru:

	Buď silná.

	Přežiješ.

	Buď silná.

	Přežiješ.

	Nakonec se propadla do neklidného spánku.

	O pár hodin později se probudila do ještě horší noční můry. Nad její postelí stál Carlo s neznámým mužem. Bylo mu něco přes třicet, byl vysoký, hubený, z uší mu trčely chomáče chlupů a obličej měl lemovaný dlouhými mastnými kotletami. Na sobě měl hnědé kalhoty a pocákané tílko. Z jedné nosní dírky mu vyčníval malý zlatý kroužek.

	Carlo Brigette přidržel, zatímco cizí chlapík jí kolem paže ovinul gumový pás a pátral po velké žíle. V druhé ruce držel injekční stříkačku.

	Děs z toho, co se stane, jí v plné míře došel s beznadějným zpožděním. V okamžiku, kdy začala vřískat, jí muž vpíchl jehlu do paže.

	„Víš určitě, že ta mrcha o to stojí?“ slyšela hlas neznámého.

	„Jistě,“ potvrdil Carlo. „Ale nakonec je to jedno, nemyslíš? Zaplaceno jsi dostal a nic dalšího by tě přece nemělo zajímat.“

	A potom se s Brigette všechno rozvířilo a zahltila ji vlna rozjaření.

	Chvíli pokojně ležela a pozorovala stíny na stropě. Cítila se klidná a blažená.

	A zanedlouho ji přemohl dlouhý, drogami přivolaný spánek. 
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	Irena si šla lehnout hodně brzy, a jelikož Price byl na večírku, Teddy si uvědomil, že mají s Milou celý dům jen pro sebe.

	Našel ji v kuchyni, jak kouká na televizní zábavnou soutěž. „Jaký to je?“ optal se.

	„Nic moc,“ zabručela. Neměla na něho náladu, byl příšerně nudný a ona toho měla dost na přemýšlení, aby se jí nechtělo se s ním zdržovat.

	Jenže to už se k ní vrhl, a protože nemohla riskovat, že se v klíčovém okamžiku obrátí proti ní, dovolila mu, aby si jednou dvakrát chvatně sáhl. Pak zašli nahoru do jeho pokoje, kde mu rozepnula kalhoty a vytáhla mu ho kapku provětrat.

	Byl každopádně skvěle obdařený – mnohem líp než její současný kluk ze zaměstnání, který měl tenký penis, jenž ji ani trochu nevzrušoval. Proklatá škoda. Teddy měl nářadíčko, ale žádný mozek.

	Moc by ji zajímalo, jestli se v tomhle směru vyvedl po svém fotříkovi. Hmmm… Možná by si měla pana Washingtona otestovat, čistě jen aby si dokázala, že ho taky umí utrhnout.

	Mezitím bude Teddyho bavit, aby byl spokojený, a zkusí vymyslet způsob jak se zbavit Lennieho Goldena. Sto tisíc dolarů byla výhra, o které snila celý svůj život. Tak nebo onak nakonec bude její.

	Stlačila Teddyho na postel a chvíli na něm pracovala ústy. Když byl uspokojený, oznámila mu, že by chtěla vidět Priceův pokoj.

	„Pominul by se, kdybych mu tam vlez,“ zajíkl se Teddy nervózně. „Táta je na soukromí úplnej cvok.“

	„Ale řečičky!“ usápla se Mila. „Proč bys to nemohl ukázat mně?“

	Teddy byl ochoten ukázat Mile všechno, oč bude stát. Vynesla ho do nebe a zase ho stáhla zpátky, a i když mu nedovolila, aby se jí dotkl tam, konečně si připadal jako chlap. Zcela výjimečně pustil ten osudný večer z hlavy. Mila měla pravdu, musí na to zapomenout a žít dál.

	Priceova ložnice byla fantazie vyvedená v tmavěhnědé kůži a s černým lakovaným nábytkem. Mužná a sexy, navrhoval ji jeden z nejuznávanějších losangeleských bytových architektů. Pódiová postel stála proti obrovské televizní obrazovce. Postel pokrývala přepychová kožešinová přikrývka. Mila na ni hupla, sáhla po dálkovém ovládání a zapnula televizor.

	„Hele, radši bysme neměli s ničím hýbat,“ varoval ji Teddy.

	„Jú, to jseš ty?“ zeptala se Mila a z nočního stolku sebrala stříbrný rámeček, v němž si prohlížela fotografii roztomilého čtyřletého chlapečka sedícího otci za krkem.

	„Nesahej na to!“ napomenul ji a snažil se jí snímek sebrat.

	Nedala mu ho. Padl na postel přímo na její tělo, a než se stačil vzpamatovat, už mu zase rozepínala kalhoty a sama si vyhrnovala sukni.

	Páni! Vždyť byl ksakru na tátově posteli a ona to s ním chtěla dělat! Byla to taková hrůza, až to byla senzace. Zvlášť když už byl zase tvrdý jako násada a připravený dotáhnout to do konce.

	Začala si stahovat kalhotky. „Dělals to už někdy předtím, Teddy?“

	„Jasně,“ zalapal po dechu.

	„Lháři!“ ušklíbla se. „Dobře vím, že ne.“

	Bylo mu jedno, co Mila povídá, protože jakmile zahlédl černý chumáč v jejím rozkroku, okamžitě zatoužil proniknout dovnitř. A skutečnost, že jsou na otcově posteli v jeho soukromé ložnici, propůjčovalo všemu nádherně vzrušující pocit zakázaného ovoce.

	Mila měla sukni vyhrnutou k pasu a kalhotky kolem kotníků. Odkopla je na druhý konec pokoje a roztáhla nohy. „Jestli to vážně chceš dělat, tak se do toho pusť!“ vybídla ho.

	Dobře věděl, že by si měl navléknout gumu, použít ochranu, což mu otec vtloukal do hlavy pro případ, že by měl někdy sex. Ale co je jeden další risk? Tohle se dálo teď a nic ho nemohlo zarazit.

	Převalil se na ni a vnořil se do vstřícného lepkavého ráje. A v tu chvíli ho zarazil zvučný bzučák od venkovní brány.

	Oba zkameněli. Teddyho pýcha a radost se scvrkla jako skládací deštník.

	„Sakra!“ zaklela Mila. „Ten bzučák vzbudí mámu a ta sem zaručeně přijde čmuchat. Radši sebou hoď.“

	Teddy se přeplazil přes postel, popadl telefon a stiskl tlačítko, jež ho spojilo s bránou. „Kdo je tam?“ zaječel, protože představa Ireny, která ho tu nachytá se staženými kalhotami, jak se válí s její dcerou uprostřed postele svého táty, by vyděsila každého.

	„Policie,“ ozval se hlas. „Rádi bychom mluvili s majitelem černého džípu.“ 
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	„Konečně!“ vykřikla Lina a zaklepala Lucky na rameno.

	„Prosím?“ obrátila se Lucky.

	„Já jsem Lina. Brigette o vás mluví od rána do večera. Tvrdí, že jste největší vynález na světě od objevení topinky.“

	„Od objevení topinky?“ opakovala Lucky, pobavená dívčinou vyřídilkou. „To je anglická lichotka?“

	„Nejspíš vám o mně prozradila první poslední,“ prohlásila Lina sebevědomě, „jen jí nesmíte věřit ani slovo. Je to příšerná lhářka.“

	„Po pravdě,“ ozvala se Lucky, která slavnou modelku sice poznala, ale nevzpomínala si, že by se o ní Brigette slůvkem zmínila, „vždycky o vás mluvila jen velmi pochvalně.“

	„Musím uznat, že jsem dost vedle,“ pokračovala Lina. „Brigette mi řekla, že s vámi jede do Londýna, ale když jsem před chvilkou mluvila se Stevenem, tvrdil, že jste nikde nebyla. Nějak tomu nerozumím.“

	„Mně zase namluvila, že letí do Milána!“ divila se Lucky.

	„Kdepak, Itálii odřekla,“ vysvětlila Lina. „Což mě kapku štve, protože jsme tam vždycky jezdívaly spolu. Chápete, vždycky jsme se tam primovně odvázaly.“

	„Hmmm. Zajímalo by mě, co má za lubem,“ dumala Lucky. „Možná bych jí měla zavolat.“

	„Taky se nedá vyloučit, že si obstarala tajnýho milence,“ nabídla Lina řešení. „I když v tom případě by mě děsně naštvalo, že se mi nesvěřila.“

	„Copak vám říká úplně všechno?“ usmívala se Lucky. „Většinou jo. Jenže, jak se zdá, nechtěla, abych zrovna o tomhle ptáčkovi věděla.“

	„Ale já měla dojem, že Brigette nechala na nějaký čas mužské plavat – aspoň tak mi to tvrdila při našem posledním setkání.“

	„No, jasně. A taky měla v New Yorku ten příšernej zážitek.“

	„Jaký příšerný zážitek?“

	„Jú – úch!“ vyhrkla Lina a přiklopila si ústa dlaní. „To bych prozradila tajemství.“

	„Na to už je pozdě. Ven s tím.“

	„Nějakej grázl jí vhodil do pití tabletku – však víte, jednu z těch omamujících pilulek. A Brig byla pevně přesvědčená, že ji ten hajzl znásilnil. Slíbila jsem jí, že to nikomu nepovím – zvláště vám – protože Brig se bála, že by to vypadalo, že za váma v jednom kuse utíká, abyste ji tahala z nějaké kaše.“

	„A kdy to bylo?“ vyzvídala Lucky zachmuřeně.

	„Tak měsíc dva,“ odpověděla Lina. „Byla vzteky bez sebe, ale překonala to. To já bych mu upižlala pinďoura tupým nožem!“

	Lucky se proti své vůli usmála. „Lino, vy jste holka podle mého vkusu!“

	Lina jí úsměv oplatila. „Přesně to tvrdí i Brig.“

	„A co to bylo za chlapa?“ naléhala Lucky.

	„Nějakej italskej podrazák, co jsme si s ním vyšly na večeři. Přitažlivej byl, to jo – stačilo, aby na mě mrknul, a už bych panáčkovala. Právě proto mi nejde do hlavy, že by měl tohle zapotřebí.“

	„Muži představují pro Brigette problém. Odjakživa na ně měla smůlu,“ vysvětlovala Lucky. „Jistě jste o tom něco slyšela.“

	„Jo, hrůza,“ přisvědčila Lina. „Původně jsem myslela, že jsem si vychutnala všechny hajzly na světě, ale její historky mě přebily.“

	„Co děláte v Los Angeles?“ zajímala se Lucky.

	„Vlastně už zítra odjíždím, jedu do Milána na týden módy. Sem jsem jenom zaskočila za Charliem Dollarem kvůli jeho novýmu filmu.“

	„Charlie je správný chlap,“ prohlásila Lucky. „Toho člověk prostě musí milovat.“

	„Já vím,“ přisvědčila Lina s tajeným úšklebkem. „Vážně?“

	„No,“ přiznala se Lina, „vím, že je senzační v posteli. Už jsem si to vyzkoušela.“

	„Pak vám radím, abyste se s tím nikde nechlubila,“ doporučila jí Lucky suše. „Charlie má už mnohaletý vztah s Dahliou.“

	„Jo, asi se nechovám dvakrát diskrétně,“ přiznala se Lina kajícně. „To jen že to všechno bylo tolik vzrušující! Moje matka je do něho blázen.“

	„A tady přichází Venus,“ povšimla si Lucky. „Znáte se vy dvě?“

	„Neznáme. Ale s Cooperem jsem se už jednou setkala,“ podotkla Lina a zdržela se dodatku, že spala i s ním. Kdovíproč ji napadlo, že Lucky by tu informaci nepřijala s nadšením, i když to bylo celou věčnost předtím, než se oženil s tou blonďatou superstar.

	„Venus,“ řekla Lucky, „tohle je Lina, Brigettina dobrá kamarádka.“

	„Ale já Linu samozřejmě znám!“ zajásala Venus. „Viděla jsem vás odvádět špičkové výkony na přehlídce Chanelu. Na tom molu jste je převálcovala. Senzace!“

	„Díky,“ šeptla Lina, projednou přemožená bázní.

	„Vida, a tady je Price Washington!“ dodala Venus, zatímco Lucky se od nich odpojila. „Celý večer se touží seznámit právě s vámi.“

	„Ahoj, Pricei,“ usmála se Lina a věnovala mu dlouhý pohled zpod spuštěných řas. Sexy a stydlivý. Neodolatelná kombinace.

	„Hele…“ řekl Price, který si ji změřil od hlavy až k patě a byl navýsost spokojený. „Minulej měsíc jsem si ve Vogue prohlížel vaše fotky z africkýho safari. To byly panečku snímky!“

	„Jak to, že čtete Vogue?“ poškádlila ho Lina.

	„Jedna z mých přítelkyň ho zapomněla v domě.“

	„Jedna z vašich přítelkyň?“ opakovala. Teď už neskrývaně flirtovala. „Kolik jich máte?“

	„No, člověk by si měl potrpět na pestrost.“

	„Ach, tak tohle je vaše úchylka, jo?“

	„Dejme tomu.“

	„Božínku, božínku,“ udělala Venus a ovívala se rukou. „Vzduch je plný sexu. Jdu odchytit manžela. Uvidíme se později.“

	 

	 

	Nějak se stalo, že Max Steele se ocitl polapený v hovoru s Krissie, přítelkyní Pricea Washingtona. Ta situace mu vůbec nepřipadala zábavná.

	„No, tak chápete,“ žalovala Krissie a obrovská ňadra jí hopsala rozhořčením. „Potom, co jsem dělala ty snímky pro Playboy, doufala jsem, že se má kariéra rozjede ve velkým. Tvrdili mi to všichni! No uznejte, že když člověk ukáže úplně všechno, má právo čekat nějaký výsledky, ne?“

	„Jistě,“ přikývl Max a dumal, jak uniknout.

	„No a můj agent mi tvrdí, že mě nejdřív musí být vidět. Tyhle šaty mi vybral osobně, protože chce, aby si mě dneska všichni všimli. Jenže Price se ke mně nechová moc hezky. Měl by být hodnější, nemyslíte?“ Max přikývl. „A taky vím, že jste moc důležitej agent, protože jsem to někde zaslechla. Tak jsem si řekla, že vám třeba nebude vadit, když si s váma půjdu popovídat, protože novýho agenta potřebuju jako sůl a vy byste pro mě mohl být přesně ten pravej.“

	„Máte nějaké filmové zkušenosti?“ zeptal se Max a zoufale pátral, kde nechal tesař díru.

	„Nemám, akorát jsem dělala něco jako… No, softporno. Ale když se do vážnejch filmů odtud dostala taková Traci Lordsová, dokáže to každej.“

	„Traci Lordsová umí slušně hrát,“ namítl Max. „Porno dělávala jako úplně mladičká. Potom se naučila řemeslo a jako herečka není špatná.“

	„Ale já se to herecký řemeslo můžu naučit taky!“ zvolala Krissie vzrušeně a čtyřky se jí dmuly nadšením.

	 

	 

	Lina se s Pricem Washingtonem dělila o jointa na terase. Ačkoliv byl černý a slavný a velmi přitažlivý, musela pořád myslet na to, kam se poděl Steven Berkeley – jeden z nejpěknějších mužských, jaké kdy viděla – černé i bílé. A navíc se choval hrozně slušně, nevyjel po ní, i když mu poskytla jednoznačnou příležitost.

	Zoufale toužila vyzpovídat kvůli němu Brigette, ale kdoví, kam se ta tajnůstkářská potvůrka zašila. Lina nesnášela, když ji někdo obcházel. Pokud Brigitte měla milence, Lina chtěla vědět co a jak.

	Teď ale byla v Los Angeles a kolem sebe měla zástup nezadaných černých krasavců – a to pro ni byla zcela nezvyklá situace, protože se většinou stýkala jen s bělochy. S bílými muži, prachatými a nadrženými. Jo, to patřilo k údělu Liny, supermodelky. Ne snad, že by jí barevní vadili, ale prostě je nepotkávala často. Znala dva úchvatné černé manekýny, kteří s ní často pracovali – ale oba byli gayové. Krátce se scházela s raperem Big T.M.F., který s ní zacházel jako s hadrem na podlahu. Díky, ale ne. Zvlášť když po ní nechtěl nic jiného, než aby si na něho vylezla vždycky, když poslouchal svoje vlastní cédéčka. Taková drzost!

	„Tak, Lino,“ řekl Price a vydatně potáhl z jointa, než jí ho zase vrátil, „jak dlouho se ještě u nás v Los Angeles zdržíte?“

	„Už jenom pár hodin,“ odpověděla.

	„A strávíte je se mnou?“ otázal se a střelil po ní svým proslaveným pohledem zpod spuštěných víček.

	„Nerada marním čas, a vy?“ zazubila se přidrzle.

	„Máma mě učila, že promarněná minuta je, jako by nebyla.“

	Další město. Další noc. A možná že by u něho měla šanci. Jenže v Los Angeles je moc velká tlačenice. Lina se toužila vrátit zpátky do hotelu a přemýšlet o Stevenovi. A navíc bude muset odpálkovat Maxe. Jemně, jak jinak, je to koneckonců její agent.

	„Promiňte,“ předvedla Priceovi oslnivý úsměv, „ale na všechny tance jsem už dnes zadaná.“

	 

	 

	Lucky si kvůli tomu, co slyšela od Liny o Brigette, dělala velké starosti. Její malá Brigette byla líbezná a něžná a zranitelná – vůbec ne typ děvčete, které se nechá strhnout horečným světem modelingu plným večírků, drog a peněz. Naštěstí se dostala nahoru rychle, vlastně jako blesk. A to ji zachránilo před tou špinavější stránkou branže. Lucky moc dobře věděla o bezohledných lovcích, kteří kořistili na mladých děvčatech s obrovskou ctižádostí, o agentech, kteří se za nimi honili s falešnými sliby, o módních návrhářích, kteří je využívali až do úplného vyčerpání.

	Brigette toužila po kariéře, po něčem, čeho by dosáhla vlastními silami, a také se jí to podařilo, skoro jako by Bůh vyslyšel její prosby, protože kdyby kromě svého kolosálního dědictví neměla už nic jiného, zahubilo by ji to. Ovšem kdykoliv na ni Lucky pomyslela, byla by se nad tou spoustou dívčina utrpení nejraději rozplakala.

	Rozhodla se, že brzy ráno zavolá Brigettinu agentovi a přesně zjistí, kde je a s kým. A pokud bude Brigette potřebovat pomoc, Lucky je připravená ji poskytnout.

	Rozhlédla se kolem sebe a všimla si, že Alex se baví s Piou. Tak tahle – vydržela déle než ostatní, možná proto, že to je chytrá holka, právnička.

	Proč vlastně myslíš na Alexe? ptala se sama sebe v duchu. Spíš by ses měla vrátit domů k Lenniemu a dětem.

	Ach… domácký styl života. Lucky svou rodinu milovala a zbožňovala, ale občas jí svoboda připadala tak neuvěřitelně vábivá!

	Možná že Alex šel na to nejmoudřeji. Žádná rodina. Žádné vazby. Jen jeho práce – která pro něho představovala vášeň – a příležitostná milenka.

	Ach ano, ale Alex nikdy necítil hebounký polibek vlastního děťátka, plnou náruč teplého dětského tělíčka, neslyšel, jak dětský hlásek volá: Taťko, mám tě moc rád!

	Znovu se po něm ohlédla. Ksakru! Zrovna šeptal Pie něco do ucha.

	Není načase, aby tu děvenku zase vyměnil?

	 

	 

	„Dobrou noc, Stevene,“ pozdravila Venus a políbila ho na obě tváře. „Doufám, že tě nemrzelo, žes přišel.“

	Carioca mu spala v náručí, nevinnou tvářičku pevně zabořenou do jeho ramene. „Někdo si to tady báječně užil,“ odpověděl s náznakem úsměvu.

	„Výborně,“ zářila Venus. „Takže se u nás ukažte častěji!“

	„Proč ne,“ souhlasil a přitom myslel na Brigettinu kamarádku v těch hrozných šatech a s komickým přízvukem. Měla v sobě něco…

	„Zavoláme ti příští týden,“ slíbila Venus. „Něco upeču s Lucky a Lenniem.“

	Steven přikývl. „Budu se těšit.“

	 

	 

	A tak se večírek začal rozpadat a postupně se všichni rozešli domů. Venus se zazubila na Coopera a řekla: „Měli jsme mamutí úspěch.“

	Cooper souhlasil. Vyšli spolu do patra a pomilovali se pod hvězdami na terase u své ložnice.

	Kdesi na vzdáleném stromě paparazzi, balancující nebezpečně na vysoké větvi, fotil jako divý neuvěřitelně intimní snímky.

	Číšníci odešli.

	Většina ochranky zmizela.

	Zanedlouho se v Hollywoodu rozbřeskne další vlahý den.
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	KNIHA TŘETÍ

	O dva měsíce později
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	Teddy odkládal plánovaný útěk příliš dlouho. Zatraceně dlouho. Jeho nejhorší noční můra z posledních týdnů se splnila. Začala tím, že se v domě objevili dva detektivové – vyptávali se ho na džíp – zatímco Mila se schovávala nahoře v jeho ložnici. Bála se sejít dolů pro případ, že by ji poznali z toho počítačového portrétu.

	Vyslýchali ho už dobrých deset minut, když se objevila Irena zachumlaná do dlouhého hnědého županu, na obličeji ani stopu mejkapu. „Co se tu děje?“ vybuchla a měřila si všechny nenávistným pohledem.

	Zcela výjimečněji Teddy viděl moc rád.

	„Vyšetřujeme incident, při němž sehrál roli džíp, který měl zčásti stejné číslo jako džíp registrovaný na zdejší adrese,“ oznámil jí detektiv Johnson.

	Irena se panovačně napřímila. „Uvědomujete si, komu patří tenhle dům?“ otázala se zpupně.

	„Promiňte, madam,“ ozval se druhý detektiv, podsaditý Hispánec. „Kdo jste?“

	„Kdo jsem?“ opáčila Irena a vložila do té otázky pořádnou dávku rozhořčení. „Jsem osobní asistentka pana Pricea Washingtona a pochybuju, že jeho právní zástupce bude nadšený, až se dozví, že jste vyslýchal jeho syna bez přítomnosti otce a advokáta. Musíte ihned odejít!“

	Na Teddyho to udělalo mocný dojem. Irena to zvládala přímo báječně.

	„Děkuju, paní,“ odpověděl detektiv Johnson, který poznal potížistu na dálku. Byl si proklatě vědom, že jednání s takzvanými celebritami je vždycky složité, a tahle upjatá ženská tu očividně plnila úlohu hlídacího psa. „Doufám, že vás už nebudeme muset znovu obtěžovat.“

	„Co tohle mělo znamenat?“ udeřila na Teddyho Irena, sotva oba detektivové vytáhli paty.

	Mladík pokrčil rameny a tvářil se, že ho to vůbec nezajímá, ačkoliv uvnitř se celý třásl. „Nemám páru. Šlo o nějakej džíp, kterej zahlídli při loupeži.“

	„V Los Angeles jsou tisícovky džípů!“ vyštěkla Irena nevlídně. „Proč přišli zrovna sem?“

	Teddy znovu pokrčil rameny a odvrátil se. Nechtěl, aby mu viděla do obličeje, ze kterého mu pravděpodobně čišel pocit provinilosti. „Co já vím?“ zamumlal.

	„Kde je Mila?“ zaútočila Irena.

	„Neviděl jsem ji,“ lhal Teddy.

	„Už nikomu neotvírej!“ kázala mu Irena přísně. „Starat se o dům je moje práce. Moje, ne tvoje.“ Střihla po něm podezřívavým pohledem. „Máš snad co tajit, Teddy?“

	„Blbost,“ zahučel.

	Sotva se zbavil Ireny, vyběhl Teddy tryskem nahoru, kde se pak s Milou radil dlouho do noci.

	„Ať se děje co chce,“ vtloukala mu Mila do hlavy a špičatý obličejík měla vzrušený a navztekaný. „Všechno zatluč. Rozumíš, Teddy? Můžeš mi věřit, že jinak toho budeš proklatě litovat.“

	O týden později byli oba detektivové zpátky. Tentokrát chtěli ten džíp vidět.

	Irena je opět odkázala do patřičných mezí.

	„A co kdybychom se vrátili s povolením k domovní prohlídce?“ zeptal se detektiv Johnson s unaveným povzdechem. Tomuhle případu věnoval už příliš času i energie. Nic si tolik nepřál jako ho vyřešit a zbavit se té otravné Santangelové, která ho nepřestávala dusit, aniž si uvědomovala, že on musí řešit spoustu vražd najednou.

	„Ano!“ ucedila Irena a probodávala ho pohledem. „Možná byste to měli udělat!“

	„Jestli o to ta mizerná čarodějnice tolik stojí,“ zabručel detektiv Johnson k svému kolegovi, když se vraceli k vozu, „pak jí vyhovíme.“

	Čím víc o tom přemýšlel, tím si byl jistější, že ten vyjukaný černý kluk, se kterým mluvil před týdnem, se hodně podobal rekonstruovanému portrétu jednoho z podezřelých. A navíc tu byl černý džíp a na poznávací značce měl pár stejných číslic, na která se rozpomněl Lennie Golden. Detektiv Johnson si sliboval, že narazil na zlatonosnou žílu.

	O dvacet čtyři hodiny později byli zpátky s povolením prohlédnout si džíp.

	Irena, jež si policii hnusila ze zásady, málem zpanikařila. Price byl ve Vegas a ona ho tím nesmyslem nechtěla zatěžovat, takže nechala čekat detektivy u dveří a zavolala Priceovu právníkovi, který ji seřval, proč mu to nedala vědět hned po první návštěvě detektivů.

	„Podonku!“ vyštěkla v rozrušení mateřským jazykem a práskla sluchátkem. Policie, advokáti. Ze všech těch úřednických figurín se jí zvedal žaludek. Představovali si, že můžou vlézt, kam sami chtějí, a dělat si, co se jim zachce. Ale v domě Pricea Washingtona tedy ne! Ne, dokud je v něm ona, aby ho chránila.

	Detektivové měli i se svým drahocenným povolením smůlu, protože Teddy nebyl doma a džíp nestál v garáži.

	„Kdy se vrátí?“ zeptal se hispánský detektiv.

	„Nevím!“ odsekla Irena a hlídala domovní dveře jako lev.

	„Počkáme!“ prohlásil detektiv Johnson.

	„Ještě jednou, jakže se jmenujete?“ zeptal se.

	„Irena Kopistaniová,“ zahučela. Umírala strachy, protože kdyby někdo zjistil její pravou totožnost, mohli by ji deportovat za to, že do Států přijela pod falešným jménem.

	„Slečno Kopistanová,“ vyslovil detektiv Johnson její jméno špatně. „Připadá vám některý z těchto lidí povědomý?“ Přidržel před ní dvě počítačem sestavené podobizny.

	Irenu zamrazilo v útrobách. Děvče na fotografii připomínalo Milu. A ten kluk mohl být klidně Teddy.

	„Nepřipadá!“ usekla a hleděla zpříma před sebe.

	„Že ne?“ poznamenal detektiv Johnson, kterému neušlo, že se jí obličej zalil matnou červení. „Copak ten chlapec nevypadá jako mládenec, co jsme s ním tuhle mluvili?“

	„Ne!“ stála na svém Irena.

	„Ten chlapec je syn Pricea Washingtona, viďte?“

	Přikývla, protože se jí hnusilo se s nimi bavit.

	„Má bílou přítelkyni?“

	„Cože?“

	„Jestli má bílý děvče,“ řekl detektiv Johnson a lámal si hlavu záhadou, jaké má ta ženská asi máslo na hlavě, neboť v přítomnosti policie očividně trpěla.

	„Nemá!“ prohlásila Irena důrazně.

	„Odkud jste, paní Kopostová?“

	Zachovávala kamenný výraz. „Skutečně musím na vaše otázky odpovídat?“

	Ach ano, ta má zaručeně co skrývat. „To je na vás,“ odpověděl vlídně, aby zahrál chápavého policajta.

	Zabodla do něho nenávistný pohled. „Musím na ně odpovídat podle zákona!“

	Šestý smysl našeptával detektivu Johnsonovi, že narazil na zlatou žílu. Měl povolení k prohlídce džípu, ale teď si dá zpátečku a sežene si povolení k prohlídce celého domu. A rychle. Tahle stará čarodějnice ví víc, než je ochotná přiznat.

	O osmačtyřicet hodin později byl zpátky s povolením k domovní prohlídce.

	Tentokrát je ta nevlídná hospodyně zarazit nemohla. Opět zavolala Priceovu právníkovi, ale mezitím bylo příliš pozdě, stačili se rozlézt po celém domě a hlavní pozornost věnovali Teddyho pokoji. A když zvedli matraci a pod ní našli hromadu výstřižků o vraždě Mary Lou Berkeleyové, detektiv Johnson získal jistotu, že klepli hřebík na hlavičku. Měli podezřelého číslo jedna. A ze zkušenosti mu bylo jasné, že jakmile Teddyho Washingtona sbalí, po pár hodinách jim kluk vyklopí všechno a oni budou znát i jméno jeho spolupachatelky.

	 

	 

	„Kdo je to děvče?“ vyptával se detektiv Johnson a mával počítačovým portrétem Mily Teddymu rovnou pod nosem.

	„Nevím,“ huhlal, hrůzou doslova bez sebe, protože až se otec dozví, že ho zatkli a odvezli na policii, udělá mu ze života peklo.

	„Nemá cenu ji chránit,“ přesvědčoval ho detektiv Johnson. „Jakmile ji dostaneme, práskne tě jako prvňáček kámoše na školním výletě. A ty mi připadáš jako slušný kluk – vlastně pokud vím, ty osobně v tom ani nemáš prsty.“ Dopřál Teddymu chvíli na rozmyšlenou. Pak dodal: „Samozřejmě, tvoje přítomnost na místě činu z tebe dělá spolupachatele a šikovný právník toho může využít, takže než se naděješ, budeš trčet za mřížemi pro vraždu. Viděls nějaký filmy z vězeňskýho prostředí, Teddy?“ Odmlčel se, aby to chlapec strávil. „Jestli jo, pak je ti jasný, co by tě tam čekalo. Vřele ti doporučuju, abys spolupracoval a prozradil nám, co je to děvče zač, protože my se to dozvíme tak jako tak. A jestli se ji pokoušíš chránit, nakonec se ti to šeredně vymstí. Věř mi.“

	Teddy se otřásl. Vražda. On přece nikoho nezavraždil, jen si vyjel na projížďku – to je všechno. A pokud Milu skutečně najdou, ta už jim poví, že je nevinný, a pak ho budou muset pustit. Jasně. Nikdo nezná pravdu líp než Mila.

	„Tak…,“ nepřestával naléhat detektiv Johnson. „Kdo je to? A kde ji najdeme?“

	Teddy zatvrzele mlčel, ale oni ji našli i bez toho. Zjistili, že Irena má dceru, pak si ji prohlédli a všimli si, že je podobná počítačovému portrétu, a zatkli ji v práci přímo před lidmi.

	Mila se ovšem nedala na policejní stanici dopravit klidně, všem, kdo byl v doslechu, s hulákáním sdělovala, že Teddy ji onu osudnou noc k projížďce donutil, že ji omámil kokainem a alkoholem, že vzal s sebou revolver svého otce a že on sám zastřelil Mary Lou. „A taky mě znásilnil!“ vylepšila ještě své udání, vzteklá a zoufalá, že nestačila najít nikoho, kdo by sejmul Lennieho Goldena, takže nemůže shrábnout odměnu. Teď byla ve sračkách až po uši a co s tím mohla dělat? Naprosto nic.

	Detektiv Johnson ji usadil do vyšetřovací místnosti a celé tři hodiny vyslýchal.

	Zarputile se držela své verze.

	„Teddy tvrdí, že z revolveru jsi vystřelila ty!“ sdělil jí detektiv a zkoumavě ji pozoroval. „Tvrdí, že on vůbec nestřílel!“

	„Lhář!“ vyštěkla.

	„Nechceš nám to tedy popsat?“

	„Teddy je retardovanej,“ utrhla se. „Nemyslí mu to normálně. Znovu vám opakuju – střílení obstaral on. Co bych já dělala s bouchačkou jeho táty, že jo?“

	„Tak proč jsi k nám nepřišla hned po tom incidentu?“

	„Bála jsem se,“ lhala Mila a klopila oči. „Teddy mi vyhrožoval, že když budu mluvit, tak mě oddělá.“

	Detektiv Johnson si otráveně povzdechl. Nic nešlo jednoduše, nikdy.

	Než dorazil právní zástupce Pricea Washingtona, byli Teddy i Mila za mřížemi. Teddy v oddělení pro mladistvé, Mila v normální vyšetřovací vazbě.

	„Na kauci je dneska už moc pozdě. Přijďte zítra,“ zabručel nevlídně detektiv Johnson a okázale ignoroval sebevědomého advokáta z Beverley Hill, který mu byl na první pohled nesympatický.

	Howard Greenspan, úhledně upravený muž s dotemna opálenou pletí, oblekem za dva tisíce dolarů a spoustou povýšeného sebevědomí, se naježil. „Panu Priceu Washingtonovi se to nebude líbit!“ varoval ho.

	„Řekl jsem zítra!“ opakoval detektiv Johnson, který se odmítal dát zastrašit nějakým vykrmeným advokátem jen proto, že se chlubil přepychovým ohozem a na hony páchl luxusní kolínskou.

	„Pan Washington má přátele na nejvyšších místech!“

	„Gratuluju!“ zavrčel detektiv Johnson.

	Oba muži se chvíli měřili pohledem.

	„Jak zní obvinění?“ vybuchl Howard.

	„Spolupachatelství v případu vraždy!“ oznámil detektiv Johnson.

	Howard G. Greenspan přikývl. Price byl beztak mimo město. Ráno složí za Teddyho kauci a pak se uvidí, kdo v tomhle městě drží otěže. 
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	Jakmile se Lucky dozvěděla o dvou zatčeních, pocítila hluboký pocit uspokojení. A totéž prožíval i Lennie. „Tohle je přesně to, co jsem potřeboval – tečku za tím vším. V životě nezapomenu na nenávist v hlase toho děvčete ani na chladnokrevný způsob, s jakým zblízka střelila Mary Lou, jako by to vůbec nic neznamenalo. Až uvidím, že ta holka dostala doživotí, budu vyléčenej.“

	„Tohle je Kalifornie,“ připomněla mu Lucky. „Třeba doživotí nedostane.“

	„Než já skončím se svědectvím!“ vybuchl vášnivě, „tak to doživotí bude!“

	Lucky přikývla, ačkoliv si nebyla tak jistá. Kalifornské právo je zvláštní a komická věc. Trestní právo pak daleko častěji znamená „spravedlnost“ pro zločince než pro poškozeného.

	Steven zastával stejný názor. „Až začne soudní proces, budeme tam muset být každý den,“ prohlásil. „Je důležité, aby porota viděla rodinu oběti jako stmelenou a stále ostražitou pospolitost.“

	„Se mnou počítej,“ řekl Lennie.

	„Se mnou jakbysmet,“ dodala Lucky.

	Na jednu stranu byla nadšená z vývoje vyšetřování, na druhou si nepřestávala dělat starosti kvůli Brigette, která se měla každým dnem objevit v Los Angeles. Poté, co si promluvila s Linou na Venusině večírku, okamžitě se spojila s Brigettiným agentem v New Yorku, který jí oznámil, že agentura nemá ponětí, kde Brigette zrovna je. Lucky ji vystopovala do londýnského hotelu The Dorchester, kde jí v recepci potvrdili, že se tam Brigette skutečně ubytovala, ale odhlásila se a odešla bez udání další adresy. Lucky to vyplašilo. Tohle nebylo Brigette podobné, aby nikomu neoznámila, kde je. „Poletím do Londýna,“ oznámila Lenniemu. „Mám tušení, že něco není v pořádku.“

	„Jsi blázen,“ namítl Lennie. „Brigette je dospělá ženská, která si chce urvat kousek soukromí, to jí těžko můžeš vyčítat.“

	„Ale Brigette je dědička,“ připomněla mu Lucky. „Má zdědit miliardu dolarů. Někdo o ni musí pečovat.“

	Než se však stačila rozhodnout, zda jet nebo nejet, dostala od Brigette pohlednici bez udání zpáteční adresy s textem, že potkala výjimečného člověka a nějakou dobu bude cestovat po Evropě.

	To ovšem Lucky neuspokojilo, i když Lennie si myslel, že to je normální. „Propána, přestaň to přehánět,“ mávl rukou. „Ta holka měla zatím u mužských jenom smůlu. Chce si kapku užít. Jsem moc rád, že si konečně někoho našla.“

	„Jistě, ale kdo to je?“ vrtěla Lucky ustaraně hlavou. „Co ty víš, třeba to je jenom nějaký lovec peněz, kterému o ni ani zdaleka nejde.“

	Podruhé se jim ozvala další týden. Opět pohled. Jezdíme si po Toskánsku a bezvadně si užíváme! Líbá Brigette.

	A takhle to pokračovalo ještě dalších pár týdnů. Brigette komunikovala jen prostřednictvím pohlednic bez zpáteční adresy, až nakonec zavolala.

	„Kdes byla?“ naléhala Lucky. „A co je to vlastně za mládence, kterého sis našla?“

	„Jen klid,“ chlácholila ji Brigette. „Mám se bezvadně, cestuju po Evropě. Brzy se zase ozvu.“

	Mezitím Lennie celé dny pracoval na počítači a Lucky se zaměstnala pročítáním scénářů, které jí posílali z Alexovy kanceláře. Po několika žvástech narazila na jeden, který se jí neobyčejně líbil, vtipnou romantickou komedii o pohádkově bohaté rozvedené ženě a sexy striptérovi, něco jako Pretty Woman naruby. Když si ten scénář přečetla podruhé, nechala ho doručit Venus, která se do hlavní ženské postavy okamžitě zamilovala. „Tu musím hrát!“ jásala Venus. „To jsem já ve svým jiným životě!“

	Lucky zavolala Alexovi, aby mu to pověděla, a o dva dny později se všichni tři sešli v Grillu, aby si o tom promluvili. Venus vyžadovala několik změn, Lucky měla rovněž pár vlastních nápadů a Alex byl nadšením doslova nepříčetný, že budou možná s Lucky konečně pracovat společně.

	„Už jsi to řekla Lenniemu?“ zeptal se jí u kávy. „Neřekla,“ přiznala Lucky a zamávala na Jamese Woodse, jenž vycházel z restaurace v doprovodu hezké mladičké dívenky. Nejspíš to byla jeho neteř. Nebo taky ne. U herců není nikdy nic jisté. „Povím mu to, až budeme mít konkrétnější údaje o smlouvě.“

	Alex předvedl svůj lenivý krokodýlí úsměv. „Vážně?“ prohodil, jako by se mu nesmírně zamlouvalo, že Lennie do toho není zasvěcený.

	„Jen se netěš, Alexi!“ pronesla Lucky stroze. „Lenniemu to vadit nebude.“

	Když si to nechala projít hlavou, rozhodla se Lenniemu neříkat nic do té doby, než budou dojednané podmínky smlouvy, protože představa filmové spolupráce se dvěma z jejích nejlepších kamarádů byla tak báječná, že nechtěla riskovat, že by se jí musela vzdát.

	Pár týdnů po telefonátu jim Brigette poslala svou obrovskou svatební fotografii s vysokým, pohledným, plavovlasým mužem. Přes ni načmárala vlastní rukou: HRABĚ A HRABĚNKA VITTIOVI!!!

	Lucky vpadla Lenniemu bez klepání do pracovny. „Nebudeš věřit vlastním očím!“ vyhrkla a zamávala mu fotkou před očima. „Ona se za toho mužského provdala! Bez předmanželské smlouvy, bez ničeho! To je šílenství!“

	„Ještě pořád neuvedla zpáteční adresu?“ zeptal se Lennie a prohlížel si snímek.

	„Ne. Tohle je k nevíře, vždyť ho ani neznáme! Kdyby bylo po mém, vystopovala bych ji už před pár týdny a nechala si o něm zjistit první poslední!“

	„Nerad ti to pořád připomínám, lásko,“ podotkl Lennie, který se očividně toužil co nejrychleji vrátit k počítači, „ale po tom ti vůbec nic není!“

	Ale ano, je, pomyslela si Lucky v duchu vzpurné. Někdo na ni musí dohlížet. A jak to vypadá, ten někdo budu já.

	Okamžitě zavolala Lině, která se zrovna ubytovala v hotelu Bel Air a chystala se na svou filmovou roli s Charliem Dollarem.

	Ani Lina neměla ponětí, co má Brigette za lubem. Stejně jako Lucky s Lenniem dostávala jen příležitostné pohledy bez konkrétních údajů.

	„Poslala vám Brigette svatební fotku?“ vyzvídala Lucky. „Ne… Ale byla jsem teď v Paříži na přehlídce,“ vysvětlila Lina, „a odtamtud jsem letěla přímo sem.“

	„Nejste náhodou volná na oběd?“

	„Pro vás ano, Lucky. Samozřejmě.“

	„Výborně. Musíme si spolu promluvit.“

	 

	 

	Sešly se v zahradě hotelu Bel Air, v listnatém ráji s úslužnými číšníky a lahodným jídlem. Lucky se posadila, zapálila si cigaretu, objednala minerálku, a sotva se Lina objevila, šla rovnou k věci. „Toho chlapa si vzala.“

	„Cože?“ vykřikla Lina. „Co je zač?“

	„Podívejte se, jestli ho náhodou neznáte,“ vybídla ji Lucky a podala jí snímek. „Tohle přišlo dnešní poštou.“

	„Kristepane!“ vyjekla Lina, sotva se na fotografii podívala. „To je ten italskej grázl, co ji znásilnil!“

	Lucky zamáčkla cigaretu. „To byl jistě vtip?“

	„Ne, namouduši to je on!“ nedala se zviklat Lina a nepřestávala studovat dvojici na snímku.

	„Jak se zdá, s tím znásilněním se spletla.“

	„Nejspíš,“ souhlasila Lina. „Páni… Že je ta láska ale mocná čarodějka? Znám jeho bratrance – mám s ním promluvit a zjistit, co o tom ví?“

	„Skvělý nápad!“ prohlásila Lucky. „A možná že se vám i podaří zjistit, kde vlastně je.“

	Sotva se Lina vrátila na pokoj, zavolala Fredovi, který byl z té zprávy stejně šokovaný jako ona.

	„Zavolám do Itálie a dám ti vědět,“ slíbil.

	„Ani slovo o tý pilulce v šampaňským!“ varovala ho Lina. „Když se za něho provdala, tak to zřejmě nebyla pravda, nemyslíš?“

	„Rozumím,“ přisvědčil Fredo, jenž se neskrýval s touhou hovor ukončit, aby zjistil, jak se věci doopravdy mají.

	Ozval se za necelých dvacet minut. „Je to fakt pravda,“ vyhrkl, pořád ještě údivem bez sebe. „Vzali se v Římě.“

	„A Brigette s Carlem tam ještě pořád jsou?“

	„Ne. Odjeli na svatební cestu.“

	Lina to ohlásila Lucky, která rozhodla, že si dá pro všechny případy hraběte Carla Vittoria Vittiho proklepnout. Spojila se se soukromou detektivní agenturou, jejíchž služeb pravidelně využívala, a ta se pustila bez odkladu do práce.

	Konečně se Brigette ozvala. „Přijedu do Los Angeles!“ oznámila telefonicky z Portofina. „Carlo se chce s vámi všemi seznámit.“

	„Však už bylo načase!“ vykřikla Lucky. „Hrozně se na tebe zlobím, že jsi utekla a vdala se tajně! Chtěla jsem být na tvé svatbě a Lennie a děti jakbysmet. A to už nemluvím o tom, že ses před tímhle krokem vůbec neporadila s právníky! Brigette, musíš si uvědomit, že nejsi obyčejná dívka, máš obrovskou zodpovědnost! Jakmile přijedeš, musíme si sednout a všechno probrat.“

	„Nejsi moje matka, Lucky,“ pronesla Brigette hluchým, bezbarvým hlasem. „Na svou zodpovědnost nezapomínám a Carlo jakbysmet. Dokonce je to on, kdo si vyžádal schůzku s mými právními zástupci. Cestou do Los Angeles se zastavíme v New Yorku.“

	Lucky nepřátelský tón její kmotřenky zaskočil. „Co je to s tebou?“

	„Nesnáším, když mi někdo diktuje, co mám dělat!“

	„Jen jsem ti připomínala, že zdědíš obrovské množství peněz, a musíš být proto opatrná!“

	„Já vím!“ broukla Brigette netrpělivě. „Přijedeme s Carlem příští týden a ubytujeme se ve Four Seasons…“ 

	„Moc ráda bych ti na uvítanou uspořádala večírek!“ řekla Lucky. „Abychom ten tvůj krok konečně oslavili všichni společně.“

	„Hm… Když já nevím,“ odpověděla Brigette plaše. „Musím se poradit s Carlem.“

	„Copak teď za tebe všechno rozhoduje Carlo?“ vybuchla Lucky, které se nepodařilo skrýt podráždění.

	„Ne, Lucky, nerozhoduje!“ utrhla se na ni Brigette. „Jak tě to napadlo?“

	„No, podle toho, co říkáš…“

	„V každém případě se vám bude líbit. Je to hrabě, moc hezký muž. A Ital. To udělá Ginovi radost.“

	„Na člověku musí být něco víc než jen pohledný zevnějšek!“

	„Nehněvej se na mě, Lucky,“ zaprosila Brigette. Najednou jako by to zase byla ona, ta stará milá Brigette. „Je mi hrozně, když se na mě zlobíš!“

	„A co tvoje kariéra?“ zeptala se Lucky, která dobře věděla, jak moc pro Brigette znamená úspěch. „Tvůj agent není dvakrát nadšený, žes mu vzala do zaječích. Měla bys do agentury zavolat a oznámit jim, kde jsi.“

	„Carlo si nepřeje, abych pracovala,“ hlesla Brigette přiškrceně.

	„Cože?“

	„Tvrdí, že to není nutné.“

	„Proč? Copak žárlí?“ Ticho. „Kristepane! Neříkej mi, že sis vzala žárlivého Itala, to by byla ta nejprůšvihovější kombinace!“

	„Miluje mě,“ namítla Brigette. „A na ničem jiném nezáleží, je to tak?“

	Jak naivní a sladké! Typická Brigette. Pokud šlo o odhadování mužského charakteru, měla úsudek nenávratně poničený. Vždy důvěřovala těm nesprávným typům.

	Lucky zavěsila a v duchu doufala a modlila se, aby Brigette neuvízla v další noční můře.

	Krátce po tomhle telefonátu jí detektivní agentura doručila zprávu o Carlovi. Podle toho, co zjistili, pochází z dobré, ale ožebračené rodiny, v Římě proslul jako playboy nejtěžšího kalibru, pak odjel do Londýna pracovat v bance, následovalo zasnoubení s anglickou dědičkou, jež skončilo nepěkně a záhy po jeho setkání s Brigette.

	Lucky se obávala nejhoršího, a sice že Brigette ulovil jen pro její peníze.

	Ne snad, že by její kmotřenka nebyla krásná – byla neuvěřitelně nádherná a milá a úspěšná. Jenže šestý smysl Lucky našeptával, že Carlo jde po jmění Stanislopoulosových. Po jeho ovládnutí. Italové baží po moci.

	No dobře, Brigette co nevidět dorazí do Los Angeles, takže Lucky teď nezbývá nic jiného než prostě sedět a vyčkávat.

	A dávat pozor… Obrovský pozor. 
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	„Přece nechceš jít v tomhle?“ ušklíbl se Carlo a z hlasu mu čišelo odsouzení. Stáli v obývacím pokoji Brigettina newyorského bytu. „Vypadáš v tom tlustá.“

	„Já jsem tlustá,“ namítla chabě. „Vždyť jsem čtyři měsíce těhotná.“

	Ve skutečnosti nebyla vůbec tlustá, byla chorobně vychrtlá. Vyčnívalo jí jenom břicho. Heroin, který do ní Carlo pravidelně ládoval, z ní vysál všechnu energii. Byla pořád ještě krásná, ale už to nebyla ta žhnoucí krása jako přede dvěma měsíci. Teď byla smrtelně bledá, měla propadlé tváře a obrovské, zářivě modré a nehybně civící oči. Zosobňovala současný módní trend nadměrné hubenosti – jenže v jejím případě byla vychrtlost zaviněná skutečně drogami.

	„Tak já se převléknu,“ pronesla hluše. Současně si připomněla, že ať si vybere, co chce, měla by mít zakryté paže. Zrádné stopy po injekcích začínaly představovat problém. „Pokud se ti tyhle šaty opravdu nelíbí.“

	„Doporučuju ti, aby ses převlíkla,“ ucedil Carlo a upíjel martini, zatímco do ní zabodával kritický pohled. „Teď, když jsi hraběnka, Brigette, bych ocenil, kdybys vyvinula větší úsilí a zvládala svou novou roli se ctí. Momentálně vypadáš jako puťka.“

	Občas uměl být krutý a úskočný, jindy zase láskyplný a milující. Brigette si nikdy nebyla jistá, v jaké náladě se zrovna nachází.

	V jistých okamžicích ho považovala za toho nejbáječnějšího muže na světě. Jindy ho zase temně a vražedně nenáviděla.

	Ale ať už byl v jakékoliv náladě, vždycky ho poslechla na slovo. Nestálo za to ho rozzlobit, jeho záchvaty vzteku jí přinášely příliš velkou bolest.

	Povzdechla si. Carlo pro ni znamenal život. Zásoboval ji drogou, která jí přinášela štěstí, a ta zákeřná droga teď pro ni představovala jediný smysl existence. Dosud nikdy nepoznala takovou euforii, tak slastný pocit míru a radosti, jaký následoval po každé injekci. Žila jen pro ty injekce, které se díky Carlovu známému naučila si sama píchat.

	Události posledních několika měsíců jí navzájem splývaly do jediné nezřetelné skvrny. Rozmazaně si vybavovala, jak ji Carlo dopravil do svého londýnského bytu, kde jí dvakrát denně dával píchat heroin, až nakonec nebyla schopná bez drogy fungovat. A když jí konečně oznámil, že může klidně odejít, neměla k tomu sebemenší chuť. Carlo u sebe přechovával zásobu heroinu a ona neměla v úmyslu se třeba jen pokusit obejít bez něho, protože to bylo poprvé, co se cítila svobodná a živá a stoprocentně šťastná. Zvlášť když se s ní Carlo miloval, což dělával často.

	Závisela na něm ve všem a ráda zapomněla, že to byl on, kdo ji dohnal do této podřízenosti, protože když věděl, že ji má jistou, nepřestával ji okouzlovat svým šarmem, neustále jí opakoval, jak ji zbožňuje a miluje, a miloval se s ní s tak zběsilou vášní, až to Brigette zbavovalo dechu.

	Po čase se rozloučili s Londýnem a začali cestovat po Evropě. Carlo s ní zůstával ve dne v noci a nikdy ji neztrácel z dohledu.

	Jednou ráno, po noci plné vášnivého milování, jí oznámil, že by se měli vzít, protože jí je jistě, stejně jako jemu, naprosto jasné, že jim je souzeno žít nadosmrti spolu. Poslušně mu to odkývala a hned toho dne ji zavezl do paláce svých rodičů na předměstí Říma, kde kněz provedl malý obřad v zahradě, za přítomnosti jen Carlovy rodiny a hrstky služebnictva.

	Byla příliš mimo, než aby si uvědomila, do čeho spadla. Kromě toho jí to připadalo jako správný krok, protože Carlo jí donekonečna opakoval, že ji miluje mnohem víc než kterýkoliv muž před ním, tak proč by se neměli vzít?

	Po krátkém obřadu se v Římě zdrželi jen jednu noc a potom se vypravili na svatební cestu po Evropě.

	Když dorazili do prvního hotelu, Carlo jí podal jednu z jejích šekových knížek a přikázal jí, aby mu předem podepsala desítky šeků. „Mám dostat nějaké peníze z Anglie,“ prohodil neurčitě. „Mezitím…“

	Bylo jí to jedno, peníze pro ni nic neznamenaly.

	O týden později jí Carlo sdělil, že podle jeho soudu by bylo nejlepší, kdyby se vzdala své kariéry modelky. Ochotně souhlasila. Copak jí je kčertu po práci? Jediné, na čem jí záleželo, byla další dávka heroinu.

	Jednou večer si v Paříži zašli na diskotéku a narazili na Kyru Kattlemanovou. „Óch, propáníčka!“ vyjekla Kyra svým nepříjemným kvičivým hlasem. „Málem jsem tě nepoznala, Brig. Určitě jsi shodila aspoň patnáct kilo!“

	„Tohle je můj manžel,“ pronesla Brigette s bezvýrazným obličejem. „Hrabě Carlo Vittorio Vitti.“

	„Já vás přece znám!“ povykovala Kyra. „Vy jste ten chlápek z londýnský restaurace! Tak vy dva jste se vzali! No to je senza! Budeš letos na pařížských přehlídkách?“

	Brigette zavrtěla hlavou. „Určitě ne. Práci jsem nechala plavat.“

	„No tohle!“ vykřikla Kyra. „Možná bych to měla taky udělat!“

	Po nějaké době Carlo rozhodl, že by měli odletět do Ameriky a navštívit její právní zástupce. „Musím se na vlastní oči přesvědčit, jak ti spravují peníze,“ prohlásil. „Kde bereš jistotu, že je investujou správně? Na celým světě jsem to jenom já, komu leží na srdci tvůj nejlepší zájem, Brigette. Jsem jedinej, komu můžeš důvěřovat. Ostatní tě odjakživa pouze vysávali. Teď ale na všechno budu dohlížet sám!“

	„Můj svěřenecký fond i investice spravuje právní firma,“ odpověděla mu Brigette. „Jsem přesvědčená, že odvádějí dobrou práci.“

	„Možná by nevadilo, kdybys mi podepsala plnou moc,“ navrhl. „Tak bych aspoň mohl zajistit a měl jistotu, že tě nikdo neokrádá.“

	Až dosud byl pobyt v New Yorku učiněná hrůza. Její tým právníků se navztekal, že se Carlo snaží zasahovat do jejich pravomocí a převzít správu Brigettina majetku. Snažili se ji odtáhnout stranou a varovat, že umožnit v tomhle směru manželovi jakoukoliv kontrolu není vůbec dobrý nápad, ale Carlo dohlédl na to, aby nezůstávala sama déle než na několik vteřin.

	„V Evropě to bylo lepší,“ stěžovala si Carlovi. „Tam nás lidi nechávali na pokoji.“

	„Já vím, cara,“ přisvědčil v jedné ze svých láskyplných nálad. „Jenže tohle musíme vyřídit, abychom si spolu mohli spokojeně žít. Představoval jsem si, že si koupíme dům poblíž Říma. Ty bys tam v klidu žila s dítětem a já bych cestoval a staral se o obchody. Líbilo by se ji to, má lásko?“ Toužila dodat: Pokud denně dostanu, co tolik potřebuju. Mlčela však a jen se usmála pod vlivem nezbytné drogy jako obvykle.

	Občas si připomněla okamžik, kdy mu pověděla o svém těhotenství. Zpočátku zuřil jako nepříčetný. „Čije to dítě?“ řval na ni. „Kterej parchant ti ho uplet? Couro! Děvko! S kým ses vychrápala?“

	„Je to tvoje dítě, Carlo,“ ujišťovala ho. „S nikým jiným jsem nespala. Došlo k tomu tu noc v New Yorku.“

	Když si uvědomil, že Brigette mluví pravdu, byl nadšený. „Radši ať je to syn,“ opakoval pořád dokola. „Chlapec, co bude vypadat navlas jako já.“

	Na doktory si nikdy nepotrpěla. Bála se podstoupit test, který by jí prozradil pohlaví dítěte. Navíc měla dost rozumu, aby jí bylo jasné, že doktoři se jí budou snažit zakazovat drogy, které jí pomáhaly přežít každý den.

	Carlo vyhledal v New Yorku lékaře, který nekladl všetečné otázky. Zašli k němu spolu, ale i on ji po vyšetření upozornil, že by měla s drogami přestat, jinak že se dítě narodí jako narkoman.

	„Ovšem, pane doktore,“ lhala Brigette líbezně. „Mám to v úmyslu.“

	„Mohl bych vám pomoct,“ nabízel lékař. „Můžeme vám nasadit metadon. Tohle prostě musíte podstoupit, Brigette.“

	„Ještě se ukážu,“ vymluvila se. „Tak možná potom.“

	„Musíš s tím svinstvem skončit co nejdřív,“ prohodil Carlo, když odešli z ordinace. „Nechci, aby se naše dítě narodilo závislé na drogách.“

	„Návyk jsi mi vypěstoval ty!“ připomněla mu. „A teď se mi nechce přestat.“

	„Jak by ne!“ vyplivl s pohrdáním. „V hloubi duše jsi zdrogovaná děvka – stejně jako byla tvoje máma!“

	Brigette věděla, že se mu nikdy neměla svěřovat s Olympiiným osudem, ale v důvěrných chvilkách mu všechno vyklopila, protože když byl v láskyplném rozpoložení, neexistoval druhý tak milý člověk jako Carlo.

	Nyní se chystali vyjít si na večeři s Fredem, o což ona v nejmenším nestála. Probírala se šatníkem a něco si tiše mumlala. Strašně moc jí vadilo, když se na ni Carlo zlobil. Od života žádala jen klid a pokoj. Aby ji všichni nechali o samotě. Samozřejmě s drogami, jak jinak.

	Po chvíli vytáhla jednoduché černé šaty od Calvina Kleina a sáčko, které skrylo její lehce vystouplé břicho. Chvatně se převlékla, dlouhé plavé vlasy si vyčesala a přidala černé visací náušnice. Výsledek byl ohromující.

	Když se vrátila do obývacího pokoje, Carlo souhlasně zabručel: „To už je lepší.“

	Fredo na ně čekal v Coco Pazzo s kyticí rudých růží a šampaňským v ledu. Doprovázela ho Linina oblíbenkyně Didi, která na Brigette neomaleně civěla a zeptala se: „Co je to kčertu s tebou? Vždyť jseš doslova kost a kůže!“

	Fredo ostře dloubl Didi do žeber, takže sklapla. I on se však v duchu nestačil divit, kam se poděla ta kdysi zářící Brigette. Byla bledá, podivně nervózní a hlavně příliš hubená. Krása jí zůstala, ale byla jiná než předtím.

	Zatímco ovšem Carlo ve svém luxusním obleku značky Brioni, s třpytivými zlatými manžetovými knoflíčky, v nichž se blýskaly safíry ve stejné barvě, jako měly jeho pronikavé modré oči, byl ještě pohlednější – pokud to vůbec bylo možné.

	Fredo nebyl dvakrát spokojený. Brigette představovala výhru v každém směru a tak nebo onak ji Carlo skutečně vyhrál. Fredo dosud nezapomněl, jak ho po té společné večeři přivolala Lina k sobě do bytu, kde Brigette obviňovala jeho bratrance Carla ze znásilnění. A teď se za něho provdala. Nedávalo to smysl.

	Zajímalo by ho, co o tom ví Lina a jestli je už spolu viděla.

	Jak večer ubíhal, Fredovi neušlo, že Brigette není ve své kůži. Nechovala se normálně. Kdyby nevěděl, že to je nesmysl, odpřisáhl by, že jede v drogách. Ale ne, Brigette nikdy – to děvče, které znal, by si dobrovolně vzalo nanejvýš aspirin.

	Po večeři navrhl, že by si mohli zajít do klubu. Carlo však odmítl s vysvětlením, že ráno vyrážejí do Los Angeles a musejí vstávat velmi časně. Brigette mlčela, jen se tvářila zasněně.

	„Viděla ses s Linou?“ zajímal se Fredo.

	„Zatím jsem neměla čas jí zavolat,“ odpověděla Brigette neurčitě. Tím večer skončil.

	Druhý den ráno už seděli v letadle a Brigette roztržitě listovala módním časopisem Vanity Fair. Prožívala hrůzu z blížícího se setkání s Lucky.

	„A vůbec, co je ta ženská vlastně zač?“ vyzvídal Carlo podrážděně. „Není to tvoje matka ani pokrevní příbuzná. Proč má tedy na tebe takovej vliv?“

	„Je to moje kmotra,“ odpověděla Brigette a sledovala hezkou letušku, která flirtovala s Carlem, zatímco mu nalévala další skleničku. „Lucky byla vdaná za mého dědečka.“

	„Cha!“ ušklíbl se Carlo. „Nějaká lovkyně peněz, co?“

	„To není pravda,“ namítla Brigette prostě. „Lucky je báječná. Vy dva spolu budete určitě vycházet.“

	„O tom rozhodnu já!“ pronesl Carlo zlověstně.

	Jeho tón se jí nelíbil. Kdyby začal vyvolávat potíže s Lucky, Brigette by to nepřežila. „Lucky je nesmírně chytrá, Carlo,“ dodala. „Takže tě prosím – nepoštvi si ji proti sobě.“

	„Mně nařizuješ, abych ji nenaštval?“ vybuchl pánovitě. „Tak ti doporučuju, abys řekla jí, ať nenaštve ona mě, protože jinak se postarám, abyste se spolu už v životě neviděly!“ Brigette mlčela. Už se stačila poučit, že když má Carlo v očích právě tenhle výraz, je nejlepší být zticha.

	 

	 

	Natáčet film s Charliem Dollarem bylo jako účastnit se jednoho dlouhého báječného mejdanu. Lina byla pořád vedle ze zjištění, co je to za psinu. Měla za sebou dvě herecké zkušenosti a obě nudné až k zbláznění. A teď tu byl prosím Charlie, pobíhal všude kolem, smál se, vtipkoval a každého povzbuzoval k tomu nejlepšímu výkonu. A když začaly bzučet kamery, sám svou roli zahrál tak neuvěřitelně perfektně, že celý štáb tím byl přímo fascinovaný. Charlie Dollar nikdy nezklamal.

	„Jak bylo v Africe?“ zeptala se jednou během pauzy. Střihl po ní tím svým proslaveným posměšným pohledem. „To se ptáš ty mě?“

	Lina se podrbala na špičce nosu a vyprskla smíchy. „Černá možná jsem, ale my nejsme všichni z Afriky. Například já pocházím z Londýna, aby bylo jasno.“

	„Pro Angličanky mám slabost,“ poznamenal Charlie s líbezným úsměvem. „Jednou jsem v Londýně strávil na natáčení hezkých pár měsíců a moc jsem si užil. Každej večer jsem zapadnul k Trampovi a kosil jsem anglický krásky jednu za druhou.“

	„No, já bych je za krásky neoznačila,“ odfrkla si Lina. „Připomínají spíš uklízečky.“

	„Uklízečky?“ zavyl Charlie s pobaveným chrchláním. „No roje to správný slovo!“

	„My jim tak říkáme normálně.“

	„A myslíte pod tím co?“

	„Levný coury, co ukazujou prsa na potkání a do postele hupnou úplně s každým.“

	„Ale já snad úplně každej nejsem, nemyslíš?“

	Lina mu pohrozila dlouhým ukazováčkem. „Radši by sis měl dávat pozor, Charlie. Ty dolarový kurvičky prodávají svý zkušenosti bulvárním plátkům, sotva se na tebe podívají!“

	„Díky za varování. V budoucnu si dám záležet, abych jim poskytl co nejšťavnatější materiál.“

	Ve dnech, kdy se při natáčení objevila Dahlia, se Charlie choval jako vyměněný. Jako kdyby byl zlobivý školáček, který vyvádí jednu neplechu za druhou, a sotva se v dohledu ukáže maminka, změní se na kajícného hodného chlapečka.

	„Páni!“ vykřikla Lina po jednom z Dahliiných nečekaných nájezdů. „Že tě ale drží pevně za koule. Musí to hrozně bolet, ne?“

	„Dahlia je dáma,“ vysvětlil jí Charlie přiškrceně. „A navíc talentovaná herečka.“

	„Spíte spolu?“ vyzvídala Lina neomaleně.

	„Spávali jsme,“ připustil Charlie. „Máme přece syna, malýho Sporta. A teď chovám k Dahlii příliš velkou úctu, než abych ji ještě ošoustal.“

	„Aha, chápu. Trpíš Madonniným komplexem, co?“

	„Ty si o sobě myslíš, že jsi proklatě chytrá, co, Lino?“

	„Já jsem chytrá.“

	„Nejspíš jsi,“ souhlasil Charlie a sám sobě přikývl. „V týhle věci se shoduješ s mým psychoanalytikem. Podle něho není na zdravým Madonniným komplexu vůbec nic špatnýho. Pochop, moje milá anglická holčičko, že když si někoho vážím, prostě se mi nepostaví.“

	„Hádám, že to dost vypovídá i o mně,“ neodolala Lina, aby si nerýpla.

	„Jo, jednou jsme spolu zlobili,“ souhlasil Charlie. „Ale zkus si laskavě povšimnout, že od začátku natáčení jsem tě už do svýho přívěsu nepozval.“

	„Úúúch, neměla bych se třeba urazit?“ protáhla Lina jedovatě.

	„Záleží na tvým prahu urážlivosti.“

	„Chtěla jsem se tě na něco zeptat,“ přehodila Lina výhybku. „Lucky pořádá pro svou kmotřenku a mou kámošku Brigette večírek. Nešel bys tam se mnou?“

	„Pokud bude Dahlia mimo město.“

	„Je to za dva dny.“

	„Hmmm… Mám dojem, že tou dobou bude Dahlia na návštěvě u svýho otce v Arizoně.“

	„To se báječně hodí!“ zaradovala se Lina. „Takže teď se už nemáš nač vymlouvat.“

	Charlie zacukal svým výstředním obočím. „Bude mi potěšením, kotě.“ 
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	Když se Price vrátil z několikatýdenního turné a zjistil, že jeho syn byl zatčený a dokonce strávil noc ve vazebním oddělení pro mladistvé, popadl ho příšerný záchvat zuřivosti.

	„Zač vás do prdele vůbec platím!“ řval na svého právního zástupce a přitom zběsile pobíhal po obývacím pokoji. „Proč se nikdo se mnou nezkontaktoval? Jak to, že jste dovolil, aby ho tam nechali přes noc? Měl jste okamžitě složit kauci, ksakru!“

	„Výši kauce mohli stanovil nejdřív druhý den ráno,“ vysvětloval Howard ve snaze ukonejšit jednoho ze svých nejvýznačnějších klientů. „Teddy se musel objevit před soudcem. A můžete mi věřit, že jednání bez vaší přítomnosti nebylo vůbec snadné. Musel jsem se přímo doprošovat.“

	„A co to čerta znamená?“ pěnil Price pořád vztekleji. „Chci vědět, proč ho vlastně sebrali?“ Zlověstná odmlka a útok: „Má to nějakou souvislost s tím, že je černej?“

	„Uklidněte se, Pricei,“ chlácholil ho Howard svým nejvstřícnějším tónem. „Policie si vzala do hlavy, že to byl Teddyho džíp, který se objevil při střelbě na Mary Lou Berkeleyovou.“

	„Kristepane, co je to za žvásty?“ ječel Price. „K tý vraždě došlo už před kolika měsíci!“

	„A je v tom zapletené i děvče,“ pokračoval Howard. „Dcera vaší hospodyně.“

	„Mila?“

	„Ano. Zatkli ji společně s Teddym. Ji ovšem dali normálně do vězení, protože jí je osmnáct. Jak se zdá, Lennie Golden ji identifikoval jako člověka, který střílel, jenže ona policii tvrdí, že to všechno provedl Teddy. A co hůř, zřejmě použil váš revolver.“

	Price vytřeštil oči. „Můj revolver? Jak to, ksakru?“ vybuchl nenávistně.

	„Doporučoval bych vám, abyste si ověřil, zda vám zbraň nezmizela.“

	„Můj podělanej revolver?“ opakoval Price. „Páni, to je fakt špatnej vtip.“ Odrázoval k baru a nalil si pořádného panáka whisky. „A kde je Teddy teď?“

	„Pustili ho, ale vy za něho ručíte. Usoudil jsem, že nejbezpečnějším místem je pro něho škola, takže jsem mu striktně nakázal, aby prostě fungoval dál, jako by se nic nestalo.“

	„Už se toho dohmátli reportéři?“ vyzvídal popuzeně Price.

	„Ještě ne,“ odvětil Howard a v duchu si položil otázku, jestli Price nabídne skleničku i jemu. Ne snad, že by o ni stál, ale nenabídnout mu ji bylo proklatě nezdvořilé. „Ovšem je to jen záležitost času.“

	„Ježíši!“ zoufal si Price a mrsknul sklenkou na konferenční stolek. „Odjedu na pitomejch pár týdnů a vrátím se do takhle hnusnýho průšvihu! No věřil byste tomu?“

	„Radši tomu věřte,“ doporučoval Howard. „Podle mého názoru mají důkazy.“

	„Jo? A jaký?“

	„Lennie Golden si vzpomněl na číslo toho džípu. Není pochyb, že jde o Teddyho vůz.“

	„V tom případě ho musel někdo ukrást!“

	„Bohužel ne. A popis těch dvou útočníků sedí na Milu a Teddyho. Kromě toho začala mluvit.“

	„Kdo začal mluvit?“

	„Mila. Jak jsem se zmínil už předtím, policii vypověděla, že to udělal Teddy. Navíc tvrdí, že ji k té projížďce donutil. A abych nezapomněl, obviňuje ho, že ji nakrmil drogami a znásilnil.“

	„Že ji znásilnil? Děláte si srandu?“

	„Tohle je fakt nešťastné obvinění, Pricei,“ pokýval hlavou Howard. „Až se k tomu dostane bulvár, vůbec se vám to nebude líbit.“

	„A co říká Teddy?“

	„Že to má všechno na svědomí ona.“

	„Kčertu!“ zahulákal Price. „Kde je ta mrcha?“

	„Už jsem vám pověděl, že za mřížemi. Nevěřil jsem, že vzhledem k tomu, jak se situace vyvíjí, byste stál o její propuštění na kauci.“

	„Správně,“ přisvědčil Price. Vzpomněl si na Irenu a na to, co všechno se jí musí honit hlavou. Když před hodinou přijel, nezmínila se o tom ani slovíčkem, pouze mu oznámila, že jeho advokát s ním potřebuje bez odkladu mluvit, proto jí nařídil, ať Howardovi zavolá a pozve ho sem. A teď tohle. Panebože!

	„Tak co navrhujete?“ zeptal se.

	„Už jsem dojednal schůzku s jedním z nejlepších trestních obhájců v tomhle státě,“ sdělil mu Howard. „Počítá s tím, že zítra má s vámi i s Teddym schůzku. Usoudil jsem, že dneska si budete chtít v klidu promluvit se synem sám a vyslechnout si jeho verzi.“

	„Už se nemůžu dočkat!“ vypěnil opět Price. „Já to nechápu – ten přitroublík ode mě dostal první poslední, v jeho věku se mně o něčem takovém ani nesnilo, a co prosím udělá? Vydělá se mi na hlavu! Jo, přesně tohle mi scházelo!“

	„Měl bych ještě jeden návrh,“ ozval se Howard.

	„Jakej?“

	„Co nejdřív do toho zamontujte chlapcovu matku. Před porotou to má obrovský význam. Chlapec s ustaranou matičkou působí mnohem dojemněji než bez ní.“

	„Vy si snad ze mě děláte srandu!“ zařval Price. „Ginee je kokainistka a coura!“

	„Kdy jste ji viděl naposledy?“

	„Copak na tom ksakru záleží?“

	„Třeba se mezitím dala do kupy.“

	„Ginee těžko,“ zabručel Price.

	„Tak jí pro tu příležitost vylepšíme image,“ nedal se zviklat Howard. „Oblékneme ji do slušných šatů, vlasy stáhneme to uzlu a nařídíme jí, aby vynechala mejkap.“

	„Pcha!“ ušklíbl se Price. „Ginee by bez falešnejch řas nešla ani na záchod! Kromě toho na Teddyho zvysoka kašle. Neviděla ho už celou řadu let!“

	„Počkáme si tedy, co poradí obhájce. Mezitím bych vám doporučoval, abyste o tom začal aspoň uvažovat.“

	„Možná byste spíš vy měl začít uvažovat o tomhle!“ utrhl se na něho Price, který vzteky skoro plival. „Vaší povinností je z toho mýho kluka vysekat a nedovolit, aby mě reportéři štvali jako škodnou!“

	Okamžitě po Howardově odchodu zavolal Price do obývacího pokoje Irenu. Vyměnili si dlouhý němý pohled. „Proč jsi mi to neřekla?“ zeptal se posléze.

	Irena si dál zachovávala kamenný výraz. „Vůbec nechápu, co se vlastně děje,“ postěžovala si. „Mila je za mřížemi – musím sehnat peníze na kauci.“

	„Slyšelas, co vykládá?“

	„Nikdo mi nic nepověděl.“

	„Každýmu na potkání tvrdí, že to byl Teddy, kdo zastřelil tu ženu.“

	„Tomu nevěřím,“ zavrtěla Irena hlavou.

	Price se rozkřikl: „Svědek tvrdí, že kohoutek stiskla Mila. Rozumíš, co ti říkám? To ona držela ten podělanej revolver, ona zastřelila Mary Lou Berkeleyovou.“ Na spánku mu zatepala žilka. „A teď se snaží shodit vinu na Teddyho.“

	„Ale Mila přece nemá zbraň,“ namítla Irena.

	„Teddy jakbysmet,“ řval Price. „Zato já jo. A podle tý tvý zatracený holky použili právě můj revolver.“

	„Kde ho máte schovaný?“

	„Jako bys to nevěděla!“ ušklíbl se Price. „Přece víš, kam si ukládám všechno důležitý, včetně svý trávy a prezervativů, ne? O tom, co se děje v tomhle domě, víš mnohem víc než já. Teď se běž přesvědčit, že moje pistole je na svým místě!“

	Irena si dlouze a tiše povzdechla. „Už jsem to udělala,“ přiznala se. „Není tam.“

	„Ježíšmarjá!“ zavřeštěl Price a praštil pěstí do vzduchu. „Ale Mila ji vzít nemohla. Přístup do hlavní budovy má zakázanej.“

	„Mila vleze všude, kam se jí zachce. Jakmile vytáhnu paty, prošmejdí úplně všechno. Například vím, že byla v mý ložnici.“

	„To bych jí nikdy nedovolila.“

	„Tohle jsou jenom kecy!“ zabručel Price a začal nahlas přemýšlet. „Postihne to hlavně mě, protože bulvární plátky ten průšvih s chutí rozmáznou. Ale nebudou se zajímat o Milu nebo Teddyho, nýbrž o mě – Pricea Washingtona – o černou superstar s pěkně hnusnou drogovou minulostí.“ Odpochodoval zpátky k baru a nalil si další skleničku. „Díkybohu, že Mary Lou byla černá,“ vrtěl hlavou. „Kdyby byla běloška, toho moulu by ještě zlynčovali!“

	„A co Mila?“ naléhala Irena. „Potřebuje obhájce.“

	„K čertu s Milou!“ utrhl se na ni Price. „Potřebuju si promluvit s Teddym. Zajeď to školy a přivez toho pitomce domů. O Mile si promluvíme později, až si poslechnu Teddyho přiznání.“

	 

	 

	Teddy dorazil domů s olověným závažím v žaludku – či aspoň si tak připadal. Price se vrátil, takže bylo jasné, že může počítat s nejhorším.

	Bylo smutnou pravdou, že ho Mila zradila. A nejenomže ho zradila, ale navíc se vytasila s celou hromadou lží. Teddy byl vyděšený a ničemu nerozuměl. Jak má proboha lidi přesvědčit, že vrahem je ona, a ne on?

	Howard Greenspan ho varoval, ať o tom případu nikde nemluví, takže poslušně mlčel. Jenže teď ho čeká setkání s otcem – a o samotě.

	Price byl v obývacím pokoji a lil do sebe skotskou z velké sklenice. Teddy věděl, že to je špatné znamení, protože od dob, kdy se Price zbavil závislosti na drogách, pil jen výjimečně. Znamenalo to, že je v obrovském stresu.

	„Ahoj, tati,“ vymáčkl ze sebe Teddy, když se vploužil do pokoje.

	Price syna přivítal kupodivu klidně. „Posaď se, Teddy,“ kývl.

	„Jo, tati,“ zamumlal chlapec a spustil se na pohovku. Následovalo rozpačité ticho, které konečně přerušil Price, který si stoupl před syna a zabodl do něho vyčítavý pohled.

	„Tak teď chci, abys mi to všechno řekl na rovinu, chlapče,“ vybídl ho Price. „A neradím ti, abys mě zkoušel krmit kdovíjakými žvásty. Rozumíš, co po tobě chci?“

	Teddy zahltil stud. Jeho táta mu důvěřoval a on tu důvěru zneužil. „Udělala to Míla!“ vyhrkl. „Já za to fakt nemůžu! Bylo to něco příšernýho, tati!“

	„Tak příšernýho, žes nebyl schopnej jít na policii a všechno přiznal?“ udeřil na něho Price. „Protože kdybys to udělal, nemusel ses dneska plácat v takovým průšvihu!“

	„Já vím,“ zamumlal Teddy.

	„Tak koukej vyklopit, co se ksakru stalo?“

	A tak se Teddy pustil do vyprávění svého zoufalého příběhu. Svěřil se s tím, jak si s Milou vyrazili na projížďku, ukradli cédéčka, opili se pivem a šňupali koks. A když došel až k té záležitosti s Mary Lou, najednou se složil a nebyl schopen pokračovat.

	Price se od něho odvrátil. „Mila jí tedy servala šperky a tys je strčil do kapsy,“ zopakoval pomalu a hněvivě. „Rozuměl jsem tomu dobře?“

	Teddy přikývl. Drtil ho tak mocný pocit hanby, že neměl sílu podívat se otci do očí.

	„Kde jsou ty šperky teď?“

	„Má je Mila.“

	„A kde je kčertu můj revolver?“

	„Já ale nevěděl, že je tvůj,“ mumlal Teddy. „Mila ho musela ukrást.“

	„Ježíši!“ vyletěl Price. „Tohle je namouduši k zešílení!“ Chvíli mlčel. „Zkusím ti věřit, protože vím, co je Mila zač. Ale jak si představuješ, že rozhodne porota? Ty, černej kluk a tak, a ona běloška! Tohle je pro tebe sakra velký mínus! A jestli Mila dostane nrazanýho obhájce, vynesou ji jako k svatýmu přijímání a z tebe udělají zvrhlýho černýho grázla, kterej uvrtal nevinnou bílou dívenku do zločinu – a navíc ji krmil drogama a tak. A znásilnil ji. Víš vůbec, že tohle o tobě fakt uvedla?“

	Teddymu povylezly oči z důlků. „Že jsem ji znásilnil!?“

	„Přesně tak.“

	„Ale to je blbost!“ rozkřikl se rozhořčeně. „Sama chtěla, abych jí to dělal! Pořád na mě dorážela!“

	„A tak jenom proto, že na tebe dorážela, ses neudržel a musels tu malou potvoru přefiknout? Tohle mi chceš tvrdit?“

	Teddy nešťastně přikývl.

	„Aha, už do toho vidíš,“ prohodil Price jedovatě. „Ty sis s ní vyšel, ona ti zblbla hlavu drogama a zastřelila člověka. Později jsi zjistil, že tě navíc tahá do postele. Takhle to bylo?“

	Teddy se zadíval na podlahu. „Já… Když já myslel, že se jí líbím,“ brblal zoufale. „Nemoh jsem vědět, jak se to zvrtne.“

	„Tak tys to nevěděl, jo?“ vyštěkl Price. „Byl jsi s ní, když vraždila, člověče! Stál jsi tam jako dřevo a na všechno jsi jen civěl. A potom jsi nepřišel ani za mnou, ani za policií. Copak ses pomátl, do řiti?“ Price se znovu vypravil k baru pro pomoc v podobě whisky. Pak se vrátil a stoupl si před Teddyho. Oči mu planuly vzteky. „Vychovával jsem tě, aby se z tebe stal slušnej a řádnej občan, a ty uděláš co? Vykašleš se naprosto na všechno, co jsem tě kdy učil!“ Nevěřícně vrtěl holou lebkou. „Z tohohle tě nevysekám, Teddy. Jo, zaplatím ti toho nejlepšího obhájce, jakýho seženu, ale zachránit tě nemůžu. A hlavně si uvědom, že mě povlečou v bahně spolu s tebou. Počkej, jak na mě budou kydat špínu – Price Washington, vyléčenej narkoman. Doufejme, že se to neodrazí na mý kariéře. Koukej se modlit na kolenou, abys nezničil i tohle!“

	„Tati, promiň…“

	„Nějaký omlouvání to teď nevytrhne, chlapče. Mazej nahoru do svýho pokoje a nehni se odtamtud, protože nemám žaludek se na tebe koukat!“

	„Musím mluvit s Milou!“ vyhrkl Teddy zoufale. „Určitě ji přesvědčím, aby řekla pravdu!“

	Price ze sebe vyrazil dutý smích. „Tak ty jseš ještě ke všemu pitomec, co?“

	Irena, která poslouchala za dveřmi, rychle o krok ucouvla. Prožívala stejný děs jako Price. Dala Mile všechno, co bylo v jejích silách, a děvče ji zradilo. Mila byla zlá holka, zničila i Irenu, protože jak ji může pan Washington dál zaměstnávat, když Mila a Teddy svědčili proti sobě?

	Kdyby se jí tak podařilo Pricea přesvědčit, aby za její dceru složil kauci, možná by jí vtloukla trochu rozumu do hlavy, neboť kdyby se Mila přiznala, Teddy by byl volný.

	Irena počkala, dokud se Teddy neprotáhl kolem ní a neutekl nahoru do své ložnice, a potom plaše zaklepala na dveře. Price neodpověděl.

	Pomalu otevřela a nakoukla dovnitř. Price seděl za stolem, hlavu zabořenou do dlaní. Nebyla si jistá, ale měla dojem, že vzlyká.

	Teď nebyla vhodná příležitost ho vyrušit. Irena opatrně vycouvala a dveře zase zavřela.

	Zítra mu přednese svou prosbu ohledně Mily. 
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	Lucky navrhla Brigette, aby se spolu sešly samy ještě před večírkem, ale její kmotřenka odmítla s výmluvou, že si musí zařídit hromadu věcí. Lucky se jí optala, koho by si přála pozvat, a Brigette odpověděla: „Moc ráda uvidím Gina a děti, nikdo jiný mě nezajímá.“

	„Prima,“ prohlásila Lucky. „Sestavím seznam zajímavých lidí.“ O tom, že ve městě je i Lina, se raději nezmínila. Lucky z hloubi duše doufala, že pokud jde o Brigettina novomanžela, možná se mýlí a třeba se z něho nakonec vyklube báječný mužský. Sama sebe přesvědčovala, že pokud je s ním Brigette šťastná, pak na ničem jiném nezáleží. Bohužel, když mluvila s Brigettinými právníky, všichni do jednoho byli přesvědčení, že Carlo se snaží urvat moc nad jejím jměním, a tvářili se nesmírně znepokojeně. „Jak jistě víte, Lucky,“ řekl jí jeden z právníků, „podle závěti je všechno zařízeno tak, aby se nikdo nemohl dostat k hlavní části dědictví dřív, než jí bude třicet. Znamená to, že je ještě pět let v bezpečí.“

	„Skvělé!“ prohlásila Lucky. „Protože jestli to manželství vydrží pět let, je to důkaz, že je Brigette doopravdy zamilovaná. A pokud není – pak se ho do té doby dávno zbaví.“ Když skončila s oblékáním na večírek, nechala si Lucky od barmana připravit vodku martini, načež se jen tak ledabyle vloudala do Lennieho pracovny. Usoudila, že teď je stejně vhodná doba jako každá jiná, aby mu pověděla, že bude dělat producentku Alexova filmu. Věděl sice, že si pročítá scénáře, neměl však tušení, od koho je má.

	„Ahoj, brouku,“ pozdravila, když se postavila vedle něho. „Nejvyšší čas se oblékat. Za chvíli se začnou sjíždět hosté.“

	Lennie musel vyvinout nadlidské úsilí, aby vůbec odtrhl oči od monitoru, ale nakonec to přece jen dokázal. „Úžasně ti to sluší,“ poznamenal. Zatímco si ji prohlížel, dlouze a tiše hvízdnul. „Tenhle účes mám na tobě moc rád.“

	Měla vlasy rozpuštěné, kudrnaté a nespoutané přesně tak, jak miloval. A navíc si vybrala dlouhé úzké červené šaty – jeho oblíbenou barvu.

	„Miláčku,“ začala a promnula mu ramenní svaly, „vzpomínáš si, jak jsem ti říkala, že bych chtěla dělat filmovou producentku?“

	„Uch chuch.“

	„No… Myslím, že jsem narazila na to, co mi přesně sedí,“ vysvětlovala Lucky a nepřestávala Lenniemu masírovat ramena. „Takže mám pro tebe dobrou zprávu – sehnala jsem si režiséra a hlavní hvězdu. Uvažuju o tom, že to už příští týden vypustím na veřejnost. Samozřejmě chci, aby ses to dozvěděl jako první.“

	„Nezní to špatně,“ uznal Lennie. „Ale jak to, že ses o tom nezmínila už dřív?“

	Lucky se posadila na roh jeho psacího stolu. „Protože jsi byl tak zahrabaný do svého rukopisu, že jsem tě nechtěla vyrušovat.“

	„Jo, nechal jsem se kapánek strhnout,“ připustil Lennie s žalostným úsměvem. „Jsem s tím scénářem spokojenej. Je to něco úplně jinýho, než jsem dělal předtím. Ovšem nejspíš nikdy nenajdu filmovej ateliér, který by do toho investoval. A protože už neděláš v Pantheru…“ Zeširoka se usmál. „Poslyš – třeba bys tam za mě mohla ztratit slůvko.“

	„Když na mě budeš hodný, tak se dám možná uprosit,“ oplatila Lucky manželovi úsměv.

	„Tak,“ řekl a vypnul počítač, „pověz mi něco o tom scénáři? Jaká je zápletka?“

	„Jde o vtipnou černou komedii okořeněnou feminismem. A… Venus souhlasila s hlavní rolí.“

	„Říkáš Venus? Vy dvě spolu budete pěkně tvrdej oříšek k rozlousknutí. A kdo je ten odvážlivec, co si troufá ten projekt režírovat?“

	Lucky se na vteřinku odmlčela a pak nedbale utrousila: „Alex.“

	„Alex,“ opakoval Lennie a úsměv mu zmizel z tváře. „Přesně tak,“ začala Lucky chrlit o překot. „Byl to jeden ze scénářů, které si promýšlel a usoudil, že hrdinka odpovídá Venusině temperamentu. A protože ví, že bych s ní taky ráda pracovala, poslal ho i mně.“

	„Tak Alex Woods hodlá režírovat tvůj film,“ opakoval Lennie zvolna. „Pochopil jsem to správně?“

	„Neříkáš to dvakrát nadšeně.“

	„A měl bych být nadšenej?“

	„Proč bys nebyl? Když už tu práci mám dělat, chci stát vedle těch nejlepších lidí z branže, a ty sám moc dobře víš, že Alex patří k té nejtalentovanější špičce v celém Hollywoodu.“

	„Alex Woods je nebezpečný egocentrik!“ prohlásil Lennie kysele. „Všechno dělá jen podle svýho. Než se stačíš vzpamatovat, půjdete si navzájem po krku.“

	„Myslím, že ho zvládnu!“ řekla Lucky, naštvaná, že Lennie nedůvěřuje jejímu úsudku.

	„Jo!“ přikývl Lennie významně. „O tom nepochybuju.“

	„Co to má znamenat?“ sykla Lucky a z černých očích jí sršely varovné blesky.

	„Prostě z tvé spolupráce s Alexem nemám radost, no.“

	„Proč?“

	„Proč? Asi bys to nikdy neuhodla, ale ten chlap je do tebe giganticky poblázněnej.“

	„Lennie,“ pravila Lucky a pokoušela se udržet svůj vztek na uzdě. „Když tě tenkrát unesli, Alex se ke mně choval neuvěřitelně báječně. Ve dne v noci byl ochotný poskytnout mi oporu, povzbuzení. Mám ho ráda jako kamaráda – nic víc v tom není, takže mi to laskavě nekaž svou malichernou žárlivostí, ano?“

	„A co kdybych ti řekl, že si nepřeju, abys s ním pracovala?“ vyhrkl Lennie a rázně vstal.

	„Nemám ráda, když mi někdo diktuje, co mám či nemám dělat.“

	„Hm, tak tím je to jasný,“ zavrčel a zamířil do jejich ložnice.

	„Ty se na mě zlobíš?“ vyzvídala Lucky, jež se mu držela v patách.

	„Radši se honem osprchuju, abych nezmeškal začátek večírku.“

	„Ptám se ještě jednou – zlobíš se na mě?“

	Lennie se obrátil ke dveřím do koupelny. „Ne, nezlobím se, Lucky. Můžeš si dělat, co chceš. Vždycky jsi to dělala a vždycky budeš.“

	Než stačila pronést jediné slovo, práskl jí dveřmi přímo před nosem.

	Proč jen musím tohle snášet? vztekala se v duchu zoufalá Lucky. Nechci se ptát na dovolení před každičkým svým krokem. Lennieho miluju. Jsem mu věrná. Co víc by proboha chtěl?

	A přesto v hloubi duše věděla, že kdyby měli obrácené role, byla by nejspíš naštvaná stejně jako on.

	 

	 

	Steven stál před zrcadlem v koupelně a pozorně se holil. Byl hluboce zamyšlený. Skutečnost, že policie zatkla dvě osoby podezřelé z vraždy Mary Lou, mu vrátila do mysli každičkou podrobnost toho osudného večera. Nyní chytili zločince a začne soud, což znamená, že se opět rozjede kolotoč publicity, zničí mu soukromí a připomene všechny bolestné vzpomínky.

	Bude těžké zapomenout a žít dál, když příběh nesmyslné vraždy Mary Lou teď budou denně rozmazávat ve všech sdělovacích prostředcích, a to se bude dít tím spíš, že zatčený chlapec je syn Pricea Washingtona.

	Steven si líp než kdo jiný uvědomoval, že by měl být u soudu, sedět tam denně v první lavici. Už Lucky vysvětlil, že je nezbytně nutné, aby vystupovali jako jednotný celek spolu s Mary Louinou rodinou, která se z té ztráty ještě pořád nevzpamatovala. A bude tam muset být i Carioca.

	Panebože! Copak může svou dcerušku protáhnout tak krutým divadlem? Jistě, její přítomnost by porotu jednoznačně nahlodala, ale Steven byl odhodlaný v žádném případě nedopustit, aby poslouchala podrobnosti o té ohavné noci.

	Život bez Mary Lou byl pořád stejně těžký. Snažil se zapomenout tím, že si nabral moře práce, ale pocit samoty v něm přetrvával. A v noci ležel v posteli úplně sám a nikdo se s ním nehádal o dálkové ovládání televizoru, nikdo se s ním v sobotu odpoledne necpal párkem či tuňákovými chlebíčky, když sledoval fotbal v televizi. Nikdo… Nikdo… Nikdo…

	A nejsmutnější na tom bylo, že ani o nikoho nestál, protože na celém světě neexistovala žena, která by mu mohla nahradit Mary Lou.

	„Taťko, já jsem ti tak ráda!“ oznámila mu Carioca Jade, jež mezitím přihopsala do koupelny, nastrojená do svých nejlepších slavnostních šátečků.

	„A proč, kotě?“ usmál se Steven na svoji dcerku.

	„No jsem ráda, protože jdeme na večírek a já budu jako tvoje děvče.“ Holčička zaklonila kudrnatou hlavičku a vzhlédla k němu hnědýma očkama přetékajícíma láskou. „Můžu být navždycky tvoje děvče, taťko?“

	„Už teď jsi,“ ujistil ji Steven. „Jsi to nejdůležitější děvče v mém životě.“

	„Ale dneska musím přespat u Marie,“ upozornila ho vážně Carioca.

	„Proč ne, už jsi tam hezky dlouho nespala.“

	„Maria je strašně prima, taťko,“ pravila Carioca vážně. „Je jako moje sestřička.“

	Steven skončil s holením a odložil strojek. „Vždyť skoro je tvoje sestra. Jste přece sestřenice, ne? Hlavně vy dvě všetečky někde něco nevyveďte.“

	„CeeCee nás zítra vezme do Disneylandu!“ pochlubila se Carioca.

	„Vážně, do Disneylandu?“ opakoval Steven a bral si čistou košili.

	„Taťko?“

	„Ano, kotě?“

	„Kde je mamka?“

	Steven cítil bolest jako vždy, když se dceruška zmínila o Mary Lou. „Vždyť víš, kde je,“ odpověděl přiškrceně. „Maminka spí u Pánaboha.“

	„A má Bůh hodně velkou postel?“

	„Jistě, má. A každý večer se v ní stulí všechny jeho milované děti.“

	„Když já bych chtěla, aby se mamka vrátila domů,“ zanaříkala rozechvělým hláskem Carioca. „Chtěla bych, aby spala v posteli s tebou!“

	„To bych si přál i já, kotě, ale nejde to. Bůh si vzal maminku k sobě, protože byla vzácný člověk. To přece víš, miláčku, už jsem ti to vyprávěl.“

	Carioca si ztěžka povzdechla. „Jo, já vím, já vím. Ale stejně jsem občas smutná, protože se mi po mamce moc stýská!“

	„To věřím, kotě,“ přisvědčil Steven nešťastně. „To nám všem.“

	„Všem,“ opakovala Carioca. „Každýmu na celým světě.“

	„A komu to dnes báječně sluší?“ změnil Steven moudře téma.

	„Mně!“ zahihňala se Carioca.

	„A pročpak ti to tolik sluší?“

	„Protože se uvidím s Brigette!“ chichotala se Carioca. „A ta je móóóc hezká!“

	„Ale není tak hezká jako ty.“

	„Jdi ty, hloupej taťko,“ pokárala ho blaženě Carioca.

	Steven sáhl po hodinkách. „Radši si pospíšíme,“ poznamenal. „Ještě musíme vyzvednout v hotelu Beverly Hills mého přítele a neměli bychom se opozdit.“

	„A koho?“

	„Strýčka Jerryho, mého partnera z New Yorku.“

	„A bude mít pro mě dárek?“

	„Moc bych se divil, kdyby neměl.“

	„Jú, taťko, tak honem!“

	„Nejdřív se přece musím doobléknout.“

	„Tak jo, já počkám.“

	 

	 

	„Je to pro mě velká čest!“ vykřikla Lina, oslnivě štíhlá a přitažlivá v hedvábném modelu od Versaceho v barvě sieny pálené a s výstřihem vpředu i vzadu.

	„Vážně?“ prohodil líně Charlie a huňaté obočí mu povyjelo nad černé brýle. Procházeli se spolu v zahradách hotelu Bel Air.

	„No jasně,“ přisvědčila Lina a kamarádsky se do něho zavěsila. „Slavnej Charlie Dollar přijel vyzvednout mý starý skromný já. To mi fakt lichotí.“

	„Tak ono to děvence lichotí,“ prohlásil Charlie, jako by oslovoval publikum. „Mě za chvíli nejspíš klepne pepka a ono jí to lichotí!“

	„Tobě je zle?“

	„Jen psychicky.“

	„Charlie!“ zasmála se Lina. „Přestaň si ze mě utahovat!“

	„Jenže já se ti snažím akorát dát na srozuměnou, kočičko, že jsem jen starej paprika, co může každou chvíli zatřepat bačkorama.“ Zoufale si povzdechl. „Jsem starej jako Metuzalém.“

	„Ale pro mě starej nejsi!“ vyhrkla Lina chvatně. „Pro nikoho, kdo tě má rád.“

	„Začínám uvažovat o tom, že se ožením s Dahliou,“ přiznal se Charlie truchlivě. „Dospěla k názoru, že je načase přestat s tím věčným přešlapováním na místě a definitivně do toho praštit.“

	„Och!“ vzdychla Lina a ani se nesnažila zakrýt své zklamání. „To znamená, že dneska večer tě radši nemám svádět?“

	„Hele, mluvil jsem o tom, že o svatbě s ní teprve uvažuju!“ připomněl Charlie s líbezným úsměvem. „Ne že se zítra žením.“

	„Takže sex není nutný předem vyloučit?“ popichovala ho.

	Ďábelsky se uchechtl. „Ale já myslel, že ses se mnou vyspala jen proto, abys dostala roli!“

	„To je fakt. Jenže to s tebou bylo tááák prima, že jsem se rozhodla pro další dávku.“

	„Pěkná a chytrá,“ zabručel Charlie a na vteřinku si nadzvedl brýle. „To se mi na ženských odjakživa líbilo.“

	„Já mám totiž taky duši, jasný?“ Kupodivu se upřímně rozhořčila. „A co jsme začali točit, jedinkrát ses nepodíval mým směrem – ledajako kámoš.“

	„Kamarádit se mnou je bezpečnější,“ upozornil Charlie. „Můžu být přenašeč pohlavních nemocí.“

	„Tohle je nefér!“ zvolala Lina. „Většinou to jsem já, kdo odmítá návrhy!“

	Charlie do ní zabodl tázavý pohled. „Hele, nechceš mě náhodou uhnat, kočičko?“

	„Ani ne,“ přiznala kurážně. „Ale nášup bych si dala.“

	„Vy Angličanky,“ povzdechl si Charlie a zachechtal se. „Někdy mluvíte fakt k popukání.“

	„Co se ti nezdá na mým vyjadřování!“

	„Nic, co by nespravil pěknej buclatej joint. Pojď za mnou,“ vybídl Linu a odvedl ji po stezičce k malebnému jezírku, kde hnízdil houf nádherných labutí.

	„Úúúch!“ protáhla mlsně Lina. „To je mi konečně řeč! Máš koks?“

	„V koksu já nejedu!“ odvětil Charlie nevzrušeně, jako by se ho zeptala na počasí. Ostatně, ve světě filmu a modelingu to byla zcela normální otázka. „Po jointu přestávám vést kousavý řeči, jsem milej a poslušnej.“

	„Takže joint!“ souhlasila Lina dychtivě.

	„Hele, opovaž se začít s koksem!“ kázal jí Charlie otcovsky. „Šňupat ho tím svým roztomilým nosánkem, to přece dáma nedělá!“

	„Pcha!“ odfrkla si Lina. „Možná jsem ledacos, ale dáma určitě ne!“

	„S ženskýma já se nikdy nehádám!“ prohlásil Charlie, vytáhl z kapsy jointa a zapálil si ho.

	„Senzace!“ zajásala Lina a dala si šluka.

	Kamarádsky se loudali po břehu jezera, půjčovali si cigaretu a střídavě zhluboka vdechovali kouř.

	Když dokouřili, Charlie řekl: „Tak teď jsem na ten večírek konečně připravenej!“

	„Stejně jako já!“ zamrkala na něho Lina. „Jsem schopná protrsat celou noc.“ 
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	„Vypadáš děsně,“ poznamenal Carlo a pánovitě si Brigette prohlížel od hlavy až k patě. „Copak se ksakru nemůžeš dát trochu do kupy?“

	Poslední dobou pro ni neměl vlídné slovo. Zpočátku, když spolu začali žít, jí donekonečna opakoval, jak je krásná, zvlášť když se pomilovali a rozkošnicky si leželi v náručí. Ale kdykoliv teď otevřel ústa, bylo to jedině proto, aby vyplivl další kritiku.

	„Přece nemůžu za to, že jsem těhotná!“ bránila se Brigette chabě. „Šaty mi už zkrátka nepadnou jako dřív.“

	„Člověk aby se za tebe namouduši styděl,“ syčel Carlo a pohledný obličej měl zkřivený do pohrdavého úšklebku.

	„Ale já se vážně snažím!“ zašeptala a polykala slzy, ačkoliv po pravdě jí bylo naprosto ukradené, jak vypadá. Zajímala ji jedině útěcha, kterou nabízely drogy.

	„Můžeš mi věřit,“ ucedil Carlo významně, „že ani tvůj nejlepší vzhled pro mě není dost dobrý.“

	„Carlo,“ vyhrkla Brigette nervózně, „než dneska vyrazíme, potřebovala bych… dávku.“ Vyčítavě se na něho zadívala. „Slíbils, že mi něco seženeš.“

	„Už jsem ti řekl, Brigette!“ prohlásil Carlo podrážděně, „že na tom svinstvu nemůžeš být tak závislá.“

	„Tys mě na to naučil a mně se to teď líbí, tak mě to nezkoušej odnaučit, protože jinak… Protože jinak toho budeš litovat.“

	„Vyhrožuješ mi?“ zavrčel a prudce se k ní otočil.

	„Ano!“ vykřikla odvážně. „Vyhrožuju!“

	„Nejsi nic než nafrněná mrcha!“ zasyčel. A než si Brigette stačila uvědomit, co se děje, vrazil jí tvrdý políček.

	Už delší dobu ji neudeřil, takže ji to zaskočilo. Padla pozpátku na postel, a než se stačila zarazit, bouřlivě se rozplakala, utonulá v moři svého šíleného zoufalství. „Copak nevidíš, že to vážně potřebuju!“ vzlykala. „Radši mi to dej, nebo dneska večer nikam nejdu!“

	„Ty ukňouraná mrcho!“ poškleboval se výsměšně. „Když si představím, že já, Carlo Vittorio Vitti, jsem se oženil s takovou chudinkou! Připadá mi to k nevíře!“

	„Vždyť jsi mě prosil, abych si tě vzala!“ rozkřikla se Brigette.

	„Tak si dej bacha, abych toho nelitoval!“ pronesl zlověstně. „Když jsi teď moje manželka, měla bys vést takovej život, abys dělala čest titulu, kterej jsem ti ráčil věnovat. Ne snad, že by sis ho zasloužila.“

	„Proboha, dej mi něco!“ sténala.

	Carlo vztekle odkráčel z pokoje. Brigette se schoulila do klubíčka, přitáhla si kolena k bradě a objala je, jako by si chtěla ochránit břicho.

	Roste ve mně dítě, opakovala si v duchu. A co dělám? Krmím ho heroinem, skoro nejím a dovoluju tomu chlapovi, aby mě mlátil. A přesto… Kašlu na to, protože netoužím po ničem jiném než po drogách.

	Brigette si s krutou jasnozřivostí uvědomovala, že se řítí volným pádem dolů, ale neexistoval způsob jak ho zastavit.

	 

	 

	Gino přiletěl z Palm Springs v doprovodu své vlídné manželky Paige.

	„Ať už s ním děláš cokoliv, funguje to,“ poznamenala Lucky, když svou macechu odtáhla stranou. „Vypadá báječně.“

	„Gino se těší mimořádnému zdraví!“ prohlásila Paige rázně. Byla to krásná žena, s hřívou rudých vlasů, s pevnými křivkami a upřímnou láskou k svému mnohem staršímu manželovi. „Na příští rok pro nás dva naplánoval túru po Evropě. Řekla jsem mu, že s ním nedokážu udržet krok.“ Lucky se usmála. „Jo, můj tatík je třída, viď?“

	„To je,“ souhlasila Paige. „Nevyměnila bych ho ani za Mela Gibsona!“

	Lucky věděla, že vztah Paige a otce má pestrou minulost. Dokonce jednou – ještě než se vzali – Gino nachytal Paige s jinou ženou – a tou nebyl nikdo jiný než Susan Martinová, jeho tehdejší manželka. Zrovna tato příhoda málem znamenala konec, ale tak či onak to překousli a nyní si spokojeně žili v domě v Palm Springs, hráli golf a poker a scházeli se s přáteli.

	„Kde je Lennie?“ zajímala se Paige. „Ještě jsem ho neviděla.“

	„Někde trucuje,“ pokrčila Lucky rameny.

	„Ale?“ udělala Paige. „A chceš o tom mluvit nebo ne?“

	„Vlastně to není nutné,“ prohodila Lucky s klidem. „Jde jen o to, že si nechci dát diktovat. Něco takového mě dohání k šílenství a Lennie to moc dobře ví.“

	„Hmmm…,“ poznamenala Paige moudře. „Jsi navlas stejná jako tvůj otec. Vypadáš jako on, mluvíš jako on, jsi on.“

	„Tak tohle chápu jako lichotku,“ prohodila pobaveně Lucky. „I když s tím, že vypadám jako on, bych tak úplně nesouhlasila.“

	„Pověz, drahoušku,“ vyhrkla Paige, která si potrpěla na drby, „kvůli čemu přesně Lennie trucuje?“

	„Ále, taková hloupost,“ broukla Lucky nedbale, protože z toho nechtěla dělat vědu. „Mám v plánu dělat produkci Alexovu filmu a Lennie si pod tím neumí představit nic jiného, než že se mi Alex bude okamžitě cpát do postele. A to je přece k smíchu.“

	„A nebude snad?“ zapředla Paige a znovu vševědoucně zamrkala.

	„Ještě ty začínej!“ povzdechla si Lucky otráveně. „S Alexem jsme prima kamarádi. Copak to nikdo nedokáže pochopit?“

	„Možná se obvinění bráníš až přehnaně,“ nadhodila Paige.

	„Cože?“ opáčila Lucky.

	„Ale nic,“ odpověděla Paige, která se ohlédla směrem k baru a naráz ji začalo zajímat něco jiného. „Musím jít zachránit tvého otce. Ještě pořád se na něho lepí ženské. Vidíš, jak se kolem něj ovíjí ta silikonová blondýna? Člověku se až dělá špatně, co ta dnešní děvčata dokážou, aby urvala mužskýho.“

	„Prokristapána, je mu osmdesát sedm!“ vykřikla Lucky, která se upřímně bavila. „Neříkej mi, že žárlíš.“

	„Odjakživa jsem považovala za rozumné hlídat si svoje teritorium jako ostříž,“ svěřila se Paige a uhladila si krátké šaty. „A pokud ti to jen trochu pálí, Lucky, budeš dělat to samý.“

	„Tak dobře,“ zabručela Lucky, naštvaná, že Lennie se ještě neráčil objevit, takže musí vítat hosty sama. Ježíši, ten se ale dokáže chovat protivně! Ale na druhou stranu ho chápala, protože v mnoha směrech byli navlas stejní. Tvrdohlaví, tvrdohlaví, tvrdohlaví.

	Přesto nepřicházelo v úvahu, že by ustoupila. Ona také nikdy nic nenamítala, když ještě hrál a musel předvádět vášnivé milostné scény se sexy herečkami. Koneckonců, ona milostnou scénu s Alexem skutečně neplánuje. Budou jen přátelsky spolupracovat. Co je na tom proboha tak špatného?

	Zrovna když o Alexovi přemýšlela, zahlédla ho, jak prochází dveřmi v Piině doprovodu. Hmmm… řekla si v duchu Lucky. Tak tahle se drží podstatně déle než ostatní.

	„Ahoj, Pio,“ přivítala dívku vlažně, když se k ní přiblížili. „Vítám tě na našem večírku.“

	„Mnohokrát jsme kolem vašeho domu projížděli,“ oznámila Pia, hezounká a štíhlounká v koktejlkách značky Vera Wang. Třpytné černé vlasy měla zastřižené k ramenům a z čela shrnuté za uši. „Alex mi ho nikdy nezapomene ukázat. Posledně mu povídám: Alexi, jestli mi ještě jednou řekneš, že tohle je dům Lucky Santangelové, vyskočím z vozu třeba i za jízdy.“

	„Moc vtipné,“ utrousila Lucky. „Hádám, že Alex mě považuje za turistickou atrakci.“

	„Vynechte turistickou a trefila jste do černého,“ vrátila jí ťafku Pia a mandlovýma očima číhavě hleděla Lucky do obličeje.

	Propána, co to má znamenat? To se dnes večer bude do ní a do Alexe každý navážet? Vážně si všichni představují, že si začnou vášnivý románek?

	„Kdepak je ten šťastnej páreček?“ přistoupil k nim Alex. „Donesl jsem jim svatební dar.“

	„To je od tebe hezké,“ usmála se Lucky.

	„Hele, je to oslava jejich svatby, ne?“

	„Nejspíš ano. Cos jim vybral?“

	„Sadu nožů.“

	„Prosím?“

	„No, takovej ten dřevěnej kvádr s deseti vražednými noži. To je můj obvyklej svatební dar. Hádám, že když se manželé jednou pobodají, můžu si to připsat k dobru. A třeba o tom i natočit film.“

	„Alexi,“ povzdechla si Lucky a s úsměvem zavrtěla hlavou, „ty jseš vážně trochu ujetej.“

	„A to ti došlo až teď?“ podivil se.

	Pia si je oba pozorně prohlížela, pak se zatvářila, jako že ji jejich klábosení nudí, a odploužila se k baru.

	„Copak máš za lubem s tímhle dlouhým románkem?“ zeptala se Lucky a bradou ukázala za hezounkou Asiatkou. „Žárlíš?“ zazubil se Alex.

	„Prosím tě!“ sykla Lucky pohrdavě.

	„Moc se mi líbí, když se mi pleteš do milostnýho života.“

	„Kdo se ti plete do milostnýho života?“ odsekla. Štvalo ji, že si Alex namlouvá, že jí na tom záleží.

	„No ty.“

	„Jen si o sobě moc nemysli, Alexi,“ pravila Lucky mrazivě. „Jo, a jen tak mimochodem, před Lenniem ani slovo o našem filmu!“

	„Jak to?“

	„Protože… No, zkrátka jsem se o tom před ním zmínila a nedá se zrovna říct, že by skákal radostí.“

	„Pěkně hloupý,“ poznamenal Alex a uzmul procházejícímu číšníkovi z podnosu jednohubku.

	„Já vím, ale prokaž mi laskavost a nezačínej s tím. Tedy samozřejmě, pokud to nevytáhne on sám. V tom případě to nějak odmávni. Poznamenej něco v tom smyslu, že jde jen o jeden film z mnoha, na kterých děláš, a že mu velmi pravděpodobně nebudeš moct věnovat moc času.“

	Alex na ní spočinul dlouhým pohledem plným jízlivosti. „V životě by mě nenapadlo, že tě uslyším takhle mluvit.“

	„Jak?“ zasykla Lucky načuřeně.

	„Jako nervózní manželku.“

	„Kecy.“

	„Fakt.“

	„V manželství se považuje za zdvořilé partnera zbytečně nedráždit.“

	„Ale, vážně?“ popichoval ji Alex. „Já teda slyšel o manželství jediný, a sice jakmile člověk ty lejstra podepíše, může se rozloučit se sexem.“

	„Můžeš mi věřit, Alexi,“ pronesla Lucky nadutě, „že případ mého manželství to není.“

	„A ty můžeš věřit mně, Lucky,“ odpověděl Alex s širokánským úsměvem, protože byl rád, když ji mohl doběhnout, „že ti věřím.“

	Vzájemně se zaklesli očima a vyzývavě se měřili.

	„Tak kde je kčertu ta Brigette?“ ohlédla se konečně Lucky a pak se mrkla na hodinky. „Pořádám večírek na její počest a ona se prosím ani neukáže.“

	„Vidělas už jejího manžela?“

	„Chtěla jsem je včera pozvat na soukromou večeři, ale Brigette odmítla, že prý nemá čas. Mám tušení, že to bude hajzl, co pase jenom po penězích.“

	„A co je horší?“ vyzvídal Alex. „Obyčejnej hajzl, nebo chamtivej hajzl?“

	Lucky se rozesmála. „Hajzl zůstane hajzlem, i kdyby ses postavil na hlavu.“

	„Tys nějak výmluvná.“

	„Jak jinak.“

	„Miluju tě,“ prohodil Alex jakoby mimochodem.

	„To ti patří!“ odsekla Lucky bez váhání. 
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	I když mu to bylo nesmírně proti srsti, Price vyhledal svou bývalou manželku Ginee, aby ji o tom průšvihu informoval dřív než sdělovací prostředky.

	„Teddy se do něčeho namočil,“ sdělil jí do telefonu. „Potřebuju se s tebou ihned sejít.“

	„Kdo volá?“ zajímala se Ginee – jako by to nevěděla.

	Původně chtěl odseknout: No přeci ten chlápek, co ti už dvanáct let platí alimenty, který si ani náhodou nezasloužíš. Ale ovládl se – něco po ní chtěl, takže bylo třeba, aby hrál jako džentlmen. Ne snad že Ginee by v sobě měla něco z dámy – byla to kokainem nasáklá noční můra, teď i kdykoliv předtím. Oženil se s ní, když byl zfetovaný, že nevěděl o světě, a jakmile přestal brát drogy, rázem pochopil, co si to uvázal na krk. Jenže mezitím si už pořídili mrňouse Teddyho. To manželství bylo jedním slovem hrozné.

	Zbavit se Ginee trvalo dlouho, jelikož se odmítala vzdát bez boje. A když se oženil podruhé – to byl ten omyl na deset měsíců – tak Ginee vyváděla jako nepříčetná, i když to bylo až čtyři roky po rozvodu.

	Celou tu dobu jí platil.

	„Hele, moc mě neštvi!“ okřikl ji stroze. „Čirou náhodou se ten průšvih týká nás obou. Můžeš sem zajet?“

	„Proč bych já někam chodila?“ ušklíbla se.

	„Protože se to týká tvýho syna!“

	„Pcha!“ ušklíbla se jízlivě. „Jistě myslíš toho syna, kterýho sis vydupal do vlastní péče. Toho syna?“

	Jednou mrcha – vždycky mrcha. „Přestaň mě štvát, Ginee,“ povzdechl si Price, už beztak vytočený nutností s ní po těch letech vůbec zase komunikovat.

	Jízlivost jí z hlasu nezmizela. „Že bych to pořád ještě dokázala?“

	Price se ovládal jen s největším úsilím. „Jestli ti to vyhovuje víc, zajedu tedy k tobě.“

	„Tak se tu rač ukázat do deseti minut!“ vyštěkla vítězoslavně. „Protože pak musím vypadnout.“

	Price v duchu zaklel, popadl sako a rozběhl se k autu, neboť jak znal Ginee, skutečně by nečekala.

	Při jízdě k jejímu bytu ve Wilshire poslouchal rádio ve snaze trochu se uklidnit. Nezabralo to. Než tam dorazil, byl zralý vyletět jako bomba. Potřeboval jointa a skleničku. A potřeboval to už před hodinou.

	Ginee mu přišla otevřít s francouzským minipudlíkem v náručí. Price šokovaně zjistil, že jeho někdejší nádherná manželka nakynula tak, že se zaručeně vyšplhala přes metrák. Stala se z ní tučná mamina s obarvenými, narudle plavými vlasy, a s ještě hnusnějším chováním, než na jaké se Price rozpomínal.

	Ta hora masa se mu valila vstříc, naditá do vzorovaných legín a nachového úpletového tílka. Obrovská poskakující ňadra, třaslavá stehna, nesouměrně tenká lýtka a kotníky narvané do červených střevíčků na vysokém podpatku, navlas jako nosívají prostitutky. Panebože, to byl pohled!

	Price se tvářil, že si Gineeiny mamutí tloušťky nevšiml, ale Ginee samozřejmě věděla své a to ji rozzuřilo doběla. „Nejspíš si říkáš, že jsem tak kilčo dvě přibrala, co?“ zaútočila a ždímala z něho souhlas.

	Kilčo dvě! Ta ženská je vážně magor! Vždyť je jako mluvící nosorožec, prokristapána!

	„Můžu dál?“ zeptal se.

	„Pcha!“ odfrkla si Ginee. „My holt jsme moc slavný, než abysme mohli stát na chodbě, co?“ Obrátila se a Price kráčel za jejím kolosálním zadkem do bytu.

	Úroveň jejího vkusu se od dob rozvodu vůbec nezměnila. Růžová, růžová a zase růžová. Velikánské růžové pohovky, rozkošné růžové polštářky a koberečky – a dokonce i konferenční stolek ve tvaru velké mušle byl růžový. Nad krbem visela velikánská olejomalba zobrazující mnohem štíhlejší Ginee v průsvitných šatech, jak se opírá o koncertní křídlo. Ten neuvěřitelně vulgární obraz dominoval celému pokoji.

	„Ty, váženej Pricei Washingtone, jsi král všech sviní!“ oznámila mu Ginee, než měl čas se vůbec nadechnout. „Zničil jsi mi celej zatracenej život, mou báječnou figuru, moje všechno!“

	Odporná bába s nevymáchanou hubou. Na Ginee se nezměnilo nic – kromě její váhy.

	„Teddy má průšvih,“ pronesl kysele a posadil se na jednu z těch moc tvrdě vycpaných růžových pohovek.

	„Jakej průšvih?“ vyzvídala Ginee a obrovské umělé řasy se jí třepetaly nad očima jako křídla polapených ptáků. „Namočil se do nějaký střílečky.“

	„Jako by mně nebylo hned od začátku jasný, že pro toho kluka budeš táta na pendrek!“ zavřískla. „Nechals ho běhat s kdovíjakým gangem a střílet lidi! No to ses tedy vytáh!“

	„Do žádnýho gangu nepatří.“

	„Tak co v tom kčertu je – drogy?“

	„Ginee, opakuju ti ještě jednou – v gangu není. Tohle souvisí s jednou holkou, co mu zamotala hlavu a donutila ho přestoupit zákon.“

	„Co je to za holku?“ vyzvídala Ginee podezřívavě. „Mila.“

	„A co je zač?“

	„Dcera mý hospodyně.“

	„Ježíši!“ ryčela Ginee. „Ta ruská mrcha! To jsem ti hned mohla dát černý na bílým, že z jejího spratka nevyroste nic dobrýho. Už dávno jsi ji měl kopnout do toho jejího kostnatýho zadku!“

	„No, zkrátka jsem to neudělal,“ odpověděl Price trpělivě. „A Irena za to beztak nemůže.“

	„No jasně, ta kráva nikdy za nic nemohla,“ brblala si Ginee a dvojitá brada se jí otřásala vzteky. „Nejspíš tě v posteli oblbla tak důkladně, že jí u tebe projde komplet všechno!“

	Price se zarytě držel věci, kvůli které sem přišel. „Nemohli bychom se bavit jen o Teddym?“ požádal nabručeně.

	„Ale samozřejmě, brouku,“ přisvědčila se sladkým úsměvem. „Ty mi teď hezky povíš, co ode mě potřebuješ, a já ti pak řeknu, kolik přesně tě to bude stát.“

	Peníze. No jasně, málem by zapomněl. Ginee nikdy nic nedávala zadarmo. 
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	Carlo nakonec Brigette dal, co potřebovala, a po chvilce už cítila, že je schopná jít mezi lidi. Převlékla se, trochu se nalíčila, vyčesala si vlasy nahoru a poté se spolu vypravili na večírek.

	„Konečně vypadáš jako moje zbožňovaná Brigette,“ pochválil ji Carlo, uchopil ji za ruku a konejšivě stiskl, když mířili k limuzíně čekající před vchodem. „Pojď, drahoušku, jistě se těšíš, až mě předvedeš všem svým přátelům.“

	Když se choval mile, Brigette měla zpravidla pocit, že si jeho špatné nálady jen vymyslela. Zasněně se usmála. Všechno bylo krásné a pokojné. Všechno bylo prima… Až na to, že za chvíli se musí setkat s Lucky, a i když ji měla nesmírně ráda, svým způsobem se toho setkání děsila, protože Lucky byla jediný člověk na světě, který jí viděl až na samé dno duše.

	Jsi přece velká holka! našeptával jí hlásek v hlavě. Nemusíš Lucky poslouchat. Rozhoduješ o sobě sama.

	Nerozhoduju! namítal jiný hlásek. O tobě rozhoduje výhradně Carlo. Stoprocentně podléháš jeho vlivu.

	„Carlo,“ vyhrkla, když se uvelebila na plyšovém zadním sedadle limuzíny.

	„Ano, holčičko?“

	„Chtěla bych, abys mi slíbil, že budeš k Lucky milý. Moc mi na tom záleží. Ona a Lennie, jejich děti a Gino jsou jediná rodina, kterou mám.“

	„Brigette, Brigette,“ řekl Carlo a potřásal hlavou, jako by ji litoval. „Tvou rodinou jsem teď přece já. Vyprávělas mi, jak s tebou v dětství zacházeli. Měla jsi matku, která nikdy nebyla po ruce. Tvůj otec byl dávno po smrti a tebe vychovávaly chůvy, co se navíc pořád střídaly. Jsem to já, kdo se teď o tebe bude starat, Brigette. Jsem tvůj nejbližší příbuzný. Ta Lucky není nic než kamarádka, známá.“

	„Je to moje kmotřička, Carlo.“

	„To nic neznamená – můžeš mi věřit. Určitě ji bude jasné, že se mnou ti je dobře. A pokud ne,“ pokrčil rameny, „její škoda.“

	„Slib mi, že budeš milý,“ žadonila Brigette úzkostlivě, protože se děsila nadcházejícího večera.

	„Ale samozřejmě, moje hraběnko, vždyť já se chovám mile ke všem.“ Předvedl svůj typický shovívavý způsob a konejšivě ji pohladil po koleni.

	 

	 

	Lennie se konečně ráčil objevit. Mezitím už Lucky bublala zuřivostí. Za prvé se Brigette neodpustitelně zpozdila na večírek pořádaný jí na počest a za druhé ji Lennie nechal na starosti všechny hosty. Bylo to k vzteku.

	„Těší mě, že ses k nám připojil!“ sykla, když ji míjel. „Doufám, že ses nemusel moc přemáhat!“

	„Přemáhat se musím, když si o všem rozhoduješ beze mě!“ odsekl tiše a navztekaně. „Jsme manželé, to pro případ, že bys zapomněla!“

	„Už mockrát jsem ti řekla, Lennie – na to, co budu dělat, tvoje povolení nepotřebuju!“ Obrátila se k němu zády a odběhla k baru, kde seděl Gino v kruhu obdivovatelů, jimž vykládal historky ze svého mládí v Las Vegas.

	„Všichni se baví?“ zeptala se s hranou veselostí. Bylo už skoro devět a večírek začal v půl osmé. Číšníci ji nepřestávali bombardovat otázkami, kdy se bude podávat večeře.

	Normálně by se jedlo v devět, ale protože čestný host se opozdil, nařídila jim, aby se to snažili chvíli pozdržet.

	„Kde je Brigette?“ sháněl se Gino. „Už se na tu holku moc těším!“

	„Ukáže se každou minutu,“ ujistila ho Lucky a v duchu si říkala, že taková nezdvořilost jí k Brigette vůbec nesedí.

	Ruku v ruce s Charliem Dollarem se k ní přiloudala Lina. Vypadali jako šťastně zamilovaný páreček.

	„Vida, vida, vida!“ udělala Lucky. „Copak to znamená? Nové hrdličky?“

	Charlie se zachechtal. „Neříkej to Dahlii!“ poprosil jako zlobivý hošík přistižený při krádeži bonbonů.

	„Jak tě něco takového může vůbec napadnout!“ pokárala ho Lucky.

	„Lina hraje v mým filmu,“ vysvětloval Charlie. „A je jedním slovem fantastická.“

	„Úúúúch!“ vypískla blaženě Lina. „To myslíš vážně?“

	„Kdybych to vážně nemyslel, tak bych to nikdy neřekl, kočičko.“

	Lucky jen vrtěla hlavou. „Ale Charlie, Charlie…“ zamumlala.

	„Prosím?“ otázal se s širokánským prohnaným úsměvem.

	Znovu jen zavrtěla hlavou. Bylo zbytečné ho varovat, že Dahlia rozhodně nebude mít radost, pokud se v novinách objeví Charlieho fotky po boku Líny. Dahlia mu trpěla neznámé hvězdičky, které mu zahřívaly postel maximálně jednu dvě noci, ale s Linou, která byla příliš slavná, se v žádném případě nesmíří.

	„Tak kde je Brig?“ naléhala Lina. „Fakt se na ni těším.“

	„To kdybych věděla,“ povzdechla si Lucky.

	„Hmmmm… Většinou chodí včas,“ prohodila Lina. „Zmínila jste se, že tu budu taky?“

	„Kdepak, ty jseš velké překvapení.“

	„Hádám, že jako velký překvapení vám bude připadat spíš Carlo.“ Lina významně zvedla oči ke stropu. „Musím uznat, že je na něho hezký pokoukání, pokud si tedy člověk potrpí na ten typ, ale mám dojem, že je pěkná svině. No, nevím… Radši si o něm udělejte vlastní mínění.“

	„To udělám,“ ujistila ji Lucky. „To zaručeně udělám.“

	 

	 

	Stevenův partner Jerry Meyerson byl nadšený, že se po čase dostal do Los Angeles. Ještě víc ho nadchlo, že je hostem na nefalšovaném hollywoodském večírku plném nádherných žen. Jerry se nedávno potřetí rozvedl a vyváděl jako nadržený puberťák, co dostal volnou ruku v dívčích sprchách. Stevenovi bylo trapné, že starého kámoše Jerryho nezbrzdil ani jeho věk, štval se za ženskými doslova pomstychtivě.

	„Kdo je to?“ vyptával se pokaždé, když je minula nějaká přitažlivější žena.

	„Hele, zpomal,“ napomínal ho Steven. V duchu si říkal, že neexistuje nic horšího než rozvedený přespadesátník se čtyřiadvacetihodinovou erekcí. „Máme před sebou ještě celý večer.“

	„Ježíši!“ kňučel Jerry. „Jak tady vůbec dokážeš existovat? Těch ženských je proklatě moc a jsou to samý kočky!“

	„Na to si člověk zvykne,“ odvětil Steven nevzrušeně.

	„Tebe to fakt nerozhází?“ divil se Jerry a mrkal na štědře obdařenou rusovlásku. „Ale no jo, tys nikdy nebyl sexuální štvanec.“

	Steven ho probodl mrazivým pohledem. Nepřipadalo mu vhodné ani slušné, že s ním Jerry probírá ženské tak brzy po smrti Mary Lou.

	Carioca si odběhla hrát s Marií. Trochu ho to mrzelo, radši by strávil večer se svou dcerou než planým klábosením s Jerrym. Jistě, Jerry byl jeho přítel a partner, ale tyhle žvásty byly úplně zbytečné.

	„Panenko skákavá!“ vykřikl Jerry s očima navrch hlavy. „Tak tomuhle já říkám sexy kočka!“

	„Prozrazuješ svoje stáří,“ upozornil ho trochu jízlivě Steven. „Výraz kočka se už dávno nenosí.“

	„Na to ti kašlu!“ jásal Jerry. „Jen se na ni mrkni – to je ta supermodelka Lina! Panebože, to je tělo!“

	Jméno Stevenovi cosi neurčitě říkalo. Sledoval Jerryho uchvácený pohled a ihned tu dívku poznal. Setkal se s ní na Venusině večírku, když čekal na Carioku před umývárnou pro hosty.

	„Jasně, to je Lina,“ přisvědčil.

	„Hele, nekecej, že ji ksakru znáš?“ vyhrkl Jerry, který doslova slintal.

	„Samozřejmě že ji znám,“ přisvědčil Steven nedbale. „Mám dojem, že tu je s Charliem Dollarem,“ šeptal Jerry. „Ježíšmarjá. Člověk si tady ani nemůže odplivnout, aby netrefil hvězdu.“

	„Kdybys zapomněl, tohle je Hollywood,“ upozornil ho Steven.

	„Hele, když se s ní znáš, tak mě seznam!“ žadonil Jerry a lokal neředěný bourbon.

	„Nemůžeš chtít, abych šel až na druhý konec místnosti a vyrušoval ji.“

	„To nemusíš,“ namítl Jeny dychtivě a uhladil si narezlé vlasy. „Zrovna míří sem.“

	Než Jerry stačil pronést další slovo, už byla Lina u nich. „Ahoj!“ zašveholila s širokánským úsměvem nasměrovaným na Stevena. „Nečekala jsem, že vás tu zase potkám.“ Jerry se protlačil blíž, aby si vynutil pozornost, ale Lina po slavném hollywoodském způsobu políbila Stevena na obě tváře. Voněla ženskostí a exotikou. Steven si na okamžik vzpomněl na Mary Lou a její vůni – sladkou jako jarní květy. Ta vzpomínka zabolela.

	Lina očividně čekala, co jí poví. „Uch… Jsem rád, že vás vidím,“ vymáčkl ze sebe. Jerry ho ostře dloubl do žeber a lehce zarudlýma očima žadonil, aby ho s Linou seznámil. „Tohle je můj přítel a partner Jerry Myerson. Přijel nás navštívit z New Yorku.“

	„Ahoj, Jerry,“ broukla Lina bez valného zájmu.

	„Jsem váš oddanej fanoušek!“ vypjal Jerry hruď. „Ten největší ze všech.“

	„Díky,“ pronesla Lina jen tak mimochodem a ani se na něho nepodívala.

	„Viděl jsem vaše fotky v katalogu Victoriino tajemství. Propána, ty jsou ale senzační! Jste fakt špička.“

	Steven po něm střihl pohledem typu Co kdybys držel klapačku?, ale Jerry se rozjel a nebyl k zastavení. Steven se tedy moudře odsunul. Na protějším konci místnosti zahlédl Venus a napadlo ho, že s ní ztratí slovo.

	„Jsi pěkně zlobivej kluk, Stevene,“ pokárala ho Venus, sotva se přiblížil na doslech. „Vůbec neodpovídáš na moje telefonáty.“

	„Promiň,“ omlouval se. „Ale mám v kanceláři spoustu práce a o víkendu většinou odjíždím s Cariokou někam ven.“

	„Ráda slyším, že s ní trávíš víc času než dřív,“ pochválila ho Venus a olízla si šťavnaté, zářivě rudé rty. „Měl bys ji jednou přivést k nám, může přespat s Chynou. Užily by si legrace.“

	„Nevíš náhodou něco nového o Priceovi Washingtonovi a jeho synovi?“

	„Páni!“ vyhrkla Venus. „Když jsem se od Lucky dozvěděla, že je v tom namočenej ten kluk, krve by se ve mně nedořezal.“

	„Každou chvíli se to objeví ve zprávách,“ pokrčil Steven rameny. „Nevidím důvod proč to dál tajit.“

	„No jasně, bulvár po tom skočí přímo nadšeně.“

	„Ty toho chlapce znáš?“

	„Jednou jsem ho viděla, když ho Price přivedl na můj koncert. Vypadal jako docela milej kluk.“

	„Takže jsi neměla dojem, že by patřil k nějakému gangu?“

	„Ke gangu? To určitě ne, proč se ptáš?“

	„Protože v tom mám zmatek. Lennie trvá na tom, že spoušť zmáčkla ta holka a kluk jenom přihlížel. Takže by byl jen spoluviník. Ovšem Lucky mi svěřila, že děvče svádí všechno na chlapce.“

	„Je mi moc líto Pricea,“ povzdechla si Venus. „Je to příjemnej mládenec. Musí to pro něho být hrozná rána, no jen si představ!“

	„Asi je to pro něho kruté,“ usekl stroze Steven. „Ale vzpomeň si, co se stalo Mary Lou…“

	„Já vím, Stevene,“ přisvědčila Venus tiše. „A víme to všichni.“ 
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	Žena byla mladá a měla smyslnou postavu. Mohlo jí být tak pětadvacet, a ačkoliv se pyšnila syrovou a přirozenou krásou, měla na sobě jen laciné oblečení a vypadala velmi nervózně. Na ručeji viselo pětileté dítě – hošík – se špinavě plavými vlasy a zelenýma očima.

	Oba dva postávali naproti parkovišti Luckyina a Lennieho domu na pobřeží. Nikdo si jich nevšímal – a pokud je někdo přece jenom zaregistroval, ihned je pustil z hlavy, protože je považoval za dvojici fanoušků, kteří se snaží zahlédnout aspoň něco z průvodu slavných osobností, které se sjížděly do přepychového sídla v Malibu.

	Chlapeček byl unavený a vyhladovělý a nepřestával matce naznačovat, že má žízeň. Žena ho ukonejšila. Sama se vyčerpáním a hlady sotva držela na nohou, protože za sebou měli dlouhý den. Navíc nepočítala s tím, že až najdou ten dům, bude v něm probíhat velkolepý večírek.

	Odpoledne přistálo jejich letadlo z Říma. Ale žena ani chlapec ještě nikdy neletěli a dítěti se udělalo zle a pozvracelo jí šaty. Očistila se, jak nejlíp to šlo, ale věděla, že nevypadá zrovna nejlíp.

	Chvíli trvalo, než se dostali přes celnici. Nakonec celníky přesvědčila, že bude celou dobu bydlet u tetičky v Bel Airu a ve Státech se zdrží jen pár týdnů. Celník přikývl a orazítkoval jim pasy, přičemž si v duchu představoval, jak asi vypadá milování s tak zemitě vyhlížející ženou. Už jen ty žhavé oči přispěly k jeho celodennímu pocitu spokojenosti.

	Mladá žena si na letišti připadala jako ztracená, bylo tak obrovské a přelidněné a hlučné! Synek se jí pevně držel za nohu, zatímco se snažila vykoumat, kudy se dostane na místo zvané Malibu. Naštěstí se natolik domluvila anglicky a vypadala tak přitažlivě, že se jí podařilo zjistit nejlevnější způsob dopravy.

	Přátelský černý nosič je oba svezl do města a vysadil je za Wilshire. Odtud pak autobusem pokračovali do Santa Moniky.

	Když mladá žena vystoupila z autobusu, koupila v bufetu hamburger, o který se rozdělila se synkem, a pak si počkala na další autobus, jenž je odvezl na dálnici podél mořského pobřeží.

	Zatímco autobus ujížděl vpřed, žena vyhlížela z okna a nepřestávala žasnout nad prapodivnou směsicí domů lemujících oceán a vysokými útesy trčícími na protější straně silnice. Žaludek se jí svíral nad opovážlivostí této výpravy, na kterou se vydala – nad dobrodružstvím, o němž snila celých pět let.

	Amerika. Byla v Americe.

	Z té představy se jí vzrušením podlamovala kolena. 
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	„Ahoj, Lucky,“ pozdravila Brigette, když konečně dorazila na večírek.

	„Nejvyšší čas!“ vykřikla Lucky. „Už jsem byla přesvědčená, že ses vrátila zpátky do Evropy!“

	Myslela to jako vtip, ale Brigette to zřejmě nepochopila. A navíc se za svůj pozdní příchod ani neomluvila, což Lucky upřímně naštvalo.

	„Tohle je můj manžel Carlo,“ řekla Brigette a její normálně živý hlas zněl prapodivně hluše.

	„A to mě ani nepopadneš do náruče?“ snažila se Lucky zachránit situaci. Vmžiku si všimla, jak je Brigette hubená a nervózní, oči má bezvýrazné a v obličeji matný výraz, zatímco Carlo, urostlý a pohledný muž s panovačnými rysy a dlouhými plavými vlasy, zářil zdravím.

	Brigette ji zběžně objala.

	Jsi proklatě vychrtlá, měla chuť říct Lucky, ale mlčela, neboť bylo zřejmé, že na to není vhodné místo ani doba. „Těší mě, že vás poznávám, Carlo,“ pronesla s milým úsměvem. „Všichni jsme se na to setkání těšili.“

	Uchopil ji za ruku, pozvedl ji ke rtům a vtiskl na ni typický, téměř neexistující polibek.

	Pěkně prolhaný taškař, usoudila Lucky v duchu. Takového poznám na míle daleko. Vychytralý grázl v obleku za pět tisíc dolarů a s dvacetitisícovými hodinkami značky Patek Phillipe. Ksakru, ten ale umí utrácet!

	„Kde je Bobby?“ zajímala se Brigette.

	Lucky si svou kmotřenku znovu pozorně prohlédla. Kdysi zářivá a rozkošná Brigette se změnila na pouhý stín svého starého já. Cosi nebylo v pořádku.

	„Odjel navštívit vaše společné příbuzné do Řecka,“ vysvětlila Lucky. „Možná bys o podobné návštěvě mohla časem taky uvažovat.“

	„Možná,“ přisvědčila Brigette neurčitě.

	„Cestu do Řecka rozhodně nemáme v plánu,“ vmísil se do řeči Carlo.

	Kdo se tě ptal? vztekala se v duchu Lucky, zatímco se rozhlížela po Lenniem. Kam se proboha ztratil? Nemohla se ani dočkat, jaký na tuhle situaci bude mít názor on.

	„Takže,“ spustila rozjařeně, „co to mělo znamenat, že ses tak zničehonic vypařila a tajně se nám vdala? Přece víš, že bychom ti vystrojili pohádkovou svatbu! Všechny jsi tím hrozně zklamala.“

	„My jsme si s Brigette nepřáli žádnou luxusní a marnotratnou hollywoodskou svatbu!“ oznámil Carlo s neskrývaným pohrdáním. „Dali jsme přednost sňatku v Římě. V naší rodině je to tradice, která se dodržuje už mnoho set let.“

	„To je milé,“ poznamenala Lucky podrážděně. „Kdybychom to tušili, mohli jsme tam zaletět.“

	„Omlouvám se,“ vydechla Brigette maličko vystrašeně. „Neplánovali jsme to… Prostě jsme se sebrali a dali se oddat.“

	„A jaké je vaše povolání, Carlo?“ vyzvídala Lucky.

	„Investování,“ odvětil a zkoumavě si měřil exoticky krásnou tmavovlasou ženu s nebezpečnýma černýma očima. Instinktivně vytušil, že ta se nedá jen tak okouzlit. Před ní musel být proklatě opatrný.

	„To zní zajímavě,“ prohodila Lucky a pomyslela si, že to je nafoukanej hajzl.

	„Zajímavé to je,“ souhlasil.

	Než se k nim připojil Lennie, už vzduch jiskřil nepřátelstvím. „Lennie, tohle je Carlo – Brigettin manžel,“ představila Lucky nového člena rodiny.

	„Gratuluju!“ zahlaholil Lennie a sevřel Brigette ve vřelém medvědím objetí. „A jak se má moje oblíbená milovaná holčička?“

	„Provdané,“ zahihňala se Brigette, která se po injekci cítila maličko opile.

	„No jasně, to si dokážu představit,“ pronesl Lennie láskyplně.

	„A kde je Maria a malý Gino?“ zajímala se Brigette. „Už jsou v posteli,“ vysvětlila Lucky. „Ale někde poblíž je Steven. Navíc se mi velký Gino svěřil, že se tě už nemůže dočkat, tak co kdybychom začali u něho?“

	„Hned se vrátím,“ obrátila se Brigette ke Carlovi. „Doprovodím tě!“ prohlásil rychle.

	„Myslím, že se mnou se jí nic nestane!“ rozhodla Lucky a odváděla Brigette od manžela. „Tak,“ řekla, sotva se dostaly z doslechu, „jak se máš?“

	„Prima, Lucky. Už jsem ti to řekla do telefonu.“

	„Připadáš mi nějak pobledlá.“

	„Vážně?“ podivila se Brigette překypující provinilostí, protože kdyby Lucky znala pravdu…

	„Jistě, jinak bych se o tom nezmínila.“

	„To je z toho cestování,“ omlouvala se Brigette. „Špatně snáším změnu časových pásem. Je to přímo vražedné.“

	„Co kdybychom si my dvě zašly zítra na oběd?“ navrhla Lucky. „Aspoň si v klidu poklábosíme.“

	„Můžeme si promluvit teď.“

	„Těžko, když nám tvůj manžílek dýchá na krk,“ namítla Lucky. „Moc dobře vím, co Italové dovedou – říct, že se chovají majetnicky, je proklatě slabý výraz.“

	„Carlo není majetnický!“ začala ho okamžitě bránit Brigette.

	„Ale je,“ nedala se zviklat Lucky. „To já poznám.“

	„A ne, není!“ opakovala Brigette.

	„Vida, tady máme Gina!“ zvolala Lucky, která se nechtěla se svou kmotřenkou hádat. „Osmdesát sedm a pořád v houfu ženských.“

	Když se přiblížily, Gino se rázně postavil. „No nazdárek, holka!“ řekl Brigette a nastavil tvář k polibku. „Tak ty ses nám vdala za zády, jo? A vidíš, já se těšil, že ti půjdu za družbu!“

	Brigette ho políbila na obě tváře. Na Gina si odjakživa velmi potrpěla.

	„Stejně jsi nejlepší,“ usmála se a objala starého pána kolem krku.

	„Jo, jo, jasně,“ pochechtával se Gino. „Jenže tohle neříkej mně, ale mým sokům, děvenko.“

	„To bych byla hloupá. Je to naše tajemství.“

	Náhle se za Brigette připlížila Lina a přiklopila jí dlaně na oči. „Překvapení!“ vykřikla.

	„No páni!“ zaradovala se Brigette a rychle se kamarádce vykroutila. „Co ty tady děláš?“

	„Potvoro!“ vyhrkla Lina a šťastně se zubila. „Jak to, že ses vdala beze mě? Myslela jsem, že plánujeme dvojsvatbu!“

	„Promiň!“ smála se Brigette.

	„No, a koukni se na sebe!“ dodala Lina. „Musela jsi ksakru zhubnout nejmíň deset kilo. Copak to znamená?“

	„Rozhodla jsem se změnit image,“ vysvětlila Brigette. „Usoudila jsem, že je nejvyšší čas zbavit se zbytečného sádla.“

	„Zbytečný sádlo, já se pominu!“ povykovala Lina. „Jsi hubená jako koště! Kriste, co na to řekne tvůj agent?“

	„Nic, protože jsem s prací sekla.“

	„Ty že jsi sekla s prací?“ nevěřila Lina. „Ty?“

	„Ano, já.“

	„Tohle nechápu. Proč? Jsi snad těhotná?“

	Brigette to původně nechtěla prozradit, ale teď jí to připadalo jako skvělá příležitost. Odhodlaně se nadechla. „Po pravdě, jsem.“

	Lucky zažila další šok. Pokud je Brigette těhotná, proč proboha nevypadá zdravěji?

	„Jak je to daleko?“ vyptávala se.

	„Ále, jen pár měsíců,“ vymluvila se Brigette neurčitě. „No to je senza, kámoško!“ kvokala Lina, které ta zpráva zřejmě udělala radost. „Počítej s tím, že budu kmotřička. Chápeš, černá kmotřička. Už se těším!“

	„Já taky,“ potvrdila Brigette a najednou měla co dělat, aby nevybuchlá v pláč. Netušila proč, ale setkání s přáteli a rodinou v ní probudilo jen krásné vzpomínky. Carlo ji držel tak dlouho v izolaci, že stačila zapomenout, jak je krásné být mezi milovanými lidmi.

	Jedu v heroinu, pomyslela si utrápeně. Většinu dne trávím v drogovém oparu. Právě tímhle mě můj manžel ovládá. Musím mu uniknout. Vysává ze mě život.

	Ach bože, co se to s ní stalo? Opakuje snad příklad své matky?

	Než se v myšlenkách stačila dostat dál, přistoupil k ní Carlo a ochranitelsky ji objal kolem ramen.

	„Tak hele,“ řekla Lina a zahrozila mu ukazováčkem, „vy jste mi pěkně tichá voda – tatínku!“

	„Ach,“ ušklíbl se samolibě Carlo, „tak Brigette vám to prozradila.“

	„Je to úžasná novina!“ prohlásila Lina nadšeně. „Už to ví Fredo? Ten se zblázní!“

	„Neví, jste první, komu jsme to pověděli,“ vysvětloval Carlo. „A skutečně je to báječná novina. Přál jsem si, aby ji Brigette sdělila nejprve svým blízkým.“

	Lucky z něho nespouštěla oči. V těch ledově modrých očích viděla cosi úskočného a necitelného, něco, čemu nemohla důvěřovat. Rázně se obrátila a vyhledala Lennieho, aby se ho zeptala na jeho názor.

	„Nevypadá to dobře,“ přiznal zamračeně.

	„Proč myslíš?“

	„Tak jestli chceš vědět pravdu, Lucky – podle mě Brig bere drogy.“

	„Myslíš, že kouří marihuanu? Tohle?“

	„Ne. Jede v něčem tvrdým. Podívej se jí do očí. A všimni si, jak je hubená. Tohle není naše Brigette.“

	„No, a teď jsme se navíc dozvěděli velkou novinu,“ povzdechla si Lucky. „Právě se svěřila, že je těhotná.“

	„Radši si s ní vážně promluv.“

	„Zítra si zajdeme spolu na oběd. Všechno zjistím.“

	„Tak dobře.“

	„A co si myslíš o něm?“ vyzvídala Lucky.

	„No, není to zrovna srdečnej typ. A jakej máš názor ty?“

	„Pohlednej podvodník s velkým pinďourem!“ prohlásila Lucky nemilosrdně. „Takového poznám na sto honů.“ Lennie přikývl. „Tak, Lucky,“ pokračoval ustaraně, i když se usilovně snažil o nedbalý tón. „Už ses rozhodla ohledně Alexe?“

	„V čem jsem se měla rozhodnout?“ podivila se nevinně, ačkoliv moc dobře věděla, co má na mysli.

	„No že s ním nebudeš dělat ten film, přece!“ připomněl jí s neskrývaným podrážděním.

	„Co máš pořád proti Alexovi?“ vybuchla Lucky naštvaně. „Jsme kamarádi, to je všechno!“

	„Kamarádi, no to mě podržte.“

	„Přestaň na mě tlačit, Lennie. Když říkám, že jsme kamarádi, měl bys mi věřit.“

	„Kdo tě tlačí? Čistě tě jen žádám, abys s ním ten film nedělala.“

	„To je naprostý nesmysl!“ utrhla se na něho Lucky rozzlobeně. „Mám projekt, na kterém bych chtěla dělat, a čirou náhodou v něm má prsty i Alex. No tak se zblázni! Doporučovala bych ti, aby ses vzpamatoval, Lennie.“

	„Takže mi chceš naznačit,“ dotíral Lennie dopáleně, „že kdyby sis mohla vybrat, dala bys přednost Alexovi?“

	„Lennie, ty mě nutíš, abych se rozhodla?“

	„Ježíši! Už mě vážně začínáš štvát!“

	„Ale, a ty mě neštveš?“

	„Nikdy nedělám nic, co by tě mohlo rozzlobit. Jsem ten nejvěrnější manžel na světě a žádám tě o jedinou maličkost –“

	„Lennie, nemohli bychom to spolu probrat později? Teď se to zoufale nehodí.“

	„Jak si přeješ,“ přikývl. „Jako obvykle zase určuješ všechno ty.“

	 

	 

	Brigette byla při večeři nadšená a dobře se bavila. Lucky ji obklopila lidmi, kteří jí byli nejbližší, a to včetně Liny, která dělala oči na Stevena.

	Luckyinu pozornému zraku neušlo, že čím víc se Brigette bavila, tím byl Carlo odtažitější. Pokusila se ho zatáhnout do hovoru. „Kde máte vy dva v plánu se trvale usadit?“ otázala se.

	„Možná si koupíme dům na předměstí Říma,“ odpověděl roztržitě a nespouštěl přitom z Brigette pohled.

	„Nebude to pro Brigette moc velká samota?“ vyptávala se Lucky. „Pochopte, bude v cizí zemi, kde ani nezná jazyk. Vystrčená za město s dítětem na krku.“

	„Brigette nepotřebuje být mezi lidmi,“ odsekl Carlo stroze.

	„Podle mě je dojemné, že toho o ní tolik víte, když se ve skutečnosti znáte – jak dlouho? Tři měsíce?“

	„Lucky,“ ucedil Carlo a zabodl do ní nenávistný pohled, „já chápu, že máte na srdci Brigettino štěstí a spokojenost, ale je nejvyšší čas, abyste ji nechala na pokoji. Není to vaše dcera. Je to moje manželka. A já už se postarám, aby byla šťastná.“

	„O tom nepochybuju,“ pronesla významně Lucky. „Jenže je tu jeden malý zádrhel – ona šťastně nevypadá.“ 

	„Chováte se směšně!“ vyštěkl Carlo. „A nezdvořile!“

	„Vážně?“ podivila se Lucky a v duchu si znovu pomyslela, že to je namyšlený osel. „Byla jsem Olympiina nejlepší přítelkyně, a protože už není mezi námi, starám se o Brigette já. Takže vám doporučuju, abyste se k ní choval hezky, Carlo, protože jinak se budete zodpovídat mně!“

	„To má být výhrůžka?“ povytáhl Carlo své aristokratické obočí.

	„Jakápak výhrůžka, Carlo,“ odvětila Lucky nevzrušeně. „Pouze vám říkám, jak se věci mají. Možná jste ji v posledních měsících měl jenom pro sebe, ale pokud jde o budoucnost, pečlivě dohlédnu na všechno, co se bude dít. Ach, jen tak mimochodem, promluvila jsem si s Brigettinými právními zástupci z New Yorku. Není třeba, abyste se pletl do správy jejího svěřeneckého fondu. Základ svého jmění nezdědí ještě rovných pět let, takže bych vám radila, abyste se držel zpátky. A po pěti letech, pokud budete ještě manželé, Brigette sama jistě jen uvítá, když ty záležitosti začnete řídit místo ní.“

	„Tak poslyšte, tenhle tón se mi nelíbí!“ naježil se Carlo. V duchu nad Luckyinou drzostí nepříčetně zuřil.

	„Omlouvám se, Carlo, ale takhle to zkrátka vypadá. A tohle vám doporučuju.“ Černé oči se ocelově zablýskly. „Zvykněte si nato.“

	 

	 

	„O jakou hudbu se zajímáte?“ vyzvídala Lina a pohrávala si s nožičkou skleničky šampaňského. Seděli u jednoho z kulatých stolů, na kterých se vedle bazénu podávala večeře.

	„Al Green, Temptation, Aretha. Však víte, klasický soul,“ odpověděl Steven. „A vy?“

	„Soul je prima,“ vyhrkla Lina dychtivě. „Keith Sweat, Jamiroquai…“

	Usmál se. „Vy ráda tančíte, viďte?“

	„Jak jste to poznal?“

	„Snadno, celý večer trsáte na židli do rytmu.“

	Zazubila se. „Vážně?“

	„Vážně.“

	Lina si usrkla šampaňského. „Víš, Slevene, ty jseš doopravdy milej kluk,“ přešla najednou k tykání.

	„Proč myslíš?“ oplatil ji.

	„No, chci tím říct, vezmi si třeba toho svýho kámoše – Jerryho Kdovíjakdál – no toho z New Yorku. Kdykoliv s ním ztratím slovíčko, ten chlápek mě svlíká pohledem a slintá. Ale ty, ty jseš fakt slušňák. A klidně bys mohl být hajzl, protože vypadáš senzačně.“

	„Tohle je zbytečný,“ zamumlal rozpačitě. „Nejsem herec, mně nemusíš lechtat sebevědomí.“

	„Vypadáš o sto procent líp než všichni herci, které jsem kdy viděla, dohromady!“ prohlásila Lina s přesvědčením. „Máš úžasně silný kouzlo osobnosti.“

	Steven zařval smíchy.

	„A taky máš nádherný zuby,“ dodala s přidrzlým úsměvem.

	„Víš,“ zamyslel se náhle Steven, „tohle je poprvé od smrti Mary Lou, co jsem se upřímně zasmál.“

	„Jo, už při našem prvním setkání jsem ti řekla, jak moc mě ta tragédie s tvou manželkou mrzí,“ přikývla Lina. „Muselo to být pro tebe pěkně tvrdý.“

	„Tvrdé ne, spíš nesnesitelné. Nemožné. Nikdo nepochopí, jaké to je, dokud sám neztratí někoho blízkého,“ pravil Steven vážně. „Někdy ráno musím sebrat všechny síly, abych vůbec vylezl z postele. Ze všeho nejradši bych si jen přetáhl deku přes hlavu a zůstal tam navždy. Tahle noční můra mi nikdy nezmizí ze života, nikdy.“

	„To věřím,“ zamumlala Lina soucitně.

	„Občas, když se vracím domů, málem čekám, že mě přijde přivítat.“

	„Je mi to líto, Stevene. Co víc můžu říct?“

	„Děkuj u, Lino. Doufám, že nikdy nic podobného nezažiješ.“

	 

	 

	„Odcházíme!“ oznámil Alex Lucky brzy nato, co skončila večeře.

	„Proč tak brzy?“ podivila se zklamaně.

	„Jako bys nevěděla, že večírky nejsou moje hobby,“ vysvětlil. „Sejdeme se zítra a probereme ten scénář, jo?“ Lucky na zlomek vteřinky zaváhala. „Och… Mám menší problém s Lenniem.“

	„Jakej zase problém?“ probodl ji Alex zkoumavým pohledem.

	„Nechce, abych to dělala.“

	„To je ale cvok!“

	„Já vím. Však to nějak zvládnu, ale mezitím mi nevolej. Brnknu já tobě.“

	„Co tohle znamená?“

	„To znamená, že budu hrát poslušnou manželku.“

	„Kecy!“

	„Máš moje slovo, že se za pár dnů do toho s tebou pustím.“

	„Chceš naznačit, že to možná vůbec nepůjde?“

	„Ale samozřejmě že to půjde. Jen to chci zařídit podle svého.“

	„Nezapomínej, Lucky,“ řekl Alex a spaloval ji pohledem, „že kdybys potřebovala, stačí mi jedinkrát…“

	„Ale!“ sykla Lucky a vzpurně se mu zadívala do očí. „Copak je to za nabídku, Alexi?“

	„No, chápu, že miluješ Lennieho, však je to taky prima chlap. Ale na tebe je moc náladovej. Ty si zasloužíš někoho, kdo by víc ladil s tvým životním stylem.“

	„Myslíš někoho, jako jsi ty.“

	„Mohla bys dopadnout hůř než se mnou.“

	„Jenže to má jeden háček.“

	„A jakej proboha?“

	„Jsem hodná americká Italka – no dobře, to hodná můžeme vynechat. Jenže vtip je v tom, že všichni vědí, že ty jedeš výhradně po Asiatkách.“

	„Ty jsi výjimka, Lucky. Až si to s manžílkem zařídíš, hned mi zavolej.“

	„Spolehni se.“

	 

	 

	„Tak ven s tím, princezno! Dostanu velkolepý anglický kopačky?“ vyzvídal Charlie, ovšem příliš zklamaně nevypadal, protože si už stačil vyhlédnout náhradu – televizní hvězdu s velkými ňadry a ustaranýma očima, zralou na utržení. „Proč?“ hrála si Lina na neviňátko.

	„Celej večer se vybavuješ jen s tím frajerským advokátem. A chudák starej filmovej herec aby si tady připadal jako lichá družička na svatbě.“

	„Ale Charlie!“ zachichotala se Lina a rozvalila se na židli. „Copak za to můžu, že se mi líbí?“

	„Takže to budou anglický kopačky!“ opakoval vítězoslavně Charlie.

	„Ne,“ odvětila Lina vážně. „My dva jen vedeme moc zajímavej rozhovor o životním prostředí a to je všechno.“

	„Copak ty víš o životním prostředí?“ odfrkl si Charlie. „Dost!“ vybuchla Lina rozhořčeně. „Jako malá jsem v Londýně chodívala do parku. Mám ráda stromy a tyhle věci.“

	Charlie na ni zašvidral. „Jenže já nejsem na kopačky zvyklej, kočičko.“

	„Máš družku, Charlie,“ připomněla mu Lina jízlivě. „Pro vdavekchtivou holku nejsi zajímavej.“

	„Tak po tomhle ty paseš? Vdát se jen proto, že Brigette se podařilo ulovit hraběte?“

	„Ale vůbec ne!“ nesouhlasila Lina a ohlédla se ke stolu, kde si Steven povídal se svým newyorským kolegou. „Musíš uznat, že je vážně k zulíbání. A – což není nepodstatný, příteli – má stejnou barvu jako já – ladíme spolu.“

	Charlie sebou trhnul, jako by dostal žihadlo. „Pcha!“ vykřikl. „Chceš mi říct, že jsem pro tebe moc bílej? Že by sis stěžovala zrovna na tohle?“

	„Jsi děsivě bílej, Charlie. Chodíš vůbec na sluníčko?“

	„Opalování je pro filmový hvězdy, co nedostávají žádný role,“ odfrkl pohrdlivě.

	Lina si s ním přiťukla. „Každopádně mě na rande ještě nepozval. Zatím nic takovýho.“

	„Aha,“ zabručel Charlie. „A co když to udělá? Co by to pro mě znamenalo – že jsem náhradník?“

	Lina se opět zahihňala. „Lepší náhradník než nula, nemyslíš?“

	 

	 

	Pia čekala na Alexe u dveří. „Promiň, kotě,“ omluvil se jí. „Musel jsem ještě vyřídit jednu obchodní záležitost.“

	„Ty máš Lucky Santangelovou rád, viď?“ vyzvídala Pia, když spolu vyšli na parkoviště.

	„Čirou náhodou je to má nejlepší kamarádka,“ odpověděl a podal lístek obsluze parkoviště.

	„Ne,“ namítla dívka tiše. „Myslím tím, že se ti líbí jako žena muži.“

	„Kdes, prosím tě, sebrala tyhle nesmysly?“ usápl se na ni naštvaný, že je tak bystrozraká.

	„Ženská intuice.“

	„Jsem snad s tebou, ne?“ upozornil ji a už se těšil, co s ní bude po návratu domů provádět v posteli.

	„Ale kdyby sis mezi námi mohl vybrat, Alexi…,“ zamumlala Pia.

	„To jsou jen řečičky.“

	„Vážně?“ ušklíbla se Pia. Ale potom, protože byla velmi chytrá, radši změnila téma. „Vidíš tu ženu s mrňousem na protějším chodníku? Stála tam, už když jsme přijeli. Vypadají jako cikáni. A dítě by v tuhle dobu mělo dávno spát.“

	„Třeba jen zabloudili,“ prohodil Alex bez valného zájmu.

	„Hele, copak někdo zabloudí na pobřežní dálnici a potom se omylem dostane až do Malibu?“

	„Jestli si děláš starosti, běž se zeptat, co hledají.“

	„Asi to udělám!“ prohlásila Pia a přešla na druhou stranu úzké silnice. Když se přiblížila, žena vstala z obrubníku. „Promiňte,“ začala Pia, „ale všimla jsem si, že tu jste už dlouho a navíc s tím hošíčkem. Nepotřebujete něco?“

	Mladá žena přikývla a přitáhla si tenký svetřík úžeji k šatům. „Já… Čekám, až uvidím pana Goldena,“ vydechla vyplašeně. „Je v domě?“

	„Ano, je,“ přisvědčila Pia. „Mám někoho požádat, aby ho zavolal?“

	„Prosím,“ zašeptala žena. Celá se chvěla.

	Pia se vrátila k Alexovi. „Jak se zdá, čeká tu na Lennieho Goldena.“

	„To je fanynka?“

	„Neřekla bych. Je úžasně hezká a mluví anglicky s italským přízvukem.“

	„Možná bych si s ní měl promluvit i já!“ poznamenal Alex. „Přesvědčit se, co vlastně chce.“

	„Tak běž.“

	Alex přešel na protější chodník.

	Mladá žena vylekaně sledovala, jak se zvolna blíží. Dobře si ji prohlédl a upřímně užasl nad její žhavou krásou. Připomněla mu mladičkou Sophii Lorenovou ve filmu Dvě ženy. Plná ňadra, dlouhé nohy, oblé boky a dlouhá hříva vlnitých kaštanových vlasů. Napadlo ho, jestli není herečka, každopádně svým živočišným ženským způsobem byla doslova rozkošná.

	„Říkala jste, že čekáte na Lennieho Goldena, mám pravdu?“

	„Je to tak,“ přikývla žena. Zpěvný hlas s přízvukem však zněl sotva víc než šepot. „Kdybych ho mohla vidět, všechno bude dobrý.“

	„A vy pana Goldena znáte?“

	„Před pěti lety… Potkali jsme se na Sicílii.“

	„Na Sicílii, rozumím dobře?“

	Žena přikývla.

	„A jak se jmenujete?“

	„Claudia. Myslím, že si mě pamatuje.“

	„Ach ano, Claudia,“ opakoval Alex, kterému dílky skládačky zapadly dohromady. „Mám takový tušení, že si vás bude pamatovat proklatě dobře.“ 
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	„Rád bych odešel!“ prohlásil Carlo pánovitě. „A chci zmizet co nejdřív!“

	„To nemůžeme,“ namítla Brigette. „Ten večírek pořádají kvůli mně a já se bavím.“

	„Když říkám, že chci jít,“ vyštěkl Carlo, „tak odejdeme! Ta Lucky Santangelová je mrcha! Dneska večer si ji užij co nejvíc, Brigette, protože další setkání s ní ti víckrát nedovolím!“

	„Takhle nemluv, Carlo!“ vyhrkla Brigette, které se začalo zmocňovat zoufalství. „Lucky mám moc ráda. Uvidím se s ní, kdy budu chtít.“

	„Kdybychom byli v hotelu,“ pronesl výhrůžně, „tak by ses mi neodvážila takhle odmlouvat.“

	A přesně v tomhle okamžiku si uvědomila, že zoufale potřebuje pomoc a že zrovna teď je na tom jediném místě, kde ji může získat.

	A zřejmě si to uvědomil i Carlo, proto se tak vztekle snažil ji odtud co nejrychleji dostat.

	Brigette horečně vířily myšlenky v hlavě. Musela někomu svěřit, v čem lítá. Možná Lině. Ano, to je ono – poví to Lině, ta upozorní Lucky, která jí bez odkladu přiběhne na pomoc.

	Ale copak může Lucky pořád obtěžovat? Musí se konečně chovat dospěle. Má svou kariéru, roste v ní dítě, má manžela.

	Ne, už se nemůže dát zahanbit.

	A přesto… Brigette věděla, že musí uniknout. Nebo je snad odsouzená zůstat pod Carlovou nenávistnou nadvládou navždy?

	„Musím si odskočit,“ řekla.

	„Tak běž,“ svolil milostivě. „Pak hned vypadneme. Oznámíš jim, že se necítíš dobře.“

	Brigette modrýma očima propátrávala hloučky hostí, zda nezahlédne Linu.

	Musím jí to říct, musím jí to říct, musím jí to říct! opakovala si v duchu.

	 

	 

	Ale Lina nebyla nikde v dohledu. Ksakru!

	Před dámskou umývárnou Brigette narazila na Lennieho.

	„Jak se má moje milovaná nevlastní dcera?“ zeptal se láskyplně.

	„Senzačně, Lennie,“ přikývla a nepřestávala se rozhlížet po Lině.

	„Jak se ti líbí večírek?“

	„Je špičkový.“

	„Tak…“ poznamenal Lennie zamyšleně. „Malá Brigette bude mít miminko.“

	„To budu.“

	„Zrovna jsem si říkal, jak je smutný, že se toho nedočkala Olympia – byla by na tebe ohromně pyšná.“

	„Myslíš?“ vyjela na něho Brigette podrážděně. „Moje matka si v životě nevšimla ničeho, co jsem dělala. Prostě jsem jen byla. Jako doplněk domácnosti.“

	„Tak v tomhle bodě se pleteš, holčičko,“ poznamenal a zkoumavě se na ni díval. „Olympia o tobě mluvila v jednom kuse.“

	„Nevěřím!“ prohlásila Brigette. „Vždyť mě ani pořádně neznala.“

	„Pochop, Brig, svým způsobem tě měla moc ráda. Já to vím,“ dodal. „Byl jsem její manžel.“

	„No… Možná že by z dítěte vážně měla radost,“ připustila Brigette. „Ale určitě by nedovolila, aby jí říkalo babičko, co?“

	„To je fakt,“ zazubil se Lennie. „To by ji děsně štvalo.“ Při té představě se oba zasmáli. „Tak pověz,“ pokračoval Lennie. „Jak se ti líbí v manželství?“

	„Báječně!“ odvětila Brigette s předstíraným veselím. „Takže prima?“

	„No jasně. Cario je nesmírně…“ Pátrala po vhodném slově. „Uch… Výjimečný.“

	„Nechceš si šňupnout trochu koksu?“

	„Cože?“ vyhrkla Brigette polekaně a vytřeštila oči. „Vždyť víš,“ prohodil nedbale. „Jestli si se mnou nechceš šňupnout trochu bílýho prášku.“

	Teď už Brigette viditelně znervózněla. „Lennie, o čem to proboha mluvíš?“ naléhala rozrušeně.

	„Vím, že to bereš, Brig,“ pravil něžně. „Je ti to vidět na očích.“

	„To se pleteš!“ namítla a temně zrudla. „Jak jsi na to proboha přišel?“

	„Protože jsem v tom jel taky.“

	„Hele, vadí mi, že si domýšlíš takové nesmysly.“

	„Tak se koukni do zrcadla, holčičko. Máš to napsaný v každým rysu tváře.“

	„Jak to můžeš tvrdit?“ zašeptala. Neměla daleko k slzám. „Protože mám pravdu. A protože jsi těhotná. A tak mě napadlo, že třeba potřebuješ pomoc.“ Odmlčel se. „Má v tom prsty Carlo?“

	Zavrtěla hlavou. „Carlo drogy nebere.“

	„Tak proč to děláš?“

	Oči se jí zalily slzami. Tolik mu toužila všechno vypovědět, ale Lennie nebyl Lucky, ten by ji nedokázal zachránit. „Nechápu, proč mi říkáš tyhle hrůzy!“ vykřikla zoufale, protáhla se kolem něho do umývárny a zabouchla za sebou dveře.

	Postavila se před mramorové umývadlo a zdrceně se zadívala do zrcadla. Plavovlasá Brigette s obrovskýma modrýma očima a dojemnou vyhublou tvářičkou.

	Brigette Stanislopoulosová – dědička.

	Brigette – supermodelka.

	Lennie měl pravdu, stačilo se na ni podívat a všem muselo být jasné, že je narkomanka.

	Hnusila si sama sebe. Proč dál jede v drogách?

	Protože tu závislost v ní vypěstoval Carlo. Tak těžkou závislost, že s tím nedokáže přestat.

	A potom s ním začala žít – a kdyby byla sama k sobě upřímná, bylo to stoprocentně zvrhlé.

	Občas ji miloval.

	Občas s ní zacházel, jako by ji nenáviděl.

	Většinou ji bezvýhradně ovládal.

	Jak se jen mohla namočit do takového průšvihu? Všechny předchozí dramatické situace v jejím životě v porovnání s touhle bledly.

	Lucky, Lucky, prosím tě, zachraň mě! prosila v duchu.

	Ne! odpověděl jí hlásek v hlavě, přece nemůžeš pokaždé běžet za Lucky. Ne! Tentokrát to musíš zvládnout sama!

	Opláchla si obličej studenou vodou a opravila si mejkap. Pak se odhodlaně napřímila.

	Zvládnu to! řekla si v duchu. Zvládnu všechno!

	 

	 

	„Stevene, mohla bych s tebou strávit noc?“ zamumlala Lina provokativně.

	„Cože?“ vyhrkl. Nebyl si jistý, zda slyší správně. „Nevykládej si to jako obyčejnou drzost, prosím tě,“ vysvětlovala chraptivě. „Ale vážně bych chtěla být s tebou.“ Steven dlouho a zamyšleně mlčel. „Ale já myslel, žes přišla s Charliem Dollarem?“ zeptal se posléze.

	„To jo, ale radši bych byla s tebou.“

	Mlčel. Už nesmírně dlouho necítil nic podobného. Vzrušení z dosud nepoznaného. Bušící srdce. Zpocené dlaně. Pocit nepokoje, neklidu.

	A přitom to bylo k smíchu. Nebyl žádný mladý hřebec, co pase jen po sexu. Byl vdovec s víc než padesátkou na krku a s bolestí v duši, jež se zaryla příliš hluboko, než aby mohla někdy vymizet.

	A pak tu byla Lina… Tak nepopsatelně rozkošná. Pleť jako temný satén, dlouhá bujná černá hříva, rty, za které by leckdo položil život…

	Kdo by mu mohl mít za zlé, kdyby podlehl?

	„Ty, hele, tak můžu?“ vyzvídala Lina naléhavě.

	„Já… Uch… Nevím.“ To se ti povedlo. Vypadáš jako ten největší trouba na světě.

	„Co nevíš?“ nedala se Lina odbýt a naklonila se k němu blíž. Stevena opět ovanula její vůně. Vřelá, exotická, opojná. „Nevím, jestli by to bylo správné.“

	„Nic takovýho jako správná věc neexistuje, Stevene. My jsme tady a Mary Lou už ne. Rozhodně by si nepřála, aby se z tebe stal mnich nebo něco podobnýho.“

	Ne, to by si Mary Lou jistě nepřála. Chtěla by, aby se co nejdřív vrátil k normálnímu životu. A proč vlastně ne? Od té doby, co zemřela, je tak proklatě osamělý, že pomalu ztrácí chuť do života.

	„Jestli… Jestli teda chceš,“ vymáčkl ze sebe nakonec. „Jasně že chci, jinak bych se neptala.“

	„Tak… Tedy dobře.“

	„On říká dobře!“ zaculila se Lina. „To si fakt neuvědomuješ, že za noc se mnou by si většina mužských nechala uříznout pravou kouli?“

	Moc skromná nebyla, ale to bylo v pořádku, protože Steven neměl v úmyslu strávit s ní zbytek života. Jen jednu noc ryzí a nefalšované vášně. Zaslouží si to, nebo ne?

	 

	 

	„Řekl jsem jí, že podle mě bere drogy,“ prozradil Lennie. Odchytil Lucky cestou z jídelny.

	„Cože?“ vyletěla Lucky. „Proč jsi to udělal? Zítra s ní mám jít na oběd a teď jsi ji třeba vyplašil.“

	„Ne, nijak jsem na ni netlačil, jen jsem to nadhodil.“

	„Copak můžeš někomu jen tak nadhodit, že bere drogy?“ zoufala si Lucky. „Jak se na to tvářila?“

	„Samozřejmě to popřela.“

	„Měl ses se mnou nejdřív poradit.“

	„Copak k tomu potřebuju dovolení?“

	„Ne… Ale…“

	„Proč se musíme pořád hádat?“ vybuchl Lennie naštvaně. „Proč se v jednom kuse kvůli něčemu štěkáme, nevíš?“

	„Jaképak štěkání, to ty vyvádíš. Myslela jsem, že ses po té záležitosti s přepadením už vzpamatoval, ale očividně jsem se spletla.“

	„Záležitost?“ opakoval načuřeně. „Takhle ty na to koukáš? Jako na nějakou podělanou záležitost?“

	„Ty přece víš, jak to myslím, Lennie,“ odsekla Lucky, mrzelo ji však, že vybrala zrovna tahle slova.

	„No zkrátka,“ pronesl Lennie upjatě, „napadlo mě, že bych ji měl varovat.“

	„Kde je teď?“

	„V umývárně.“

	„Zkusím ji odchytit, až bude vycházet. Přesvědčím se, jestli jsi ji nepoplašil.“

	„To ji vyplašíš spíš ty, Lucky. Co si budem nalhávat, vždycky si všechno prosadíš po svém.“

	„Tak poslyš, ty tvoje rýpavé poznámky mě už začínají unavovat.“

	„A mě zase unavuje skákat, jak ty pískáš.“

	„Hele – jestli se ti to nelíbí…“

	Vztekle si pohlédli do očí, naštvaní, oba odhodlaní necouvnout.

	„Tak vím, co bych mohl!“ dořekl za ni vzteklý Lennie zbytek věty.

	„Trhnout si nohou, Lennie. Trhnout si nohou!“

	„Díky. Aspoň vím, jak se ke mně stavíš.“

	 

	 

	„Je to zkrátka tak,“ prohlásil Steven.

	„Co je tak?“ divil se Jerry.

	„No…,“ zabručel Steven a zběsile se snažil vymyslet obstojnou výmluvu. „Do hotelu se musíš dopravit sám. Hele, do města se bude vracet spousta lidí. Nebo si objednej taxíka.“

	„Děláš si srandu?“ vrtěl Jerry hlavou. „Proč bych si měl objednávat odvoz?“

	„Protože, uch… Musím brzy vypadnout a vím, že ty se chceš ještě zdržet.“

	„Jasně že jo. Je to přece hollywoodskej večírek, ne? Odmítám propást třeba jen jedinou z těch fantastických ženských, kamaráde.“

	„Přesně tak,“ přikývl Steven. „A já se časně ráno mám sejít se státní zástupkyní, chce jeden případ trochu urychlit. Takže se nezlob, kamaráde, ale já se s tebou teď fakt rozloučím.“

	„Vážně se nezdržíš už ani hodinku?“ vyptával se zklamaný Jerry.

	„Klidně to beze mě zvládneš,“ ujistil ho Steven.

	„No, a co mám teda udělat – říct někomu, ať mě sveze?“

	„Požádej Gina, toho znáš.“

	„Ginovi je sedmaosmdesát. Každou chvíli odtud nejspíš zmizí.“

	„Jen aby ses nepletl. Je to Santangelo.“

	„Zapomněl jsem, no jasně, zázračnej rod Santangelů,“ prohodil Jerry a povytáhl huňaté obočí. „Všichni jeho členové dokážou kráčet po vodní hladině, co?“

	„Jenom Lucky,“ odvětil Steven.

	„Jo, jo,“ zabručel Jerry. „Tak jo, tak se ztrať a nech tady kámoše dočista opuštěnýho. Schválně jak moc mi to bude vadit.“

	 

	 

	Zatímco si Steven povídal s Jerrym, Lucky odchytila Linu. „Tak co máš v plánu?“

	„Hodlám odtud vypadnout s nejpěknějším mužským na světě,“ svěřila se Lina celá bez dechu, dokonale šťastná.

	„Nemluvím o tvém milostném životě,“ napomenula ji Lucky. „A vůbec, odkdy je Charlie Dollar nejpěknější na světě?“

	„Proč Charlie?“ podivila se Lina. „Steven.“

	„Můj Steven?“

	„Jo, jo, váš Steven. Zapomněla jsem – je to váš nevlastní bratr, viďte?“

	„Přesně tak.“

	„Nějak tomu nerozumím,“ naklonila Lina hlavu k rameni. „Jak to, že on je černej a vy bílá?“

	„Stevenova matka byla nádherná černá žena, s níž měl Gino před mnoha lety poměr,“ vysvětlovala Lucky. „Stevenovi trvalo hodně dlouho, než vystopoval své rodinné kořeny, a když se mu to povedlo – ohromně jsme se do sebe zamilovali.“

	„Ježkovy oči!“ vykřikla Lina. „Život je někdy k nevíře, víc než nějakej román, co?“

	„To mi povídej. Zvlášť tahle situace. A teď, jak se ti zamlouvá Brigettin manžel?“

	„A jak vám?“ odsekla Lina.

	„Podle mě pase po penězích,“ prohlásila Lucky bez servítků. „Copak to nevidíš?“

	„Ne snad, že bych po něm dvakrát koukala, ale když tak o tom mluvíte – Prostě si musím pořád připomínat, co se stalo v New Yorku, když si Brigette myslela, že ji Carlo znásilnil.“

	„Lennie má dojem, že Brigette bere drogy.“

	„Kdo, Brig?“ vyjekla Lina. „Ta v životě nevykouřila ani jointa!“

	„Všechno se může změnit.“

	„Hele, já vím jen tolik, že když jsme se my holky slezly a blbly – však si to umíte představit, daly jsme kolovat jointy a tu a tam jsme si šňuply koksu – Brig se jako jediná nikdy nepřidala. Ale když už jste o tom začala, dneska večer fakt vypadá zfetované.“

	„Zítra jdeme spolu na oběd. Nechceš se přidat?“

	„Pokud nebudu točit, tak určitě.“

	„Fajn,“ přikývla Lucky. „Mám neblahé tušení, že nás Brigette potřebuje.“

	 

	 

	Brigette vystrčila hlavu z umývárny v naději, že Lennie už odešel. Rozrušil ji svým přesným odhadem ohledně její závislosti. Ale jak na to přišel?

	Mrzelo ji, že si nemůže píchnout další dávku. Už zase nutně potřebovala ten pocit míru a klidu, který jí droga poskytovala.

	Příležitostně, v jasnozřivějších okamžicích, si slibovala, že s tím přestane. Jenže bez drogy si připadala prázdná a osamělá – jako by byla pouhá nula – nic – jako by ani neexistovala. A pak byl Carlo jediný člověk na světě, který o ni stál.

	Ach Carlo… Když byl milý, byl úžasně něžný…

	A když se zlobil, byl příšerný.

	„Hej!“ přiběhla k ní Lina. „Celej večer jsme neměly příležitost si pokecat.“

	„Jo, ahoj,“ přikývla chabě Brigette.

	„Prohlídla sis pořádně Stevena?“ vyhrkla Lina vzrušeně. „Senzace, co?“

	„Každopádně jsem si všimla, že jsi celý večer pálila jen za ním.“

	„To bylo tak znát?“ vyzvídala radostně Lina.

	„Moc.“

	„No,“ svěřovala se Lina, „my dva se teď co nejdřív diskrétně vypaříme. Ale protože jsme se dneska navzájem neužily, zítra přijedu na oběd. Musím ti toho tóóólik povědět! Už jsi slyšela, že hraju ve filmu s Charliem Dollarem? To je fajn, co říkáš?“

	„Moc ráda bych se s tebou sešla, Lino,“ přiznala Brigette posmutněle. „Chybíš mi.“

	„Ty mně taky, kotě. Stejská se mi, že už nepracujeme spolu a že mě nekritizuješ kvůli každýmu kroku, co udělám. A každopádně mi chybí, že se nemám komu svěřovat s takovou spoustou zajímavostí! Páni, já znám drbů!“

	„Jenže já mám ale plné ruce práce s rolí manželky,“ povzdechla si Brigette.

	„Miluješ ho?“ zajímala se Lina. „Vážně ho miluješ? Protože jestli ne, ihned z toho vycouvej, holka. Radši vezmi nohy na ramena.“

	„Ale samozřejmě že ho miluju!“ vyhrkla Brigette chvatně, jako by se bránila.

	„Hele, a nenutí tě k ničemu, co bys sama nechtěla, že ne?“

	„Jak to myslíš?“

	„Připadáš mi kapánek – nevím – odtržená od reality.“

	„Nejsem odtržená od reality – jsem těhotná.“

	„Jo, to asi k tomu normálně patří. Teď padám!“ oznámila Lina. „Lucky ti řekne kde a v kolik se zítra uvidíme.“ Nadšeně Brigette objala. „S tím miminem to je prima, kámoško, ale poslyš – měla bys nabrat aspoň tak pět kilo, slyšíš?“

	„Přiberu,“ slíbila poslušně Brigette.

	„Bože!“ zvolala Lina. „Teď musím vyřídit drahouška starýho Charlieho.“

	„Neřekla bych, že bude mít moc velké námitky,“ poznamenala Brigette a ukázala směrem k terase. „Právě u bazénu boduje s tou televizní hvězdou.“

	„Jéžiš, no nezabila bys ho?“ zakoulela Lina očima. „Je naprosto neuvěřitelnej. Ale nevadí,“ dodala. „Aspoň se s ním nemusím loučit.“ Po těch slovech zamířila k východu, kde na ni čekal Steven.

	Vyšli ven a téměř zakopli o Alexe, jenž vcházel do domu v doprovodu mladé ženy a malého hošíka.

	„Neviděla jste Lennieho?“ zeptal se Alex.

	Lina zavrtěla hlavou. „Je někde tady kolem.“

	„Díky,“ přikývl. „Počkejte zde!“ nařídil mladé ženě a postavil ji ke dveřím. Znehybněla, jako by zkameněla, dítě se jí přimklo k sukni a ona obrovskýma očima nervózně těkala po prostorné vstupní hale. „Ani se nehněte, hned jsem zpátky!“ opakoval Alex ženě. Lennieho objevil popíjet u baru. „Někdo tě tady hledá!“ oznámil mu.

	„Kdo?“ usápl se Lennie kysele.

	„Pojď se mnou a přesvědč se sám.“

	„Hele, aby bylo jasno, Alexi,“ obořil se na něho Lennie útočně, „ruce pryč od mý manželky! Dobře vím, co se děje, a vůbec se mi to ksakru nelíbí!!“

	„No,“ utrousil jedovatě Alex, „jenže o tom, jestli se budu s Lucky vídat nebo ne, ty naštěstí nerozhoduješ. To záleží jenom na ní.“

	„Táhni k čertu!“ vyštěkl Lennie. „Neděláš mezi námi nic než rozbroje.“

	„Myslel jsem, že my dva jsme kamarádi!“ namítl Alex. „Jo, to by se Lucky zamlouvalo!“ odsekl přiopilý Lennie. „Ale já moc dobře vím, co zkoušíš vyvést.“

	„No jo – ale teď by ses možná rád podíval, cos vyvedl ty. Pojď za mnou.“

	„Co je to ksakru za pitomost?“ brblal Lennie načuřeně. Alex zahlédl Lucky a máváním ji přivolal. „Možná by tě to zajímalo,“ oznámil jí.

	„Co?“ divila se.

	„Uvidíš.“

	Oba dva následovali Alexe k hlavnímu vchodu.

	Claudia stála přesně na tom místě, kde ji zanechal, a dítě se jí stále nepřestalo věšet na sukně. Sotva zahlédla Lennieho, obličej se jí rozzářil upřímnou radostí. „Lennie!“ vykřikla. „Za tuhle chvíli jsem se dlouho modlila.“

	„Claudie?“ vydechl. Zaboha nemohl uvěřit, že ji má přímo před sebou.

	„Ano, jsem to já,“ přisvědčila.

	„Ježíšmarjá!“ zoufal si. „Co tady pohledáváš?“

	„Přijela jsem do Ameriky za tebou,“ oznamovala pyšně. „A teď, když jsem tě našla, jsem ta nejšťastnější žena na světě.“ 
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	„Předpokládám, že jsi spokojená!“ zavrčel Carlo se zachmuřeným výrazem.

	Brigette se po koženém zadním sedadle limuzíny odsunula od manžela co nejdál. Vytušila jeho náladu a neměla zájem stát se terčem jeho vzteku.

	„Večírek byl hezký,“ prohodila nezávazně.

	„Hezkej pro tebe!“ vypěnil Carlo. „Nemuselas tam dřepět na zadku a nechat se urážet od tý mrchy!“

	„Koho tím myslíš?“ zeptala se Brigette s povzdechem, protože věděla, že teď začne špičkování a hulákání a chladnokrevná zuřivost, k níž čas od času sklouzl.

	„No Lucky Santangelovou!“

	„To není žádná mrcha,“ hájila ji Brigette trpělivě. „Má jen o mě starost.“

	„Uvědomuješ si vůbec, jak sprostě mě urazila?“ zasyčel hlasitě. Čišelo z něj nenávistné obvinění.

	„Ne. Co ti udělala?“

	Carlo natáhl ruku a stiskl tlačítko, kterým se zavírala přepážka z kouřového skla, jež je dělila od řidiče. „Naznačila, že já, hrabě Carlo Vittorio Vitti, pasu jen po tvých penězích.“ Zlověstně se odmlčel. „Ale já na tvoje prachy zvysoka kašlu, Brigette. Sám jich mám hromadu. Můj šlechtickej rod existuje už po řadu století. A co jsi ty? Nula!“

	„Můj dědeček byl nesmírně vážený řecký miliardář!“ připomněla mu tiše Brigette. „Přátelil se s mnoha králi a prezidenty.“

	„Jen škoda, že se z tvý matky vyklubala taková bezcenná děvka!“ ušklíbl se Carlo.

	„Takhle nemluv!“ rozkřikla se Brigette. „Moje matka měla hodně problémů, ale děvka nebyla!“

	„Chováš se hnusně!“ okřikl ji Carlo. „Snaž se chovat jako manželka hraběte, jo? Prokázal jsem ti čest a ty na ni pliveš!“

	„Možná že ta svatba byla velký omyl,“ prohlásila Brigette odvážně.

	„Můj omyl!“ vyštěkl stroze.

	„No, a co s tím mám teď dělat?“ namítla a zoufale se snažila zachovat klid.

	Hlavou mu bleskla myšlenka, že pokud by se rozvedli, jistě by mohl žádat odstupné v milionech. Ale proč by se měl spokojit s pár ubohými miliony, když může ovládat neuvěřitelné jmění?

	„Bývalas taková krasavice,“ sykl pohrdavě. „A teď se na sebe podívej!“

	„Co ode mě vlastně chceš, Carlo?“ povzdechla si, unavená a zoufalá. „Co ode mě skutečně chceš?“

	„Abys ke mně cítila úctu, jak se sluší na správnou manželku.“

	„Snažím se,“ namítla unaveně.

	„Dneska večer ses mě jedinkrát nezastala.“

	„Jak to myslíš?“

	„Dovolilas, aby mě ta kráva Santangelová urážela.“

	„Neměla jsem potuchy, co ti říká.“

	„Můžeš mi věřit, Brigette, že nedovolím, aby ses s ní ještě někdy viděla.“

	Rozhodl se, že jakmile dorazí do hotelu, ihned zavolá na letiště a zamluví letenky na ranní let zpátky do Evropy, co nejdál od lidí, kteří mají tu drzost ohrožovat jeho vysněnou budoucnost.

	„Zpomal!“ napomenul ji Steven.

	„Cože?“ užasla Lina, která už napůl vyklouzla ze svých šatů značky Versace.

	„Jdeš na to moc rychle.“

	„Na co?“ vyptávala se upřímně zmatená.

	„Na mě.“

	„Ale já myslela –“

	„Tak nemysli. Zpomal.“

	Lina byla úžasem celá bez sebe. Vždyť to první, co po ní muži bez výjimky chtěli, bylo vysvléct ji ze šatů. Tak co si má počít se Stevenem a jeho žádostí, aby zpomalila? Věděla přece, co dělá. Aby to nevěděla, když tuhle zábavu provozovala už od svých čtrnácti let.

	Před pěti minutami dorazili do Stevenova domu. „Nechceš nalít skleničku?“ zeptal se hned za dveřmi.

	„Šampaňský,“ odpověděla Lina, a sotva Steven zamířil k malému baru v rohu obývacího pokoje, začala se svlékat. Představovala si, že bude celý bez sebe, ale místo toho ji požádal, aby zpomalila. Panebože, to je ale trapas!

	Honem si zase natáhla ramínka šatů. Výjimečně znejistěla.

	„Šampaňské nemám,“ vysvětlil Steven. „Jenom bílé víno.“

	„Jo, to bude stačit,“ vydechla Lina rozpačitě, protože tenhle mužský se jí doopravdy líbil a teď si nejspíš myslí, že je ta nejlacinější coura na světě, které jde jen o bleskové zašukání.

	Nalil Lině sklenku vína, sám si vzal dietní kolu a přisedl si vedle ní na pohovku.

	„Lino,“ pronesl něžně.

	„Ano, Stevene?“ zajíkla se a změnila se z lvice salonů v poslušnou holčičku.

	„Tempo nech vždycky na muži, rozumíš?“

	„Ech?“

	„Jsi mladá, slavná, neobyčejně přitažlivá – a to už nemluvím, jak jsi krásná. A nepochybuju, že i bohatá. Takže brzdi.“

	„Když mě nenapadlo…“

	„Poslyš,“ skočil jí do řeči. „Jak je to dlouho, cos měla poslední vážný vztah?“

	Myšlenky se jí horečně rozutíkaly, jak si odškrtávala seznam svých trofejí, mezi něž patřili zazobaní playboyové, rokenroloví zpěváci, tiskoví magnáti, slavní sportovci, správci svěřeneckých fondů – byly to fantastické úlovky.

	„O vážný vztahy nemám zájem!“ ohradila se ukřivděně. „Nebaví mě.“

	„Proč?“

	Proč? Proč? Proč? Výborná otázka. Bylo jí šestadvacet a nejdelší vztah, jaký kdy s mužem zažila, byl sedmitýdenní úlet s pohádkově bohatým newyorským podnikatelem, jenž ji využil k rozdráždění své manželky, známé hvězdy ze společenské smetánky, která mu zahýbala s jejich portorikánským šoférem.

	„Moje máma byla taky odjakživa sama,“ odpověděla konečně, „a zvládala to v pohodě. A stačila vychovat i mě, chápeš? Nepotřebovala k tomu žádnýho mizeru, co by jí přitom šlapal na paty a nařizoval, co má a nemá udělat.“

	„V pořádném vztahu si lidi navzájem nic nenařizujou,“ objasňoval jí Steven trpělivě. „Vztah, to znamená život s milovaným člověkem, se kterým si užíváš, bavíš se a stojíš při něm v dobrém i zlém.“

	„Och,“ vzdychla Lina a v duchu si zoufala, zda se jí vůbec povede dostat ho do postele, protože čím víc mluvil, tím víc o něho stála. A ke slastem kariéry supermodelky patřila jistota, že dostane všechno, nač si ukáže prstem.

	„Neříkám ti nic jiného,“ pokračoval vlídně Steven, „než abys ubrala plyn.“

	„Ano, Stevene,“ hlesla Lina poslušně a vyčkávala, až ji sám políbí.

	 

	 

	„Proboha, Claudie!“ zíral Lennie na mladou ženu v nepředstíraném šoku.

	Claudia se na něho usmála. Byl to oslnivý úsměv plný vřelosti a ryzí lásky. „Říkal jsi, že kdybych někdy něco potřebovala…,“ zašeptala, ale bezmocně se odmlčela, protože dopředu se protlačila Lucky a tázavě se na Lennieho zadívala.

	„Uch… miláčku,“ zakoktal se Lennie. Tonul v obrovských rozpacích, protože nečekal, že by podobná situace mohla někdy nastat. „Tohle je Claudia. Je to, hm… Tažena, co pomohla utéct od těch únosců. A já, hmmm… Hádám, že jí dlužím za svůj život.“

	„To asi dlužíš,“ přikývla Lucky a zkoumavě si prohlížela bujné tvary ženy kombinující v sobě Salmu Hayekovou s mladou Sophií Lorenovou. Lennie ani náznakem neprozradil, že jeho zachránkyně je tak nádherná. Naopak, když mu položila přímou otázku, huhlal něco o tom, že byla hrozně škaredá.

	„Tohle je moje manželka, Claudie,“ vyhrkl Lennie a záměrně položil důraz na slovo manželka.

	„Och!“ udělala Claudia s obličejem zachmuřeným zklamáním – což Lucky samozřejmě neušlo! Totéž platilo pro Alexe, který zůstal stát poblíž a všechno pozorně sledoval.

	„Odkud jsi přijela?“ vyzvídal Lennie. Povšiml si, že Claudia vypadá vyčerpaně.

	„Z Itálie,“ odpověděla.

	„Z Itálie?“ opakovala Lucky. „To znamená, že jste dorazila dneska?“

	Claudia přikývla. „Přesně tak,“ zašeptala. „Přiletěli jsme z Říma. Pak nás jeden moc hodný pán dovezl na místo, kde jsme nasedli na autobus. Měla jsem jenom tvoji adresu, Lennie. Modlila jsem se, abys tu ještě bydlel. Už je to přece jen pět let…“

	„Já vím,“ hlesl Lennie. Byl naprosto vyvedený z míry. „Slíbil jsi, že kdybych někdy potřebovala pomoc…“

	„No jo, ale mělas předem zavolat nebo tak něco.“

	„Tohle je váš syn?“ zeptala se Lucky a ukázala na chlapečka. „Zdá se, že je unavený.“

	„To je,“ přisvědčila Claudia. „Je unavený a strašně hladový.“

	„Jak se jmenuje?“ vyzvídala Lucky. Dítěte, jež zatím neproneslo ani slovo, jí bylo nesmírně líto.

	Claudia se ohlédla po Lenniem a pak sklopila oči k zemi. „Leonardo,“ zamumlala.

	„Leonardo,“ opakovala zaraženě Lucky. A pak, přestože odpověď pochopila už díky pouhému pohledu na hošíčka, položila otázku: „Kdo je jeho otec?“

	Claudia pohlédla Lenniemu do očí. „Je to náš syn, Lennie,“ odvětila téměř šeptem. „A právě kvůli Leonardovi jsem tady.“

	„Ach bože!“ vykřikla Lucky a obrátila se k manželovi. „Tvůj syni“

	„Já… Ale já o tom nic nevím!“ zajíkal se šokovaný a zmatený Lennie.

	Lucky se zatvářila mrazivě. „Co kdybychom si zašli někam stranou, kde by nám to Claudia všechno v klidu vysvětlila, aby nás přitom neposlouchala polovina hostů!“ ucedila ledově a zabodla významný pohled do Alexe. „Dobrou noc, Alexi!“ pronesla stroze.

	„Hele, moje vina to není,“ pokrčil Alex rameny. „Potloukala se venku a sháněla se po Lenniem. Já jsem akorát udělal dobrej skutek.“

	Lucky se rázně obrátila, rozzuřená na nejvyšší míru, že se Alex stal svědkem jejího pokoření. „Zaved Claudii do knihovny!“ poručila manželovi.

	Jakmile se všichni usadili, Claudia se otočila k Lenniemu a začala hovořit: „Ten den, co jsme se pomilovali, jsem přišla do jiného stavu,“ vysvětlovala a sepjala ruce. „A když jsi utekl, moji bratři a celý zbytek rodiny se strašně zlobili. Jakmile zjistili, že jsem ti k útěku dopomohla já, krůtě mě zbili. No a později, když na mně začalo být dítě znát, poslali mě k příbuzným do vzdálené vesnice.“ Claudia na okamžik zaváhala, přemožená bouřlivými city. „Tvrdili, že jsem hanbou rodiny. Když se mi narodil synáček, nikdo se mnou nemluvil, tak jsem utekla do Říma, kde jsem si sehnala práci a kvůli tobě se učila dál anglicky. Ale pořád jsme žili v bídě. Po letech dřiny jsem si přiznala, že můj syn by měl žít u otce, proto jsem ti Leonarda přivezla, Lennie. Tady v Americe se o něho jistě dobře postaráte.“

	Lennie křečovitě polknul. Celý svět se mu náhle zbortil, definitivně a nenapravitelně. Má dítě, o jehož existenci dodnes nic netušil. Má syna. A pochopil, že tím se všechno od základu mění.

	Ano, pravda, pomiloval se s Claudií – jednou. A měl to Lucky povědět hned po svém návratu domů, měl ji poprosit o odpuštění.

	Jenže to neudělal. Namlouval si, že se to manželka nikdy nedozví.

	Chyba. Protože jak znal Lucky, bylo mu jasné, že mu to neodpustí. Nadosmrti.

	Lhal jí o jiné ženě a to byl v jejích očích ten nejtěžší ze všech těžkých zločinů. 
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	Když se ta zpráva dostala na veřejnost, vybuchla přímo pomstychtivě, stala se hlavní senzací na všech třech televizních zpravodajských kanálech. A co teprve titulky v místních i celostátních novinách! Bulvární plátky se po tom soustu vrhly s ďábelskou chutí. Oprášily historii Priceovy drogové závislosti a vytáhly staré snímky s nahou Mary Lou – jako by cokoliv z toho mohlo mít nějakou souvislost s vraždou.

	Price Washington netušil, že se kolem průšvihu jeho syna rozpoutá takovéhle peklo. Do háje! Tak tímhle způsobem se na první stránky novin dostat nechtěl! Kdyby se to dozvěděla jeho matka – Teddyho babička – vylezla by z hrobu a oba by ztřískala jako koně.

	Před domem se houfovali televizní štáby a reportéři a rvali se o možnost urvat sebemenší drobeček informace.

	Bylo to k zešílení! Price Teddymu zakázal vycházet na ulici. „A radši ani nevyhlížej z oken!“ dodal. „Ty zatracený kamery číhají úplně všude!“

	Mila zůstávala stále ve vazbě, ačkoliv Irena Pricea poprosila, aby za ni složil kauci – tedy, pokud ji soud vůbec určí.

	„Ani náhodou!“ odbyl ji hrubě. „Teddyho do týhle polízanice namočila jedině ona, tak ať se tam hezky vydusí.“

	„Ale kdybych s ní mohla promluvit, přesvědčila bych ji, aby řekla pravdu!“ naléhala Irena.

	„Jo, to určitě!“ odsekl Price pohrdavě. „Ty že bys nechala přišít vlastní dceři doživotí, jen aby Teddy zůstal na svobodě? To si vykládej někomu jinýmu. Radši si běž sbalit kufry a jednou provždy vypadni, Ireno!“

	„Nechápu, že mi po tolika letech dáváte vyhazov!“ vyhrkla hlasem, jenž přetékal zoufalstvím.

	„A co mám podle tebe dělat?“ rozkřikl se Price. Bylo mu na umření. „Copak tě tu můžu nechat? Sama vidíš, co se ksakru děje!“

	Irena si zalezla do svého pokoje a trucovala.

	 

	 

	Právě v den, kdy se ta zpráva prosákla na veřejnost, Howard Greenspan propašoval zadním vchodem do domu Ginee, aby se po dlouhé době setkala se synem. Obézní Ginee ihned začala důležitě rázovat po obývacím pokoji, jako by jí patřil – a kdysi to do jisté míry byla i pravda. „Nevypadá to špatně,“ hučela si pod vousy a ohmatávala sametové čalounění pohovek. „Koukám, žes to tady komplet nově zařídil.“

	„Hele, před Teddym si dávej pozor na pusu!“ varoval ji Price. Hnusilo se mu, že ji musel pustit přes práh – už pouhá její přítomnost v jeho soukromí ho hluboce urážela. „Je úplně na dně.“

	„Ksakru! Já jsem na dně!“ prohlásila načuřeně Ginee a dvojitá brada se jí třásla rozhořčením. „To já jsem teď máma kriminálníka! Co myslíš, že mi tahle reputace vynese?“

	„Uzavřeli jsme spolu dohodu, Ginee,“ připomněl jí Price rozvážně. „Takže ty dodržíš svoje slovo a já zase svoje.“

	„No tak, no tak,“ ozval se Howard v roli otcovsky chápavého advokáta. „Je nezbytně nutné, abyste vy dva spolu vycházeli, zvláště před chlapcem.“

	Price přikývl na souhlas.

	„Ale my s Pricem spolu vždycky vycházeli báječně!“ zašveholila falešně Ginee a vystrčila mamutí ňadra. „Mám spoustu šeků, kterýma to můžu dokázat.“

	Price ji probodl nenávistným pohledem. Ze všech sil se snažil zachovat klid, i když měl co dělat, aby nevyletěl. Ráno mu volal jeho agent, že filmové ateliéry hodlají odsunout natáčení filmu, kde měl hrát hlavní roli. „Co to sakra znamená?“ rozkřikl se.

	„To je běžná vyčkávací taktika,“ vysvětlil mu agent. „Než do toho vrazí peníze, čekají, jakým směrem se případ vyvine. Pokud vzbudíš sympatie veřejnosti, znamená to, že se můžou těšit na kasovní trhák. A když to dopadne naopak, radši předem vycouvají.“

	„Ať si trhnou nohou!“ běsnil Price.

	„Jo, jo,“ zabručel agent. „Nejsi první, od koho tohle slyším.“

	„Co je tady nutný udělat, aby člověku nalili sklínku?“ zeptala se Ginee lišácky.

	Price zazvonil na Irenu, která se objevila ve zlomku vteřiny, jako kdyby stála na chodbě s uchem přitisknutým ke dveřím.

	„Kristejéžiši!“ ohrnula Ginee zhnuseně rty, sotva Irenu zahlédla, „tak ty jseš ještě pořád tady! To je snad špatnej vtip nebo co!“

	Irena před ní uhýbala očima, ale v duchu ji potěšilo, že Ginee přibrala nejmíň padesát kilo.

	„Dones mi černý kafe s koňakem!“ poručila Ginee. Obrátila se k Howardovi a vysvětlila: „Ta Teddyho polízanice mě pěkně vzala. Potřebuju se dát kapku do kupy.“

	Howard přikývl a v duchu nestačil žasnout, jak se kdy Price pro všechno na světě mohl oženit s takovou odpornou měchuřinou.

	Irena tiše vyklouzla z pokoje. Pomyslela si, že na Ginee není snad nic, co by nepotřebovalo dát do kupy.

	Teddy si naposledy učesal vlasy a zaujal pózu před zrcadlem. Každopádně mu to seklo. No jasně, něco jako Will Smith říznutý Tigerem Woodsem.

	Dnes se měl poprvé po dvanácti letech setkat se svou matkou. Žaludek se mu bouřil strachy a nedočkavostí. Bude ho mít ráda i po tom průšvihu, který si zavařil? Měla ho vůbec někdy ráda? Je pravda, co o ní vykládá táta? Vážně to je coura?

	Price si ho včera vzal stranou a varoval ho: „Tvoje máma přibrala pár kilo. Neopovaž se udělat na to narážku, mohla by se naštvat.“

	Chtěl tím táta říct, že je tlustá! To by ale Teddymu nevadilo. Co ho trápilo, byl fakt, že celé ty dlouhé roky nestála o to, aby se vídali.

	Ale stejně… Vidět se s ní aspoň teď je pořád lepší než nic, protože s tátou není hernajs vůbec řeč. Rozzuřenému Priceovi se Teddy radši klidil z cesty.

	Noviny i televizní zpravodajství bylo už zase plné Mary Lou. Z každé přední stránky na něho zírala její fotografie. Srdcovitý obličej a přelíbezný úsměv mu pořád donekonečna připomínaly tu osudnou noc. Každý její snímek ho plnil žalem, sebepohrdáním a děsuplným pocitem provinilosti.

	Teddy sám sebe hrozně nenáviděl. A Milu nenáviděl ještě víc. Byla šílená. To ona to udělala. To ona odstřelila Mary Lou jako psa. Jenže on nečinně stál a koukal. Nehnul ani prstem, aby jí v tom zabránil.

	Zasloužil si potrestat – i kdyby to znamenalo, že ho zamknou s tlupou lupičů a zlodějů a vrahů. Zasloužil si to nejhorší.

	Táta měl pravdu, měl jít na policii hned, jak se to stalo. Dokud byl čas.

	Jenže on nešel a teď si to všechno šeredně odskáče.

	 

	 

	Mile se pobyt za mřížemi ve společnosti dalších vězeňkyň nezamlouval ani náhodou. Obzvlášť ji štval neslušivý vězeňský stejnokroj a bachařky, které jako by zapomněly, jak se usmívat. Byla to banda starých hnusných lesbiček! Ale Mila nepochybovala, že se dostane ven dřív, než se jí dostanou na kobylku. Hned druhý večer ve vězení se chytla s vychrtlou blondýnou a ztloukla ji do krve. Čtyřiadvacet hodin na samotce odstartovalo její kariéru nesnášenlivé a surové potížistky.

	Brzy po propuštění ze samotky se skamarádila s Maybelline Browningovou, svou novou společnicí v cele. Maybelline byla štíhlounká a hezká, měla dětský obličejík a docela přitažlivý předkus.

	„Cos provedla?“ vyzvídala Maybelline a hryzala si přitom pramínek jemných rudozlatých vlasů. Byl to nechutný zlozvyk, ale Mila se s ním po čase smířila.

	„Odpráskla jsem jednu černou mrchu, co se mi připletla do cesty,“ pochlubila se Mila hrdě. „A co ty?“

	„Já zase probodla svou babičku ve spánku,“ přiznala se Maybelline s andělským úsměvem v dětské tvářičce. „Jenže ta stará potvora to naneštěstí vydržela. Mně to neva, sejmu ji příště. Buď já, nebo brácha ji dorazíme tak jako tak.“

	„A brácha ti pomáhal i posledně?“

	„Kdepak, Duke byl zrovna pryč, jinak by ta stará kráva už dávno zatřepala bačkorama.“

	„A co provedla, že tě tak naštvala?“ vyzvídala Mila.

	„No, zůstala naživu i po tom, co umřel děda. Mrcha jedna!“

	Mila oceňovala Maybellinin styl, ačkoliv její vlastní šestý smysl jí našeptával, že její spoluvězeňkyně je typ, na který je třeba si dávat pozor.

	Ubíhaly dny a Mila čekala, že Irena za ni složí kauci. Nestalo se tak.

	Navíc doufala, že se objeví ten luxusní právní zástupce Pricea Washingtona. Ale ani toho se nedočkala. Místo toho za ní zašel obhájce určený soudem. Willard Hocksmith vypadal zavšivené a měl žluté zuby a páchnoucí dech. Oblečený byl do blátivě hnědého obleku a bílé košile s roztřepeným límečkem. Hned od prvního pohledu mu nedůvěřovala.

	„Chci ven!“ zavrčela Míla a nenávistně ho provrtala očima, jako by to byla jeho vina, že tu je zamčená. „Nic jsem neudělala. Všechno to zavinil Teddy Washington. Můžu to dokázat!“

	„Jak?“

	„Uvidíte.“

	„Prozraďte mi všechny důkazy, které máte.“

	„Až bude na to vhodná doba.“

	„Uvidím, co se dá dělat,“ prohlásil advokát. A potom se jí už neozval.

	Jak ubíhal den za dnem, v Mile postupně narůstala děsivá zuřivost. Podle všeho se proti ní všichni spikli – dokonce i matka, která ji nepřišla ani navštívit. A přitom si Irena jistě uvědomila, že to NEBYLA JEJÍ VINA.

	Ale ona na to kašlala, protože si to všichni odskáčou, Teddy i Price i Irena. Mila totiž měla svůj tajný trumf. Měla revolver Pricea Washingtonu s Teddyho otisky. Schovala ho a byla odhodlaná se o něm slůvkem nezmínit, dokud nebude mít jistotu, že se dostane do správných rukou – policie se totiž dala koupit a nebylo pochyb, že Price Washington na to má peněz habaděj.

	Takže Mila počká, dokud nenastane ten pravý okamžik.

	A potom, no ano, než s nimi skoncuje, všichni jí to mockrát zaplatí. Každý z nich, do jednoho.

	 

	 

	„Tak pozdrav přece mámu,“ zavrčel Price, který postával u dveří a mnul si holou lebku – neklamný příznak toho, že je příšerně nervózní.

	Teddy zůstal na okamžik stát na prahu jako zkamenělý. Jéžiš, co po něm chtějí – má k ní snad upalovat a pištět: „Marní! Mami!“

	A vůbec, co je zač tahle ženská? Nikdo, na koho by se rozpomínal. Byla to obryně. Hora. Hora, kterou ani zdaleka netoužil obejmout.

	„Jakpak se ti vede, Teddy?“ zašveholila hora a přemílala žvýkačku jako kráva žvanec trávy. Na předních zubech se jí třpytila šmouha od rtěnky.

	„Fajn,“ zahučel Teddy, který si zaboha nedokázal srovnat tu ženu s obrázkem matky, jež ho jako dvouletého chovala na klíně. Žena na fotografii byla krásná. Tahle ženská byla obrovská tlustá bublina zmalovaná jako klaun.

	„Necháme vás dva o samotě,“ zazubil se otcovsky Howard, odkormidloval Pricea z pokoje a zavřel za nimi dveře.

	Rozhostilo se trapné ticho.

	„Zaplet ses do pořádnýho průšvihu, co, mladej?“ prohodila Ginee, zvedla jednu z Priceových televizních cen a pozorně si ji prohlížela.

	„Asi jo,“ zamumlal Teddy a civěl přitom na koberec, na její červené lodičky s vysokým podpatkem a bez špičky. Vpředu se z nich vylévaly prsty jako řádka nacucaných černých pijavic.

	„To všechno je vina tvýho podělanýho fotra!“ vyštěkla Ginee a s třesknutím práskla soškou zpátky na stolek. „To jsou holt ty zkažený geny. Koukám, žes je zdědil, co?“ S povzdechem si zatřepala rukou před obličejem. Nalakované nehty měla tak dlouhé, že se jí na špičkách kroutily. Teddy nechápal, jak s takovými nehty může vůbec něco dělat. „Nechceš se mi s tím svěřit?“ pokračovala. „Ta holka tě rozrajcovala a ty jseš z toho celej bez sebe – no nemám pravdu?“

	„Když ona… Byl jsem pod jejím vlivem,“ odpověděl Teddy opatrně.

	„Jak bys nebyl,“ přikývla Ginee a žuchla svým mohutným tělem na pohovku. Péra zaskřípala. „Ukaž mi nějakýho šestnáctiletýho kluka, co by se nedal zpitomět pár cukrbliky. Hlavně si pamatuj,“ dodala a cvrnkla do jedné ze svých velkých zlatých náušnic, „že v budoucnu bys měl myslet mozkem, a ne pinďourem. Jasný?“

	Teddymu bylo trapné, že s ním matka mluví tímhle způsobem. Vážně se tak matky chovají ke svým synům? Neměl, s čím by to porovnal.

	„Předpokládám, že Price ti už řekl, že prokurátor na tebe podá žalobu,“ pokračovala Ginee. „A to znamená, že budu muset denně tvrdnout u soudu a nudit se tam, až se z toho zjevím. Samozřejmě že tvůj fotřík mi to vynahradí, takže to udělám.“

	„Hele, jak to, že jsem tě celý ty dlouhý roky neviděl, mami?“ zeptal se Teddy, odhodlaný získat taky nějakou odpověď. „Tys o mě nestála?“

	„Ale prosíííím tě! Nekrm mě tím kňouráním opuštěnýho hošíčka, jo?“ napomenula ho podrážděně. „Tvůj fotřík mi za tebou nedovolil chodit. Jediný, co dokáže tím svým chabým mozečkem vykoumat, je jak vydělat prachy a zašukat si.“ Dlouhými nehty zaťukala do stolu. „Je to podrazák, věř mi. Zaplatil mi slušně, tak jsem sebrala svý sakypaky a vypadla. U soudu bych proti němu neměla šanci.“

	„Proč?“ chtěl se zeptat Teddy, ale mlčel.

	„Mohl ses za mnou přijít podívat sám, ne?“ dodala nepřesvědčivě.

	„Když já myslel, že o to nestojíš,“ zamumlal.

	„Ale co, to už je beztak za námi,“ prohlásila Ginee a zívla. Hovor se synem po tolika letech odloučení ji začal krůtě nudit. „No jo, to abych si pořídila komplet novou garderóbu.“ Mrkla na hodinky zaryté hluboko do masitých faldů, „Takže abych šla,“ hekla, zvedla svou mohutnou postavu z pohovky a nijak neskrývala, že se už nemůže dočkat, až odtud vypadne. „Uvidíme se u soudu, Teddýsku.“

	Co to bylo? Vážně se setkal s matkou, jak o tom snil? Jeho táta měl stoprocentní pravdu. Byla to chamtivá coura zmalovaná řvavě rudou rtěnkou, s falešnými řasami a prsty u nohou jako pijavice.

	Aspoň že tátovi na něm podle všeho záleží. Téhle ženské by klidně mohl být ukradený.

	 


 

	[image: Image]

	 

	[image: Image]

	KNIHA ČTVRTÁ

	O šest týdnů později
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	„Tak co si o tom myslíš ty?“ zeptal se Alex.

	Seděli v jeho kanceláři u velkého konferenčního stolu. Alex, několik jeho asistentů, Venus se svou produkční partnerkou Sylvií – lesbičkou s osobitým vystupováním – a Lucky, jež přišla na schůzi sama.

	„To se ptáš mě?“ vylekala se Lucky, která si náhle uvědomila, že všichni přítomní hledí na ni.

	„Kdepak!“ odsekl Alex jízlivě. „Mluvím támhle k policajtovi na křižovatce.“

	Lucky stiskla rty. Jakmile se Alex zabral do práce, rázem se změnil v docela jiného člověka. „Promiň, Alexi,“ pronesla chladně. „Zřejmě jsem se na okamžik přestala soustředit.“ Zabodla do něho naštvaný pohled. „Je to moc velký zločin? Ano?“

	Všichni vycítili napětí, které mezi těmi dvěma zavládlo. „Hele,“ zavrčel Alex, „buď na naší schůzce jsi, nebo nejsi.“

	„Samozřejmě že jsem!“ odsekla Lucky a vytrvale ho vraždila pohledem.

	Byla to první pracovní schůzka nad jejich filmem, jemuž dali pracovní název Svádění. Všechno postupovalo nesmírně rychle, Lucky tvrdě dřela, aby k tomu napomohla. A totéž platilo pro Alexe. Oba měli stejné zásluhy.

	Uběhlo šest týdnů ode dne, kdy se na jejím prahu objevila Claudia. Krásná Claudia – vyzbrojená Lennieho děckem.

	Přirozeně že jakmile vyšel ten příběh najevo, strhla se mezi ní a Lenniem příšerná hádka. Obelhal ji, neprozradil jí nic z toho, co se zběhlo mezi ním a tou sicilskou dívkou. A nyní, o pět let později, se tu zničehonic ukázala i se svým děckem.

	„Proč jsi mi nepřiznal pravdu?“ nepřestávala útočit uražená a rozzuřená Lucky.

	„Bojoval jsem o holý život!“ vysvětloval Lennie, očividně ve stejně těžkém šoku jako ona. „A zachránit mě mohla jedině Claudia.“

	„Už chápu,“ přisvědčila Lucky mrazivě. „Tak ty ses s ní musel vyspat, abys odtamtud vůbec vyvázl – rozumím tomu správně?“

	„Ach bože! Snaž se to přece pochopit, Lucky!“

	„Možná bych to i pochopila, kdyby ses mi s tím svěřil,“ zavyčítala se smrtelně vážným výrazem. „Ale proč jsi mi to ksakru neřekl!“

	„Nezdálo se mi to natolik důležité, abych riskoval, že ti ublížím.“

	„A když se tu ta sicilská děvka ukáže s tvým dítětem – to mi nemá ublížit?“

	„Claudia není žádná děvka!“ namítl Lennie stroze.

	Tak tohle jí ještě scházelo – aby Lennie začal to děvče bránit. „Aby bylo jasno, Lennie,“ pronesla mrazivě. „Pokud jde o mě, klidně se můžeš sbalit a ubytovat se s tou svou novou rodinkou v hotelu, protože k mým dětem se ani jeden z nich nepřiblíží. Rozuměls?“

	„Nejsi fér!“ bránil se Lennie. „Snažím se ti vysvětlit, že o tom chlapci jsem neměl ani potuchy.“

	„Proč ne – ale teď o něm víš. Vyspal ses s ní, tak teď poneseš následky.“

	Lucky věděla, že přehání, ale pokud se nedokázala s něčím smířit, tak to byla lež. A Lennie jí lhal v tom zásadním – v otázce věrnosti.

	Možná by mu odpustila, kdyby jí pověděl pravdu hned tehdy, po svém návratu ze zajetí. Ale on to neudělal a donekonečna jí opakoval, že mezi ní a tou dívkou k ničemu nedošlo.

	A navíc to bylo strašně nevhodně načasované. Nejradši by ho zabila. S chutí by toho prolhaného syčáka rozkrájela na kousky. Oběma zničil život.

	Druhý den po večírku zavolal Alex a vyptával se co a jak. Odmítla se s ním či s kýmkoliv jiným o tom bavit. Tohle byla ryze soukromá záležitost.

	A jako by toho bylo málo, blížil se soud a se Stevenem začalo být k nevydržení. Vzhledem k publicitě, jíž se vyšetřování případu těšilo, urychlil prokurátor všechny kroky, což bylo jenom dobře. Znamenalo to, že o to dřív to budou mít za sebou.

	A další starost si Lucky dělala kvůli Brigette. Když ráno po večírku zavolala do hotelu, dozvěděla se, že hrabě Vitti s manželkou se už odhlásili. Ohromilo ji to. Vmžiku zavolala Lině, ale ta nic nevěděla.

	„Jakmile se budu moct uvolnit z Los Angeles, vystopuju je,“ slíbila Lucky Lině. „Ten hajzl ji bezvýhradně ovládá a já to pouto rozlomím – a přitom sejmu i toho italského parchanta.“

	Většinu nocí teď proležela v posteli, neklidně a zoufale přemýšlela o Lenniem a vzpomínala na chvíli, kdy nachytala svého druhého manžela Dimitriho s jeho bývalou milenkou, slavnou a namyšlenou operní zpěvačkou Franceskou Pernovou. Bylo to krátce předtím, než měla Lucky druhou schůzku s Lenniem na jihu Francie. Po tom pamětihodném dni se všechno změnilo. Jejich vášeň vzplanula vysokým plamenem. Nic a nikdo jim nemohl v lásce zabránit.

	Alex vyhlásil přestávku ve schůzování, popadl Lucky za loket a drsně ji odvlekl stranou. „Tak hodláš přemýšlet o našem projektu nebo ne?“ vztekal se. „Nemůžu dělat s člověkem, který se myšlenkami toulá kdovíkde.“

	„Jsem tady, ne?“ připomněla mu načuřeně.

	„Jo, tvé tělo snad, ale tvůj mozek ne.“

	„Prosím tě, Alexi. Občas plácáš hrozné nesmysly.“

	„Filmová produkce se ti musí stát hlavním smyslem života!“ kázal přísně Alex. „Jsi toho vůbec schopná, Lucky? Nebo se hodláš nadosmrti užírat kvůli Lenniemu a jeho novýmu mrňousovi?“

	„Já se neužírám!“ odsekla vztekle. „Lennie je minulost. Prožili jsme spolu pár pěkných let, ale teď si může jít svou cestou a já zase tou svojí.“

	„Odpouštět nejspíš neumíš, co?“ povzdechl si Alex. „No tak se s tou holkou vyspal. A co má být?“

	„Vážně to nechápeš?“

	„Povědělas mu o nás?“ ztlumil Alex hlas.

	„Požádala jsem tě, aby ses o tom už nikdy nezmiňoval!“ sykla Lucky, rozzuřená do nepříčetnosti, že to sem teď tahá. „Vím. Ale nemůžeš popřít, že k tomu došlo.“

	„Myslela jsem, že Lennie je po smrti!“ připomněla mu Lucky důrazně. „Takže to se nepočítá.“

	„Poslyš,“ nepřestával dorážet Alex, „z ničeho bych neměl tak velkou radost, jako kdybych toho frajera mohl vyšoupnout, ale kdyby tě to mělo mrzet, tak bych se z toho zase tolik neradoval.“

	„Nerada ti to říkám, Alexi,“ zavrčela Lucky, která ho už měla plné zuby, „ale ať udělám co udělám, s tebou to nemá mít pranic společného. Jasné?“

	„Jistě!“ vybuchl naštvaně. „Jasný. Ale jakmile budeš volná ty, budu volnej i já.“

	„A to znamená co?“

	„Že my dva bychom měli být spolu. To je prostě osud.“ Lucky samozřejmě věděla, že Alexe štve, že i po rozchodu s Lenniem s ním udržuje výhradně pracovní kontakty. Ale proboha, pokud něco nepotřebovala, pak to byl další mužský na krku. Kromě toho chodil pořád s Piou.

	Přišla k nim Venus se Sylvií a vyrušily je. „Jen bych chtěla připomenout,“ pravila Sylvia maličko koženě, „že Venus by si ve scénáři přála ještě nějaké změny.“

	„Přesně tak,“ souhlasila Venus. „Ta scéna, kde je moje postava v bazénu – proč v bazénu? V sauně to vypadá víc sexy.“

	„Bazény už vyšly z módy,“ dodala Sylvia pro případ, že Alex s Lucky nepochopily jejich přání.

	„Musíte na to jít vizuálně!“ vyštěkl Alex načuřený, že musí pořád něco vysvětlovat. „Nevyberu jen tak nějakej obyčejnej bazén. Vidím obrovský bazén s černým dnem, vybudovaný nebezpečně u kraje horskýho vrcholku – to aby z toho byl cítit prvek nebezpečí. Diváci nebudou tušit, zda ji strčí do propasti nebo ne. Budou mít zkrátka takovej ten nepříjemnej pocit, že by moh!“

	„Nebo že by mohla ona!“ doplnila Venus. „Hodlám tu hrdinku podat jako vrcholně nebezpečnou ženu.“

	„To bych bral.“

	„Nebezpečnou jako Lucky,“ popichovala Venus Alexe, protože dobře věděla, jaké city chová k její přítelkyni. „Lucky poslouží jako vzor pro mou hrdinku, chápeš?“

	„Vážně?“ podivil se Alex.

	„No jo,“ přisvědčila Venus. „Lucky mě naučila, že ženská má být doopravdy silná. A věř mi, Alexi, že by z toho šla hlava kolem i tobě.“

	„Ne, mě jen tak něco nevyvede z míry, Venus!“ odsekl Alex. „Všechno je pro mě už stará vesta. Jsem otužilý válečník.“

	„A koukám, že i hotový básník.“

	„Nemohli bychom se vrátit zpátky k práci?“ otázala se Lucky. „Musíme ještě rozhodnout ve spoustě věcí.“

	 

	 

	Bydlení s Claudií a Leonardem v hotelovém apartmá v Château Marmont přivádělo Lennieho k šílenství. Od chvíle, kdy se Claudia vrátila do jeho života, se jí ani nedotkl. Dokonce ho to ani nepokoušelo. Byla naivní a zranitelná a v mnoha směrech až dětinská. A taky vděčná za každou maličkost, kterou pro ni udělal.

	Spal v jedné ložnici, Claudia s Leonardem v druhé. Nedokázal myslet na nic jiného než na návrat k Lucky. Potíž byla v tom, že jeho manželka měla tak silnou vůli, že s ním odmítala mít cokoliv společného. Pokud šlo o ni, vyrazila s ním dveře, a tím to skončilo.

	„Musím se přece vidět s dětmi!“ zlobil se do telefonu.

	„Sežeň si soudní příkaz!“ odsekla stroze.

	„Vážně chceš, aby to došlo až takhle daleko?“

	„Jasně.“

	Lucky uměla být tvrdá jako kámen.

	Zajel do Palm Springs a zkusil zapůsobit na Gina. Gino jen pokrčil rameny a zabručel: „Hele, jestli si představuješ, že mám na svou dceru nějaký vliv, tak nezapomínej, že je Santangelová, prokristapána! Dělá si všechno po svém.“

	Lennie moc dobře věděl, co to znamená. Lucky si všechno rozhodovala sama, a ať už to byla rozhodnutí dobrá nebo špatná, vždycky je dotáhla až do konce. Mezitím Claudia nevycházela z dětinského údivu doslova nad vším. Pobíhala po hotelovém apartmá, všechno nadšeně osahávala, prohlížela kuchyni, uchváceně se dívala na televizi. Amerika byla pro ni zcela nová a vzrušující a Claudia byla okouzlením zcela bez sebe.

	Lennie brzy zjistil, že Leonardo má problém. Chlapeček měl poškozený sluch. Claudia mu s očima zalitýma slzami prozradila, že její bratři tolik zuřili kvůli ostudě, kterou přivolala na rodinu, že se mstili maličkému Leonardovi a pořád ho bili. „Za můj přečin trestali dítě,“ vysvětlovala.

	Lennie se cítil hrozně provinile. Kdyby se s ní tenkrát nevyspal, čekal by ji docela jiný život. Ale on se s ní vyspal. Podlehl pokušení a pomiloval ji a udělal jí dítě. A nyní si musel zachovat zodpovědnost.

	A jak ubíhaly dny, Claudia se stále jen usmívala a utěšovala ho a neřekla mu jediné příkré slovo. A Leonardo byl nejspíš moc hodný chlapeček. Anglicky ovšem nemluvil, vinou své ušní vady ostatně nemluvil skoro vůbec.

	Lennie si dítě často prohlížel. Leonardo měl mořsky zelené oči a tmavě plavé vlásky po ramena. Lennie si přiznával, že v tomhle věku vypadal přesně jako tenhle hošík.

	Hledal dům, který by pro ně najal. Navíc měl v plánu objednat Leonarda k těm nejlepším lékařským kapacitám, aby zjistili, zda se s jeho sluchem nedá něco dělat. Mezitím pracoval na scénáři, ale měl problémy se na něj soustředit, zvlášť když se blížil soudní proces, v němž měl vystupovat jako klíčový svědek.

	Sdělovací prostředky si na téhle historce smlsly, jak se ostatně dalo čekat. Spolu s Lucky a Mary Lou a Ginem patřil k oblíbeným tématům bulváru i on. Lennie Golden – bývalý filmový herec, bývalý komik, syn Jacka Goldena a striptérky z Las Vegas. Kdysi manžel pohádkově bohaté dědičky Olympie Stanislopoulosové, která po předávkování drogami zemřela v hotelovém pokoji s Flashem, slavným rockovým zpěvákem. Vytáhli všechno, včetně fotografií. Lennie jen bezmocně sledoval, jak mu dopodrobna promítají jeho vlastní život.

	Lucky samozřejmě rovněž sklízela svůj díl nevyžádané publicity. Podle bulváru byla dcerou gangstera, který se polepšil. Šéfka filmových ateliérů s nejasnou minulostí. Žena, která zabila muže a vyvázla bez trestu s tím, že to bylo v sebeobraně.

	Lenniemu bylo jasné, že Lucky ta publicita musí deptat, protože se nejradši držela stranou pozornosti. Mrzelo ho, že není s ním, aby ji před těmi žvásty mohl ochránit. Ale kdykoliv zavolal a snažil se domluvit si s ní schůzku, poslala ho do háje.

	Při jeho posledním telefonátu s ním jednala nesmírně naštvaně. „Ale já chápu, žes netušil, že je těhotná, Lennie,“ pravila tiše. „Ale bohužel to nic nemění na tom, žes mě zradil, takže cítím, že bych ti už nikdy nemohla důvěřovat. A s člověkem, kterému nedůvěřuju, prostě nedokážu žít. Takže prosím – přestaň mi volat.“

	Luckyina logika. Občas popírala realitu.

	Doneslo se mu, že pokračuje ve svém filmu s Alexem, a to ho dohánělo k šílenství. Alex přece nepásl po ničem jiném než urvat Lucky, využít současné roztržky v jejich manželství a pojistit si jeho ženu pro sebe. Nedalo se mu věřit, co by se za nehet vešlo.

	Lennie mu jednou večer zavolal, když to přehnal s vodkou. Claudia s Leonardem spali v sousedním pokoji. „Pracky pryč od mý manželky!“ varoval ho.

	„Copak vy jste se nerozešli?“ podivil se Alex.

	„Pracky pryč od mý manželky!“ opakoval Lennie výhružně

	„Běž se bodnout!“ doporučil mu Alex.

	Tahle situace Lennieho znejistila ještě víc. Co si má počít? Jak ji má proboha získat zpátky?

	Den předtím, než se měl ukázat u soudu, se rozhodl vzít Claudii i Leonarda do Disneylandu. Ten celodenní výlet měl prospět jim i jemu. Zoufale se potřeboval uklidnit, získat nadhled.

	Claudia byla vzrušením bez sebe a Leonardo jakbysmet. Jásali úplně nad vším.

	Jejich vzrušení dělalo Lenniemu dobře. Kéž by se Lucky dokázala s tou situací smířit. Claudia byla kráska, ale pro něho neznamenala ani to nejmenší. Přimkl se k ní ve chvíli, kdy umíral hrůzou a zoufalstvím. Tehdy představovala jeho jedinou naději.

	Proč to Lucky proboha nedokáže pochopit? 
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	Míla se objevila před soudem, jenž jí – vzhledem k závažnosti obvinění, které proti ní bylo vzneseno – zamítl možnost propuštění na kauci. Obhájce v blátivě hnědém obleku se sice snažil přednést aspoň chabé důvody v její prospěch, ale soudce je pouze otráveně odmávnul rukou.

	Irena, sedící v první řadě, jí nemohla nijak pomoci – i když zašla do banky a vyzvedla tam všechny své úspory do posledního penny, aby přispěla dceři v případě, že by tu kauci schválili.

	Ale na druhou stranu bylo jen dobře, že ji nepustili, protože kdyby jí dovolili vzít Milu domů, Price by zřejmě splnil svou hrozbu a vyrazil by je obě na ulici. Zatím to podruhé neopakoval.

	Mila Irenu zahlédla a vztekle před ní uhnula očima. Proč ksakru máma neudělá něco pro to, aby ji odtud pustili? Teddy je venku, protože má zazobaného fotra, jen ona musí trčet za mřížemi, jelikož její máma je zatracená žebračka!

	Irena sváděla vnitřní boj mezi touhou podpořit dceru a oddaností své životní lásce. Neboť Price byl její životní láska, i když mu to nikdy nepřiznala.

	Mila se od svých čtyř let nepřetržitě vyptávala, kdo je její otec. Irena vždycky zalhala, vymyslela si historku o dávném milenci z Ruska.

	Nebyla to pravda. Skutečné pravdě by nikdo nevěřil, jak byla přitažená za vlasy. Ta pravda patřila k řadě Ireniných tajemství.

	Nadosmrti nezapomene na tu osudnou noc, když Price a Ginee byli nahoře v ložnici, zfetovaní, že o sobě málem nevěděli…

	Pořád ji přivolávali bzučákem z kuchyně a měli potrhlá přání, poroučeli jí, nařizovali, co pro ně má udělat, šikanovali ji.

	Ginee tehdy s Pricem teprve chodila – byla to výjimečně krásná mladá žena s vlasy až do pasu a s tělem, za které by stálo za to umřít.

	Irena před tou přenádhernou černou ženou pociťovala úctu, ale současně jí i pohrdala. Hnusila si skutečnost, že Ginee i Price byli většinou zdrogovaní tak příšerně, že nevěděli o světě. Irena měla Ginee za zlé, že stahuje Pricea ke dnu.

	A právě tu zmíněnou noc se ani jeden z nich neovládal, protože už to táhli bez přestávky celých čtyřiadvacet hodin. Když Irenu zavolali nahoru snad podesáté, úplně nahý Price se vyštrachal z postele, mávnutím Ireně naznačil, ať jde dál, a zamknul za ní dveře.

	Irena, které bylo tehdy devětadvacet a nebyla žádná naivka – několik let se v Rusku živila prostitucí – to nejdřív nepovažovala za nic divného. Když ji však Ginee odmítla pustit z ložnice, přece jen se trochu vylekala. Byla zamčená ve společnosti svého zaměstnavatele a jeho milenky a oba byli nazí, rozdovádění a zfetovaní. Udělali si z ní zajatce.

	„Vyprávěj nám něco o Rusku!“ vybídla ji Ginee, která se s rozhozenýma nohama povalovala na posteli. „Hele, jestlipak jsi v tý svý milovaný domovině taky někdy šukala? A normálně, nebo nějak extra?“

	Price ležel na posteli, šňupal koks, kouřil trávu a kašlal na všechno. Vlastně ty žvásty ani neposlouchal. Byl to Gineein nápad, že si Irenu trochu podá.

	„Prosím, paní?“ sykla Irena a upírala na mladou ženu pohled čišící hnusem.

	„No jo, vynech ty kecy, Ireno, je to přece mezi námi děvčaty,“ ušklíbla se Ginee. „Tak šoustala jsi někdy? Vypadáš, jako bys to nikdy ani neochutnala. Připomínáš mi starou pannu.“

	Price se probral z drogového opojení na tak dlouho, aby stačil říct: „Hele, kotě, co se děje? Myslel jsem, žes na dnešek obstarala ještě jednu kočku. Slíbilas mi to!“

	„Ale tohle přece měla zařídit Irena!“ předla Ginee. „Jenže, jak se zdá, má pro tebe sama slabost, Pricíčku. Chtěla by tvý černý tělíčko pro sebe. A tvůj krásnej černej zadek. A tvýho velikááánskýho černýho ptáka!“

	Irena odcouvala ke dveřím. Vmžiku si však uvědomila, že ven nemůže, protože Ginee schovala klíč.

	„Koukni se rychle svlíknout, kámoško,“ poručila Ginee. „A přestaň se tvářit tak proklatě upjatě. Přece víš, že se nemůžeš dočkat, až to tu parádně rozjedeme.“

	Irena se ohlédla po Priceovi, aby zjistila, jak se na to tváří.

	„Jo, jo, jen se do toho pusť,“ zamumlal a oči se mu potáhly skelným leskem. „Odvaž se.“

	„Možná by potřebovala napít,“ navrhla Ginee. „Uvolni se, prokrista, vždyť nevypadáš tak špatně. Hod do sebe pár skleniček.“

	Irena zavrtěla hlavou, čímž Ginee děsně dopálila. „Copak? Nejsme ti dost dobrý? Přitáhla jsi z nějaký podělaný Moskvy nebo z jaký prdele, a my ti nejsme dost nóbl? Tak hele, jestli chceš tady pro šéfa dělat, tak koukej poslechnout. Je moc pozdě, abychom hledali jinou holku. Takže to je na tobě, kámoško.“

	Nato se Ginee vrhla na Irenu a začala z ní rvát šaty jako šílená.

	Irena nevěděla, zda se má bránit nebo ne. Potřebovala si své místo udržet, bylo vyloučeno, aby ji Price vyrazil. Vážně by jí vadilo vyspat se s Pricem? Vůbec ne, jen by u toho nesměla být Ginee.

	Ginee jí už servala svetr a podprsenku a teď se jí sápala po sukni. Irena se ani nehnula, aby jí v tom zabránila.

	Price se snažil vytáhnout do sedu. „No páni, kotě – fakt pěkný kozy,“ zabrblal opile a hmátl po Ireně. „Namouduši pěkný.“

	Irena usoudila, že pokud už to má dojít tak daleko, pak by to pro ni mělo být výjimečné. Zvedla paže a vytáhla jehlici, jež jí držela vlasy stažené do přísného uzlu. Rozsypaly se jí po ramenou. Dlouhé vlnité kadeře jí zjemnily hubenou tvář a odrážely se od porcelánově bílé kůže – což byl stoprocentní protiklad k Ginee, jež byla černočerná jako půlnoc.

	Pak sáhla po láhvi vodky stojící vedle postele a zhluboka si přihnula. Proč ne? řekla si v duchu. Proč bych si to neměla kapku užít? Koneckonců, nebudu to dělat poprvé.

	A potom to vypuklo. Ginee ji začala ohmatávat, lačnýma rukama jí vnikala úplně všude, a Price přihlížel a halasně obě ženy povzbuzoval.

	Během noci Irene dovolila, aby si s ní užili oba. Velmi brzy si uvědomila, že rozkoš plynoucí z milování s Pricem je právě to, o čem sní po celou tu dobu, co pro něho pracuje.

	Později, když se Ginee a Price propadli do drogami vyvolaného spánku, našla klíč, odemkla si, vrátila se do svého pokoje a nakonec se uplakala k spánku, protože jí bylo jasné, že na tu noc si bude pamatovat jedině ona. Zítra nebude zase nic než hospodyně, služka, kterou Ginee bude šikanovat.

	O šest týdnů později zjistila, že je těhotná. Nikomu se nesvěřila, protože jeho dítě chtěla. Když s ním bude mít dítě, bude si jí muset všímat.

	Než porodila, vymyslela si povídačku, namluvila mu, že otěhotněla se starým známým z Ruska, a Price dovolil, aby zůstala i nadále. „Když o toho mrňouse stojíš, klidně si posluž,“ prohlásil navzdory Gineeiným hlučným námitkám. Ginee trvala na tom, že Irena dostane padáka. Price nesouhlasil.

	Po porodu se ukázalo, že dítě je bílé, což byl pro ni šok, protože od příjezdu do Ameriky se vyspala jedině s Pricem.

	A právě kvůli barvě dítěte pochopila, že za nic na světě Pricea nepřesvědčí, že on je otcem, ačkoliv bylo naděvší pochybnost, že Milu zplodil on.

	Neměla tedy na vybranou – musela mlčet. Kdyby něco řekla, beztak by jí nikdo nevěřil a Ginee by se ji pokoušela vyštvat z domu.

	O rok a půl později otěhotněla Ginee a díky tomu se jí podařilo uvrtat Pricea do manželství. Pár měsíců po svatbě se narodil Teddy. Trvalo čtyři bouřlivé roky, než se Price definitivně rozhodl, že toho má po krk. Rozvedl se s Ginee, což podle Ireny bylo jen dobře – věděla, že pokud se její zaměstnavatel nezbaví silné závislosti na alkoholu a drogách, je odepsaný.

	Pravou totožnost Milina otce nikomu neprozradila.

	Dnes ovšem existují vrcholně přesné testy pomocí DNA. Kdyby Milu a Pricea otestovali, jistě by naděvší pochybnost určili, že je jeho dcera.

	Ale copak mu může odhalit pravdu právě v téhle situaci? Jak by mu to mohla povědět, když má podezření, že Teddy se svou nevlastní sestrou spal?

	Och bože, co si jen počne?

	Na zlomek vteřiny zauvažovala, že se svěří Priceovu právnímu zástupci, ale šestým smyslem vytušila, že Howard Greenspan by jí stejně nepomohl.

	Ale přece musí existovat někdo, kdo jí poradí. Jenže dokud ho nenajde, nezbývá jí než držet jazyk za zuby. 
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	Brigette sebou házela a zmítala se ve spánku, aby se nakonec probudila s dokrvava zrudlými tvářemi.

	Zdál se jí stále se vracející příšerný sen – noční můra, jež ji strašila už celou řadu let.

	Tim Wealth.

	Usmívá se.

	Je šťastný.

	Říká: „Jak se vede, holčičko?“

	Jeho mrtvé tělo leží v bytě, zatímco Santino Bonnatti se obnaží a znásilní ji i Bobbyho.

	Revolver.

	Santinův revolver.

	Leží na stole.

	Santino znásilňuje Bobbyho. Na špinavém obličeji mu sedí výsměšný škleb.

	Bylo jen na ní, aby ho zarazila…

	Přeplazila se přes postel ke zbrani. Natáhla se po ní. Bobbyho zděšený křik ji poháněl ke chvatu.

	Rozklepanýma rukama zvedla revolver.

	Santinův revolver.

	Namířila na něho. Stiskla spoušť.

	Santino. Všechno postříkané krví. Úžas a zuřivost mu stříkaly z každého póru.

	Brigette stiskla spoušť ještě dvakrát a Santino se beze slova zhroutil na podlahu.

	Vzpomínky na ten osudný den jí vířily hlavou ve řvavých barvách a děsivých podrobnostech. A teď ta noční můra měla i pokračování.

	Zamčená v pokoji.

	Carlo a další muž k ní přicházejí s injekční stříkačkou.

	Dny. Týdny. Možná dokonce měsíce.

	Příval ryzí blaženosti, kdykoliv se jí tělem rozlila další dávka heroinu.

	Ach bože! Co se to s ní stalo? Byla těhotná a zoufale se snažila zbavit závislosti na droze. Bylo však vyloučeno, aby to zvládla sama. Potřebovala pomoc.

	V Americe se chystala poprosit o pomoc Lucky, ale Carlo ji nahonem odvezl ze země dřív, než k tomu dostala příležitost. Hádala se s ním po celou cestu na letiště, ale ničeho tím nedosáhla. Strčil ji do letadla, jež je dopravilo do Evropy, daleko od lidí, kteří by jí mohli pomoct. A z Říma ji okamžitě odvezl na předměstí do paláce jeho rodičů, kde se nastěhovali do apartmá v zadní části. Nedovolil jí stýkat se vůbec s nikým, jen tu a tam náhodou potkala jeho matku, ženu s kamenným výrazem, která do ní zavrtávala odsuzující pohled.

	Carlo byl krutý a bezohledný hajzl. Nejprve ji znásilnil, pak v ní vypěstoval závislost na heroinu a přinutil ji, aby se za něho provdala. A teď si namlouval, že ji má přesně tam, kde ji chtěl mít. A možná měl pravdu.

	Brigette si uvědomovala, že už kvůli dítěti musí něco udělat, aby se zbavila nutnosti dostávat třikrát denně dávku nebezpečné drogy.

	Vzpomněla si na toho lékaře v New Yorku, který se zmínil, že by jí nasadil metadon.

	„Musím s tím návykem přestat!“ oznámila Carlovi. „Vím, že to bude hrozné, ale kvůli našemu dítěti mi nic jiného nezbývá. Potřebuju odbornou pomoc. Nejsem dost silná, abych to dokázala sama.“

	„Ale na kliniku tě poslat nemůžu,“ brblal Carlo. „Lidi by se to dozvěděli a házeli by vinu na mě. Kdyby se to dostalo na veřejnost, byla by to ostuda pro celou rodinu.“

	„Carlo,“ prosila Brigette. „Musíš mi sehnat pomoc! Víš, jak jsme byli v New Yorku u toho gynekologa? Sliboval, že mi pomůže. Mohl by mi dát metadon.“

	Carla napadlo, že jakmile Brigette nebude závislá na heroinu, mohla by ho opustit. Ale pak si řekl, že to je nesmysl. Byli manželé a ona čekala dítě. Nepřicházelo v úvahu, aby ho teď opustila, takže proč by jí nevyhověl? Ostatně, kdo má zájem mít manželku narkomanku? Zvlášť když se jednoho dne stane matkou jeho dítěte!

	„Máš pravdu!“ prohlásil. „Vymyslím plán.“

	Brigette s úlevou přikývla. Byla ochotná podstoupit cokoliv, jen aby se vyléčila.

	O pár dní později jí nakázal, ať si sbalí kufřík a do hodiny se připraví k odjezdu.

	„Kam pojedeme?“ vyzvídala.

	„Sehnat tu pomoc, cos po mně chtěla,“ odpověděl. Brigette zahltila úlevná radost. Těšila se, že se vrátí do New Yorku.

	Místo toho ji zavezl do rodinného loveckého zámečku mnoho hodin jízdy od města, uprostřed neobydlené pusté divočiny.

	Zámeček byl prostorný a stál v zarostlé zahradě, protože rodina Vittiových neměla na jeho údržbu peníze.

	„Kde to jsme?“ divila se Brigette, když vystoupila. „Tohle na kliniku nevypadá.“

	„Ani nemůže, protože to žádná klinika není,“ potvrdil Carlo a nosil z kufru auta do kuchyně konzervované potraviny a balenou vodu. „Bude ti tu fajn.“

	„Takže ošetřovatelka přijede sem? I lékař?“

	„Samozřejmě,“ přisvědčil s bezvýraznou tváří. „Všechno jsem zařídil.“

	„A kdy dorazí?“

	„Zítra se mám s nimi setkat a osobně je sem přivezu. Tohle místo je trochu moc zastrčený, než aby ho našli sami, bez průvodce. Nejbližší domy jsou odtud padesát kilometrů.“

	Brigette k němu vzhlédla s nadějí v očích. Tolik jí záleželo na tom, aby neublížila děťátku! „Jseš si jistý, že se to povede?“

	„Jak jinak, Brigette. Chtělas ode mě pomoc, tak ti přece pomáhám.“

	„Děkuju, Carlo,“ zašeptala dojatě. „Nastotisíckrát ti děkuju.“ 
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	První den soudního procesu vstal Steven v půl šesté ráno. Dal si sprchu a zavolal Line, která byla zrovna na přehlídce v Karibské oblasti.

	„Ahojky!“ zvolala láskyplně. Kupodivu ji zastihl v jejím pokoji. „To je snad telepatie. Zrovinka jsem se chystala sáhnout po sluchátko, jen jsem měla strach, že v Los Angeles je pořád ještě moc brzy ráno a ty chrápeš.“

	„Jako bys nevěděla, že nechrápu,“ napomenul ji Steven blahem bez sebe, že slyší její hlas.

	„Náhodou, jednou nebo dvakrát to trochu zachrupalo!“ smála se Lina.

	„Co mi povíš nového?“

	„Och, jasně, přeju ti hodně štěstí a tak podobně. A taky ti povím, že už mám letenku a dneska odpoledne budu v Los Angeles.“

	„To je senzace!“ zaradoval se Steven. „Ale nezapomeň, že k soudu se mnou jít nesmíš. Jakákoliv publicita během procesu by všechno pokazila. Kdyby někdo začal jen tušit, že my dva se scházíme…“

	„Beru na vědomí,“ souhlasila Lina. „A neprozradila jsem to živý duši.“

	„Hele, někdo mi v minulém týdnu ukázal jeden bulvární plátek,“ prohodil Steven, jako by mu na tom ani moc ne záleželo. „Byly tam fotky, jak se s Charliem Dollarem procházíte kolem jezírka hotelu Bel Air a kouříte trávu. Jak se k těm snímkům dostali?“

	„Nějakej podrazák číhal v křoví, co se kde šustne,“ poznamenala Lina věcně. „A vůbec – to bylo před tebou. Mám teď z toho nový životní krédo.“

	„Jaké?“

	„P. S. A vůbec to neznamená podraz svinskej.“ Lina se zahihňala. „P. S. znamená Před Stevenem. Z toho, co bylo před Stevenem, nesejde vůbec na ničem.“

	„Jsi svérázné děvče.“ Odmlčel se. „Kdy přijedeš?“

	„Kdyby to šlo, tak v tuhle minutu, jak jsem nadržená!“ zasmála se Lina uličnicky.

	„Nemluv takhle, Lino!“ pokáral ji.

	„No jo, jak chceš. Takovéhle řeči jsem vedla dřív. P. S.“ Opět se zahihňala. „Ty jseš ale namouduši fantastickej stydlín, viď?“

	„Můžeš udělat tečku za slovem fantastický.“

	„Hele, mělo by ti to lichotit. Zrovna tím slovem jsem myslela tvýho ptáka, chápeš?“

	„Máš ještě ten klíč, co jsem ti dal?“ zeptal se, rozhodnutý nebrat její chlípnosti na vědomí.

	„Nosím ho ve spaní na šňůrce kolem krku. Přivolává mi to vzpomínky na tebe.“

	„Vida, ono je to romantické.“

	„Ty snad nejsi romantik?“

	Steven si povzdechl. „Býval jsem.“

	„Uvědomil sis, že co jsme se dali do kupy, ani jsem se neohlédla po jiným mužským?“

	„To zní povzbudivě.“

	„A co ty?“

	„Já se za jinými muži nikdy neohlížím,“ prohlásil Steven s předstíranou vážností.

	„Jsem ráda, žes neztratil smysl pro humor.“

	„Zato ho nejspíš ztratím dneska, až se podívám do obličeje tomu děvčeti. Ježíšmarjá! Uvidím osobu, která mi zavraždila manželku – která ji bezdůvodně zastřelila. Panebože, co to může být za zrůdu?“

	„Aspoň že ji chytli. Tím by se ti mělo trochu ulevit.“

	„Na tomhle průšvihu neexistuje nic, co by mi mohlo ulevit, Lino. Ale přiznám se, že když se ráno probouzím, děkuju Bohu, že jsem našel zrovna tebe. Podařilo se ti vrátit mi do života trošku štěstí.“

	„Už jsi řekl Carioce, že u vás přespím?“ vyzvídala Lina, protože jí velice záleželo na tom, aby ji jeho dceruška měla ráda.

	„Samozřejmě. Je nadšením bez sebe. Považuje tě za nejlepší vynález hned po smaženém kuřeti.“

	„Úúúch, už jsem ti prozradila, že umím smažit kuřata?“ zeptala se Lina pyšně, protože jako kuchařka rozhodně neproslula. „Když jsem ještě chodila s tím rapovým zpěvákem, naučil mě to, protože byl blázen do vaření.“

	„Já ale nechci slyšet, co tě naučili jiní muži. Rozumíš mi, Lino?“

	„Jasně,“ přisvědčila pobaveně. „Dneska večer nashle. Drž mi místo v posteli. Ach Stevene, a nezapomeň, že ti budu držet palce.“

	Steven zamyšleně položil sluchátko. Rozhodně neměl v úmyslu začít si s někým tak brzy po Mary Louině smrti, ale Lina byla něco úplně jiného. Byla jedinečná, a jakmile ji trochu uklidnil a vysvětlil jí, že když se člověku někdo líbí, nemusí mu hned hupnout do postele, mohli se poznávat hezky zvolna a příjemně.

	Než mezi nimi k něčemu došlo, absolvovali celkem tři schůzky. Na druhé jí předložil negativní výsledek testu na AIDS a požádal ji, zda by nemohla donést totéž. „Zatracená práce!“ sykla uraženě a dopáleně. „Tohle po mně ještě nikdy nikdo nechtěl!“

	„A to je přesně ten důvod, proč tě o to žádám,“ prohlásil Steven. „Mám zodpovědnost, nezapomínej na mou báječnou dcerušku. Ne snad, že bych ti předem nevěřil, Lino, ale těžko tě můžu považovat za vestálku.“

	„Jé!“ zazubila se pobaveně Lina, které se zamlouval tak moc, že se nevydržela zlobit dlouho, „co je to vestálka?“ Usmál se, což bylo dobré znamení. A jakmile si Carioca zvykla na to, že se v domě objevuje jiná žena než maminka, úplně se do ní pobláznila. Ne snad, že by se Lina k nim nastěhovala, ale kdykoliv byla v Los Angeles, přespala u nich. Ovšem většinu času trávila cestováním po světě a modelingem.

	Než se spolu poprvé pomilovali, vytáhl na ni stejné argumenty jako kdysi na Mary Lou na začátku jejich soužití. „Mezi námi je veliký věkový rozdíl,“ varoval ji. „Vedu úplně jiný život. Mám malou dceru, spoustu zodpovědností. Nehodíme se k sobě.“

	Lina uchopila jeho obličej do dlaní a nesmírně pomaloučku ho políbila, jazykem mu klouzala do úst a zase ven. A náhle jako by žádné rozdíly ani neexistovaly.

	Steven sáhl po telefonu a zavolal Lucky. „Mám se pro tebe zastavit?“

	„Ne, beru si svůj vůz,“ odpověděla. Právě končila s oblékáním. „V polední pauze si odskočím do produkční kanceláře. Za pár týdnů začínáme s natáčením, takže se potřebuju mrknout, co se tam děje.“

	„Co uděláš, až se uvidíš s Lenniem?“

	„Nemusíš si dělat starosti,“ odvětila nevzrušeně. „Určitě se k sobě budeme chovat zdvořile.“

	„To se mi ulevilo.“

	„Víš, mě štve především to, jak nás všechny protáhnou bulvárem,“ postěžovala si Lucky a připínala si dlouhé stříbrné náušnice. „Ježíši, Stevene, vždyť já se snažila zachovat naší rodině co největší soukromí, a oni teď vyhrabávají každou špínu, jen aby zvýšili náklad. Jsou jako supi.“

	„Mary Lou to věděla,“ povzdechl si Steven. „Jen si vezmi, je nevinná oběť a co svinstva na ni našli.“

	„Přesně tak, a teď ještě kydají hnůj na Gina, že prý stával v čele mafie – což je naprostý nesmysl. A já že jsem před lety zastřelila Enzia Bonnattia! Prokristapána, vždyť to bylo v sebeobraně! Copak to vůbec souvisí s tímhle případem?“

	„V sebeobraně?“ zeptal se udiveně Steven. „Nezapomnělas, že jsem u toho byl taky?“

	„Poslyš!“ vybuchla Lucky rozhořčeně. „Pokusil se mě znásilnit. Zasloužil si to.“

	„A nemá to nic společného s tím, že si objednal vraždu tvé matky, bratra a přítele?“

	„Stevene!“ zavrčela Lucky a z očí jí sršely nebezpečné blesky. „Enzio Bonnatti dostal jen to, co si zasloužil. Spravedlnost Santangelových má své vlastní zásady.“

	„To už jsem zjistil.“

	„No, měl bys to vědět, protože jsi byl tenkrát v roli státního žalobce. Ty mi povídej něco o osudu.“

	„Pravda. Na ten den nikdy nezapomenu.“

	„Já taky ne, Stevene.“ Povzdechla si. „Já taky ne.“ 
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	Price se v doprovodu svého agenta, bodyguarda a právního zástupce pokusil vejít do budovy soudu, ale zástupci sdělovacích prostředků, houfující se před vchodem, jako by zešíleli. Tohle byl trhák, a tak se rvali o každičký detail. Nad hlavami jim kroužilo několik helikoptér. „Nemáme co dodat!“ odbýval všechny Howard, zatímco bodyguard jim razil cestu tlačenicí.

	Teddyho vpašovali do soudní síně už s předstihem. Price si nepřál, aby jeho syn byl vystaven pozornosti sdělovacích prostředků. Už takhle se Price o sobě dočítal věci, kterým sám nebyl schopen ani zčásti uvěřit.

	Howard navrhoval, ať s ním přijde i Ginee. „V žádným případě!“ vyštěkl Price. „S tou chamtivou babou se fotit nenechám!“

	„Vylepšilo by vám to image,“ přesvědčoval ho Howard. „Je to taková tlustá mamina. Každá tlustá mamina v Americe se s ní ztotožní, chápete?“

	„Kecy!“ utrhl se na něho Price. „S Ginee se nechce ztotožňovat živá duše. Všechny chtějí vypadat jako Whitney Hustonová. S ní mě fotit nebudou a nikdo mě nepřemluví! Rovnou to pusť z hlavy!“

	„Ale v soudní síni budeš muset sedět vedle ní!“ připomněl Howard.

	„Prima. Klidně. Ksakru, za to jí přece platím, aby tam dřepěla!“

	Mason Dimaggio, obhájce specializovaný na trestní právo, patřil v Los Angeles k nejlepším. Price s ním byl navýsost spokojený. Byl to mohutný impozantní muž s krevnatým obličejem, který působil seriózním dojmem. Nosíval oblek s tenkým proužkem a kovbojský klobouk a dokázal přesvědčit už svým vzhledem. Oblek a klobouk působily sice nesourodě, ale všechno nasvědčovalo tomu, že Mason se ve své práci vyzná, a navíc měl pověst bez jediné poskvrnky. Dokázal vysekat z obvinění dvě sestry, dvojčata, které odpráskly svého strýce jen proto, aby si večer mohly půjčit jeho ferrari. Rovněž obhajoval masovou vražedkyni, jež postupně oddělala tři zazobané manžílky. Kdovíjakým zázrakem se mu to podařilo zaonačit tak, jako by si o to manželé sami koledovali, a jeho klientka odkráčela na svobodu.

	„Nedělejte si nejmenší starosti,“ oznámil Mason Priceovi při jejich první schůzce. „Bude to sice mastné, ale chlapec za mřížemi rozhodně neskončí.“

	„Čím dřív to budeme mít za sebou, tím líp,“ odpověděl nervózně Price.

	„Případ bude projednán urychleně hned z několika důvodů,“ připomněl mu Mason s širokánským úsměvem. „Víc udělat nemůžu.“

	„A co ta holka?“

	„Mila Kopistaniová má soudně určeného obhájce. Ten se postará o ni a já se postarám o Teddyho.“ Sebevědomý úsměv. „A teď se vás ptám, pane Washingtone, kdo podle vás z téhle polízanice vyjde běloučký jako právě zrozený andělíček?“

	 

	 

	Teddymu bylo jasné, že musí vypadat jako magor. Navlékli ho do značkové bílé košile a tmavěmodrého obleku. Navíc trvali na tom, že se nechá ostříhat hodně nakrátko. A Mason Dimaggio ho přinutil, aby si nasadil brýle – propůjčily mu vzhled vážného studentíka, což obhájci očividně plánovali.

	„Až budeš stát v lavici svědků,“ poučoval ho Mason svým zvučným hlubokým hlasem, „dávej si záležet, abys mluvil co nejlíp. Žádný slang, žádné frajeřinky.“ Dlouhá významná odmlka. „A žádné černošské řeči.“

	„Co tím myslíte?“ zavrčel Teddy nezdvořile. Tenhle pánovitý a sebevědomý advokát se mu ale ani trochu nezamlouval.

	„No, řekl bych, že víš moc dobře, co tím myslím,“ odpověděl Mason. „Jestli se zařídíš podle mých rad, Teddy, zprostí tě obvinění a to děvče zůstane za mřížemi. Jakmile si ale postavíš hlavu a nedáš si poradit, budeš to ty, kdo skončí ve vězení. Nezapomínej, že veškeré sympatie budou zpočátku na její straně.“

	„Proč by jí měli fandit?“ nechápal Teddy. „Přece to všechno udělala ona!“

	„To tvrdíš ty. Ale naštěstí to tvrdí i Lennie Golden. Bohužel, tady máme jen tvou a jeho výpověď proti chudince bílé holce, která se před soudem bude tvářit nevinně jako vylíhlé kuře. S kromě toho si vtluč do hlavy – jsi černý a tohle je Amerika!“

	Teddy, který se nikdy nesetkal s jediným projevem rasismu, neměl dost přesnou představu, nač Mason naráží. Byl však ochotný ve všem se podřídit, protože Price mu vysvětlil, že bojuje o život, takže mu došlo, o jak vážnou situaci se jedná.

	Přece jen si však občas v duchu položil otázku, co se Mile vlastně honí hlavou. Už nějakou dobu byla za mřížemi. Bála se stejně jako on? Nebo se kasala jako obvykle? Umíral touhou zeptat se Ireny, jak se Mile vede, ale Price mu zakázal bavit se s hospodyní o čemkoliv.

	„Ve skutečnosti bych jí měl dát padáka,“ vrčel Price, „jenže bez ní bych přestal fungovat.“

	Poté, co absolvoval setkání s matkou, Teddy čekal, že mu zavolá nebo si před začátkem soudního procesu aspoň vyžádá další schůzku. Neobtěžovala se s ničím. Ta jediná návštěva byla všechno, s čím se namáhala.

	Koutkem oka zahlédl, že do soudní síně vešel Price. Byl otci vděčný, že je tady, protože chápal, jaké je pro něho utrpení, když musí čelit drzým fotografům a očumujícím zvědavcům.

	Brzy po Priceově příchodu okázale vstoupila na scénu Ginee. Vykašlala se na Masonovo a Howardovo doporučení ohledně vzhledu a vyšňořila se do kombinézy s levhartím vzorem, jež zdůrazňovala každičkou přebujelou oblinu jejího těla. Přes kombinézu si přehodila huňatý červený šál, zkrášlila se obrovskými rudými umělohmotnými náušnicemi a rudou rtěnkou si vykreslila úsměv od ucha k uchu.

	Teddy zaslechl, že Mason si pod vousy mumlá kletby. Pak se naklonil k Howardovi a začali se tiše, nicméně zuřivě hádat. Ginee, lhostejná k rozruchu, který vyvolala svým příchodem, si přisedla k Priceovi. „Chtěla jsem si přinýst svýho pejsánka,“ svěřila se bývalému manželovi. „Jenže nějakej trouba mi oznámil, že psi sem nesmějí. Pitomec!“

	Price se na ni podíval jako vrah. „Copak ti advokáti neřekli, že se máš obléknout nenápadně?“

	„Snad si nemyslíš, že před tou hromadou fotografů chci vypadat jako domácí putička?“ odsekla. „Tohle je významnej okamžik v mý kariéře.“

	„V jaký kariéře?“

	„Jen si nemysli, že jsi jedinej, kdo se ksakru vzmohl na kariéru, Pricei! Po našem rozchodu jsem se dala na zpěv. A mám skvělej hlas!“

	„Na zpěv?“ žasl Price, div mu oči nevypadly z důlků. „Vždyť nedokážeš ani udržet melodii!“

	„To si myslíš ty!“ odsekla Ginee povýšeně. „Ve skutečnosti se věc má tak, že se klidně můžu měřit s Dianou Rossovou. A ví to o mně hromada lidí.“

	„Celej vtip toho, že jseš tady,“ připomněl jí Price a jen s obtížemi ovládal své podráždění, „spočívá v tom, že Teddy má vypadat jako dítě z fungující rodiny. Jenže ty si to sem přihasíš ohozená jako hollywoodská štětka.“

	„Trhni si nohou, Pricei!“ vyštěkla Ginee. „Přišla jsem, nebo ne?“

	„Přišla jsi, protože ti platím, abys tady byla,“ zavrčel. „Zítra se oblékni slušně, nebo se vůbec neobtěžuj tady ukazovat!“

	„Trhni si nohou!“ ucedila opět Ginee.

	Price zaťal zuby. Včera večer se od svého agenta dozvěděl, že výrobu jeho připravovaného filmu odložili na neurčito. Ať si ho strčí někam! Copak na kariéře filmové hvězdy stojí svět? Price si vydělává i na satirických komediích. A než bude tenhle průšvih u konce, stačí tu nasbírat spoustu materiálu!

	 

	 

	Když Milu odváželi vězeňskou dodávkou k soudu, přemýšlela o Maybelline a o všem, co si dohodly.

	„Zkus si to představit takhle,“ řekla jí Maybelline před pár dny. „Máš jednoho svědka, co to viděl. A k tomu máš Teddyho. No a co kdyby ten svědek nebyl, co by ti zbylo? Akorát Teddy. Zůstalo by to mezi tebou a jím. Bílá holka – černej kluk. Kdo myslíš, že by vyhrál?“

	„Už mě to taky napadlo,“ přiznala se Mila. „Když vypsali tu velkou odměnu, měla jsem v plánu najmout si někoho, kdo by sejmul Lennieho Goldena. Zatracená smůla, že jsem to pořád odkládala.“

	„Mělas mě znát už tenkrát,“ prohlásila Maybelline samolibě. „Klidně bych ti píchla.“

	„No jo, a teď se můžu s odměnou rozloučit.“

	„Máš prachy?“ vyzvídala Maybelline a cucala si pramínek vlasů.

	„Já? Ani floka.“

	„A můžeš nějaký sehnat?“

	„Jak to myslíš?“

	„Tvoje máma přece dělá pro Pricea Washingtona. Určitě má dům nacpanej bohatstvím. Neříkej, že v sejfu není moře šperků a peněz. Pochop, všichni černý frajeři mívají doma velkou hotovost, je to takovej jejich zlozvyk, protože vyrůstali v ghettu bez jedinýho čtvrťáku.“

	„Jo, v domě jsou toho mraky,“ přisvědčila zamyšleně Mila. „Price má drahocennou sbírku hodinek a jasně, že má v šatně sejf.“

	„Tak vidíš,“ pokračovala Maybelline. „Kdyby tě pustili, můžeš nahrabat spoustu prašulí. Chápeš, sbalit co se dá a prásknout do bot. Třeba se zašít v Mexiku, než se všechno uklidní.“

	„To je fakt,“ souhlasila.

	„Nebo ještě líp, mohla bys mi nakreslit plánek domu a prozradit, jak funguje poplašný zařízení. A taky bys mohla říct, kde přesně je trezor.“

	„Takže ty bys mohla…“

	„Zařídit, aby se tam někdo vloupal.“

	„A co bych z toho měla já?“

	„Mám úplně senzační návrh!“ prohlásila Maybelline. „Můj brácha pro tebe vyřídí Lennieho Goldena.“

	Následovala chvíle ticha, během níž se Mila snažila tu informaci strávit.

	„Bylo by to v pohodě,“ pokračovala Maybelline. „Můj brácha ví, co dělá.“ Další odmlka. „Tak jdeš do toho?“

	Mile vřely myšlenky v hlavě. Ukázat na ni může pouze Lennie Golden. Teddy se nepočítá. Beze slova přikývla. Samým vzrušením se jí udělalo až špatně od žaludku.

	„Zeptám se Dukea,“ pravila Maybelline tak samozřejmě, jako by bratra hodlala požádat o nákup v samoobsluze. „Až začne tvůj soudní proces, může si na Lennieho počkat v budově soudu, sledovat ho domů a pak odprásknout. Je to úplně jednoduchý.“

	„To nezní špatně,“ prohlásila Mila a cítila, jak ji mrazí v žilách. „Myslíš, že to tvůj brácha udělá?“

	„Proč ne? Zrovinka teď nemá jinej kšeft. A navíc Duke by pro mě udělal všechno na světě. Copak já ti neřekla, že jsme dvojčata?“

	„Ne, to slyším poprvý.“

	„Myslíme stejně, vypadáme stejně. Tohle bude hračka.“

	A potom, jelikož Mila usoudila, že Maybelline je jediný člověk na světě, který stojí na její straně, se jí svěřila s existencí revolveru, na kterém jsou Teddyho otisky.

	„Cože?“ vylezly Maybelline oči z důlků. „Ty máš v hrsti takovejhle důkaz a nepovědělas to obhájci?“

	„Nevěřím mu!“ prohlásila Mila. „Ale kdyby Duke mohl revolver najít a schovat u sebe, dokud z toho nebudu najisto venku, moc by mi to bodlo.“

	„Proč ne,“ přisvědčila Maybelline. Usoudila, že tenhle vylepšený scénář nahrává spíš jim. „To klidně může. Stačí jen, abys mi řekla, kde je to schovaný…“

	Takže jí to Mila pověděla. Nakreslila i plánek domu, vyznačila bezpečnostní systém a trezor. A navíc Maybelline napsala kód alarmu.

	Když teď drkotala v dodávce směrem k soudu, nebyla si dvakrát jistá, jestli se Maybelline jenom nechvástala. Možná jo.

	Možná ne.

	Však se brzy přesvědčí. 
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	Brigette byla skálopevné přesvědčená, že zešílí. V životě nikdy nic podobného neprožila. Jako by do ní vniklo milion ďáblů a každičký milimetr jejího těla řval touhou po úlevě.

	Carlo ji opustil uprostřed pustiny. Těhotnou ženu závislou na heroinu.

	„Za pár hodin se vrátím s doktorem a ošetřovatelkou,“ slíbil jí při jejich příjezdu do lovecké chaty.

	„Ale proč mě tu necháváš?“ vyptávala se. Představa, že zůstane úplně sama v domě bez topení a elektřiny, ji doslova děsila.

	„Protože – jak už jsem ti řekl – je sem musím dopravit osobně. Je vyloučený, aby to tady našli.“

	Od té doby uplynul celý týden a Brigette zakoušela peklo zaživa.

	Zpočátku byla klidná, nemohla samozřejmě tušit, co ji čeká. Potulovala se rozpadajícím se domem a po chvíli se stulila na posteli a snažila se chvíli spát.

	Po probuzení s hrůzou zjistila, že se blíží ráno a Carlo se ještě neukázal. Vmžiku zpanikařila, protože už začala pociťovat potřebu drogy, jež ji doprovázela každým dnem.

	Udělalo se jí zle od žaludku, ovšem na tom neviděla nic zvláštního, protože stejný pocit zakoušela každé ráno, než dostala první injekci.

	Jak ubíhal den, dostavily se bolesti, jež jí rozdíraly tělo a přivolávaly mučivé křeče, průjem, záchvaty silného pocení a zvracení.

	Druhý den už utrpením hlasitě řvala, i když ji nikdo nemohl slyšet.

	Zesláblá na umření, s husí kůží po celém těle, ječela kletby na Carlovu adresu, protože se nevrátil. Uvědomila si, že ji vlákal do pasti. Při odvykání jí neměl pomáhat žádný lékař, žádná ošetřovatelka. Zůstala tady úplně sama.

	A s každým dalším dnem víc a víc toužila po smrti. Jen kvůli dítěti, které v ní rostlo, se přiměla nezešílet a nespáchat sebevraždu.

	Čtvrtý den, svíraná krutými křečemi, vyčerpaná a dehydrovaná, začala krvácet. O pár hodin později potratila.

	Bolesti při potratu byly přímo nepopsatelné.

	Omámená a zakrvácená ležela na podlaze, neschopná jediného pohybu, a věřila, že umírá. Po pravdě, smrt by pro ni představovala vítanou úlevu.

	Po nekonečně dlouhé době se jí podařilo doplazit do kuchyně, uchopit láhev vody a usrknout pár doušků.

	Přežiju to! zapřísahala se. Přežiju!

	Potom se jí pozvolna začala vracet síla i zdravý rozum.

	Děťátko bylo chlapec. Pohřbila ho v zahradě pod olivovníkem a pomodlila se nad ním.

	Snažila se představit, kolik dní či týdnů ji tady Carlo hodlá nechat samotnou. Pravděpodobně si to ověřil, zjistil si, jak dlouho potrvá, než Brigette bude aspoň zčásti normální.

	Tím, že ji odsoudil procházet odvykáním zcela bez pomoci, se dopustil té největší podlosti, jakou jen mohl vymyslet.

	Co kdyby umřela? Vadilo by mu to vůbec?

	Nevadilo. Proč by mělo? Byl její zákonitý manžel a z toho důvodu by zdědil velké jmění.

	A najednou ji napadlo, že se třeba nehodlá vrátit nikdy.

	Uvědomila si však, že na to je příliš chytrý. Mohli by ho obvinit z vraždy.

	V jedné věci však měla stoprocentní jistotu. Carlo je schopen úplně všeho. Bylo tedy životně důležité mu uniknout, protože jinak se může rozloučit se životem. 
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	Lucky dorazila k budově soudu, kde ji přivítala oslepivá palba fotografických blesků. Ke své hrůze zjistila, že se stala miláčkem bulvárních zpráv. Reportéři se jí zarývali do života jako červi hodující na mršině.

	Jejich nejnovějším trhákem byl příběh o jejím prvním manželství s Cravenem Richmondem, synem senátora Petera Richmonda. Jelikož Craven sám nyní zastával ve Washingtonu funkci senátora, Lucky si uměla živě představit, jak mu je tohle odhalení trapné, o jejích vlastních pocitech nemluvě – Craven byl stoprocentní kretén.

	Lucky neměla co skrývat. Odjakživa vedla otevřený a poctivý život. Na rozdíl od Lennieho, který ji svým chováním nepřestával šíleně vytáčet. Málem se zbláznila, když si v Château Marmont založil hnízdečko s tou sicilskou holkou. Lucky měla své zvědy, dobře věděla, co se děje, a ani za mák se jí to nezamlouvalo.

	Co si ten Lennie myslí! Takhle ji zpátky přece nezíská! Claudia ho přijela hledat, budiž. Znamená to však, že se s ní musel sestěhovat?

	A co když s tou holkou spí? Lucky nedokázala uvěřit, že by mohl být tak nestoudný.

	Pořád volal a tvrdil, že se chce vrátit.

	Pokud o ni tolik stojí, proč nepošle Claudii do háje? Mohl by jí dát peníze a posadit ji do letadla směr Itálie, kam i s tím spratkem patří.

	A navíc bylo třeba vzít v úvahu, co je to děvče vlastně zač. Lucky zjistila, že jde o neteř Donatelly Bonnattiové, čili že patří do rodiny zapřisáhlých nepřátel rodiny Santangelových. Uvědomuje si to Lennie vůbec? Nechápe, oč tady jde!

	A Lennie má teď syna, který je příbuzný s Bonnattiovými. Ta představa byla nesnesitelná.

	Jeho vlastním dětem se po něm stýskalo, ptaly se po něm každý den. Lucky jim namluvila, že natáčí mimo město, a současně je upozornila, že si musejí zvyknout na to, že se v nejbližší době s tatínkem neuvidí.

	Chtěla požádat o rozvod. Už se definitivně rozhodla. Cesta zpátky neexistovala, na to jí svou neupřímností příliš ublížil.

	Ke všemu ji úděsně štval Alex. V jednomu kuse ji otloukal o hlavu, že se spolu kdysi vyspali. Už se jí nechtělo mu posté opakovat, že tehdy byla skálopevně přesvědčená, že Lennie je po smrti. Navíc byla opilá do bezvědomí a celou tu epizodu si skoro nepamatovala.

	Alex však dělal problémy i jinak. Při práci na filmu s ní jednal, jako by měl plné právo jí poroučet a šikanovat. Pokud se takhle při natáčení filmu choval ke všem produkčním, nebylo divu, že měl tak hroznou pověst.

	Alex Woods. Problémový génius. No, ale v jejím případě si ty své super režisérské triky může ušetřit, protože ona si je líbit nedá.

	Obsazování do rolí Svedení bylo v plném proudu, a ačkoliv se jí nechtělo přijít ani o okamžik konkurzů, na druhou stranu Steven potřeboval její podporu u soudu a ona mu pochopitelně vyhoví.

	Kromě toho si nepřestala dělat vážné starosti o Brigette. Její situace nebyla zřejmě jednoduchá. Proč s Carlem odjeli z Los Angeles tak náhle? A proč Brigette vypadala tak nezdravě a vyděšeně?

	Nakonec Lucky vyhledala svého bývalého tělesného strážce Boogieho, který nyní žil na farmě v Oregonu, a přemluvila ho, ať Brigette vystopuje a zjistí, co se děje. „Je to strašně důležité, Boogu,“ přemlouvala ho, protože se mu nechtělo přerušit zasloužený odpočinek. „Tohle pro mě vážně musíš udělat!“

	V minulých létech patřil Boogie mezi její přátele a důvěrníky a ona mu bezmezné věřila. Před pár dny odletěl do Evropy.

	Když dorazila k soudu, její pohledný bratr už na ni čekal. „Ahoj, kotě,“ přivítal sestru a políbil ji na tvář.

	„Zvládáme to?“ usmála se.

	Přikývl. „Zvládáme.“

	V poslední době si všimla, že je klidnější a uvolněnější, což ji vedlo k domněnce, že by mohl mít nějakou ženu. Bylo to pouze tušení, protože se o novém vztahu slovem nezmínil. Nejradši by ho varovala, aby nic neuspěchal, a dopřál si čas na uzdravení.

	Ale copak zrovna ona může dávat lekce o vztazích mezi mužem a ženou?

	 

	 

	Žalobu vypracovala žena, Penelope McKayová. Něco přes čtyřicet, přitažlivá, věcná. Stevenovi byla sympatická, protože byla zřejmě pořádně tvrdá, i když navenek vypadala velice klidně.

	Jakmile Steven vkročil do soudní síně, pozdravila ho pokývnutím. Oplatil jí to. Věděl, že dnes nebude svědčit, protože první den soudu se měly pouze určit termíny, kdy obě strany přednesou svá úvodní vyjádření.

	Uprostřed síně zahlédl rodinu Mary Lou – matku, tetu, houf sestřenic. Carioku nepřivedl, i když mu bylo jasné, že porota by se pohledem na sirotečka nechala dojmout. Ovšem pro dítě by to byla hrůza. Neměl chuť ji hned zpočátku předhodit sdělovacím prostředkům. Dokonce velmi vážně uvažoval o tom, že ji sem nepřivede ani později.

	V minulém týdnu probíhalo sestavování poroty. Byly tu dvě skupiny porotců, jedna pro Milu a jedna pro Teddyho. Steven se usadil v popředí síně a čekal, až se porotci objeví, aby si je mohl prohlédnout. Uměl je odhadnout předem, zkušenost ho naučila poznat, na kterou stranu se všichni posléze přikloní.

	Penelope McKayová mu prozradila, že vybrali zajímavě pestrou směsici. V Teddyho porotě bylo přesně šest žen a šest mužů. Tři ženy a dva muži byli černí. Kromě nich tam byla jedna Asiatka a dva Hispánci. Zbytek porotců představovali běloši. V Milině porotě seděly převážně ženy, muži pouze dva.

	Steven si uvědomoval, že až přijde se svým svědectvím na řadu on, musí udělat dojem především na ženy. Nic si nenalhával, dobře věděl, že jeho vliv na opačné pohlaví mu hodně pomohlo k dosažení kariéry úspěšného právníka. Ženy jeho pohlednému zevnějšku podléhaly zcela bez výjimky. Zpočátku se snažil tímhle esem nehrát – připadalo mu to velmi laciné. Ale teď si říkal, k čertu s tím. Jerry ho naučil využívat všech trumfů, které má v hrsti, a on byl odhodlaný se podle toho zařídit.

	Před příchodem soudce se Steven ještě zvedl a šel se pozdravit s Mary Louinou rodinou. Její matka měla oči zalité slzami. „Proč?“ vyptávala se Stevena a zoufale svírala dceřinu zarámovanou fotografii v klíně. „Proč?“

	Tuhle otázku si během probdělých nocí položil bezpočtukrát.

	 

	 

	Když do soudní síně přivedli Milu, mezi přítomnými to zašumělo. Každý si chtěl prohlédnout dívku, kolem níž se celé drama točilo. Měla na sobě jednoduchou bílou halenku, modrou sukni pod kolena a plátěné šněrovací střevíce. Vlasy, ještě nedávno obarvené na řvavou běl, se vrátily do původního hnědého odstínu. Nalíčená byla jen nepatrně a nezdobil ji jediný šperk. Tvářila se tak skromně, jak jen dokázala.

	Maybelline ji zahrnula množstvím rad jak zapůsobit co nejlepším dojmem. „Chápu, že to je otrava,“ přikyvovala. „Ale na tu pitomou porotu to zkrátka musíš zahrát. Koukej ji přetáhnout na svou stranu.“

	Mila se tedy zařídila podle její rady, ačkoliv by všechny nejradši poslala někam. Kašlala na to, co si kdo o ní myslí.

	Přimhouřenýma očima pročesávala řady lidí v soudní síni. Banda čumilů, co nemají na práci nic než tupě zírat.

	Willard Hocksmith, její obhájce, ji zlehka uchopil za loket. Oblek mu páchl prostředkem proti molům a Mile se z toho zvedal žaludek. „Co je?“ štěkla a vytrhla se mu.

	„Tvařte se trochu přívětivěji,“ pošeptal jí Willard. Jeho páchnoucí dech jí drásal nervy.

	„Proč?“ odsekla vztekle. „Všichni tady mě nenávidí. V životě se nedočkám spravedlivýho soudu!“

	Na Teddyho se ani nepodívala, i když seděl jen pár kroků od ní.

	Teddy. Ubožák až k pláči.

	Co nevidět s ním skoncuje jednou provždy.

	 

	 

	Penelope McKayová měla styl a vystupovala značně sebejistě a rázně, čímž na Lucky udělala skvělý dojem. Pozorně naslouchala, jak státní zástupkyně předkládá případ soudu. Během Penelopina projevu si Lucky zkoumavě prohlížela porotce. Steven ji naučil číst lidem z tváří a ona byla dobrá žačka. Představila si, že sedí mezi nimi a poslouchá jejich názory. Kdo by si získal její sympatie? Teddy Washington, syn bohaté a slavné superhvězdy? Mila Kopistaniová, nezajímavá dcera ruské emigrantky, s domýšlivým a načuřeným výrazem v obličeji?

	Nebo Mary Lou Berkeleyová, nádherná mladá černá herečka zavražděná na vrcholu své slávy, a postřelený Lennie Golden?

	Lucky se zadívala na obžalované. Teddy, pouhý kluk, vypadal k smrti vystrašeně. A Mila Kopistaniová, ano – jednoznačně vinna. Lucky nemusela čekat na vyhlášení rozsudku, aby jí to bylo jasné. Stačilo jí Lennieho slovo. Vyprávěl jí o dívčině nenávistném hlase a o tom, jak chladnokrevně pozvedla revolver a zastřelila Mary Lou, aniž by třeba jen na vteřinku zaváhala.

	Lucky nelitovala ani jednoho z těch mladistvých provinilců. Kdo si hraje se zbraněmi, většinou si ublíží. Tahle holka necitelně odpráskla Mary Lou a za to by si zasloužila dlouhé, předlouhé vězení.

	A pokud ji neodsoudí…

	Spravedlnost rodiny Santangelových taky není špatná věc. 
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	Duke Browning byl pětadvacetiletý psychopat. S dětskou tváří, střední výšky, štíhlý a dokonale oblečený do šedých kalhot a studentského svetru seděl v ukradeném autě u protějšího chodníku před domem Pricea Washingtona, hlídal a čekal.

	Zaregistroval, že Price Washington odešel už časně ráno. V duchu si řekl, že ten chlápek má styl. A když už měli černoši styl, pak ho měli špičkový. Pokud mohl Duke soudit, černoši si beztak užívali mnohem víc než jejich bílí bratři. Byli lepší tanečníci, líp se oblékali, a co Duke slyšel od svých přítelkyň, byli i lepší v posteli.

	Duke sáhl do kapsy, vytáhl malý ústní spray značky Binaca, otevřel ústa a několikrát stiskl tlačítko. Dával si záležet na tom, aby působil čistě. Každou hodinu si osvěžoval dech, nosil s sebou kartáček na zuby a po každém jídle se ho snažil použít. Každé ráno šel ze všeho nejdřív se osprchovat. Dostal-li se domů na oběd, dopřál si vždy další sprchování. Než si večer někam vyrazil, předcházela tomu sprcha číslo tři. A konečně před spaním poslední osprchování.

	Čistota byla skoro stejně dobrá jako bohabojnost. A Duke Browning to věděl proklatě dobře.

	Krátce po Priceově odchodu se objevila žena. Očividně ta ruská hospodyně, její popis dostal od sestry.

	Chudák Maybelline, zašitá ve vazbě, kde čeká na soud. Ale přinejmenším tam nezahálí. Dělat si styky, jak je vždycky učíval děda Harry. Dělat si styky, to podle dědečka Harryho představovalo nejdůležitější náplň života.

	Děda Harry byl vysoce uznávaný podvodník a naštěstí i vrcholně úspěšný. Než Duke a jeho sestra vyrostli, naučil je pár užitečných věcí. Pravda pravdoucí, Duke s Maybelline dostali to nejlepší vzdělání!

	Když jim bylo osm, rodiče se jim zabili při autonehodě. Šlo o poněkud výstřední párek, své děti pojmenovali po slavném džezovém muzikantovi Duke Ellingtonovi a jedné po kosmetické firmě. Dukeova sestra nebyla ze svého jména dvakrát nadšená, ale on to svoje zbožňoval.

	Po smrti rodičů je poslali k dědečkovi Harrymu. Jediným falešným tónem ve všeobecné spokojenosti byla dědečkova druhá žena, nevlastní babička Renee, prvotřídní mrcha s neukojitelným hladem po penězích. Maybelline si Renee hnusila a Renee si hnusila Maybelline. Od Harryho skonu, k němuž došlo nešťastnou náhodou – zadusil se kusem nedovařených jater – žili všichni tři v prostorném domě v Hollywood Hills, který jim Harry odkázal.

	Ale teď to skončilo. Pohodlnou idylku zničila Maybelline svou zvrhlou a nevypočitatelnou povahou. Jednou ji bude muset naučit, jak ty nepěkné záchvaty vzteku ovládat. Vedlo by ji to jen do dalších průšvihů…

	Dukea mrzelo, že se sestra povaluje za mřížemi. Stýskalo se mu po ní. Všechno podnikali společně. Kéž by Maybelline projevila víc zdravého rozumu a počkala na něho, než do Renee zapíchla tu proklatou kudlu na chleba. Taková pitomost! Co si vlastně představovala?

	Kdyby u toho byl on – místo aby si na Floridě kroutil flastr za řadu znásilnění – jistě by vymyslel mnohem lepší způsob jak babičku dostat z domu. A v žádném případě by se nedal chytit.

	Po odchodu Rusky vyčkal ještě dalších pět minut, vystoupil z vozu a zvolna přešel ulici. Nevzrušeně zamířil k přednímu vchodu a stiskl zvonek.

	Přišla otevřít Consuella. Consuella byla Hispánka, docela hezká, s kulatým zadkem a oblým břichem.

	„Dobrý den,“ pozdravil Duke zdvořile a blýskl falešným průkazem totožnosti. „Jsem z kanceláře státního žalobce. Posílají mě vyzvednout pár předmětů z pokoje Teddyho Washingtona. Smím dovnitř? Nebo byste dala přednost tomu, abych se tu zastavil později?“

	Consuella si prohlédla skvěle oblečeného a pohledného muže a usoudila, že pustit ho do domu je naprosto bezpečné. Koneckonců, je z kanceláře prokurátora, tak co by na tom mohlo být špatného?

	„Pojďte, prosím,“ usmála se a přidržela dveře dokořán. Duke vkročil do domu. Pozvaný host. 
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	Lucky strávila celé dopoledne u soudu. Jakmile vyhlásili přestávku na oběd, chvatně skočila do auta a jela se připojit ke štábu v Alexově produkční kanceláři.

	Po příchodu ji před zasedací místností zastavila Alexova asijská asistentka Lili. „Dnes už zkoukli sedmnáct herců,“ prozradila Lili. „Všichni do jednoho byli senzační. Zrovinka teď tam mají moc primovního mladého filmového herce.“

	„Líbil se Alexovi někdo z nich?“ vyptávala se Lucky.

	„Ale kdepak,“ zavrtěla hlavou Lili. „Zato Venus je ve svém živlu. Na poslední chvíli se uvolila přijít a udělat se všemi čtený konkurz.“

	„Hmmm… Zajímalo by mě, jak se na to bude tvářit Cooper,“ poznamenala Lucky, která si vzpomněla, že Venusin manžel – jinak slavný filmový herec – má v povaze setsakra silnou žárlivost.

	„Nijak nadšeně,“ potvrdila Lili s významným úsměvem.

	Lucky vklouzla do zasedačky a usadila se vedle Mary, Alexovy asistentky ohledně obsazení, s níž dělal už na pěti filmech a bezvýhradně jí důvěřoval. Venus zrovna četla scénu s mladým pohledným hercem.

	Alex vzhlédl. „Všechno v pořádku?“ naznačil ústy.

	Přikývla.

	Když televizní herec předvedl svůj výkon a všichni mu sdělili, že byl skvělý, a Mary mu oznámila, že se zkontaktují s jeho agentem, Alex vstal a ohlásil: „Nejvyšší čas na pauzu. Začínám mít z herců úplnou fóbii. Na můj vkus jsou příliš dychtiví.“

	„Bylo to zajímavé dopoledne?“ vyzvídala Lucky.

	„Přišla jsi o moc,“ přikývl a zlehka ji políbil na tvář. „Páni, namouduši jsi přišla o moc!“ připojila se k nim pobavená Venus. „V tomhle městě opravdu žije pěkná řádka sexy a navíc nadržených mládenců.! Už se ani nemůžu dočkat, až se vrátím domů a vpálím Cooperovi, jak je starej a sešleji“

	„To ti jistě vylepší manželství,“ poznamenala Lucky suše a hrábla do kabelky po cigaretě.

	„Každopádně jemu prospěje, když si uvědomí, že existuje spousta pohledných konkurentů.“

	„Konkurentů? Nebo jen velkých pinďourů?“

	Alex zavrtěl hlavou. „Vy ženský! Takhle se bavíte o nás mužských?“

	„Jistě, hlavně když jsme samy,“ odsekla Venus a načechrala si platinově plavé vlasy.

	„A narazili jste na někoho skutečně zajímavého?“ vyptávala se Lucky.

	„Pár teoretických možností,“ přisvědčil Alex. „Ale nikdo zvlášť výjimečnej. A co ty, Venus? Zaujal tě některý z těch talentů trochu víc?“

	„Podle mě ten Jack Kdovíjak byl perfektní. Měl takový pronikavý oči a báječně široký ramena.“

	„Moc starej!“ zamítl ho okamžitě Alex.

	„To jistě,“ usekla Venus jízlivě. „Nemohlo mu být víc jak pětadvacet, to je namouduši stařec!“

	„No tak, vždyť víš, jak to myslím. Postavě ve scénáři je dvacet. Něco na způsob mladičkýho Richarda Gera.“ Sylvia také přišla se svou troškou do mlýna. „Mně se zamlouval ten druhý, kterého jsme dnes viděli!“ ozvala se. „Čišela z něho spousta sexuální energie.“

	„Špatná pleť,“ zavrhla ho Venus. „Ale tuhle večer jsem viděla v televizi jednoho prima mladíka. Měl malou roličku v jednom z těch otravných zábavných seriálů, ale můžete mi věřit, že obrazovka přímo vibrovala.“

	„Tak řekni Mary, ať ho obsadí,“ navrhl Alex.

	„Nevím, jak se jmenuje,“ broukla Venus zamyšleně. „Stačí zjistit, co to bylo za seriál a kdy ho vysílali. Zbytek už obstará Mary. Chce to akorát kapku detektivního fištrónu.“ Odmlčel se. „A teď, mé dámy, směl bych vás pozvat na oběd?“

	„Ale jdi, Alexi, začínáš se chovat hrozně upjatě!“ poškádlila ho Venus. „Jakmile se objeví Lucky, ihned se změníš v džentlmena.“

	„A co je na tom špatnýho?“ podivil se Alex a objal Lucky kolem ramen. „Jaký to bylo?“ zeptal se starostlivě.

	„Pěkně hnusný,“ odpověděla. „Lennieho jsem neviděla, nechali ho mimo, protože to je klíčový svědek. Ale samozřejmě tam byl Steven. A celá Mary Louina rodina.“ Lucky dlouze potáhla z cigarety. „Ale víš, co mě vytočilo nejvíc?“

	„Co?“

	„Pohled na tu holku. Jmenuje se Mila Kopistaniová. Je skrznaskrz zlá a zkažená.“

	„Nic proti zkaženým děvčatům,“ prohodil lehkovážně Alex.

	„Hele, z toho si neutahuj!“ okřikla ho Lucky. „Jako bys nevěděl, co tím myslím.“

	Všichni tři si zašli na oběd do Alexovy oblíbené čínské restaurace za rohem. Pozval i Sylvii, ale ta jim sdělila, že má domluvenou schůzku se svou přítelkyní.

	„Nemyslíš, že to vypadá dost divně, když je tvoje kolegyně lesbička?“ obrátil se Alex k Venus, když se usadili v rohovém boxu.

	„Tedy, povím ti, Alexi,“ řekla Venus a obdařila majitele podniku svým proslaveným oslnivým úsměvem. „Že na tak nemorálního člověka máš občas úděsně staromódní názory.“

	„Já jen, že si lidi můžou myslet, že jseš taky přihřátá,“ vysvětloval kamarádsky a objednal tři láhve minerálky. „Proč by si to měli myslet?“

	„No, kdyby mně za zadkem pořád táhl teplouš…“

	„Možná se ti táhne a ty o tom ani nevíš!“ usekla Venus rázně. „A snad bych ti měla připomenout, že teplouš není slušnej termín, příteli.“

	„Koukám, že vy dva si báječně vystačíte,“ poznamenala Lucky. „Já tady jenom zacláním.“

	„Hm, mám-li říct pravdu,“ odpověděl Alex, „tak jsme to už s Venus probrali.“

	„Co jste probrali?“

	„Zkrátka chceme zasáhnout.“

	„Nerozumím,“ zamračila se Lucky.

	„No, zasáhnout,“ opakoval otráveně Alex, který si zaboha nemohl srovnat v hlavě, proč se do toho nechal od Venus uvrtat.

	„Nerada vám to připomínám, kamarádi, ale skoro nepiju!“ upozornila je Lucky, která měla pocit, že se oba maličko zcvokli.

	„Ale tohle se netýká tvýho pití,“ objasnila Venus a naklonila se přes stůl. „Nýbrž tvého manželství.“

	„Jenže po mém manželství nikomu nic není kromě mě!“ vybuchla Lucky podrážděně.

	Alex přivolal číšníka a objednal až neslušně obrovské množství jídla.

	„Copak si nemůžeme vybrat samy?“ zlobila se Lucky. „Vím, co je tady nejlepší.“

	„Znamená to, že na naší vlastní chuti nezáleží?“

	„No a co teda chceš z toho, co jsem neobjednal?“

	„Chaluhy.“

	„Chaluhy?“

	„Přesně tak.“

	„Dáma si přeje ještě chaluhy,“ obrátil se Alex k číšníkovi, jenž si objednávku připsal do bločku a zmizel. Alex se opět zadíval na Lucky. „Venus ví, co k tobě cítím,“ vysvětloval. „Je to tvá nejlepší kamarádka, takže nepochybuju, že mezi sebou nemáte žádný tajemství. Vlastně si jsem jistej, žes jí pověděla i o té naší bláznivé noci.“

	„O jaký bláznivý noci?“ vyhrkla Venus, která zvědavostí až poskočila.

	„Vůbec neví, o čem plácá,“ sykla Lucky a zabodla do Alexe vzteklý pohled typu drž-sakra-tu-klapačku!

	„Každopádně jde o jednu věc,“ pokračoval Alex. „Probírali jsme to s Venus a usoudili, že kvůli svýmu čistýmu svědomí musíš dát Lenniemu ještě jednu šanci.“

	Lucky připadalo k nevíře, že ta slova vycházejí právě z Alexových úst. „Cože?“ užasla.

	„Jasně,“ přisvědčila Venus nadšeně. „Jste s Lenniem báječnej pár. To ví každej.“

	„Ten trouba šlápl vedle,“ hájil svého soka Alex. „Ale je to pochopitelný, protože chudák dřepěl tři měsíce uvězněnej v jeskyni a neměl šanci na útěk. No a teď si představ, že se objevilo děvče, který mu nabídlo návrat na svobodu.“

	„Byl osamělej a k smrti vystrašenej,“ nepřestávala orodovat Venus. „Takže podlehl. Lucky, je z toho úplně zničenej. Nechce nic víc než šanci vrátit se zpátky.“

	„Když tedy o mě tolik stojí, proč se ubytoval v hotelu společně s tou… ženskou?“

	„Přece kvůli tomu mrňousovi,“ vysvětloval Alex. „Lidi dělají chyby. Copak mohl tušit, že s ním otěhotněla? Ten kluk je hluchej nebo tak něco. Lennie se mu snaží pomoct.“

	„Chce pro ně najmout dům, kam by je odstěhoval,“ dodala Venus. „Tuhle večer narazil na Coopera a pověděl mu to. V žádným případě s nimi nechce bydlet.“

	„Tak proč bydlí?“

	„Mají v Château Marmont? obrovský apartmá s oddělenými ložnicemi.“

	„Nesmíte si to vykládat tak, že žárlím,“ hájila se Lucky a připadala si dost hloupě, protože kdyby byla upřímná – musela by přiznat, že neskutečně žárlí. „Vždyť se na ni podívejte – je to jen obyčejná vesnická holka.“

	„Ale, ale,“ napomenula ji Venus. „Nechovej se jako mrcha. Nesluší ti to.“

	„Jo, jo,“ udělal Alex. „Většinou všechny ženský hájíš. Shazovat je ti není podobný.“

	„Asi jsem vážně nešťastná a naštvaná,“ povzdechla si Lucky. „Pochopte, je to neteř Bonnattiových a vůbec.“

	„Jakápak neteř!“ namítala Venus.

	„No jasně, jen se nad tím zamysli,“ připojil se Alex. „Donatella se za Santina provdala, takže Claudia je jeho vyženěná neteř. Kdyby jim v žilách proudila stejná krev, jo, to by bylo něco jinýho!“

	„Zachránila Lennieho z tý jeskyně,“ připomněla Venus. „A pokud by to neudělala, nejspíš bys ho už v životě neviděla.“

	„A je ti jistě jasný, Lucky,“ prohlásil vážně Alex, „že já jsem ten poslední člověk na světě, který stojí o tvůj návrat k Lenniemu. Ale musíš mu dát šanci. Neuděláš-li to, budeš toho navždycky litovat. A to bych ti nepřál.“

	„Když já nevím…,“ zamumlala Lucky váhavě.

	„Vrať se k němu, Lucky, než bude příliš pozdě!“ naléhala Venus.

	„Ano!“ připojil se k ní Alex. „Dovol mu, aby se mohl vrátit, a i když mi nad tím krvácí srdce, zřejmě to je jedinej správnej krok, který můžeš udělat.“ 
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	Ten první den soudního procesu byl zřejmě nejhorší. Teddy si tím sice nebyl jistý, zato si uvědomoval, že všechny oči se upíraly na něho. Bylo to k zbláznění. Viděl, že vpředu sedí otec a vedle něho matka. Všiml si, že spousta lidí – nejspíš reportérů – chvatně čmárají do notesů. Zahlédl pohledného muže, v němž podle fotografií v novinách poznal manžela Mary Lou.

	„Snaž se sedět úplně nehybně,“ pošeptal mu Mason, „a nedívej se nikomu z porotců do očí. Ještě je moc brzy, aby ses je pokoušel naklonit na svou stranu.“

	Takže Teddy poslušně seděl a poslouchal, jak prokurátorka zahajuje případ. Poslouchal, jak Mason Dimaggio o něm mluví, jako by tady ani nebyl. Chvilkami se ohlédl po Mile. Odmítala vzít ho na vědomí, s bezvýrazným výrazem civěla přímo před sebe.

	Později odpoledne, když směl konečně odejít, se musel prodrat hradbou šílejících reportérů a kamer. Všichni se zběsile vrhli jeho směrem, hulákali na něho, strkali mu mikrofon přímo pod nos. Naštěstí soudce nepustil kamery do soudní síně, takže to bezohledné šílenství se odehrávalo pouze před budovou.

	Jeho otec vyklouzl ven o pár minut později. „Tak aspoň nebudou tolik vyvádět,“ poznamenal k synovi.

	Jo, jasně, pomyslel si Teddy. Už vidím, jak novináři nechají slavnou hvězdu na pokoji.

	Ginee se potloukala před vchodem, a jakmile spatřila syna, vrhla se k němu, pověsila se mu na paži a naléhala, aby se s ní obrátil směrem k fotografům.

	„Ne!“ vyštěkl Howard rázně. Už to s Masonem předem probrali a rozhodli se, že vzhledem ke Gineeinu nevhodnému oblečení by od ní měli Teddy ho držet co nejdál. Ani zdaleka to nebyla ta zdrcená a konejšivá matka, jakou si představovali.

	„Táta říkal, že se nesmím dát fotit,“ zamumlal Teddy a vrtěl odmítavě hlavou.

	„Ale jdi ty!“ cvrlikala Ginee a vychutnávala fakt, že se koupe ve světle reflektorů. „Jsem přece tvoje máma, prokrista. Akorát se k sobě přitulíme kvůli fotce. Dostanem se na první stránku všech novin, broučku.“

	Teddy couval. Reportéři vytušili, že tady něco neklape, a začali hulákat: „No tak, Teddy – nech se přece vyfotit s maminkou! Teddy! Teddy! Sem! Sem! Usměj se! Zamávej! Udělej něco!“

	Howard protáhl chlapce šílejícím davem a nechal Ginee, aby pózovala sama.

	Byla štěstím bez sebe. Konečně se těšila veškeré pozornosti, po níž bažila během těch let, kdy ji všichni zatlačovali co nejdál dozadu.

	Klidně se vztekni, Pricei Washingtone! Jsem taky hvězda!

	Rozzářila se před fotoaparáty.

	 

	 

	Zatímco Ginee pózovala, Irena se tiše a nepozorovaně vyplížila ze soudní budovy. Vyklouzla z domu hned po Priceově odchodu a nechala tam hlídat Consuellu, služku, která docházela přes den. S Pricem o případu vůbec nehovořila, bylo to hrozně trapné a vůbec, v tomhle stadiu bylo zřejmě lepší do toho nerýpat.

	V soudní síni si dala velmi záležet na tom, aby ji Price nezahlédl. Našla si místo úplně vzadu. Ale i kdyby ji tam spatřil, stejně nepřicházelo v úvahu, aby tam nepřišla, vždyť na to měla právo jako každý jiný.

	Nevšimla si jí dokonce ani Mila, a tak Irena celý den seděla a hleděla na svou a Priceovu dceru a v duchu si říkala, že v její tváři nevidí z Priceovy podoby ani stopy, že nikdo nemůže pojmout sebemenší podezření. Po pravdě, vypadala přesně jako Irena v jejím věku.

	A vlastně bylo jedno, jak Mila vypadá, protože přese všechno byla Priceovou dcerou. S tím se nedalo nic dělat.

	Když Irena opouštěla soudní sin, byla ještě zmatenější než dřív, protože Mila očividně lhala, příšerně lhala. Obviňovala Teddyho, že ji krmil drogami a znásilnil ji. Kdyby vyšlo najevo, že je jeho poloviční sestra, vypukl by hrozný skandál, jaký nemá obdoby. Navíc by se pozornost všech upřela na Irenu, o což vzhledem k své pochybné minulosti vůbec nestála.

	Kromě toho, takhle by Priceovi nikdy neublížila.

	Nikdy by si nevzala na svědomí, že mu zničila kariéru.

	Věděla, že jakmile by odhalila pravdu, skandál by ho definitivně zničil.

	 

	 

	Steven potřeboval skleničku. Cestou domů pociťoval silné nutkání zastavit se v baru, uvědomoval si však, že jakmile by podlehl, zaručeně by nezůstalo u jedné sklenky.

	Den strávený v soudní síni ho vyčerpal, otupil mu mysl i smysly. Poslechl si obě verze obžalovaných a teď byl jako omráčený. Samozřejmě věděl, co potkalo Mary Lou, ale když to teď slyšel v tak podrobném popisu, přesahovalo to jeho chápání. A to ruské děvče, co tam sedělo – špičatý obličejík nehybný a bezvýrazný. Ani stopa po výčitkách svědomí.

	Toužil vyskočit, rozběhnout se k ní a zmlátit ji do bezvědomí. Ukradla mu největší lásku jeho života a on ji za to nenáviděl. On, vždycky tak liberální, si přál ji vidět za ten zločin umírat.

	Bože, co je to s ním? Ujížděl domů zmítaný emocionální bouří a v duchu plakal.

	Teprve doma, když ho Carioca přiběhla přivítat a skočila mu kolem krku, si začal připadat zase trochu normálně.

	„Ahoj, broučku,“ zašeptal a pevně ji k sobě přivinul.

	„Jak ses dneska měl, taťko?“ vyzvídala Carioca. Miloval ta obrovská kukadla a ulepené tlapky – zrovna baštila chlebíčky s burákovým máslem a zavařeninou.

	„Nijak zvlášť,“ odpověděl Steven a ohlédl se po Jennifer, jejich britské au pair. Byla to bystrá a navíc příjemná dívka. Měl štěstí, že narazil právě na ni, moc mu situaci s Cariokou usnadňovala.

	„Poslyšte, Jeni, dostal jsem nápad!“ prohlásil.

	„Ano, pane Berkeleyi?“

	„Co kdybyste na pár týdnů odvezla Carioku do Londýna? Víte, než se utiší ten poprask kolem soudního procesu.“

	„Mně to připadá jako senzace!“ přisvědčila Jennifer nadšeně. „Carioce by se v Londýně úžasně líbilo. A bydlet bychom mohly u mých rodičů v St. John’s Wood. Kdy si přejete, abychom odjely?“

	„Co nejdřív,“ odvětil Steven, vděčný za Jennifeřinu podporu.

	„Nádhera! Zařídím to.“

	„Slyšíš, kočičko?“ obrátil se k dcerce. „Co ty na to?“

	„A to bych tam letěla letadlem?“ vyptávala se Carioca vzrušeně.

	„No to se rozumí!“

	„Tak já už se těším, taťko! To bude príma!“

	Když Carioca usnula, odloudal se Steven do pracovny, pustil si televizi a usnul ve svém oblíbeném koženém křesle. A zčistajasna u něho stála Lina a tiskla mu dlaně na oči.

	„Hádej, kdo to je?“ smála se. „Ale ty budeš tipovat nejvýš svou oblíbenou pošťačku, co?“

	„Ach kotě,“ vzdychl Steven a přitáhl si ji kolem křesla na klín. „Těžko bys mi uvěřila, jak moc jsem se na tebe těšil!“

	„Bylo to hodně zlý?“ vyptávala se Lina a stulila se mu do náruče.

	„Bylo.“

	„Mrzí mě, že jsem tam nemohla být s tebou.“

	„Já vím.“

	„A teď poslouchej!“ prohlásila důležitě. „Na příští dva týdny jsem odřekla všechny pracovní zástoje. Tahle holka zůstane s tebou, Stevene!“

	„Jen kvůli mně to přece nemůžeš udělat!“

	„Už jsem to udělala!“ usmála se vítězoslavně. „Chci, aby ses měl večer ke komu vracet.“

	Pořád ještě nemohl uvěřit, jak je milá a sladká. Při pohledu na ni musela většina lidí soudit, že muže konzumuje po celých hrstech a zhnuseně je zase vyplivuje. Nu, možná se tak chovala k jiným, ale k němu byla anděl. Nesmírně sexy anděl, jenž mu v téhle kruté a bolestné životní zkoušce přiletěl na pomoc.

	„Jak šlo focení?“ zajímal se.

	„Pořád ty stejný nudný pózy.“

	Steven ze sebe vymáčkl úsměv. „Nudné připadají zřejmě jen tobě.“

	„Představila jsem si, kdyby u toho byl ten tvůj newyorskej partner, víš, Jerry Tentononc,“ dodala Lina s chlípným smíchem. „Ten by se uslintal k smrti.“

	„Zkus mu zavolat, ať se trochu pobavíš.“

	„Jedl jsi něco?“ zeptala se a zvedla se mu z klína. „Nemám hlad.“

	„Já jo!“ prohlásila Lina důrazně. „V letadle podávali jen superhnusný hamburgery. Odmítla jsem se jich třeba jen dotknout.“

	„Hlídáš si linii, kotě?“

	„A co zaskočit do nějakýho pohodovýho podniku a rychle něco zakousnout?“ navrhla.

	„Tady jsi v Los Angeles, Lino,“ připomněl jí Steven, vstal a protáhl se. „Tady pohodový podnik nenajdeš. Kromě toho by tě všude poznali.“

	„Tak si pro něco pošleme,“ napadla ji jiná varianta. „Ráda s tebou zůstanu tady.“

	„Nechci z tebe dělat poustevníka.“

	„Nevím, proč bychom se nemohli zdržovat doma, než ten proces doběhne ke konci. To z nás ještě poustevníky nedělá.“

	„Jsi hrozně sladká.“

	„Úúúch!“ zahihňala se Lina. „Tak mi ještě nikdy nikdo neřekl.“

	„U tebe je toho hodně poprvé, co?“

	„Jasně. A tys moje první spřízněná duše rodu mužskýho. A víš, co ti povím, Stevene?“

	„Co?“

	„Líbí se mi to.“

	„Však mně taky, miláčku, mně taky.“

	Kdovíjak se Lině dařilo zaplašit od něho aspoň část smutku. 
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	Než Lennie vyšel z kanceláře vedle soudní síně, aby zamířil k domovu, pekelně ho rozbolela hlava. Celou řadu hodin trčel v mrňavé dusné místnosti, netušil, co se děje – jen občas dostal hlášku od Bretta, druhého státního zástupce, jenž na případě pracoval s Penelopou McKayovou. Nebyl to příjemně strávený den.

	Cítil se zapuzený a osamělý, zvlášť když věděl, že někde uvnitř sedí Lucky. Neviděl ji už řadu týdnů a zoufale ji potřeboval. I když mu dávala nemilosrdně najevo, že pro ni přestal existovat, Lennie pevně věřil, že jde jen o dočasnou bouřku. Přece musí existovat způsob jak ji získat nazpátek. Ale jak?

	Květiny na Lucky nezabíraly. Růže a cituplné řeči s ní nic nedělaly, ale jak jinak jí má proboha dokázat, že ji miluje nejvíc na světě? Jak jí může vynahradit všechno, čím jí ublížil?

	Hodiny proseděl v malé kanceláři, pěstoval si kolosální bolest hlavy a snažil se vykoumat řešení.

	Před odchodem zavolal do hotelu a promluvil si s Claudií. „Je něco novýho?“

	„Volala paní,“ oznámila mu Claudia. „Mám ti vyřídit, že našla dokonalý dům.“

	„Výborně. Zavolej jí, že ještě dnes večer si ho pojedu omrknout.“

	Zajímalo ho, jak to Claudia bez něho zvládne, až ji s chlapcem usadí samotnou v domě. Původně jí chtěl dům koupit, ne najmout, ale za dané situace si to nemohl dovolit.

	Ano. Sežene jim dům, sežene jí práci – pokud o ni Claudia bude stát – a snad obstará dítěti i pomoc s jeho ušní vadou. Co víc by po něm mohla chtít?

	Vyloučeno, aby se na ni vykašlal. Zničil jí život a ona mu život zachránila. Copak to Lucky nedokáže pochopit?

	„Myslíte, že budu vypovídat už zítra?“ zeptal se Bretta před odchodem.

	„Ale kdepak,“ odvětil mladý muž. „To ještě pár dní potrvá. V tomhle případě je zainteresováno tolik lidí a různých zájmů, že si obě strany dají načas. Jste náš klíčový svědek. Šetříme si vás.“

	„A co obhájci obou obžalovaných?“

	„Jak se dalo čekat, Teddy Washington má toho nejlepšího z nejlepších, Masona Dimaggia. A ta dívka, Mila, pro změnu vyfasovala obhájce určeného soudem.“

	„A to je dobře, nebo špatně?“

	„Dobré je to, že oba obžalovaní stojí proti sobě. Špatné je, že se to může obrátit proti nám.“

	„Jak to?“

	„Nakonec se jedna z porot může nedohodnout.“

	„Co tím myslíte?“

	„To máte těžké. Mary Lou byla známá a pověst měla bez poskvrnky. Vy jste slavný. Podle mých zkušeností celebrity vždycky získají vrch, pokud porotce nenaštvou. Podle mě jsme na tom dobře.“

	Lennie záměrně zaparkoval pár bloků od soudní budovy, takže teď vyklouzl z budovy zadem a pustil se dolů ulicí za nejbližší roh, přičemž se mu úspěšně podařilo vyhnout se tlačenici zvědavců před předním vchodem.

	V hlavě mu vřely myšlenky jedna přes druhou. Kéž by už měl ten soudní případ za sebou, protože pak by se mohl soustředit na to jak získat Lucky zpátky.

	Reportérům Lennie Golden možná unikl, ale Dukeovi Browningovi nikoliv. Ten přesně věděl, kde se Lennie vynoří. Duke měl šestý smysl, jenž mu umožňoval vniknout lidem do hlavy a stoprocentně přesně si vypočítat, co udělají. Lennie Golden odejde z budovy soudu zadním vchodem a navíc dřív než ostatní. Bylo to tak.

	Duke strávil velmi příjemný den, dokonce si našel čas i na polední sprchu. Ne sice ve svém vlastním domě, ale někdy musí člověk vzít zavděk tím, co je po ruce.

	Seděl teď v jiném autě, než které ukradl ráno. Místo ve fordu si hověl za volantem chevroletu. Zasunul do přehrávače kazetu, aby si ověřil, jaký hudební vkus měla jeho poslední oběť. Joe Cocker. Dukea to dvakrát nenadchlo, dával přednost klasice.

	Zůstal na místě a čekal, až se Lennie trochu vzdálí. Než zahnul za roh, Duke se zvolna rozjel, ale pořád zachovával nenápadný odstup.

	Když se Lennie konečně dostal k svému vozu, přibrzdil Duke u obrubníku, otevřel okénko a vysypal na chodník popelník. Pokud něco nesnášel, byl to zápach zatuchlého kouře.

	Jakmile se Lennie rozjel, Duke se zařadil do proudu za ním a tlumeně si přitom pobrukoval. Zvuk jeho vlastního hlasu mu byl nesrovnatelně příjemnější než protivný chraplák Joea Cockera.

	Byl to zajímavý úkol, Maybelline narazila na zlatou žílu, dobře věděla, jak mu polechtat chuťové buňky. A dneska dopoledne polechtal nejenom je.

	V životě nezapomene na výraz na služčině tváři, když se k ní obrátil. Chovala se tak důvěřivě, tak skálopevně věřila, že je v přítomnosti slušného člověka – a to jen proto, že před ní zamával falešným průkazem totožnosti, na který se ani neobtěžovala podívat.

	Jak je možné, že všechny ženské jsou tak pitomé? Už jen za to, že jim chyběla kapka zdravého rozumu, si vrchovatě zasloužily všechno, co je případně potkalo.

	Měly by brát lekce od jeho sestry.

	Nikdo nebyl tak mazaný jako Maybelline – a možná i proto ho tolik štvalo, že se tentokrát dala chytit. A nejenom chytit, navíc tu práci ani nedotáhla do konce. Nevlastní babička Renee teď živá a zdravá vládla v jejich domě.

	Později si to bude muset vzít na starost sám. Ne hned, tím by na sebe upoutal pozornost, vždyť ho teprve před nedávnem propustili z floridského vězení.

	Jistě, přemýšlel v duchu. Chvíli počkám, obstarám si dobré alibi a pak Renee dorazím sám.

	Mezi jeho a Lennieho vůz vklouzl náklaďák a naštval ho tím. Duke stiskl klakson. Řidič náklaďáku na něho udělal neslušné gesto.

	Pcha! Kdyby tak měl víc času, tak by ten grázl za volantem svého podrazu zatraceně litoval. Duke si na hrubiánství nepotrpěl. Proklatá škoda, že má teď důležitější starosti.

	Snažil se dojít k rozhodnutí, zda střelit Lennieho Goldena ještě za jízdy, nebo počkat, dokud nevystoupí z vozu. Zajímavý problém.

	Nebo že by to dneska vůbec neudělal? Občas je právě na celé akci největší psina to sledování a vyčkávaní.

	Prodlužovaná předehra.

	Prodlužovaná předehra… před vraždou. 
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	Price nemohl najít svůj klíč, zazvonil tedy na domovní zvonek a čekal, že Irena přijde otevřít. Neukázala se, což ho naštvalo.

	S Irenou bude muset něco udělat. Nechávat ji u sebe jako hospodyni byl obrovský problém, když se uvážilo, že jeho syn stojí před soudem obviněný jako spolupachatel vraždy, zatímco Mila na něho ukazovala obviňujícím prstem a házela všechno na něho.

	Nebylo správné, aby s ním Irena dál bydlela pod jednou střechou. „Musíte ji vyrazit!“ opakoval mu Howard donekonečna.

	„Když vy to nechápete,“ namítal pravidelně Price. „Všechno pro mě organizuje.“

	„Tak vám ty košile bude zkrátka žehlit někdo jiný!“ usekl Howard jízlivě. „Je to vrcholně důležité, Price. Kdyby se to dohmátly sdělovací prostředky…“

	„Jo, jo, udělám to,“ slíbil.

	Ale v duchu byl odhodlaný to neudělat. Irena tvořila součást jeho života, bez ní by nemohl existovat. Během let pro něho udělala tolik, včetně toho, že mu pomohla zvítězit nad drogovou závislostí a pak do ní opět nesklouznout. Po pravdě, byl jejím velkým dlužníkem.

	Netrpělivě zazvonil podruhé a čekal, až se dveře otevřou. Nikdo nepřicházel.

	Zatracená Irena! Každou minutu sem můžou dorazit reportéři a on chtěl být co nejrychleji v bezpečí. Třetí zazvonění – a pořád žádná odpověď. Horečně se začal šacovat a konečně klíče objevil. Honem odemkl a vešel dovnitř.

	První, čeho si po vstupu do domu všiml, byl podivný pach – něco jako zápach pižma. „Ireno!“ houkl. „Kde kčertu vězíš?“

	Shodil sako a zamířil po schodech nahoru. Všechno teď bylo jenom na levačku. Měl syna, který stál před soudem pro vraždu, bývalou manželku, jež se stala terčem vtípků pro celý národ, a s jeho vlastní kariérou to šlo od deseti k pěti. Navíc neměl čas sbírat a zpracovávat nový materiál na zábavné pořady a natáčení jeho filmu odložili na neurčito. Ksakru! Co dalšího se ještě může zvrtnout?

	Co je to s tou dnešní mládeží? Copak nemá ani kapku svědomí? Vychovával Teddyho tak pečlivě, dával mu rady i osobní příklad, na které on sám neměl v jeho věku štěstí. A i kdyby Teddy stokrát nestiskl tu spoušť, byl tam a díval se, jak ta mrňavá ruská potvora odpráskla Mary Lou Berkeleyovou. A Teddy, ten ubožák pitomý, nehnul prstem, aby jí v tom zabránil.

	Price zavrtěl hlavou. Cítil, že potřebuje trochu povzbudit. Nějakou radost. Aspoň jednoho jointa.

	Jednoho jointa – to snad není takový zločin? Jednoho jointa a ženskou.

	A hele – to není tak úplně špatný nápad. Jeden joint, jedna ženská, jeden prima biftek k večeři. Pozve tu šťastnou dámu do Dan Tana.

	Jasně. Přesně tohle potřebuje. Jednu dlouhou noc bezhlavého sexu.

	Přirozeně ho nejdřív napadla Krissie. Nemluvil s ní od chvíle, kdy se na ni vykašlal na Venusině večírku, ale byla ten typ coury, která přiběhne, kdykoliv pískne někdo slavnější. A jemu udělá proklatě dobře, když zaboří hlavu do jejích obrovských silikonových ňader a zapomene na celý svět.

	Vešel do ložnice a zděšeně zjistil, že postel není ustlaná. Najednou k němu z koupelny dolehl zvuk tekoucí vody – jako kdyby se tam někdo sprchoval.

	„Ireno!“ křikl. „Jsi tam?“

	Žádná odpověď.

	Zápach, který zaregistroval už pod schody, tu byl ještě silnější, podivná směsice nejrůznějších pachů.

	Panebože! pomyslel si. Nechceš mi snad naznačit, že se sem vloupala některá z mých fanynek a sprchuje se mi v koupelně? Ale už se přihodily i podivnější věci.

	Opatrně vešel do koupelny. Sprcha byla skutečně puštěná, ale nikdo v ní nestál, dveře z leptaného skla byly otevřené a voda se vylévala na mramorovou podlahu.

	Všechny láhve kolínské a vody po holení, které Price vlastnil, měly odšroubované uzávěry a ležely na černém porcelánovém umývadle – jejich obsah byl rozlitý po celé místnosti. A uprostřed koupelny seděla Consuella – přivázaná ke stoličce, ústa zalepená páskou, ruce a nohy svázané a připoutané k nohám židličky. Byla úplně nahá.

	Price na ni vytřeštil oči.

	Zadívala se na něho a z hrdla se jí vydralo hysterické zakňourání.

	„Ježíši!“ zavyl Price. „Co to do prdele…“

	Pak vytočil číslo devět set jedenáct.

	 

	 

	Lucky byla vyvedená z míry, zrovna ona, která proslula svým klidem a rozvážností. Nebyla idiot, velmi dobře si uvědomovala, co k ní Alex cítí, a i když pořád ještě chodil s Piou, bylo jí jasné, že kdyby na něho jen kývla prstem, rázem by svou přítelkyni poslal do háje. Proto ji skutečnost, že se ji dokonce i Alex snaží přesvědčit, aby vzala Lennieho zpátky, přiměla k vážnému zamyšlení.

	Cestou domů zavolala z auta Ginovi. „Tak co dělá náš milovaný děda?“ zeptala se.

	„Kdo je podle tebe ksakru děda?“ zavrčel, popudlivý jako obvykle.

	„Tenhle víkend tě zase přijedou navštívit vnoučátka,“ oznámila mu líbezně. „Mám dojem, že s tebou tráví víc času než se mnou.“

	„A já mám zase dojem, že bys jim měla dovolit vidět se s tátou!“ odsekl naštvaně.

	Copak se proti ní všichni spikli?

	„Lennie ti volal?“ vyzvídala podezřívavě.

	„Hele, vážně bys ho měla pustit k dětem, Lucky,“ opakoval Gino. „Nejednáš fér.“

	„Proč?“ vybuchla, podrážděná na nejvyšší míru. „Protože když to neuděláš, sežene si ksakru advokáta, aby mu to zajistil. Vyřiď mu, že tenhle víkend ho čekáme tady v Palm Springs.“

	„Chceš říct, že bys Lenniemu dovolil přijít pod svou střechu?“ zuřila Lucky. „A neměl by s sebou vzít i tu couru Bonnattiovou?“

	„Hele, nebuď na mě prostořeká, holka. Lennie sem klidně může přijet a zdržet se přes celej víkend i s tím dalším mrňousem.“

	„Trhni si nohou, Gino!“ zavřískla Lucky a práskla sluchátkem, přičemž málem zezadu nabourala do náklaďáku.

	Co se to děje? Chápe to vůbec někdo? Copak je netrklo, že ji Lennie zradil? Lucky běsnila úplně nepříčetně. Ale přesto… Uvědomovala si, že vůči malému Ginovi a Marii to není spravedlivé. Měli by se vídat s otcem, o to je nemůže věčně okrádat!

	S pocitem provinilosti zavolala opět Ginovi. „Tak jo,“ povzdechla si neochotně. „Když o Lennieho tolik stojíš, tak mu zavolej. Ale ty sám. Je s tou svou Sicilankou zalezlý v Château Marmont. Pozvi ho, mně je to jedno. Ale jestli ti můžu radit, ji nezvi.“

	„Uklidni se,“ napomenul ji Gino. „Nehodí se, abys hystericky vyváděla.“

	„A podle mě se zase nehodí, abys stál na jeho straně!“ odsekla Lucky uraženě. „A jen tak pro jistotu – nejsem žádná hysterka!“

	„No jasně, ale člověk se musí chovat tak, aby to bylo fér.“

	„Už mi radši nic nevysvětluj. Gino. A pokud máš pocit, že Lennie je v právu, tak tvůj názor stojí za kulový!“

	„No dobře, holka,“ nechal Gino její výbuch vzteku bez povšimnutí. „Každopádně už se těším na děti. A když teda nemáš námitky, tak Lenniemu brnknu.“

	„Opakuju ti ještě jednou – jedině za podmínky, že s sebou nepřitáhne tu… tu ženskou.“

	„Jo, jo – je mi to jasný. Ale toho chudáka klučíka vzít může, ne?“

	„Proč ne?“ protáhla Lucky jízlivě. „Se spratkem Bonnattiových se určitě báječně zasmějeme. Už se té švandy nemůžu dočkat.“

	Podruhé práskla sluchátkem a vmžiku litovala, že to Ginovi odsouhlasila. Proboha, jak mohla dopustit, aby se malý Gino a Maria setkali s Leonardem, či jak se to smrádě jmenuje? A co když se jim ještě bude líbit? To je nemožná situace!

	Představila si, že by to všechno bylo obráceně. Co kdyby po té jedné noci s Alexem otěhotněla? A co kdyby ona řekla Lenniemu: „Jen tak mimochodem, tady jsem ti přinesla Alexe Woodse juniora?“ Jestlipak by se s tím smířil? Ani náhodou! Už beztak nemohl Alexe ani cítit.

	Pcha! Přitom by mu měl být vděčný. Byl to přece Alex, kdo se ji snažil přesvědčit, aby vzala manžela zpátky!

	Bože, ale ona se neznala vzteky! A navíc bude muset celý den tvrdnout u soudu a poslouchat zahájení procesu a koukat na tu holku se špičatým obličejem a na černého kluka s luxusními bílými vypasenými obhájci, kteří si byli stoprocentně jistí, že ho z toho průšvihu vysekají, protože papínek je slavná hvězda.

	Kdyby to záviselo jen na ní, vyvlekla by Milu Kopistaniovou a Teddyho Washingtona někam stranou a udělala by totéž, co oni provedli Mary Lou.

	Zavolala domů na záznamník. Bylo tam několik vzkazů, nejdůležitější od Boogieho z Říma. Nijak netoužila po dalších špatných zprávách, ale na druhou stranu přece potřebovala vědět, co se děje s Brigette.

	Ihned vytočila jeho číslo, i když v Itálii byly tři hodiny po půlnoci.

	„Nazdar!“ ozval se vylekaně Boogie, který očividně spal. „Hned mi bylo jasný, že to budeš ty.“

	„Jak jsi to poznal?“

	„Všichni ostatní v sobě mají trochu ohleduplnosti, Lucky. Počkají nejmíň do půl sedmý ráno.“

	„Přestaň s tím kritizováním, Boogie,“ povzdechla si. „Už jsem si ho dneska poslechla ažaž. Cos zjistil?“

	„Není to ani dobrý, ani špatný.“

	„Tak to vyklop.“

	„Carlo sem přiletěl s Brigette a odvezl ji do rodinného sídla – takový zchátralý palác na předměstí Říma. Chvíli tam podle všeho pobyli, ale když jsem je tam hledal, Carlova matka – která mluví hrozně špatně anglicky – mi oznámila, že jsou pryč.“

	„Pryč kde?“

	„To se právě snažím zjistit.“

	„Dělám si kvůli ní hrozné starosti, Boogu. Kdybys ji viděl, když byla tady na návštěvě. Jako by to ani nebyla naše Brigette.“

	„Pokračuju v pátrání a vypadá to slibně. Takže vydrž, co nevidět se ti ozvu.“

	„Kdybych mohla, přiletím nejbližším spojem za tebou, ale jednak denně trčím u soudu, jednak nám za čtyři týdny začíná natáčení.“

	„Kdybych tě potřeboval, zavolám ti.“

	„Samozřejmě. A počítej s tím, že v případě nutnosti přiletím do Itálie tak jako tak.“

	„Budu se ti pravidelně hlásit.“

	Aspoň že na Boogieho se mohla Lucky spolehnout, že ví, co dělá. Lucky si byla jistá, že ať už se s Brigette děje cokoliv, on to zjistí. K domovu ujížděla s nepatrně lehčím srdcem.

	„Tak co myslíš, jak to dnes vypadalo?“ zeptal se Howard a řídil svůj čokoládově hnědý bentley po Wilshire.

	V luxusním voze se po jeho boku choulil Teddy a snažil si přivyknout na myšlenku, že teď mu bude dělat poručníka a ochránce Priceův superškrobený advokát. Páni, proč by nemohl každý den přijet a odjet s tátou? Co je na tom tak hrozného? „No, šlo to,“ odpověděl obezřetně, ačkoliv si to vůbec nemyslel. Byl to příšerný den, musel poslouchat, jak před soudem zahajují celý případ a jeho v něm líčí jako opilého narkomana, který navedl a přinutil Milu k té vražedné výpravě.

	„Mason ti je sympatický, viď? Slušný chlap, co říkáš?“

	Je běloch. Ty jsi taky běloch, pomyslel si Teddy. Tak co ode mě čekáš? Oba pracovali pro jeho otce. Oba za to brali úděsnou spoustu peněz. Celá obhajoba musela přijít Pricea pořádně draho.

	„Jo,“ zalhal, ačkoliv ve skutečnosti si pomyslel, že Mason je domýšlivý hajzl. Proč nosí k obleku ten směšný klobouk? A proč jeho, Teddyho Washingtona, přinutili obléknout se jako cvok?

	„Zato ta tvoje máma,“ poznamenal Howard a na pěstěné tváři se mu objevil pohrdavý výraz.

	„Náhodou dřív bývala krásná!“ vyhrkl uražený Teddy na její obhajobu.

	„Price mi tuhle ukázal svatební fotky,“ připustil Howard a kontroloval ve zpětném zrcátku, zda se nerozcuchal. „Uznávám, byla to krasavice. Hrůza, jak na sebe někteří lidé přestanou dbát!“

	„A to budu muset k soudu každej den?“ vyzvídal Teddy a zkoušel vyladit autorádio.

	„Takhle to aspoň chce tvůj táta,“ odpověděl Howard a odstrčil Teddyho ruku stranou.

	Jasně, pomyslel si Teddy. Za tohle tě můj táta přece platí. Jinak by ses nenamáhal.

	Najednou se za nimi po Wilshire přihnala dvě policejní auta. Howard zabočil k obrubníku a nechal je předjet.

	„Nepočítej s tím, že těch příštích pár týdnů bude zvlášť příjemných, Teddy, ale dostaneš se z toho,“ prohodil Howard. „A doufám, že jsi o trochu moudřejší.“

	„Jo, snad jo,“ zamumlal Teddy a koukal z okénka za dívkou v červených kraťasech a těsně obtaženém tílku, jež kolem nich šlapala na kole. Připomněla mu Milu.

	„Hlavně se nezapomeň chovat přirozeně,“ kázal mu Howard. „Jsi slušný kluk, žádný grázlík. Svedla tě na scestí. Takhle tě předvádíme a musí nám to vydržet. To znamená, že se budeš snažit. O tvém dalším osudu rozhodne tvoje chování a dojem, jaký vyvoláš v soudní síni.“

	Teddy se zavrtěl. Jezdit denně k soudu a zase nazpátek, navíc v Howardově společnosti, to budou muka. Naštěstí už byli skoro doma.

	Když se přiblížili k domu, Teddy si všiml dvou policejních aut, jež se před pár minutami přehnala kolem nich a nyní parkovala před vchodem. „Co tu dělá policie?“ podivil se.

	Howard zpomalil bentleye, vyhlédl z okénka a otráveně zasténal. „Nejspíš za to můžou reportéři,“ pronesl úsečně. „Já Priceovi říkal, že se musí ovládat! Doufejme, že nikoho nepraštil.“

	„Proč by to dělal?“

	„Protože tvůj otec je kvůli vší té publicitě šíleně naštvaný!“ prohlásil Howard a zastavil před druhým policejním autem. „Zuří a je hrozně nešťastný. Máš vůbec ponětí, jak mu to všechno ubližuje?“

	A co já! ptal se v duchu dotčeně Teddy. Já přece sedím v soudní síni obviněnej z tolika hrozných věcí, ne?

	Vystoupili z nablýskaného bentleye. Howard ho zamkl a pospíchal k uniformovanému policistovi vedle hlavního vchodu. „Jsem právní zástupce pana Washingtona!“ pronesl úředním tónem. „Co se tady děje?“

	Policista jen pokrčil rameny. „Radši běžte dovnitř,“ doporučil.

	„Zapletl se pan Washington do rvačky?“

	„Došlo tu k vloupání,“ objasnil policista. „A navíc ke znásilnění.“

	„Kristepane!“ vykřikl Howard rozrušeně. „To na sebe upoutáme další negativní pozornost! To je to poslední, co jsme potřebovali!“ 
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	Agentka realitní kanceláře byla drobná plavovláska v luxusním kostýmku značky Escada, s diamantovými knoflíčkovými náušnicemi a střevíčky na neobyčejně vysokých podpatcích. Bylo jí něco po padesátce, vytrvale se usmívala a chovala se přehnaně přátelsky.

	„Pane Goldene,“ zavrkala, když vystoupila z vozu, „nebo vám smím říkat Lennie?“

	„Ovšem,“ přisvědčil a zamířil k hlavnímu vchodu do domu, který mu hodlala ukázat.

	„Tohle je skutečně rozkošný domeček,“ švitořila, když odemkla a pustila ho dovnitř. „Je nabízený k pronájmu, ale majitel vzkazuje, že když jste to vy, je ochotný ho i odprodat, nábytek a všechno. Kdysi si dům pronajímala i Rachel Welchová. A loni tu bydlela velmi slavná televizní hvězda.“ Žena ztišila hlas. „Trvala na tom, že musíme ochránit její soukromí, takže vám bohužel nesmím prozradit její jméno.“ No to je toho, pomyslel si Lennie a zkoumavě si prohlížel prostornou vstupní halu.

	„Jen se kolem sebe rozhlédněte,“ pokračovala vemlouvavě realitní agentka. „Věřím, že se sám přesvědčíte, že to je pro vás ideální dům, navíc má nádhernou panoramatickou vyhlídku na město. A samozřejmě, všechny pokoje jsou báječně zařízené a vrcholně pohodlné.“

	Lennie procházel za ženou jednopatrovým domem posazeným vysoko na hřebeni Loma Vista. Byly tam celkem tři ložnice – všechny se samostatnou koupelnou, dále tři salony, velká kuchyně v rustikálním stylu, bazén a tenisový kurt. Po pravdě, původně si představoval něco menšího, ne tak okázalého.

	„Kolik za to majitel chce?“ zeptal se.

	„Tři miliony,“ odpověděla agentka ležérně, jako by to bylo pár drobných. „Ale určitě by se dal přemluvit k menší slevě.“

	„A výška nájmu?“

	„Dvanáct tisíc měsíčně.“

	„Do telefonu jsem vám oznámil, že hledám něco v rozmezí šest až osm tisíc měsíčně,“ připomněl jí Lennie, naštvaný, že ho ta ženská zbytečně zdržuje.

	„Ale ano, to jste samozřejmě říkal, pane Goldene – Lennie. Jenže když jsem ten dům viděla, připadal mi prostě dokonalý! Zmínil jste se o tom, že byste rád tři ložnice a vyhlídku a koneckonců Suzanne Sommersová tady skutečně bydlela!“

	Lennie po ní střihl tázavým pohledem. „Myslel jsem, že jste se zmínila o Rachel Welchové.“

	„Bydlely tady obě!“ ujistila ho agentka a při té lži ani nemrkla falešnými řasami.

	Ta ženská ho začínala štvát. Stokrát jí do telefonu zopakoval, že osm tisíc je horní hranice, ostatně podle jeho mínění to beztak bylo ažaž. Nechtěl však hledat vhodný dům donekonečna, byl ochotný v tomhle bodě ustoupit. Ze všeho nejrychleji chtěl dostat Claudii a Leonarda ze svého života a někde je ubytovat.

	„A co tedy udělat majiteli nabídku?“ prohodil, zatímco si prohlížel kuchyni.

	„Jakou nabídku?“ zeptala se realitní agentka a oči jí zářily hamižností.

	„Sedm tisíc měsíčně.“

	Zdvořile se zasmála. „Pane Goldene – Lennie – chtějí dvanácti“

	„Já vím,“ přisvědčil a odloudal se do jídelny. „A co kompromisně devět?“

	„Mohu se zeptat.“

	„Jo, to prosím udělejte.“

	„Mám to vyložit tak, že chcete slevu, protože uvažujete o koupi?“

	„Jasně, můžete to zkusit. I když za tři miliony nemají šanci.“

	„Hodnota nemovitostí nepřetržitě stoupá, pane Goldene,“ začala mu realitní agentka dělat kázání. „Jen v tomhle měsíci jsem prodala tři domy a všechny v ceně přes čtyři miliony.“

	„To vám rád věřím,“ vyhrkl Lennie netrpělivě. „Jinej dům na předvedení už nemáte?“

	„Nemám. Předložím majiteli vaši nabídku a dám vám vědět.“

	Lennie usoudil, že ho chtějí vyždímat jen proto, že je slavný. Ksakru! Dvanáct tisíc měsíčně! To ho mají za úplného hlupáka?

	Jedno se muselo Claudii nechat – byla fantastická kuchařka. Její boloňská omáčka byla nedostižně chutná a Lennie zjistil, že se cpe druhým talířem špaget, aniž by si to vůbec uvědomil.

	Sama Claudia nejedla. Pobíhala kolem a starala se, aby mu nic nechybělo. Česnekový chleba s tlustou kůrkou, míchaný zeleninový salát, vychlazené pivo.

	Páni! Kdyby s ní bydlel ještě chvíli, skončil by vykrmený jako prase – zvlášť když necvičil, protože všechno jeho posilovací nářadí – rotoped, činky a podobně – zůstaly v domě na pobřeží. I s Lucky.

	Jeho Lucky. Jediná láska jeho života.

	A co podnikl pro to, aby ji získal zpět? Měl by sebou hodit co nejrychleji, protože jinak si na své přijde věčně číhající Alex. Ten hajzl!

	 

	 

	Duke se s úlekem probudil. Usnul za volantem pohodlného zeleného chevroletu, zaparkovaného v uličce poblíž hotelu Château Marmont. A kdo by mu to mohl mít za zlé? Měl za sebou perný den. Ukradl dvě auta. Vyplenil sídlo Pricea Washingtona. Znásilnil služku.

	Na chvíli se v myšlenkách vrátil k té služce. Šťavnatý kousek. Když jí vnikal do zadku, kvičela jako podsvinče. Úžasně se mu to líbilo.

	Při té vzpomínce mu obličejem přeletěl náznak úsměvu. Strach druhých lidí ho vzrušoval. Zvlášť když šlo o ženy.

	Pravda byla taková, že během jediného dne toho stihnul ažaž a byl upřímně unavený. Příliš unavený, než aby uvažoval o tom, že sejme Lennieho Goldena. Zítra je taky den a navíc musí celou akci promyslet trochu víc obchodně.

	Maybelline se dohodla s Milou, svou spoluvězeňkyní. Dohoda zněla v tom smyslu, že Duke smí vyloupit dům Washingtonových výměnou za sejmutí Lennieho Goldena. Mila prozradila Maybelline všechny podrobnosti o domě – kód poplašného zařízení, místo, kde je trezor, rozmístění místností. Maybelline mu při jeho poslední návštěvě podstrčila podrobný plánek.

	A co má být? Však on by to zvládnul i bez jediné z těchhle informací. Uvnitř by už dokázal Consuellu přesvědčit, aby mu prozradila všechno, co potřeboval, zvlášť když ji přehnul přes stoličku v koupelně a zaléval jí buclatý zadek nejrůznějšími vodami po holení a kolínskými.

	To bylo panečku vzrušení! A když ho směsice voňavek zaštípala na špičce penisu, bylo to k zešílení.

	Ááách… Ale bolest to byla rozkošná! Ještě umocnila pocit dobrodružství, přesně jak si to představoval.

	Takže… Ten obchod nebyl férový. Proč by měl riskovat vězení – ne snad, že by se kdy nechal znovu chytit – za tak malou odměnu?

	Ježíšikriste! Copak je cvok? Copak si necení vlastní práce? Za odprásknutí člověka by mohl vyfasovat proklatě velký flastr!

	Po chvíli rozmýšlení se Duke podíval na hodinky a usoudil, že je nejvyšší čas zbavit se chevroletu. Vytáhl z kapsy malou prachovku, otřel všechny plochy, kterých se dotkl, pak vystoupil z vozidla, seběhl z kopce a zamířil domů.

	Protože Maybelline zmršila jejich možnost bydlet ve velkém domě s nevlastní babičkou Renee, jeho domov nyní sestával z jediného pokoje na Hollywood Boulevard. Duke z toho nebyl dvakrát nadšený. Dobře věděl, kde má právo bydlet – v tom domě, který jim odkázal dědeček.

	Čert vem Maybelline a její výbušnou povahu!

	Proč jen nepočkala, až přijde domů? Všechno mohlo být tak jednoduché!

	 

	 

	Irena vytušila průšvih dřív, než k němu došlo, odjakživa měla na tyhle věci šestý smysl. Když spatřila před domem parkovat policejní auto, ze všeho nejdřív ji napadlo, že ji přijeli zatknout. Určitě odhalili, že překročila hranice s falešnými doklady, a teď ji deportují nazpátek. Nebyla Irena Kopistaniová, nýbrž Ludmila Lamarová, v Rusku hledaná pro zločiny.

	Na tohle čekala celých dvacet let.

	Došla ke vchodu ztěžka, jako by na noze vlekla olověnou kouli.

	Cestu jí zablokoval uniformovaný policista. „Ano?“ zahlaholil až příliš bodře.

	„Bydlím tady,“ vydechla a pátrala v jeho krevnatém obličeji po náznaku toho, že ji okamžitě zatkne.

	„Jméno?“

	Na okamžik zaváhala. „Irena Kopistaniová,“ řekla a nervózně si mnula ruce. „Jsem hospodyně pana Washingtona.“

	„Radši běžte dovnitř.“

	„Co se děje?“ zeptala se ustrašeně.

	„Detektiv Solo vám to poví.“

	„A kde je pan Washington? Je v pořádku?“

	„Ano, je tady v domě, paní.“

	Občas ji v noci pronásledovaly noční můry, že se Priceovi přihodí něco zlého předtím, než mu stačí povědět, jak moc jí na něm záleží. Nepřežila by, kdyby se mu něco stalo.

	Představoval jediný smysl její existence. Jedinou opravdovou lásku jejího života.

	Srdce jí zběsile bušilo. Prošla dveřmi do vstupní haly, kde byla skupina neznámých tváří. Pak zahlédla, jak Howard Greenspan hovoří s vysokým, vychrtlým mužem s mastnými vlasy.

	„Kdo je ta žena?“ otázal se vychrtlý muž, když se Irena protlačila až k nim.

	„To je v pořádku,“ prohlásil Price, který vyšel z obývacího pokoje. „Irena je moje hospodyně.“

	„Výborně,“ řekl detektiv. „Právě s ní bych si rád promluvil.“

	Ireně pokleslo srdce. Irena Kopistaniová. Ludmila Lamarová. Pod jakým jménem ji budou vyslýchat? 
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	Když se na obrazovce blýskly zprávy o loupeži ve Washingtonově domě, Mila zrovna seděla s dvojicí prostitutek, které jí připadaly docela zábavné. Byla ráda, že jejich řeči jí odvádějí myšlenky od soudního procesu. Prozradily jí spoustu věcí, které se ve škole nenaučila – například fígle jak obrat chlapa při kouření na zadním sedadle vozu či jak poznat policajta v civilu, který chce na chudáka šlapku ušít boudu. V tom druhém umění očividně nebyly zvlášť dobré, protože obě sbalili právě při zátahu na prostitutky.

	Pandora, jedna ze šlapek, zrovna vykládala historky o svých slavných klientech, když se objevila ta zpráva.

	Moderátor, muž se zakyslým výrazem v obličeji, který byl přehnaně nalíčený a měl na hlavě špatně připevněný příčesek, začal monotónně a rychle mlít: „Někdy v průběhu dnešního odpoledne došlo k násilnému vniknutí do sídla Pricea Washingtona v Hancock Parku oblasti Wilshire. Pan Washington byl v té době u soudu, kde se projednává obvinění jeho syna z účasti na loupežném přepadení a následném zastřelení slavné televizní hvězdy Mary Lou Berkeleyové. Hispánská služka – jež v domě pracovala sama – byla znásilněna a svázána a z domu byly uloupeny šperky, oblečení a peněžní hotovost. Odhadovaná ztráta může dosáhnout několika milionů. Policie vyhlásila pátrání po bělochovi, stáří něco přes dvacet…“

	„Price Washington,“ zapředla Pandora a pohladila sama sebe po stehně. „Ten chlápek je úděsně sexy.“

	„Jednou jsem měla hráče z NHL,“ svěřila se její přítelkyně. „Ale nechtěl nic než ruční práci v uličce. Muselo se mu to děsně líbit, protože se vrátil tři večery po sobě. Hádám, že jsem holt něco dělala dobře.“

	Obě děvčata se rozřehtala.

	Mila vstala a vrátila se do své cely, kde na palandě ležela Maybelline, cucala si pramínek vlasů a civěla do prázdna.

	„Už jsou toho plný televizní zprávy!“ oznámila Mila vzrušeně.

	„A čeho jako?“ broukla Maybelline.

	„Ty proklatý vloupačky. Nenapadlo mě, že Price Washington je až takhle důležitej!“

	„Jo, je to slavná hvězda,“ potvrdila Maybelline.

	„Ale taky jsi mi neřekla, že tvůj brácha znásilní tu služku!“ dodala Mila vyčítavě.

	„No jo, to je celej Duke,“ prohodila Maybelline, kterou to sdělení zřejmě za mák nepřekvapilo. „Má tyhle menší… zlozvyky. Zaboha se jich nemůže zbavit.“

	„Takže znásilnění je podle tebe menší zlozvyk?“ ušklíbla se jedovatě Mila a povytáhla obočí. „To neměl dělat. Hele, teď si za to připadám zodpovědná já!“

	„Pcha, to mě podržte!“ odfrkla si jízlivě Maybelline. „Tys zastřelila v autě ženskou, ale nedokážeš překousnout, že můj brácha znásilnil nějakou přitroublou služku. Co je ti sakra po tom?“

	„Jen doufám, že našel tu mou bouchačku,“ mumlala Mila. Radši ucouvla, protože vytušila, že naštvat Maybelline by se jí nevyplatilo.

	„Jestli byla tam, kdes řekla, tak ji zaručeně má.“

	„A co je s Lenniem Goldenem? Už ho vyřídil?“

	„Jak znám bráchu, za jeden den stihnul habaděj práce. O tohle se postará zítra.“

	„Jasně, ale jestli Lennieho předvolají jako svědka…“

	„Klid, toho ještě pár dní nechaj být, takže zbývá spousta času.“

	„Jak to viř?“

	„Protože takový soudy se táhnou donekonečna. Nedělej si hlavu, Duke se o to postará. Je profík.“

	Mila pěnila vzteky. Pokud šlo o Dukea, ruku do ohně by za něho nedala. Skutečnost, že si při vloupání udělal čas i na znásilnění služky, ji úděsně navztekala. Co kdyby byla v domě Irena? Znásilnil by ji také?

	Ne snad, že by jí na matce záleželo, protože Irena na ni taky kašlala. Ale přesto… Nějak nepočítala s možností, že by jí tělesně ublížili.

	Možná měla ten revolver předat obhájci.

	Jasně, rozhodla se v duchu, ráno mu o tom povím a Maybelline Dukeovi přikáže, aby ho doručil.

	Důvěra v oba sourozence ji najednou rychle opouštěla. Duke byl očividně maniak a Maybelline to bylo jedno.

	Uzavřeli spolu obchod. A pokud Maybelline se svým šíleným bráchou nedodrží slovo, budou toho oba litovat. 
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	Lucky se o vloupání dozvěděla ze zpravodajství v deset večer. Šokovalo ji to. Okamžitě zavolala Venus, protože věděla, že ta se s Pricem Washingtonem přátelí.

	„Co se kčertu děje? Souvisí to nějak s případem té vraždy?“

	„Jak to mám vědět?“ podivila se Venus. „Nemluvila jsem s Pricem už kolik týdnů.“

	„Není to zvláštní?“ naléhala Lucky. „Že se mu do domu vloupali zrovna teď?“

	„Ani ne. Někdo zkrátka věděl, že je u soudu a tu situaci zneužil.“

	„Víš, něco mi na tom nesedí,“ přemýšlela Lucky. „Co kdybys mu zavolala a zjistila, co o tom ví?“

	„Ne, teď mu volat nebudu!“ odmítla Venus. „Připadala bych si jako lovec senzací…“

	„Ale jdi, to je nesmysl,“ vymlouvala jí to Lucky.

	„No dobře, možná později.“

	Lucky sáhla po cigaretě. „Jak to vypadalo po mém odjezdu?“ zajímala se.

	„Prima. Ke konkurzu přišlo dalších sedm herců. Jeden z nich byl setsakra přitažlivej.“

	„A líbil se i Alexovi?“

	„Neee.“

	„Tomu se jen tak někdo nezavděčí, co?“

	„Jo, jo. Je zatraceně vybírávej.“

	„Taky proto je tak dobrý režisér.“

	„A chvílemi otrava, až leze člověku krkem,“ pronesla Venus s jízlivým úsměškem. „Ale na druhou stranu – nevykládej si to špatně. Alex mě inspiruje. Má duši, chápeš?“ Lucky se zhluboka nadechla a v duchu přisvědčila, že ano, že právě proto ji to k němu tolik přitahuje – samozřejmě jen jako k příteli, nic jiného. „Tak hele,“ řekla, „nechceš mi povědět něco dalšího k tomu, jak jste se dneska na mě spikli? Co to mělo znamenat?“

	„Pochop, že s Alexem vidíme, kam to s vámi dvěma spěje,“ vysvětlila Venus. „Už vám chybí jen krůček a nikdy to nepůjde vrátit zpátky.“ Odhodlaně se nadechla. „Alex by chtěl s tebou žít – to není žádná novinka, o tom víš už celých pět let. Jenže je natolik inteligentní, aby chápal, že v tom případě bys nesměla myslet na Lennieho. Dokud tedy Lennie nepatří definitivně do minulosti – a obě víme, že nepatří – Alexovi je jasné, že stejně nemá šanci.“

	„To proto se mě snažíte dotlačit zpátky k Lenniemu? Mně to nedává smysl!“

	„A co ho dává?“ Venus se odmlčela. „Tak… Jak ses rozhodla?“

	„V čem?“

	„Ohledně Lennieho, jak jinak,“ vybuchla Venus podrážděně. „Musíš mu zavolat, sejít se s ním, pořádně to všechno probrat.“

	„Já… Když já nevím,“ přiznala se Lucky nejistě. „Odjakživa jsem cítila, že když člověk naváže životní vztah, nemůže se dopustit většího zločinu než se vyspat s někým jiným. Před svatbou s Lenniem mi vyspání se s každým na potkání nedělalo potíže, ale jako manželka jsem s tím skoncovala. To máš jako když člověk drží dietu a uvidí fantastický čokoládový dort, no a protože je do čokolády blázen, nestojí o nic jiného než si z dortu ukousnout – jenže chápe, že jakmile si dá kousíček, neovládne se a musel by ho splivnout celý. Chápu, že to zní šíleně, ale pro mě je věrnost naprosto zásadní.“

	„Proč bych to nechápala,“ namítla Venus, „obě jsme kdysi vedly život jako chlapi, běhaly jsme si po světě a dělaly, co nás napadlo, a provdaly jsme se za mužský, kteří dělali navlas to samý. Takže jsme si všichni užili dosyta a nemusíme litovat, že jsme o něco přišli, protože jsme nepřišli o nic!“

	„Přesně tak!“ souhlasila vřele Lucky. „Takže když se mi u dveří ukázala ženská s Lennieho dítětem, co myslíš, jak mi bylo?“

	„Vím, že se opakuju,“ pokračovala Venus, „ale tohle není totéž, jako by ti jen tak z legrace zahnul. Neměla bys zapomínat, že byl v zoufalý situaci.“

	„Proč bych na to neměla zapomenout?“ opáčila Lucky tvrdohlavě.

	„Protože bys měla být fér. Alex v tom se mnou souhlasí. Měla bys za tím vším udělat tlustou čáru.“

	„Asi máš pravdu,“ povzdechla si Lucky. „Možná mu fakt zavolám.“

	„Nic lepšího nemůžeš udělat,“ přisvědčila Venus. „Večeře. Jen vy dva. Nikdo vás nebude rušit. Dej si záležet, aby to bylo na neutrální půdě.“

	„To není špatný nápad.“

	„Jen tak mimochodem,“ ozvala se Venus zvědavě, „co Alex myslel tou zmínkou o vaší společný bláznivý noci?“

	„Nic!“ vyhrkla Lucky chvatně.

	„Říkáš to pěkně provinile!“ zajásala Venus. „Hele, měli jste spolu něco?“

	„I kdyby ano – a netvrdím, že k něčemu došlo – pak by se to stalo v době, kdy jsem byla přesvědčená, že Lennie je po smrti!“

	„Jú, tys ale fakt zlobivá holka!“ vypískla Venus, která byla ve svém živlu. „Tak ty ses s Alexem vážně vyspala, že jo?“

	„Ne, nevyspala.“

	„Ale vyspala!“

	„Víš ty co, Venus – Dost! Musím jít. Promluvíme si zítra.“

	Položila sluchátko. Něco jí vrtalo hlavou. Vloupali se do domu Pricea Washingtona a přitom znásilnili jeho služku. Může to nějak souviset s projednávaným případem?

	Zavolala detektivu Johnsonovi. „Má to nějakou souvislost?“ otázala se.

	„Zrovna pročítám zprávy.“

	„Máte stopy?“

	„Zatím ne. Ale sousedi zahlédli, že dopoledne přijel k domu cizí muž. Budu vás průběžně informovat.“

	„Díky,“ houkla Lucky a konečně odešla od telefonu a zamířila do dětského pokoje, kde objevila malého Gina a Marii uprostřed zuřivé polštářové bitvy. „Tak co, jak se mají moji dva rošťáci?“ usmála se a přivinula si je láskyplně do náruče.

	„Ahoj, mamko!“ zahihňali se jednohlasně, celí bez dechu.

	„Ahoj, vy polštářoví zločinci!“

	„Kde je taťka?“ vzpomněla si Maria.

	„Vždyť vám to pořád opakuju – tatínek pracuje.“

	„Chci taťku!“ zazpíval malý Gino. „Chci taťku! Chci taťku! Chci taťku!“

	„Dočkáš se ho. Na tenhle víkend pojedete k dědečkovi a bude tam i taťka.“

	„Supééér!“ vypískla Maria své nově oblíbené slovo. „A půjdeme si všichni zaplavat?“

	„Tentokrát s vámi nepojedu, zlatíčko,“ vysvětlila Lucky. „Mám tady moc práce.“

	„Jé, mamko, pojed!“ žadonila Maria. „Já bych vás tam chtěla oba. Hrozně vám to spolu líbí.“

	Lucky se neubránila smíchu. „Lidem to spolu nelíbí, holčičko, ale sluší.“

	„Ne, mamko – tobě to s taťkou líbí, víš?“

	„No, děkuju. Jsem ráda, že si to myslíš.“

	Lucky dětem přečetla pohádku před spaním, dala jim pusu, zachumlala je pod peřinky a vrátila se do ložnice, kde se zamyšleně zadívala na telefon.

	Možná že Venus měla pravdu. Tlustá čára za minulostí. Definitivněji uzavřít.

	 

	 

	„Bylo to dobrý,“ prohlásil Lennie a odstrčil talíř.

	„Jsem ráda, že ti chutnalo,“ vydechla Claudia a upírala na něho zbožňující pohled.

	Lennie měl příšerný pocit, že je do něho zamilovaná. Samozřejmě věděl proč. Protože se o ni staral, což ještě nikdy v životě nezažila. Bylo mu jasné, že je nejvyšší čas, aby se Claudia začala seznamovat s dalšími lidmi.

	„Mám dojem, že jsem konečně našel dům,“ prohodil a zvedl se od stolu.

	„Dům pro nás, Lennie?“ otázala se Claudia dychtivě.

	„Ne, dům pro tebe a Leonarda.“

	„A kde budeš ty?“ opáčila zklamaně.

	„Zůstanu tady.“

	„A proč bys nemohl žít s námi?“

	„Protože, Claudie,“ vysvětloval trpělivě, „jsem ti to už všechno objasnil. Mám manželku, kterou mám moc rád, a ta není vůbec nadšená, že ses tu zničehonic objevila s dítětem. Pochopitelně chápu, že to není tvoje vina, ale musím si dát život zase do kupy. A dokud bydlím s tebou, těžko se mi to povede.“

	„Omlouvám se, Lennie,“ sklopila Claudia oči. „Nechtěla jsem ti dělat potíže. Ale v Itálii jsem už zůstat nemohla. Leonardo je tvůj syn a potřeboval pomoc.“

	„Já vím, Claudie, já vím,“ vyhrkl Lennie. Snažil se být co nejmilejší a nejtrpělivější, i když v duchu zuřil. „Obstarám pro Leonarda pomoc. Za den nebo dva si promluvím s doktory, už budou mít výsledky jeho testů.“

	„Děkuju, Lennie.“

	„Takže abys věděla, k čemu jsem se rozhodl,“ oznámil jí. „Odstěhuju tě i s Leonardem do domu, který jsem dneska vybral. Možná že ti seženu i slušnou práci. Anglicky mluvíš docela obstojně, neměla bys mít žádné potíže. Můžeš pracovat jako tlumočnice nebo na italským velvyslanectví.“

	„Jak myslíš.“

	„Můžu ti slíbit, že se ti povede dobře, Claudie, ale musíš si uvědomit, že nebudeš žít se mnou.“

	„Rozumím,“ zamumlala poslušně Claudia, i když tomu vůbec nerozuměla.

	„Jdu se osprchovat,“ sdělil jí Lennie. Byl rád, že jí vysvětlil, jak to bude dál. „Kdyby zvonil telefon, vezmi to, bude volat ta ženská z realitní kanceláře.“

	„Ano, Lennie.“

	Zamířil do koupelny a pustil sprchu. Zítra podnikne rozhodný krok a zkusí si promluvit s Lucky. Už to trvá příliš dlouho. S každým dalším dnem se navzájem vzdalovali a on už to nemohl vydržet.

	Jakmile vkročil pod sprchu, zazvonil telefon.

	Claudia zvedla sluchátko. „Ano?“ ohlásila se.

	Na druhém konci linky Lucky na vteřinku zaváhala. „Dejte mi Lennieho!“ požádala nakonec.

	„Promiňte,“ zapředla Claudia. „Lennie je teď ve sprše.“ Lucky práskla sluchátkem.

	Ne, tohle prostě nepůjde. 
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	To hlavní, čemu se Brigette chtěla od Lucky naučit, byla síla. Podle všeho však neodvedla dobrou práci, protože jinak by se nedostala do tak nesnesitelné situace.

	Proč se jen nezařídila podle Luckyiny rady a nenašla v sobě dost sil vymanit se Carlově nadvládě! Po těch předchozích nepříjemných zkušenostech s muži ji Lucky varovala, ať si před navázáním nového vztahu dá pozor. Měla se zařídit podle Luckyiny životní filozofie: Vrať ránu, nebo tě udupou. Byla to dobrá rada.

	Ale Carlo jí nedal na vybranou. Sama za ním přijela do Londýna, připravená ho potrestat. A jak to dopadlo? Unesl ji a násilím z ní udělal narkomanku závislou na heroinu. A pak, když bezvýhradně podléhala droze i jemu, se s ní oženil.

	Ale skutečně neměla žádnou volbu, protože heroin jí jakékoliv rozhodování znemožnil. Člověk ráno Vstal, dal si první injekci a pak to bylo fajn, den byl najednou krásný, chtělo se jen tak ležet a vychutnávat ho… všemi způsoby.

	Ach ano, život se jí proměnil na sled snových výjevů. A Carlo se staral o to, aby vždy měla, co potřebuje, aby nikdy netrpěla nedostatkem drogy.

	A jistým zvrhlým způsobem, právě vinou své závislosti na heroinu, začala bezvýhradně záviset i na Carlovi, snášela od něho urážky, výbuchy zuřivého vzteku a občas i fyzické násilí.

	Teprve nyní si to všechno dokázala jasně uvědomit. Teprve teď plně pochopila, co jí provedl, jaká to je necitelná zrůda.

	Možná jí nakonec prokázal laskavost, že ji takhle opustil… Když ji nechal samotnou uprostřed pustiny…

	A bude za to potrestaný, protože potratila jeho dítě. Jeho syna. A protože teď už nebyla těhotná, nepoutalo je k sobě nic než doklad o uzavření sňatku, a to si vezmou na starost její advokáti. Bylo jí jedno, kolik bude muset zaplatit, aby se ho zbavila. V každém případě to bude stát za to.

	Poctivě se snažila získat co nejrychleji ztracené síly a ačkoliv byla pořád ještě zesláblá, trpěla křečemi v žaludku, bolestmi v kostech a neustále jí třeštila hlava, rozhodla se odejít odtud co nejdřív. Pokud si teď něco ujasnila, pak to byla skutečnost, že musí zmizet dřív, než se Carlo vrátí.

	Kdoví, co by jí provedl? Je nepochybně schopen všeho. Třeba by v ní tu závislost klidně vypěstoval znovu. Znovu by uvízla v pasti, a Carlo by toho dosáhl bez velké námahy – nedostala sice dávku už přes týden, ale věděla, že se svou závislostí bude muset bojovat zřejmě až do konce života.

	Když si šlehla, nevadilo jí dokonce ani to, že Carlo je největší hajzl na světě.

	Každé ráno vyšla na zahradu a poseděla u hrobu svého děťátka. Svého synáčka. Blízkost jeho hrobu jí vnášela do duše mír. Ta nebohá nevinná dušička by se narodila jako narkoman a ona by nesnesla to utrpení a bolest, kterými by její dítě muselo projít.

	Po čase se pustila do průzkumu velkého starého domu i okolí. Vzadu objevila stodolu, v níž mezi nejrůznějšími krámy leželo zrezivělé kolo s prázdnými pneumatikami. Další pátrání jí vyneslo pumpičku. Byla z těch nálezů vzrušením bez sebe. I když nebyla technicky zdatná, pustila se do zprovoznění kola.

	Neměla ponětí, kde se ocitla. Carlo se jen zmínil, že jsou uprostřed pustiny. Brigette však nepochybovala o tom, že když si vezme zásobu vody a pár konzerv a bude se držet silnice, nakonec narazí na další stavení nebo na lidi, kteří jí pomohou.

	V hlavě si sestavila plán. Ještě dva dny se pokusí nabrat síly, pilně pít posilující polévky z rychle se tenčící zásoby potravin v kuchyni a opatrně cvičit.

	A potom nasedne na kolo a odjede.

	 

	 

	Boogie budil v lidech důvěru. Veterán z Vietnamu se zdrženlivým chováním, vysoký a hubený, nikdy v nikom neprobouzel pocit ohrožení. A kdovíjak to bylo možné, ale ať se snažil sebevíc, vždy se mu podařilo zapadnout, splynout s prostředím. Když tedy začal vysedávat s tlupou starých dědků ve vesnické hospodě nedaleko sídla Vittiových, brali ho jako amerického spisovatele, jenž studuje cizí kulturu. Přizvali ho ke kuželkám a k posedávání nad hořkou černou kávou, k níž pokuřovali silné cigarety.

	Boogie si vyhlédl jednoho z nich, Lorenza Tiglitaliho, sluhu z rodinného paláce rodiny Vittiových. Lorenzo byl jako postava z románu – malý a podsaditý, s hustou kšticí stříbrných vlasů, opálenou vrásčitou kůží a dřevěnou nohou, památkou na válku. Bylo mu dvaasedmdesát, na což byl hrdý, a chlubil se, že za těch čtyřicet let, co slouží Vittiovým, nebyl ani den nemocný.

	Lorenzo s oblibou vyprávěl historky a naštěstí uměl výborně anglicky. Boogie se rychle zařadil mezi jeho nejoddanější posluchače.

	Tahat z Lorenza informace bylo přesnadné. Mlel bez přestávky, o drahotě chleba počínaje a špatnou finanční situací svého pána konče.

	Zavést s Boogiem řeč o Carlovi netrvalo dlouho.

	„Ten mladej!“ vyprskl Lorenzo zhnuseně. „Je to grázl! Není v něm ani chlup dobrej! Ani teď, co má tu americkou manželku, se nechová o nic líp.“

	„Tak americkou manželku, říkáte?“ otázal se Boogie tiše. „A to spolu bydlí tady v paláci?“

	„Jo, bydleli,“ přisvědčil Lorenzo a hodil do sebe brandy, kterou mu koupil Boogie. „Ale teď odjel na Sardinii s nějakou jinou ženskou. A ta manželka…“ Stařec se náhle odmlčel, protože si uvědomil, že by řekl příliš mnoho.

	„Co je s tou manželkou?“ naléhal Boogie. „Kde je?“ Lorenzo pokrčil rameny a opět si lokl koňaku.

	„Ještě?“ nabídl Boogie.

	„Neměl bych…“

	„A proč byste si něco nedopřál?“

	„Tak už jen jednu.“

	„Jen jedna“ bohatě stačila, aby Lorenzovi rozvázala jazyk. „Jeho americká manželka je těhotná, víte. A děsně zazobaná. Carlo rodině slíbil, že do konce roku sežene pár milionů dolarů.“

	„Ne! Tolik?“ předstíral Boogie úžas.

	„Už jo,“ ujistil ho stařec.

	„Povězte mi něco o tý Američance. Copak jí nevadí, že musí sedět doma, zatímco manžílek si někde užívá s jinou?“ Lorenzo se výsměšně uchechtl. „Ale vždyť ona o tom neví! Carlo ji odvezl do loveckýho zámečku na venkově.“

	„Vážně? A kde to je?“

	Lorenzo přimhouřil oči a podíval se na Boogieho. „Proč vás to tolik zajímá?“

	„Občas trošku dělám do obchodu s nemovitostmi. Mám známýho, který by si chtěl najmout usedlost mimo Řím.“ Starý pán zahýkal smíchy. „Tak tohle hnízdo bych rozhodně nedoporučoval. Je polorozpadlý a opuštěný. Rodina nemá prostředky na údržbu. Jo, možná že to vyřeší ty slíbený miliony.“

	„Ale když je to sídlo tak opuštěný a sešlý, proč tam Carlo manželku vůbec zavezl?“

	„Zaslechl jsem, jak říká svý matce, že tam mladá paní bude šťastná.“

	„No neříkejte!“ podivil se Boogie a objednal starci další koňak. „Ale zpátky k mýmu příteli. Hádám, že bych se na ten zámeček měl přece jenom podívat. Kdybyste zprostřed koval výnosný pronájem, mohl byste si vydělat slušnou provizi.“

	„Cože?“ Lorenzovi při té představě povylezly zarudlé oči z důlků.

	„Jasně,“ potvrdil Boogie ledabyle. „Povězte mi, kde je, a já to omrknu. Kdybych náhodou narazil na tu americkou dívku, povím jí, že jsem potenciální kupec. Jistě by nic nenamítala.“

	„Jenže sám to nikdy nenajdete!“ prohlásil Lorenzo.

	„Když jsem si proklestil cestu vietnamskou džunglí,“ prohlásil Boogie, „tak zaručeně trefím i k té ruině. Tady,“ dodal a vytáhl svazek bankovek. „Dám vám pět set dolarů jako zálohu za dobrý tip. A pokud se mi to místo bude líbit, dostanete víc. Když ne, nemáte co ztratit a budete o pět stovek bohatší.“

	Lorenzo zíral na peníze a vrásčitá stará tvář se mu svraštila do chamtivého výrazu. V posledních deseti letech mu Vittiové jedinkrát nezvýšili plat a něco navíc by se mu proklatě hodilo. Jeho dcera chtěla v Miláně studovat na učitelku, manželka zoufale potřebovala nový zimní kabát a syn byl ženatý, měl dvě děti a potřeboval hromadu věcí.

	Chňapl po svazku bankovek a honem si je nacpal do kapsy. „Zítra vám nakreslím mapku.“

	„Fajn,“ přikývl Boogie. Vycítil, že by na starce neměl příliš tlačit. „Tak platí.“ 
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	Duke si znovu prohlédl úlovek. Věděl, že ve Washingtonově domě si přišel na své, ale zatím si neudělal čas, aby se přesvědčil, jak moc byl úspěšný. Nyní se probíral nově získaným bohatstvím.

	Trezor, který se mu podařilo vypáčit – však se vyučil u nejlepšího mistra trezoráře na celé Floridě – mu odhalil hotové bohatství. Kožený váček s tuctem drahých hodinek značky Patek Philippe, štos bankovek, z nichž se po přepočítání vyklubalo padesát tisíc dolarů, nějaká důležitě vyhlížející lejstra, která si pročte později, a kožená krabička plná zlatých a diamantových prstenů a manžetových knoflíčků.

	Duke si navíc napakoval značkové kufry zakázkově šitými obleky, košilemi a kravatami. I když Price Washington byl očividně mnohem vyšší než on, Dukeovi se líbila představa, že mu to šatstvo visí ve skříni. Kdepak, nic tak chlapa tolik nerozrajcuje jako kvádro za tři tisíce dolarů – i kdyby se na něj mohl jenom dívat.

	Navíc objevil krabici od bot, kterou měl odnést na Maybellin příkaz. Byla přesně tam, kde podle jejího popisu být měla – schovaná ve skříňce nad mrazákem v kuchyni. Dosáhnout se tam dalo pouze ze štaflí.

	Duke se na krabici zadíval. Maybelline mu nakázala, ať ji neotvírá. K čertu s tím! Otevřel ji a spatřil revolver zabalený do utěrky. Měl dost rozumu, aby na něm nenechal svoje otisky.

	Fakt zajímavý, pomyslel si. O tom se musím dozvědět trochu víc.

	Z váčku vysypal hodinky a rozložil je na stole. Obdivně se na ně zadíval. Pak se chvíli kochal krabičkou plnou šperků. Nakonec ještě jednou přepočítal hotovost – čistě pro jistotu.

	Mrzelo ho, že si nemůže promluvit se sestrou, ale bohužel ve věznici jí nedovolí telefonát dřív než ráno.

	Ksakru! Po Maybelline se mu stýskalo. Byl bez ní úplně nemožný. Mezi sourozenci existovalo tak silné pouto, že odloučení bolelo.

	Možná by měl začít uvažovat o tom jak ji dostat ven…

	 

	 

	Mila spala neklidně a trhaně. Rozrušil ji Maybellinin přístup a-co-má-bejt? a skutečnost, že Duke znásilnil služku. Jak se mohl opovážit! Prokrista, taková drzost!

	Časně ráno drapla Maybelline za loket a vyhrkla: „Koukej si s bráchou promluvit. Potřebuju, aby mi dneska donesl tu krabici!“

	„Není žádnej poslíček!“ odsekla vztekle Maybelline a potvrdila tak Milino podezření, že ani zdaleka není všechno v pořádku.

	„Copak říkám, že je?“ opáčila Mila a snažila se zachovat klid. „Ale dala jsem mu tip jak se dostat do domu a kde co najít. Teď musí donýst tu krabici mýmu obhájci. Nadiktuju ti adresu.“

	„Hele, mně se to tvý chování vůbec nelíbí!“ usápla se Maybelline. „Moc si dovoluješ! Jako bysme byli tví podřízený nebo co.“

	„Můžeš mi věřit, že mně se zase nelíbí tvoje chování!“ zavrčela Mila.

	Obě dívky se měřily nenávistným pohledem.

	„Tvůj brácha měl už včera sejmout Lennieho Goldena!“ zašeptala Mila zuřivě. „Ráda bych věděla, proč to neudělal.“

	„Trhni si nohou!“ obrátila se k ní Maybelline zády. „S kým myslíš, že mluvíš, krávo?“

	„Myslela jsem, že jsme kamarádky!“ zavyčítala načuřeně Mila. Uvědomila si, že se dostala do riskantní situace, protože Maybellinin očividně nespolehlivý bratr má revolver s Teddyho otisky u sebe. Přitom ta věc pro ni znamená otázku života a smrti.

	„Jen si tím nebuď tolik jistá!“ štěkla Maybelline.

	„Tak poslouchej!“ zasyčela Mila a špičatá tvářička jí potemněla vzteky. „Jestli tvůj brácha neudělá, co říkám, prásknu, že to byl on, kdo se vloupal do domu a znásilnil služku!“

	„Jen si to nemaluj!“ zašeptala Maybelline nenávistně. Zrudla jako rajské jablíčko. „To bych ti dřív urazila palici!“

	„Víš co, nebudem se hádat!“ navrhla Mila, protože si přála, aby šlo všechno hladce. „V tomhle směru bysme měly držet při sobě. V televizních zprávách říkali, že se ztratily věci za milion dolarů. Moc vám to přeju, ale potřebuju, abyste splnili svůj slib. Duke musí dneska doručit revolver k obhájci a odprásknout Lennieho Goldena. Když to udělá, všechno bude v pohodě.“

	Maybelline na to neřekla ani slovo.

	Mila odešla k soudu pořád ještě nepříčetně rozzuřená. Jakmile zahlédla svého obhájce, vyklopila mu, že má vražednou zbraň.

	„Vy vážně tvrdíte, že máte revolver s otisky Teddyho Washingtona a že jste mi to až do dneška tajila?“ podivil se Willard Hocksmith.

	Mila o krok ucouvla, protože se jí z advokátova smrdutého dechu zvedal žaludek. „Napadlo mě, že bude lepší schovat si ten důkaz na později, až ho budeme u soudu fakt potřebovat.“

	„A nenapadlo vás, že kdybychom takový důkaz měli, že by k soudu vůbec nedošlo?“ vypěnil Willard a mračil se nad její pitomostí.

	„To je jedno!“ odsekla. „Každopádně vám tu zbraň dneska doručí domů.“

	„Kdo?“

	„No… Jeden člověk.“

	„Jaký člověk?“

	„Prostě někdo,“ dupla podrážděně. „Přestaňte s tím vyptáváním!“

	„Ale já se vás musím vyptávat – jsem váš obhájce. Copak nechápete, co se děje? Mají přece svědka, Lennieho Goldena, který se zapřísahá, že jste to byla vy, kdo zastřelil tu ženu. Vy – ne Teddy Washington! A teď mi chcete tvrdit, že máte revolver s jeho otisky? Jak byste se k němu asi dostala?“

	„Na tom nezáleží!“ zavrčela Mila trucovitě. „Zastřelil ji. Říkala jsem vám to hned od začátku! Měl jste mi věřit.“

	„A kdy bych ten revolver měl vlastně dostat?“

	„Někdy během dneška. Radši povězte v kanceláři, ať tu krabici nikdo neotvírá. Revolver je zabalenej do utěrky.“

	„Vy jste ale prazvláštní děvče!“ vrtěl Willard hlavou.

	„Jako kdybyste vy byl normální!“ zamumlala Mila. 
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	Druhý den soudního přelíčení se sdělovací prostředky předháněly v zájmu ještě víc. Zvlášť když navrch měly vloupání a znásilnění v domě Pricea Washingtona.

	Price sám byl v šoku. Věděl, že to bude utrpení, ale netušil, že až takhle příšerné. Bulvární žvásty v novinách, vykradený dům, znásilnění, ztráta drahocenné sbírky hodinek a šperků. A ještě horší bylo zjištění, že o něm smí zřejmě každý mluvit a psát, co se mu zlíbí – i kdyby to byla sebevětší lež. Připadal si zneužitý a poplivaný. A chudák Consuella. Pracovala pro něho už řádku let a byla to milá ženská. Skutečnost, že ji znásilnili právě v jeho domě, byla k zešílení.

	„Dávejte si pozor,“ upozornil ho Howard. „Nejspíš na vás podá žalobu.“

	„O čem to proboha mluvíte?“ žasl Price. „Já s tím přece nemám nic společnýho!“

	„Došlo k tomu ve vašem domě!“ připomněl Howard. „Stačí, když ji odchytí nějaký mazaný právník a sedřou z vás z kůži. Doufám, že budete ochotný vyrovnat se mimosoudně.“

	Price se na Teddyho příšerně zlobil, protože všechno tohle zavinil jen a jedině on. Nebyl schopný s ním ani pořádně mluvit. Předchozí večer strávili v mlčení – navečeřeli se a rozešli se spát, aniž by si popřáli dobrou noc.

	Jakmile se pozornost reportérů upřela na Priceovu domácnost, ihned zjistili, že Irena je Milina matka. Páni, to byl ale trhák! Irena byla vyděšená k smrti a skrývala se ve svém pokoji jako zločinec na útěku.

	Price si připadal jako v obležení. Kdykoliv se pokusil vyjít z domu, vrhli se na něho novináři a fotografové. Celý ten zatracený případ ho vyjde proklatě draho. Už musel odřeknout několik lukrativních pracovních nabídek.

	Všechno to bylo k zešílení. Sliboval si, že až všechno skončí, někam s Teddym odjedou – na Panenské ostrovy nebo na Bahamy. Někam, kde by se kapku uklidnili a navzájem se poznali trochu líp.

	Necítil se v domě dobře. V tom domě, který tolik let doslova miloval. V domě, kde se narodili Teddy a Mila. Ale co z nich vyrostlo! Zřejmě tu jsou negativní zóny.

	Zaboha se nemohl zbavit vzpomínky na vyděšenou Consuellu, spoutanou a s roubíkem v ústech, hrůzou a bolestí zpola šílenou. Ta představa se proměnila na noční můru.

	Potřeboval pauzu. Jakmile tohle bude u konce, udělá si dovolenou.

	„Víš, Teddy,“ řekl synovi, než druhý den ráno odjeli k soudu, „rád bych, aby ti tohle všechno dalo pořádnou lekci. Věř mi, že jsem tak děsně naštvanej, že ani pořádně nevidím. Máš na svědomí hrozný svinstvo. Udělal jsi týhle rodině šerednou ostudu.“

	Jaký rodině? toužil odseknout Teddy. My přece nejsme Žádná rodina. Jsi tu jen ty a máma – a ta do rodiny nepatří. Je to tlustá stará kráva, co prahne po slávě.

	Teddy byl z matčina přístupu upřímně zdrcený. Doufal, že mu poskytne oporu. Ale totálně selhala.

	„Promiň, tati,“ zamumlal. A přitom chápal, že v tomhle případě je každá omluva málo.

	Steven se probudil. V náručí se mu tulila Lina. Spala. „Kotě!“ pošeptal jí něžně a pokusil se vymanit z jejích paží. „Musím vstávat, ale ty můžeš ještě chvíli spát.“

	„Když já ti chci přichystat snídani!“ zašeptala rozespale a přimkla se k němu.

	„Proboha, ne!“ rozesmál se Steven. „Namouduši že nesnídám smažená kuřata!“

	„Nebuď protivnej!“ zakňourala Lina a rukou mu vklouzla mezi stehna. „Kvůli tobě se chci naučit i vařit, Stevene. Chci dělat spoustu věcí, co jsem nikdy předtím nedělala. Tvou zásluhou jsem úplně jinej člověk.“

	„Vážně?“ podivil se Steven a odtáhl jí ruku dál. I když měl na ni stokrát chuť, nezbýval mu čas.

	„Vááážně!“ zapředla a protáhla dlouhé paže vysoko nad hlavu. „Páni!“ povzdechla si. „V životě by mě nenapadlo, že budu k mužskýmu cítit něco podobnýho, ale když ty jseš takovej… Takovej pevnej, víš. Cítím se s tebou senza bezpečně.“ Jakmile jí ta slova přešla přes rty, uvědomila si, že řekla nesprávnou věc.

	„Mary Lou se taky se mnou cítila bezpečně,“ zahučel Steven ponuře. „A koukni, jak dopadla.“ Vyskočil z postele a zmizel do koupelny.

	Lina, která se neuměla smířit s odmítnutím, se za ním rozběhla. Byla úchvatně nahá a odhodlaná vylepšit mu náladu. „Promiň, lásko,“ zavrkala. „Nic jsem tím nemyslela…“ Pokusil se její skvostné tělo ignorovat – tak ladné a černé a dokonalé!

	Otřela se o něho a najednou byl ztracený, vzrušený až po hranici bezvědomí a příliš daleko, než aby se mohl ještě vrátit. Lina na něho působila přímo ďábelsky.

	„Nevyšetřil by sis pět minutek?“ zabroukala dráždivě. „Jak tě napadlo, že to bude trvat jen pět minut?“

	Lina fungovala jako jeho životabudič.

	 

	 

	Vzhledem k publicitě, které se celému případu dostávalo, se Lucky rozhodla, že děti odjedou do Palm Springs dříve, než bylo v plánu. Díkybohu, že Gino je měl u sebe tak rád! Všechny je usadila do vozu spolu s CeeCee, zamávala jim a vrátila se do domu.

	Téměř už sáhla po sluchátku, aby zkusila znovu zavolat Lenniemu. Nakonec to neudělala. Kdyby si musela Claudiino zpěvavé „Haló?“ poslechnout ještě jednou, nejspíš by se pozvracela.

	Žárlíš! našeptával jí hlásek v hlavě.

	Jasně že žárlím! A proč bych nežárlila? Můj manžel se vyspal s jinou ženou a ta mu porodila dítě. Nejenomže žárlím, já přímo zuřím!

	Skutečně nepřestávala zuřit, i když se už pevně rozhodla, že se s ním setká. Alex má pravdu, nikdy by nemohla navázat nový vztah, dokud si problém s Lenniem definitivně nevyřeší. Jejich láska byla příliš vášnivá, než aby mohla utonout v nenávisti.

	Rázně sáhla po telefonu a vytočila jeho číslo. A opět se ozvala Claudia.

	Odmítla dopřát dívce to uspokojení, že by se doprošovala, aby mohla mluvit s vlastním manželem, proto zavěsila podruhé:

	Zrovna když odcházela z domu, zavolal Boogie. Ještě pořád byl v Evropě. „Vystopoval jsem Brigette!“ oznámil. „Doufám, že se s ní zítra uvidím.“

	„To je dobrá zpráva.“

	„Je dobrá i špatná zároveň. Carlo ji odvezl do opuštěného loveckého zámečku a nechal ji tam samotnou.“

	„A on je kde?“

	„Pokud jsem dobře rozuměl, tak na Sardinii s jinou ženskou.“

	„Nádhera!“ povzdechla si Lucky popuzeně. „Brigette je těhotná, možná bere drogy a Carlo si běhá po světě s jinými. Tentokrát si vybrala opravdu eso! Škoda že nemůžu skočit do letadla a hned za tebou přiletět. Moc ráda bych ho kopla do koulí, až by odletěly z Itálie do Číny.“

	„No, no, Lucky – mně nemusíš předvádět, co to s tebou dělá, fakt.“

	„Co hodláš podniknout jako další krok?“

	„Teď je tu večer. Ze všeho nejdřív najdu ráno ten dům.“

	„A pak?“

	„Chci zjistit, jestli je Brigette v pořádku. Pokud je narkomanka, poznám to na první pohled.“

	„Teď se jen modli, aby se poblíž nepotloukal Carlo. Když bude sama, jistě ti leccos prozradí. Mám tušení, že tobě se svěří spíš než mně.“

	„Zavolám ti, hned jak se dozvím něco novýho.“

	„Boogu, jedno si pamatuj. Pokud má ta holka sebemenší problémy, beze všech cavyků ji dopravíš sem!“

	„S tím se počítá.“

	„Věřím ti, Boogu.“

	„O tom jsem nikdy nepochyboval, Lucky. Máme toho za sebou spoustu a mně se na odpočinku moc líbilo. Ale pro tebe jsem ochotný udělat cokoli na světě.“

	„Na odpočinku! Zkus se poslouchat – mluvíš jako starej dědek!“

	„Jo, jsou chvíle, kdy si připadám příšerně staře.“

	„Víš, Boogu, moc mluvíš. Ještě jsem nezapomněla, žes býval silná mlčenlivá osobnost.“

	„Ozvu se ti večer.“

	„Jo, v pohodě. Beztak budu celý den u soudu, ale nechám si zapnutý mobil.“

	„Fajn, budu se ti teda hlásit průběžně.“

	„Díky, Boogu.“ 
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	„Hele, vůbec ses nezmínila, že v tý krabici bude hračka!“ zavyčítal Duke sestře do telefonu.

	Maybelline si směla občas zatelefonovat na účet volaného. Bavila se však výhradně s Dukem. Oběma bylo jasné, že jejich hovory si vězeňská služba čas od času nahrává, takže si dávali pozor a mluvili v podstatě kódované.

	„Bylo zbytečný ti to říkat, protože jsem věděla, že se tam podíváš,“ odpověděla. „Doufám, že sis s tím nehrál.“

	„Proč?“

	„Protože jsou na ní ťapky. Takový černý ťapky.“

	„Zajímavý.“

	„Že jo? Tetička chce, abys to odnesl charitě – tý, co pro ni, jako pro tetičku, dělá. Ale podle mě bychom si to měli nechat. Mezitím ale neztrácej čas a postarej se o tu druhou věc, protože tetička má z toho pěnu u pusy. A sám dobře víš, že má ruku sakra blízko páčky.“

	„Jasný.“

	„Kdy?“

	„Někdy během dne tam zajedu.“

	„Posílám ti pusu, brácho.“

	„Nashle v sobotu.“

	Duke zavěsil a přemýšlel o Maybelliných slovech. Naznačila mu, že otisky na revolveru patří Teddymu Washingtonovi a že by zbraň neměl Milinu obhájci vůbec předávat. Současně mu připomněla, že by měl sejmout Lennieho Goldena, jinak by Mila mohla vyvolat problémy.

	V pořádku. Beztak dnes nemá co na práci. A nebude to poprvé, co z někoho udělá krmení pro rybičky. Dokonce měl v tomhle směru bohaté zkušenosti. Podivné, že ho policajti zašili za pár všivých znásilnění, když mu mohli dokázat nesrovnatelně víc… Ale nikdo taky netvrdí, že policajti jsou chytří. On je chytrý. Maybelline rovněž. A zbytek světa jsou sami žabaři.

	Zamkl své nové hračky do zvláštní, ocelovými pláty vyztužené skříně, kterou si do bytu speciálně pořídil. Neměl chuť nechat se okrást.

	Pak zkontroloval svůj revolver a vymyslel plán, kdy a kde odpráskne pana Goldena.

	Někoho zavraždit bylo prajednoduché.

	A dokud ho nechytnou, i vrcholně uspokojující. 
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	Lucky se proplétala davem reportérů a měla co dělat, aby některému z nich nevrazila facku. „Strčte si ten zasranej mikrofon někam!“ vyštěkla na kyprou plavovlásku, která překvapeně uskočila stranou.

	„No ne, ona mluví vulgárně!“ požalovala blondýnka kameramanovi a v hezké tvářičce se jí zračil ukřivděný výraz.

	„Je členkou mafie,“ zamumlal kameraman. „Tenhle týden o tom psali v Pravdě a skutečnosti.“

	„Hej, támhle!“ vykřikla plavovláska, jejíž pozornost upoutal Price Washington a jeho družina právníků a bodygardů, kteří zrovna dorazili k budově soudu.

	Jakmile se Lucky dostala bezpečně dovnitř, odchytila jednoho z úředníků. „Ráda bych mluvila s Lenniem Goldenem,“ požádala. „Státní žalobkyně proti tomu nic nenamítá.“

	Úředník ji odvedl do malé kanceláře, kde si Lennie u stolu četl Newsweek a usrkával kávu z papírového kelímku.

	„Ahoj,“ pozdravila Lucky a zůstala stát na prahu.

	Zvedl hlavu. „Uch… Ahoj,“ vyhekl překvapeně. Měl z její návštěvy obrovskou radost.

	„Tak mě napadlo, že sem zaskočím popřát ti hodně štěstí pro případ, že bys dneska přišel na řadu s výpovědí,“ prohodila jakoby mimochodem.

	Lennie odložil časopis a vytřeštil oči na manželku – na svou nádhernou ženu s ebenově černými vlasy a stejně černýma očima, úchvatným tělem a smyslně olivovou pletí. Na svou neuvěřitelně chytrou a zatraceně nebezpečnou ženu, která mu zoufale chyběla a kterou vášnivě miloval. „Pojď dál,“ vydechl.

	Poslechla a zavřela za sebou dveře. „Ty soudy se mi hnusí,“ poznamenala. „Budu moc ráda, až to budeme mít za sebou. Ty ne?“

	„Nemůžu se ani dočkat.“

	„Kdes sehnal tu kávu?“

	„Za rohem. Chceš taky? Mrknu se, jestli by tam někdo neskočil.“

	„To není nutné.“

	„Tak si vezmi to moje,“ vyhrkl a vrazil jí kelímek do ruky. „Jenom si loknu,“ řekla a kávu ochutnala. „Ani jsem si ji nestačila ráno udělat, protože jsem vypravovala děti.“

	„Kam?“

	„K Ginovi. Dokud tohle nebude u konce, radši ať jsou v Palm Springs.“ Odmlčela se. „Už jsi slyšel o vloupání k Priceovi Washingtonovi?“

	„Kdo by neslyšel?“

	Trapné ticho.

	Lucky otevřela kabelku a vylovila krabičku cigaret. „Myslel jsem, že jsi s kouřením přestala.“

	„Snažila jsem se, ale pak přišlo tohle,“ pokrčila rameny a vytřepala si jednu cigaretu. „Volal ti už Gino?“

	„Nevolal.“

	„Ozve se,“ slíbila. „Zve tě k sobě na víkend. Tebe a tvého… Echm… Druhého syna.“ Nedokázala se přimět k tomu, aby vyslovila chlapečkovo jméno. „Jenom tebe a děti. Ne –“

	„Rozumím!“ skočil jí Lennie do řeči.

	„Výborně,“ pronesla chladně a téměř litovala, že sem přišla. Přesto ji těšilo, že ho zase vidí.

	„Jistě, Lucky. Rozumím přímo dokonale. A jsem moc rád, žes přišla, protože ti musím leccos povědět.“

	„Co?“ zeptala se. Neušlo jí, jaké má Lennie temné kruhy pod očima – důkaz toho, že poslední dobou nemá dobrý spánek, stejně jako ona. Toužím ho políbit, našeptávalo jí cosi. Toužím ho obejmout a políbit – tady a teď.

	„Týká se to Claudie…“

	Ach kristepane, co teď přijde? Chce jí snad oznámit, že se do té sicilské holky zamiloval a chce s ní zůstat už napořád?

	Ách, ksakru! Tak tady mě máš, Alexi. Jsem celá tvoje, i s tím zlomeným srdcem.

	„Ano?“ otázala se pozorně.

	„Týká se to mě a Claudie,“ pokračoval Lennie.

	„Podle mě je zbytečné to znovu rozebírat,“ namítla. „Zvlášť tady.“

	„Potřebuju ti něco říct. Potřebuju ti to vysvětlit. Chápu, že se zlobíš, že s ní bydlím v hotelu, ale neměl jsem na vybranou. Co jsem měl s nima dělat? Ten kluk má problémy s ušima, takže s ním v jednom kuse běhám po doktorech. A neměli, kam se vrtnout.“

	„To ale není tvoje starost.“

	„To tedy je. Mou vinou otěhotněla.“

	„Vždyť ani nevíš, jestli ten kluk je tvůj nebo ne. Ta ženská nemá žádný důkaz.“

	„Stačí se na něj kouknout, Lucky. Jako by mi z oka vypadl.“

	„Och,“ vydechla zdrceně.

	„Každopádně mám plán,“ oznámil a doufal, že si ji tím trochu usmíří.

	„A jaký?“ zeptala se a vtáhla kouř do plic.

	„Našel jsem dům, kde je ubytuju. A byl bych rád, kdyby ses tam se mnou jela podívat.“

	„Co bych tam proboha dělala?“

	„Uvědom si, že se musíš taky zapojit do řešení. Nevěř, že stojím s Claudií a Leonardem v jedný frontě proti tobě. Pořád to jsme my – ty a já – a snažíme se vyřešit obtížnou situaci.“ Dlouze a upřeně se na ni zadíval. „Stýskalo se mi po tobě, lásko. Nedokážu ani vypovědět, jak rád tě tu dneska vidím.“

	„Zkoušela jsem ti volat,“ přiznala se Lucky. „Ale kdykoliv jsem vytočila číslo, ozvala se ta tvoje milenka.“

	„Hele, přestala bys s těma řečma o milence?“

	„Jen jsem tě chtěla popíchnout. Těší mě, když tě můžu naštvat.“

	Lucky se pousmála, ale i tohle malé povzbuzení způsobilo, že se v něm rozlil pocit štěstí. „Tady to nebudeme řešit,“ řekl. „Mohla by ses pak se mnou sejít?“

	„Kde?“

	„U domu, co chci pronajmout pro Claudii a mrňouse. Realitní agentka mi nechá klíče v hotelový recepci.“

	„No…“ zaváhala Lucky.

	„Mně vážně záleží na tom, abys v těchhle věcech rozhodovala se mnou, Lucky.“

	Co mohla ztratit? „Tak fajn,“ přikývla.

	„Sejdeme se tam v sedm. A potom si zajdeme na večeři a promluvíme si. Nevím, jak ty, ale já takhle nemůžu pokračovat – mám tě příliš rád, než abych bez tebe vydržel.“ Dlouho mlčel a pozorně si ji prohlížel. „Chápu, že tohle byl šok pro nás oba,“ dodal. „Musíme se však smířit s tím, že mám další dítě a je vyloučené, abych se na něj vykašlal.“

	„To asi vážně nejde,“ přisvědčila Lucky. Sama si nebyla jistá, jak by mělo vypadat nejlepší řešení. „Seženu ti adresu toho domu,“ dodal Lennie. „Všechno bude zase v pořádku, zkus mi věřit.“

	„Věřila jsem ti vždycky, Lennie.“

	„A zase uvěříš. Přece víš, že mě nemůžeš vytěsnit ze svýho života. Patříme k sobě. A na tom se nikdy nic nezmění.“

	„Hmmm…,“ zamyslela se Lucky. „Přesně o tomhle mě všichni přesvědčujou.“

	„Kdo je to všichni?“

	„Tvůj kámoš Alex.“

	„To není můj kámoš.“

	„Ale stojí na tvé straně. Právě on a Venus se do mě naváželi tak dlouho, až mě přinutili za tebou zajít. Tvrdili, že buď zůstaneme pohromadě, nebo náš vztah musíme definitivně ukončit.“

	„Tak hele, můžu tě ujistit o jednom!“ vybuchl Lennie vášnivě, „a sice že konec nás dva v budoucnu nečeká. Ne, dokud do toho mám co mluvit já! Tohle spolu zvládneme stejně dobře, jako jsme během let zvládli úplně všechno. Máme dvě fantastický děti a já nehodlám přijít ani o ně, ani o tebe.“

	„Radši půjdu,“ oznámila Lucky a zvedla se. „Penelope McKayová je prima, že mě sem pustila. Takže nashle večer v sedm.“

	„A nedáš mi pusu?“

	„A nechceš toho najednou moc?“ opáčila.

	Lennie se zazubil a Lucky se už neudržela a úsměv mu oplatila.

	Oba měli silné tušení, že co nevidět bude zase všechno v pořádku.

	 

	 

	Venus a Alex snídali v přízemní kavárně. Alex se potýkal s kupou borůvkových lívanců, zatímco Venus se spokojila s jahodovým jogurtem a bylinkovým čajem.

	„Mary vystopovala toho herce, cos z něho byla celá pryč,“ poznamenal Alex. „Měl by se tu v poledne zastavit. Pokud je tak dobrej, jak tvrdíš, chtěl bych, aby si ho prohlídla i Lucky.“

	„Na tohle mám čich,“ prohlásila Venus a ukradla mu jeden lívaneček. „Jen počkej, až ho uvidíš. Jestli navíc ještě umí hrát, tak si s ním určitě plácnem.“

	Alex si polil lívanečky další porcí sirupu. „Co myslíš, jak to Lucky zvládá?“

	„Když uvážíš, co bulvár vyvádí, řekla bych, že docela dobře. Viděls ty titulky?“

	„Je z nich otrávená, co?“

	„A kdo by nebyl, když ji označují za gangsterovu dceru? Ale Gino snad nikdy nebyl gangster, ne?“

	„Sakra, copak já vím?“ zabručel Alex a zhluboka se napil kávy. „Starej pán je moje krevní skupina. Kašlu na to, co dělal dřív. To už může být všem ukradený, ne?“

	„Myslím, že Lucky se s těmi plátky bude soudit,“ přemýšlela Venus a usrkávala čaj.

	„Jenže soudy jsou nanic,“ připomněl Alex. „Vidělas, že by z bulváru někdy někdo vyrazil odškodný? Vždycky to skončí jen kydáním špíny.“

	„Přesně tak, Alexi. O tomhle jsem se přesvědčila na vlastní kůži.“

	„Tak o tom vůbec nepochybuj…“ prohlásil a stočil hovor na svoje oblíbené téma. „A jak se Lucky rozhodla ohledně Lennieho?“

	„Zařídila se podle naší rady a sešla se s ním.“

	„Vážně?“ Alex se netvářil ani trochu nadšeně.

	„No tak, přece jsme oba došli k názoru, že to pro ni bude nejlepší,“ připomněla Venus. „A měl jsi pravdu.“

	„Hele, a mysleli jsme si to vážně oba?“ divil se Alex. „Alexi, přestaň! Chápu, že umíráš touhou zatáhnout ji do postele, ale dokud bude stát o Lennieho, stejně by to bylo jen krátkodobý vítězství. Jako bys to nevěděl.“

	„Takže teď musíme čekat a uvidíme,“ poznamenal.

	„Ano, uvidíme,“ potvrdila Venus.

	„Co myslíš, jak to dopadne?“ vyzvídal Alex.

	„Těžko říct,“ zamyslela se Venus. „Lucky a Lennie mají vztah, co ustavičně kolísá mezi láskou a nenávistí. Ale oba city jsou vášnivý až běda, kamaráde. Jsem si jistá, že tebe má moc ráda. Vlastně vím, že tě má ráda jako přítele, Alexi. Ale dokud je tady Lennie – chlapečku, nemáš sebemenší šanci.“

	„Jo,“ přisvědčil Alex žalostně. „Hádám, že Lennieho bych se nezbavil jinak, než že bych si na něho najmul ranaře.“

	„Ha ha ha,“ udělala Venus. „Že bys začal věřit svým vlastním scénářům?“

	K jejich stolu si přisedla Lili se štůskem fotografií. „Tak na dnešek máme objednáno patnáct herců,“ oznámila a položila fotografie před Alexe. „Ten první se ukáže co nevidět.“

	Alex se obrátil k Venus. „Poslyš, vážně chceš dělat čtenou zkoušku se všemi?“

	„Samozřejmě!“ přisvědčila. „Musím přece otestovat, jak to vypadá s jejich přitažlivostí. Ne snad, že bych nevěřila tvýmu úsudku, ale ty zkoušky mi dělají dobře. Herectví je tvrdej chlebíček, neznám nic horšího než odmítnutí – a je to potkává dnes a denně. Ty jseš režisér – sedíš si tam a odmítneš, koho se ti zachce, ale chápeš vůbec Jak jim je? Mohla bych ti o tom hodně vyprávět. Dost jsem se nadřela, než jsem se vypracovala na tuhle pozici.“

	„Jo, jo,“ utrousil Alex jízlivě. „Herecký řemeslo je dřina, takže právě proto se z každýho herce stane ten největší hajzl na světě, jen co se mu podaří se prosadit, že jo?“

	„Pochop, že z jejich strany je to jen pomsta za to svinstvo, který museli překousnout po cestě vzhůru,“ vysvětlovala Venus.

	„Fajn, už tomu rozumím!“ prohlásil Alex a požádal o účet. „Takže se do toho zase dáme.“

	 

	 

	Lucky odešla od soudu ještě před vyhlášením polední pauzy. Byla hrozně zvědavá, jak vypadá situace v produkční kanceláři. Navíc si chtěla v klidu promyslet dnešní ranní setkání s Lenniem, které jí připadalo neuvěřitelně prima.

	Steven si přál, aby s ním zůstala v soudní síni. „Potřebuju s tebou o něčem mluvit,“ sdělil jí.

	„Teď ne, Stevene,“ odmítla. „Ale odpoledne se vrátím, máš moje slovo.“

	Přikývl, i když neměl z jejího odchodu velkou radost.

	Když dorazila do produkční kanceláře, Alex stál venku a pokuřoval cigaretu.

	„Co tady děláš?“ podivila se a zaparkovala ferrari na docela šikovném místě.

	„Čekám na tebe,“ odvětil.

	„Čekáš na mě? Ale já myslela, že tu máš frontu herců?“

	„Mám dojem, že už jsme kápli na toho pravýho. Je to ten chlápek, co ho Venus zahlídla v televizi. Čeká nahoře.

	Nechtěl jsem zkoušet, dokud se neobjevíš, abys je oba viděla v akci.“

	„Vážně je tak dobrý?“

	„No jestli! Podle mě to je přesně ono. Mezi těma dvěma to úplně jiskří.“

	„Tak to se podívám moc ráda.“

	„A když už mluvíme o jiskření…“

	„Ano?“

	„Slyšel jsem, že ses dala zase dohromady s Lenniem.“

	„Jestli tě to zajímá, viděla jsem se s ním dneska ráno,“ potvrdila Lucky. „A na večer máme domluvenou schůzku.“

	„Hmm-hm.“

	„Díky, že jste mě k tomu přemluvili, Alexi. Uznávám, že jste měli pravdu.“

	Alex jen zavrtěl hlavou. „Lucky, jsi moje nejlepší kamarádka. Nikdy bych to nechtěl pokazit.“

	„Nepokazí se to, Alexi.“

	„Jasně, protože dokud zůstaneš s Lenniem, nic se na tom nezmění a já ti vysvětlil, jak se k tomu stavím. A protože jste se s Lenniem k sobě vrátili, došel jsem k závažnýmu rozhodnutí.“

	„A můžeš mi ho prozradit?“

	„Ožením se s Piou. Je to prima děvče. Nikdy mě ještě nenaštvala, stojí při mně, je usměvavá a milá. Navíc se s ní úžasně povídá, je inteligentní, vtipná, krásná…“

	„Poslyš – Tak se mi zdá, že bych ti ji měla přebrat!“ přerušila ho Lucky.

	„Ne, vážně, co si o tom myslíš?“

	„Vážně?“ opakovala, ale sama si nebyla jistá, co vlastně cítí. „No… Pokud se ti to chce udělat, udělej to. I když já osobně zastávám názor, že manželství má něco společného s láskou.“

	„Jak dlouho podle tebe láska vydrží?“ vyzvídal Alex. „Když najdeš toho pravého – tak navždycky.“

	 

	 

	Nahoře zatím Venus klábosila se svým novým objevem, dvacetiletým Billym Melinou, zosobňujícím velmi mladičkou kombinaci Brada Pitta a Johnnyho Deppa.

	„Nazdar, Billy!“ pozdravila Lucky, sotva vešla do místnosti. Pátravě si mládence prohlédla a okamžitě se pro něho nadchla.

	„Těší mě, že vás poznávám, madam,“ řekl vysoký plavovlasý Billy, který rozhodně věděl, co je zdvořilost.

	„Billy dorazil do města teprve před půl rokem!“ hlásila Venus. „Je z Texasu.“

	„Mohl byste prosím přečíst tu scénu s Venus ještě jednou?“ požádala Lucky a posadila se. „Ráda bych vás viděla hrát spolu.“

	„Ovšem, paní,“ přisvědčil Billy. Měl ty nejmodřejší oči, jaké kdy viděla. Lucky by potěšilo, kdyby si „tu paní“ nechal od cesty.

	Mary se naklonila k Lucky. „Objevili jsme ho v hrozných seriálových limonádičkách, ale ten mládenec bude třída! Má v sobě něco výjimečného. Dokonce i Alex si to myslí.“

	„Neříkejte!“

	Venus na ni zamrkala. „Tak fajn!“ prohlásila a zamířila k Billymu. „Začnem číst tu scénu vedle bazénu, ano? Mám dojem, že se vám to bude zamlouvat.“

	„Tak honem!“ vybídla je netrpělivě Lucky. „Hořím zvědavostí!“ 
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	Druhý den se Ginee objevila u soudu v oranžové kombinéze s přehnaně hlubokým výstřihem, dlouhými náušnicemi, náramky a prsteny z falešných diamantů a ve střevíčkách s levhartím vzorem – to byla jediná drobná věc na jejím těle. Doprovázel ji houf fotografů z těch nejvykřičenějších plátků.

	Zastavila se na schodech soudní budovy a věnovala tomu nejznámějšímu plátku – Hard Copy – exkluzivní rozhovor, zatímco pobíhající paparazziové lovili její fotky. Ginee byla na vrcholu štěstí.

	Price se zuřivostí neznal a jeho právníci jakbysmet. Všichni tři se shlukli v jednom koutě. „Vypadá jako šlapka z Vegas, co chodí jen za frťana!“ stěžoval si Price.

	„Nakázal jsem jí, aby se tady už neukazovala!“ ozval se Howard. „To je zlý sen. Vždyť poštve veřejnost i porotu proti Teddymu! Dělá jen ostudu!“

	„Nevěřím, že se nám podaří udržet ji stranou,“ postěžoval si Price. „Ta pozornost ji přímo rajcuje.“

	„Tak jí nezaplatíme!“ rozhodl Howard. „To je přece jednoduché!“

	„Ani bych neřekl,“ odporoval Price. „Jak znám Ginee, nechá si zaplatit za stovku interview.“

	„V tom máte nejspíš pravdu,“ souhlasil Howard. „A to znamená, že se na nás bude věšet dál. Radši si s ní ještě jednou promluvím.“

	„Jo, to udělejte,“ přikývl Price. „Je to úděsně ponižující. Lidi ji očumujou a nestačí se divit, jakej mám hroznej vkus.“

	„Zkusím novinám podstrčit pár vašich svatebních fotek,“ slíbil Howard. „Aspoň se veřejnost přesvědčí, že bývala krasavice.“

	„Ne!“ zavrtěl Price nesouhlasně hlavou. „O takovou útěchu nestojím. Nějak to přežiju.“

	Mezitím se rozhodl, že s ní hodí řeč mezi čtyřma očima. Během dne se mu ji podařilo odchytit. „Poslyš, Ginee,“ oslovil ji, „mělas přece vypadat jako mateřskej typ. Co kdybys tak konečně začala fungovat?“

	„A proč bych měla vypadat jako matka, když budu v televizi?“ ušklíbla se. „Všichni chtějí oslnivost, eleganci. Hard Copy byl ze mě na větvi. A zítra po mně chtějí, abych zazpívala v televizní šou!“

	„Cože? A ty to uděláš?“

	„Tak se zítra koukej. Budu tam mít celej samostatnej blok!“ usmála se Ginee vítězoslavně. „Teď jsou v rodině už dvě hvězdy!“

	„Ježíši!“ zamumlal Price. „Ty tenhle průšvih vydojíš až do dna, co? Tvůj vlastní syn stojí před soudem, ale ty myslíš jedině na sebe!“

	„A proč bych nemyslela?“ šklebila se Ginee výsměšně. „Cos mě vykop, nedostala jsem jedinou šanci.“

	„Já tě nevykop. Spolu jsme dál žít nemohli a já ti za ty roky vyplatil parádní alimenty. Mohla sis dělat, co sis usmyslela.“

	„Víš co, srovnej si v hlavě, Price, že tohle je moje obrovská příležitost, a nikdo mě nezastaví!“

	„Promluvila sis vůbec dneska se synem? Zavolalas mu večer domů? Pověz mi – zkusilas mu to nějak – jakkoliv – ulehčit? Utěšit ho?“

	„Utěšit ho?“ vykvikla Ginee. „Vždyť ho skoro neznámí Ale tohle novinářům neříkej, všude tvrdím, že jsme s milánkem Teddym jako jedno tělo jedna duše. Slibujou si, že jim s ním zařídím interview. A víš, co ti povím? Donutím je, aby mi za to zacvakali!“

	Price jen zhnuseně potřásal hlavou. „Dej si odstup, Ginee!“ nakázal jí. „Zůstaň doma. Nechci tě tu už vidět.“

	„Proklatá škoda, Price. Teddy je můj syn, a tak tu budu denně! Jasný?“

	 

	 

	Než nastala polední pauza, byla Mila parádně nervózní. „Už vám donesli ten revolver?“ nepřestávala otravovat Willarda.

	„Ptala jste se mě nejmíň desetkrát,“ odbyl ji. „Volal jsem do kanceláře. Nic. A vůbec, kdo to měl doručit?“

	„Jeden můj kámoš,“ zabručela neochotně.

	„A kde by ho vzal?“

	„Po tom vám nic není.“

	„Po tom mi tedy něco je, Milo,“ vysvětloval Howard trpělivě. „Jsem váš obhájce a vy byste mi měla prozradit úplně všechno.“

	„Proč?“ vyzvídala podezřívavě.

	„Protože bych vám chtěl pomáhat.“

	„A co když o vaši pomoc nestojím?“

	„Ale jasně že stojíte!“ vypěnil Willard. „Prokristapána, jste přece obviněná z vraždy! Zastřelila jste Mary Lou Berkeleyovou vy? Nebo to byl Teddy?“

	„Už jsem vám říkala – udělal to Teddy a mám revolver, kterým to dokážu!“

	„Tak mi tu zbraň sežeňte!“

	„O to se snažím, akorát že to není extra snadný, když je člověk zavřenej v lochu.“

	Willard zavrtěl hlavou. Nevěděl, zda jí má věřit nebo ne. Jestli měla ten důkaz hned od začátku, proč se s ním už dávno nevytasila?

	Panebože, jak strašně toužil po místě u slušné právnické firmy, místo aby obhajoval grázly, co neměli ani vindru!

	Zadíval se ke dvěma vlivným advokátům, jež si platil Price Washington. Jednoho krásného dne by na tom chtěl být jako Mason Dimaggio. To by bylo něco!

	 

	 

	Irena Priceovi neřekla, že se druhý den opět ukáže u soudu. Ostatně, ani se jí nezeptal, kde byla, když napadli Consuellu a vykradli dům. Kašlala na to. Věděla jen jedno, a sice že musí být v soudní síni a sledovat, co se děje.

	Naštěstí se ukázalo, že policie nepřišla do domu kvůli ní, ačkoliv si pak dělala starosti až do rána. Vůbec se jí nelíbilo, že v každém plátku teď protahovali její jméno. Kdyby začali pátrat… Kdyby vytušili, jak je to doopravdy… Pak by ji stoprocentně deportovali.

	Irena Kopistaniová zemřela už před mnoha lety. Kdyby se toho dohmátli…

	Potřásla hlavou a zadívala se na soudce, přísně vyhlížejícího muže s bílou kšticí a úhlednou bradkou. Co když odsoudí Milu na mnoho let do vězení? Nebo ještě hůř, co když dostane trest smrti? Vyloučit se to nedalo.

	Irena se zhluboka nadechla a dospěla k nezvratnému rozhodnutí. Prozradí Priceovi pravdu o jeho dceři. Třeba pak bude mít Mila aspoň nějakou šanci.

	 

	 

	Odpoledne vklouzl Duke Browning do zadní části soudní síně, když předtím zaplatil reportérovi odstupné za jeho sedadlo. Napadlo ho totiž, že by si Milu Kopistaniovou měl nejprve prohlédnout. Chtěl se podívat na osobu, která byla s Maybelline v jedné cele. Hodlal si prostudovat dívku, jež vyhrožovala jeho milované sestřičce.

	Nebyla tak hezká jako Maybelline, ale musel uznat, že je zajímavá. Měla v sobě jakousi drsnou sexualitu, která mu připadala docela vzrušující.

	Rozhodl se, že až bude Mila vypovídat, přijde si ji poslechnout. Tahle kočička ho zaujala.

	Těžko mohla tušit, že vzadu v soudní síni sedí člověk, který je ochotný jí pomoct. Kvečeru ji zbaví Lennieho Goldena, hlavního svědka obžaloby.

	A až to udělá a Mila se dostane na svobodu, pak mu jistě bude patřičně vděčná. 
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	Carla by ani ve snu nenapadlo, že se mu do života vrátí Isabella. Ach… Isabella. Tak mladičká a tak vzrušující! Dvaadvacetiletá, s jemnými rysy a tělem primabaleríny, jeho jediná skutečná láska! A navíc hlavní důvod, proč ho původně vykázali z Itálie – to kvůli jejímu osmdesátiletému manželovi. Každý prst ukazoval jen na něho, protože její manžel zemřel za nevyjasněných okolností. Nikdo však nemohl dokázat, že by v tom měl prsty zrovna on.

	Nicméně Isabella nezůstala po manželově smrti s ním, ale utekla s obézním operním zpěvákem.

	Carla vzteky málem sklátil infarkt. Toužil ji potrestat, ale byl naprosto bezmocný. A ke všemu ho rodina vyhnala do Anglie.

	A zčistajasna se Isabella znovu objevila. Stačil jediný telefonát a už byl ochotný udělat všechno, co si přála, protože Isabella byla jediná žena, která nad ním měla moc.

	„Odcházím od Maria!“ oznámila mu do telefonu. „Slyšela jsem, že jseš ženatý!“

	„To nic neznamená!“ prohlásil.

	„Musíme toho spolu hodně probrat,“ pronesla vábivé. „Kdy se uvidíme?“

	Protože Brigette byla bezpečně zašitá na loveckém zámečku, Carlo se rozhodl dopřát si pár dní volna a navštívit Isabellu v jejím prázdninovém sídle na Sardinii.

	„Kam jedeš?“ dotírala jeho matka.

	„Musím něco vyřídit obchodně!“ odsekl.

	„O jaký obchod se jedná?“

	„Soukromá záležitost.“

	Matka si ho zhnuseně změřila. Zuřila, protože se oženil s cizinkou. A ještě mnohem víc ji štvalo, že ta americká holka čeká dítě!

	„Oženil ses s lacinou courou,“ vyčetla mu už v den jeho svatby.

	„Ne, matko!“ odbyl ji. „Oženil jsem se s jednou z nejbohatších žen na světě. Dostanu z ní prachy na tohle sídlo. Budeme si zase žít jako králové.“

	„Nikdy neuděláš nic dobře!“ stěžovala si matka. „Hezkej jsi, ale jinak se k ničemu nehodíš.“

	Za celých jednatřicet let mu matka neřekla jediné slovo chvály.

	Aniž by si připustil sebemenší starost, jak to Brigette zvládá uprostřed pustiny, nasedl do letadla a odletěl na Sardinii. Těch pár dní strávených s Isabellou ho přesvědčilo, že je pro něho na celém světě ta jediná.

	„Proč jsi mě opustila?“ vyptával se.

	„Byla jsem hloupá. Ale teď je nejvyšší čas, abychom navždycky zůstali spolu.“

	„Mám manželku!“ namítl Carlo.

	„Tak se s ní rozveď!“

	„Mám pohádkově bohatou manželku.“

	Touhle odpovědí okamžitě podnítil Isabellin zájem. „Bohatá manželka. To je fajn, protože já nezdědila tolik, kolik jsem čekala.“

	„Víš,“ sliboval jí Carlo, „když to správně skoulíme a já s ní zůstanu ještě tak rok, mohl bych po rozvodu dostat pěknej balík.“

	„Taky by ji mohla potkat nešťastná… náhoda,“ doplnila Isabella. „Jako mýho manžela…“

	„Jenže tvůj manžel byl už dědek.“

	„My ale musíme být spolu, Carlo,“ naléhala Isabella. „A oba víme, že bez peněz to zkrátka nepůjde. Máme náročný styl života a ani jeden z nás se nechce zřeknout ničeho, co nám přináší štěstí.“

	Isabella měla pravdu. „Nech to na mně!“ oznámil jí. „Zařídím, abychom získali tolik peněz, že si až do smrti budeme žít jako v bavlnce.“

	„Tak se snaž!“ vybídla ho Isabella. „Protože v opačném případě bych se musela přesunout o dům dál.“

	 

	 

	Brigette byla k smrti vyčerpaná. Zdálo se jí, že šlape na kole už celé hodiny. Možná že pokus o útěk vlastními silami byla pěkná pitomost. Carlo měl pravdu, lovecký zámeček byl uprostřed liduprázdné pustiny. Brigette bloudila. Držela se nevyasfaltované silničky, dokud to jen šlo, ale ta posléze končila na okraji hustého lesa. Zřejmě kdesi odbočila špatným směrem.

	Předtím netušila, že je tak zesláblá. Dvě hodiny jízdy a byla na zhroucení. Po potratu nepřetržitě krvácela celých čtyřiadvacet hodin, což ji nejenom děsilo, ale současně oslabilo mnohem víc než ty mučivé bolesti, jimiž se musela protrpět při abstinenčních příznacích po vysazení drogy.

	Beznadějně zabloudila. V dohledu nebyl jediný dům, nic než keře a stromy a blátivá cesta, na které uvízla.

	Sesedla z kola, opřela ho o strom a posadila se na vlhkou hlínu. Připadala si jako ve zlém snu. Kolem byla jen divočina a navíc obloha potemněla a začal se snášet jemný déšť.

	Napila se vody z láhve a přemítala, co podnikne dál. Bez mobilního telefonu nebo jiného prostředku komunikace neměla šanci na záchranu.

	Po chvíli vstala a nasedla opět na kolo. Zbývalo udělat jen jedno – a sice zamířit zpátky, odkud přijela.

	 

	 

	Boogie si přiznal, že měl možná vzít starého sluhu s sebou, protože Lorenzo mluvil pravdu, lovecký zámeček Vittiových nebyl k nalezení. Jezdil celé hodiny, než konečně objevil odbočku z hlavní silnice, která by ho posléze měla dovést na polní cestu mířící až k sídlu. Jenže jak zjistil, byla tu řada dalších odboček a zatáček a vedlejších cest, jež nevedly vůbec nikam.

	Boogie zastavil vůz a znovu studoval hrubě načrtnutou mapku. Byl rozhodnutý najít to místo před setměním. Přece to nemůže být tak složité! 
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	Proti své vůli pociťovala Lucky vzrušení. Jasně že ji o Lenniem napadaly ty nejnemožnější myšlenky – že se s ním rozvede, začne nový život, možná dokonce že se dá dohromady s Alexem. Ale když si přiznala pravdu, věděla, že jí i Lenniemu je souzeno žít navěky spolu.

	Nenápadně se usmála. Kvečeru se s ním sejde před domem, který Lennie hodlá najmout pro Claudii a chlapce. Bylo to od něho hezké a navíc to načas celou situaci vyřeší. Lennie byl charakterní a natolik slušný, že ji přizval ke společnému rozhodování. Vyjádřil jí tím úctu. Ano, když Claudii s dítětem ubytuje v samostatném domě, bude to další krok v vyřešení celé situace. Nebyla z toho nijak odvázaná, ale začínala se s tou představou smiřovat.

	Možná. To se teprve uvidí. Bude to záviset na jeho dalším jednání. Lennie si nikdy nedal do ničeho mluvit a ona to respektovala. Nedovolil, aby za něho rozhodovala. Občas jí to dělalo potíže.

	Znovu se usmála. Bože, zoufale se jí po něm stýskalo. Dokud ho znovu nespatřila, ani si to pořádně neuvědomovala.

	Hmmm, pomyslela si, jestli překonají tohle, zvládnou už všechno na světě.

	 

	 

	Probíhal teprve druhý den soudního procesu, Lennie pořád ještě nebyl předvolaný k svědectví, takže se mu podařilo vyklouznout o pár minut dříve.

	Z auta zavolal Claudii. „Zavezu tě k domu, co jsem našel pro tebe a Leonarda,“ oznámil jí. „Čekejte před vchodem.“

	Měl to všechno rozpočítané. Ukáže Claudii dům, odveze ji zpátky do hotelu a vrátí se, aby počkal na Lucky. Tak si nebude nikdo moct stěžovat.

	Byl strašně rád, že za ním Lucky ráno přišla. Věděl, že to znamená, že je odhodlaná mu odpustit. Ne snad, že by mu měla co odpouštět. Tohle všechno se stalo už strašně dávno. Na druhou stranu jí nemohl mít za zlé, že se tolik zlobila a vyváděla, když se objevila Claudia s jeho synem. Pravda že podobná věc se nestává denně.

	Cestou do hotelu se zastavil na hamburger, protože ho nečekaně přepadl dravý hlad. Penelope McKayová mu sdělila, že zřejmě už zítra ho předvolají na lavici svědků. Těšil se, až přednese svou výpověď a vysvětlí veřejnosti, jak to doopravdy bylo. Sdělovací prostředky byly doslova ubohé. Nejvyšší čas, aby si všichni poslechli pravdu.

	Když dorazil před hotel Château Marmont, Claudia a Leonardo už na něho poslušně čekali. Lennie vběhl do hotelové haly a v recepci si vyzvedl klíče.

	Claudia zatím stála vedle auta. Se svým svůdným a smyslným tělem, hřívou kaštanových vlasů a středoevropským vzezřením vypadala jako ve starém italském filmu. Bylo zřejmé, že si velice snadno najde muže.

	Leonardo měl nové džíny a tričko s Batmanem. Kamarádsky se na Lennieho zakřenil a on mu úsměv oplatil. Začínal mít kloučka rád. Možná by mohl přemluvit Lucky, aby Leonardo mohl čas od času pobýt s nimi.

	Claudia skočila do auta. „Moc se těším!“ oznámila.

	„To bys měla,“ přisvědčil Lennie. „Ten dům mě přijde na hotový jmění. Jen počkej, až ho uvidíš.“

	Měl dobrý pocit, protože pro ni konečně dělal něco konkrétního. Postará se, aby jí nic nechybělo, aby měla dost peněz a našla si práci.

	Proti tomu snad Lucky nemůže mít námitky?

	 

	 

	Před hotelem seděl Duke ve svém voze, hlídal a čekal. Na čekání si potrpěl, prodlužoval si jím slast z vlastní akce. Bylo to jako fantastická milostná předehra. Vyznával zásadu, že nic se nemá uspěchat. Vždycky bylo líp všechno protáhnout, jak nejvíc to šlo.

	Sledoval, jak Lennie hltá hamburger, a potom ho následoval k hotelu, před kterým čekala mladá žena s malým chlapcem.

	A jakmile Duke zavadil o ženu očima, bylo mu jasné, že ji musí mít.

	V životě neviděl tak šťavnaté soustíčko.

	A bude patřit jemu. Na hodinku, možná i na dvě.

	Měl přece právo na kapku zábavy. Ne? 
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	„Tak hele, někde došlo k šerednýmu přehmatu!“ prohlásila Mila a špičatou tvář měla zrudlou vzteky.

	„No ne, k jakýmu přehmatu?“ otázala se Maybelline a hryzala si vlasy.

	„Ten tvůj podělanej brácha obhájci revolver nedoručil!“ Maybelline pokrčila rameny. „Za to já přece nemůžu!“ sykla otráveně.

	„Co tím chceš říct, že za to nemůžeš?“ vybuchla Mila. „Přece jsme se dohodly, uzavřely jsme spolu obchod! Brácha se vloupal do Washingtonova domu, znásilnil služku, shrábnul všechno, co mu přišlo pod ruku, ale revolver neodevzdal! A taky jsem ještě vůbec nic neslyšela o Lenniem Goldenovi!“

	„Buď v pohodě,“ broukla ležérně Maybelline. „Lennieho Goldena sejme dneska večer.“

	„To bych mu radila! Jinak vás to bude zatraceně mrzet!“

	„Hele, nevyhrožuj mi!“ vyštěkla Maybelline a vztekle svraštila dětský obličejík.

	„A co ten revolver?“ dorážela Mila. „Můj obhájce na něj čeká už od rána! Tvrdí, že kdybych mu zbraň dala dřív, vůbec bych se nedostala do vazby!“

	„Promluvím s Dukem,“ slíbila Maybelline.

	„Myslela jsem, žes to už udělala!“

	„Jenže to jsem nevěděla, že je to tak důležitý!“

	„Myslíš to vážně?“ prskala Mila. „Jasně žes to věděla!“

	„Začínám litovat, že jsem tě vůbec poznala!“ prohlásila Maybelline.

	„Co tím chceš říct?“

	„Můj brácha nemusí skákat, jak kdo píská, a zvlášť když jde o tebe.“

	„Tobě to pořád nedochází, co?“ zuřila Mila. „Tvůj brácha se do domu Pricea Washingtona dostal jen díky mně!“

	„Jestli to zopakuješ ještě jednou, začnu ječet!“ štěkla Maybelline. „Dneska večer oddělá Lennieho Goldena, tak už drž proboha hubu!“

	„To je všechno krásný!“ vztekala se Mila, „ale já potřebuju ještě ten revolver. A jestli dnes Lennieho Goldena nesejme a já nedostanu tu zatracenou bouchačku, nahlásím ráno, kdo se vloupal k Washingtonovým!“

	Maybelline ji probodla výhrůžným pohledem. „Víš ty vlastně, s kým si zahráváš?“ zasyčela. „Uvědomuješ si to vůbec?“ Mila se k ní obrátila zády a zamířila do kouta cely. Té krávy s dětským ksichtíkem už měla plné zuby. Měla po krk Maybelline i jejího vypečeného bratra! A pokud se to všechno do zítřka nevyřeší, pak svému obhájci práskne to vloupání.

	Ať si trhnou! Tentokrát šlápli vedle, protože jim to neprojde. Oba je udá! 
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	Podle Carlova mínění by Brigette měla být z nejhoršího venku. Nechal ji tam samotnou, protože závislost na heroinu byla ve skutečnosti pouze její problém a on neměl zájem, aby se kolem jeho manželky rozvířil nějaký skandál. Takhle aspoň neexistují žádní svědkové, žádní doktoři a sestřičky nebudou nikde vykládat, co je Carlo za hajzla, že z vlastní ženy udělal narkomanku. Kdoví, co všechno by jim nakonec vyklopila?

	Ale i když teď bude čistá, Carlo ji stejně musí držet v hrsti. Je to přece jeho manželka, a navíc je těhotná!

	Dobře věděl, jak Brigette ulovit a co ta ženská potřebuje. Vždyť původně to přece byla chudinka bohatá holčička bez maminky, která by jí radila, bez tatínka – a o to víc zoufale prahla po lásce.

	Pravda byla taková, že on, hrabě Carlo Vittorio Vitti, byl Brigettin zachránce. Byl jediný, kdo jí mohl poskytnout, co potřebuje, a to byla kázeň!

	Až za ní přijede do loveckého zámečku, bude na něho nejspíš navztekaná – no a co? Beztak na něho nemůže.

	A když se mu teď vrátila Isabella, stal se z Carla zcela jiný člověk. Měl cíl, jemuž podřídí úplně všechno. Nejenom že z Brigette vyždímá peníze, ale musí jich dostat tolik, aby mohl žít s Isabellou, protože to byla jediná žena na světě, která ho byla hodna.

	Často si připomínal jejich první setkání. Ona byla v doprovodu svého stařičkého manžela, on měl po boku jednu z nejkrásnějších žen Říma. Pomilovali se spolu v koupelně – zběsilý, anonymní sex. Isabella se rozesmála, vrátila se k manželovi a políbila ho na ústa, přičemž mrkala na Carla, jenž stál za zády jejího muže. Právě v tom okamžiku oba pochopili, že jsou ze stejného těsta. Proto, když ho požádala, pomohl jí se toho otravného dědka zbavit. A co z toho měl? Doslova a do písmene nulu! Dva dny po pohřbu Isabella utekla s tlustým operním zpěvákem.

	„Udělala jsem to proto, abych od nás odvedla pozornost,“ bránila se. „Pochop, že kdyby nás lidi viděli spolu, hned by jim bylo jasný, žes to byl ty, kdo mýho manžílka oddělal.“

	„Ale já ho nezabil!“ namítl Carlo. „Jenom jsem ti přece pomáhal.“

	Isabella se rozesmála. „Jak myslíš.“ Měla ten nejdráždivější smích na světě.

	Jakmile se vrátil do Říma, skočil do auta a vydal se za Brigette, aby ji odvezl domů.

	Sestavil si v hlavě nový plán, a sice že s ní odletí do New Yorku a donutí ji, aby převedla deset milionů dolarů na švýcarské konto vedené na jeho jméno. A pokud odmítne… Pak bude proklatě litovat.

	 

	 

	Brigette cesta zaboha neubíhala. Vyčerpaná a zesláblá se proplétala sítí polních cest, jež nevedly nikam, jen stále hlouběji do lesů a polí. Mrholení se postupně proměnilo na vytrvalý liják, takže promokla na kůži a byla celá promrzlá. Začala si zoufat, že cestu k loveckému zámečku už nikdy nenajde.

	Napadlo ji, že za chvíli se začne stmívat – a co pak?

	Zpanikařila, zběsile šlapala dál do neznáma. A pak z únavy narazila do stromu, sletěla z kola a hlavou dopadla přímo na hlínu.

	V bezvědomí zůstala ležet na kraji cesty.

	Z oblohy se nepřestával lít chladný déšť. 
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	Claudia pobíhala kolem domu jako rozradostněné dítě, jež poprvé objevuje nádhery a taje Disneylandu. „Je to fantastický, Lennie!“ zajíkala se. „Pro mě a Leonarda je to až moc nóbl! Ne, tady přece nemůžeme bydlet!“

	„Ale jo, můžete,“ nedal se Lennie. Její radost mu byla příjemná. „Najal jsem tenhle dům na rok. Během tý doby se rozhodneš, co by sis představovala dál.“

	„Ale Lennie, když je to tak obrovský!“

	„Vím,“ přisvědčil. „Ale říkal jsem si… Mluvilas o svých příbuzných na Sicílii… Třeba tě někdo přijede navštívit, sestra s dětmi nebo tak.“

	„Moje rodina se mnou nemluví,“ povzdechla si Claudia smutně. „Jakmile jsem porodila nemanželský dítě, stala jsem se černou ovcí… Takhle se to říká tady v Americe?“

	„Přesně tak,“ přikývl Lennie. „Ale zkus zavolat svý matce, prostě někomu z nich – teď je to přece všechno jinak. Jsi v Americe. Neříkej, že by sem ještě rádi nepřijeli!“

	„Nevím. Ale Lennie, moc bych si přála, abys s námi bydlel ty!“

	„Už jsem ti to vysvětloval, Claudie,“ odpověděl jí vážně. „Je to vyloučený. Mám manželku a děti.“

	„Ale Leonardo je tvůj syn, Lennie. Narodil se z lásky. Ty a já, když jsme byli spolu… Bylo to tak… Výjimečný!“

	„Claudie,“ opakoval Lennie a snažil se, aby to vyznělo co nejlaskavěji, „jsem zadaný. Už mám manželku, chápeš?“

	„Chápu, Lennie. Ale někdy sním o tom…“

	„Však potkáš někoho jinýho,“ prohodil, aby odvedl řeč od nebezpečného tématu. „Jsi krásná žena. Svět je plný hodných mužských, co by obětovali první poslední, jen aby mohli žít s tak krásnou ženou, jako jsi ty.“

	„Vážně myslíš, že jsem krásná, Lennie?“ usmála se Claudia koketně.

	Pohlédl jí do tváře. „Ale no tak, přece víš, že jsi!“

	„Děkuju.“ Objala ho kolem krku a zlehka objala.

	Jemně ji od sebe odstrčil a podíval se na hodinky. Co nevidět sem dorazí Lucky a celé věci by jistě neprospělo, kdyby ho našla v objetí s Claudií.

	Leonardo prošel domem přímo k bazénu a teď seděl na jeho okraji a hleděl do vody.

	„Doufám, že umí plavat,“ poznamenal Lennie.

	Claudia důrazně zavrtěla hlavou. „Ne, neumí. Naučíš ho to, Lennie?“

	„Jasně,“ přisvědčil vlídně. „Všichni se přece můžeme přátelit. A jakmile se blíž poznáš s Lucky, zamiluješ si ji a ona si zamiluje tebe. A děti – no, děti už budou úplně v pohodě. Gino a Maria naučí Leonarda plavat, než stačíš dvakrát mrknout. Potřebuje společnost dětí jako sůl.“

	„Jenže on si nemůže hrát s dětmi, Lennie! Tím že neslyší, mu děti ubližujou a nadávají.“

	„Mluvil jsem s doktorem. Tvrdí, že šance na úspěšnou operaci existuje.“

	Claudia radostně zatleskala rukama. „Och Lennie – to by bylo báječný!“

	„Viď?“ usmál se a doufal, že od téhle chvíle už bude všechno v pořádku.

	 

	 

	Duke zaparkoval na silnici poblíž domu. Vůz mu nepatřil, opět byl kradený. Tentokrát se rozhodl pro mercedes – potřeboval si připadat víc extra.

	Sledoval Lennieho a tu ženskou s malým klukem už od hotelu a byl zvědavý, kam ho nakonec dovedou. A když zaparkovali na příjezdové cestě před prázdným domem, který měl na trávníku ceduli s nápisem K PRONAJMUTÍ, větší radost mu ani udělat nemohli.

	To znamenalo, že mohl dosáhnout obou svých cílů současně. Zbavit se Lennieho Goldena a užít si s tou ženskou.

	Samozřejmě, pokud uvidí, že Lennieho odpráskl, bude ji muset také oddělat, ale to Dukeovi nedělalo těžkou hlavu. Mezi ním a oběťmi nebude existovat jediný spojovací článek. Nikdo ho nikdy nechytí.

	Počkal ještě pět minut, vystoupil z mercedesu a pečlivě ho zamkl. Nato zamířil k domu.

	Vchodové dveře byly lehce pootevřené. Co je to dneska s těmi lidmi? Copak nikoho ani nenapadne, že po světě běhá plno grázlů, co jim chtějí ublížit? On sám nakázal Maybelline, aby se nikdy nepřestala mít na pozoru. Nosila sebou slzný plyn, lovecký zabiják a revolver. Dokonce ji naučil i základy karate.

	Strčil do dveří a vešel dovnitř, do prostorné haly, odkud se vcházelo do obrovského obývacího pokoje s vyhlídkou na azurově modrý bazén.

	Na břehu bazénu seděl chlapeček. Duke na chvíli to dítě pustil z hlavy. Pár vteřin na něj hleděl a rozjímal, co s tím udělá. Nakonec se rozhodl, že problém vyřeší, až bude aktuální.

	Za domem se ozývaly hlasy.

	Vytáhl revolver.

	Nejdřív znásilní to děvče.

	Potom zabije Lennieho Goldena.

	Bude-li mít při znásilňování obecenstvo, tím větší psinu si užije. 
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	„Můžu se zdržet jen minutku!“ ohlásila Lucky, sotva se vřítila do produkční kanceláře.

	„Proč?“ divil se Alex. „Kam máš tak naspěch?“

	„Už jsem ti říkala, že mám schůzku s Lenniem.“

	Přikývl. „Prima. Asi je to tak dobře. Zavoláš mi později?“

	„Jestli ti později zavolám?“ opakovala Lucky pobaveně. „Copak jsi neslyšel, že se sejdu s Lenniem? Doufám, že potom nebudu volat nikomu, kamaráde. Kde je Venus?“

	„Odjela domů. Cooper se začíná vztekat, prý tady Venus tvrdne od rána do večera.“

	„Aha… Dala Cooperovi ochutnat, jaké to je, když doma není on. Svého času to byl největší playboy ve městě.“

	„Na tom nevidím nic špatnýho!“ namítl Alex.

	„No zkrátka, chtěla jsem se tu jen zastavit a vyřídit s tebou pár věcí,“ pokračovala Lucky. „Hlavně ti oznamuju, že jednoznačně schvaluju Billyho Melinu. Máš pravdu. Je fantastický!“

	„Jo, Billy má v sobě jiskru,“ přikývl Alex. „A to je teprve začátek. Jen počkej, až se mi dostane do rukou…“

	„Óóóóch, však už jsem slyšela, jak dopadnou herci, co se ti dostanou do rukou. Nakonec se nervově zhroutí a skončí na psychiatrii.“

	„Pravda, ale nejdřív z nich vyždímám prvotřídní výkon!“

	„To každopádně, Alexi.“

	„Poslyš,“ zazubil se, „nedala by sis před odchodem skleničku?“

	„Myslíš, že to budu potřebovat?“ zeptala se ho pobaveně. „Rozhodně ti neuškodí. No tak, sedni si aspoň na pár minut, Lucky.“

	„Nerada bych se opozdila. Lennie mi chce ukázat dům, co najme pro tu Sicilanku a mrňouse.“

	„Páni, to by byl skvělej název filmu – Sicilanka a dítě!“

	„Přestaň si ze mě utahovat, Alexi. Momentálně jsem dost zranitelná. Na roli, v jaké jsem se ocitla, nejsem zvyklá, víš?“

	„Tomu věřím! Lucky Santangelová, gangsterova dcera, která se nebojí ničeho na světě!“

	„Přestaneš s tím? Mám sto chutí podat na ty bulvární plátky žalobu!“

	„Jo?“

	„Proč by směly jen tak beztrestně žvanit o lidech, co jim napadne?“

	„Protože vědí, že jim to projde. Žalovat je by tě stálo spoustu času a peněz, takže to prostě pusť z hlavy, beztak si nikdo nepamatuje, co psaly včerejší noviny! Nanejvýš si s nima někdo vypucuje zablácený boty!“

	„Asi máš pravdu.“

	„Jak se k tomu staví Gino?“

	„Ále, jako bys neznal Gina. Mezi obyvateli Palm Springs mu to získalo ještě větší úctu.“

	Oba vyprskli smíchy.

	„Pojď se mnou do mý kanceláře,“ zval ji Alex. „Připravím ti skotskou, abys byla na ten večer dobře vyzbrojená.“

	„Hádám, že sklenička by mi fakt udělala dobře.“

	„Jak to vypadalo odpoledne u soudu?“

	„Všechno se to hrozně vleče. Masmédia tam jsou v plné zbroji. A ti dva pubertální vrahounci si lebedí uprostřed vší té mely jako superhvězdy a obhájci je uctivě oprašujou. A Steven… Propána, zapomněla jsem mu zavolat! Chtěl se mnou o něčem mluvit a u soudu jsme neměli příležitost. Mohla bych si od tebe brnknout?“ požádala a překročila práh Alexovy pracovny.

	Alex nepatřil k nejpořádkumilovnějším lidem pod sluncem. Všude se válely scénáře a cédéčka a videokazety a knihy. Uprostřed té spoušti trůnil psací stůl, obrovská deska z tmavého dřeva zavalená dalšími hromadami scénářů. Podal jí telefon a otevřel zásuvku stolu.

	„Někde tady jsem měl zašitou láhev skotský,“ mumlal si pod vousy. „Nemůžu ji nechat venku, protože by mi ji za chvíli vypili.“

	„Copak, snad nejsi lakomý?“ rozesmála se Lucky.

	„Ne, to ne, jen nerad vystavuju lidi pokušení.“

	Rychle vytočila Stevenovo číslo. Ozval se ženský hlas. „Haló?“

	„Jenni?“ zeptala se Lucky. Tak se jmenovala dívka, co hlídala Carioku.

	„Ne. Kdo volá?“

	„Lino?“ podivila se Lucky. Linin silný britský přízvuk byl nezaměnitelný.

	„Lucky, to jste vy?“

	„Lino! Co proboha děláte ve Stevenově domě?“

	„Och… Asi to mělo zůstat jako tajemství.“

	„Co má být tajemství?“

	„Já a Steven.“

	„Nějak ti nerozumím. Chceš mi snad naznačit, že ty a Steven spolu něco máte?“

	„Asi jo!“ přiznala se Lina s rozpačitým zahihňáním. „V životě by mě nenapadlo, že zatoužím po rodinným hnízdečku, ale jsem tady a snažím se mu v tomhle průšvihu poskytnout tu největší oporu. Připravuju mu míchaný vajíčka, masíruju mu chodidla a dávám mu všechno, co mužskej potřebuje.“

	„No to je k nevíře!“ vykřikla Lucky. „Zrovna ty Steven!“

	„Co je na tom tak zvláštního?“

	„Víš… Myslím tím, že by mě nenapadlo, že Steven tak rychle plánuje novou známost.“

	„Ale já nejsem jen tak někdo, ne?“ prohlásila Lina maličko dotčeně.

	„Pravda,“ přisvědčila Lucky. „A nejspíš mi to chtěl povědět sám, protože mě u soudu chytil s tím, že mi potřebuje něco říct.“

	„Asi se chtěl svěřit,“ souhlasila Lina. „O mně se toho dá napovídat spousta, viďte?“

	„Na to vem jed. Propána! Tomu říkám překvapení! Ale jinak mám radost, namouduši. Vlastně je to prima! A je to hodně vážné?“

	„Nastěhovala jsem se k němu,“ přiznala Lina. „Načas jsem odřekla modelingový akce.“

	„Musíme si všichni vyjít společně na večeři a oslavit to. Vyřídíš Stevenovi, že jsem volala?“

	„Radši ne. Určitě vám o nás dvou chce povědět sám. Ale co nevidět by se tu měl objevit, tak brnkněte znovu.“

	„Spolehni se, Lino.“ Lucky položila sluchátko, pořád ještě v mírném šoku. „Hádej, co je nového?“ obrátila se k Alexovi, který jí zrovna naléval extra velkou skleničku skotské.

	„Co?“ zeptal se.

	„Můj bratr má známost.“

	„Tvůj bratr Steven?“

	„Mám jen jednoho bratra, Alexi, a nepřeháněj to s tou skotskou! Nerada bych při setkání s Lenniem vrávorala.“

	„Patřilo by mu to!“ utrousil pomstychtivě Alex.

	„Jenom jsem nečekala, že k tomu dojde tak brzy!“ žasla Lucky.

	„Jakýpak brzy. A navíc mi věř, že mužský potřebuje, aby mu někdo zahříval postel, zvlášť když už není dvakrát mladej a věčný poletování od jedný ženy k druhý ho začíná unavovat.“

	„To proto máš v plánu oženit se s Piou? Jen tak mimochodem – už ses o tom zmínil i před ní?“

	„Udělám to, jen co budu mít definitivní jistotu, že se ke mně nevrátíš.“

	„To je namouduši romantické.“

	„A co je ta Stevenova přítelkyně zač?“

	„No to ti je ještě víc k nevíře. Je to Lina, víš, ta supermodelka!“

	„Panenko skákavá!“ vyjevil se Alex. „Steven a supermodelka! Připadal mi tak trochu zakřiknutej a usedlej.“

	„Než se oženil poprvé, byl Steven největší buldozer ženských srdcí na tomhle kontinentě. Usadil se až po tom, co poznal Mary Lou. Pravda, je to kapánek divná dvojka, ale Lina je moc milá a úžasně zábavná.“

	„Nejspíš přesně to teď Steven potřebuje,“ usoudil Alex a podal jí skleničku.

	Párkrát si lokla a málem se zadusila. „Fuj, to je ale síla!“ vyprskla. „Copak k tomu nemůžeš přidat vodu a led?“

	„Považuješ mě za barmana či co?“

	Lucky se zasmála. „Díky za skotskou, Alexi, ale teď už musím běžet. Dej mi vědět, jak to mezi tebou a Piou vypadá.“

	„Ne, Lucky,“ odmítl vážně. „Ty dej vědět mně, co se stalo s tebou a Lenniem.“

	„Zítra ti zavolám,“ slíbila Lucky. „Jaký máš program na dnešní večer?“

	„Pia nám doma uvaří večeři.“

	„Tak vidíš – tahle je pro tebe ta pravá! Nejenže tě hřeje v posteli, ale navíc ještě vaří!“

	„Uvidíme se zítra ráno.“

	„Spolehni se, Alexi.“ 
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	Byla téměř úplná tma a z oblohy se řinul silný déšť. Boogie v rádiu zaslechl, že podle předpovědi počasí má přijít silná vichřice. Opatrně řídil a náhle si před sebou na jedné z těch polních cest, kterou projel během minulé hodiny, povšiml reflektorů jiného vozu. Vypadalo to na maserati, v němž seděl jediný muž. Boogieho napadlo, že by mohl na vůz zablikat a zeptat se řidiče na cestu. Ale taky může jenom jet za ním. Řidič se ve zdejší pustině zřejmě vyzná, a jakmile se odtud dostanou zpátky do civilizace, Boogie se jistě doptá na správný směr.

	To mu připadalo jako nejlepší nápad, protože i kdyby na druhého řidiče zablikal, ten by mu v téhle pustině a v takovém počasí jen stěží zastavil.

	Boogie se vztekal sám na sebe. Měl zaplatit Lorenzovi, aby jel s ním a ukazoval mu cestu, ale kristepane, kdo by si pomyslel, že ten zámeček se bude hledat tak těžko? Pravda, Lorenzo ho na to upozornil!

	Měl pocit, že už to nemůže být daleko.

	Na to, že tak hustě pršelo, maserati ujíždělo příliš rychle a riskantně. Boogiemu však nedělalo potíže se ho držet, protože kaskadérské zkoušky nedělal nadarmo.

	Pak ho napadlo, že řidič si musel všimnout, že ho někdo sleduje. Proč tedy nezastavil a nezeptal se, co Boogie chce?

	Ovšem tohle je Itálie, třeba si domýšlí, že jde o gangstera, mafiána, únosce nebo tak něco.

	Boogie trochu zvětšil odstup mezi vozy, dovolil, aby maserati získalo náskok. Nehodlal řidiče vyprovokovat k tomu, aby po něm třeba začal střílet.

	Náhle maserati do něčeho prudce narazilo a řidič na pár vteřin ztratil nad silným vozem kontrolu – přesto však nezastavil.

	 

	 

	Boogie zpomalil, aby se přesvědčil, do čeho vůz vrazil. Za okamžik spatřil staré kolo, jež se válelo uprostřed polní cesty.

	Cosi mu našeptávalo, aby zastavil. Stejně jako Lucky se i on vždy řídil svým šestým smyslem, což byl zřejmě důvod, proč spolu ti dva tak skvěle vycházeli.

	Bylo mu jasné, že když zastaví, pravděpodobně ztratí auto před sebou z dohledu, ale kdovíjak si uvědomoval, že to udělat musí.

	Zabočil ke krajnici, vypnul motor, ozbrojil se baterkou a vystoupil z auta.

	Kolo bylo polorozpadlé a zrezivělé, mohlo tam ležet celé měsíce. Ale taky nemuselo.

	Boogie do něho začal kopat, aby mohl projet dál. Dost ho překvapilo, že maserati si o něj nerozřízlo pneumatiky.

	A zatímco odklízel kolo, všiml si po pravé straně záblesku plavých vlasů a bílé paže.

	Kristepane! V příkopu někdo je!

	Rozběhl se tam. Ležela tam napůl bezvědomá žena. Okamžitě ji nahmatal puls. Díkybohu, žila.

	Posvítil jí baterkou do obličeje a s hrůzou zjistil, že to je Brigette – i když byla skoro k nepoznání. Chvěla se a třásla, šaty nasáklé ledovým deštěm a blátem.

	Popadl ji do náruče a odnášel k autu.

	Oční víčka se jí na vteřinku zatřepetala. Blouznila. „Kde… to… jsem? Kde je moje děťátko? Bude celé od bláta, určitě má hrobeček plný vody!“

	Uložil ji na zadní sedadlo vozu, svlékl z promočených šatů a zabalil ji do vlastní košile a saka.

	Zmítala se chladem, zuby jí cvakaly, rty a víčka měla promodralé.

	„Nedělej si starosti, Brigettko,“ konejšil ji Boogie. Vždyť ji znal odmalička. „Vydrž, hned seženeme pomoc.“

	„Přišla jsem o děťátko!“ vzlykala Brigette hystericky. „Přišla jsem o svoje děťátko!“

	„To je v pořádku,“ pohladil ji Boogie, oběhl vůz a skočil za volant, oblečený jen v tílku a kalhotách. „Zavezu tě do nemocnice, holčičko. Vydrž, nebude to trvat dlouho.“

	 

	 

	Carlo si auta za sebou samozřejmě všiml a dělal si kvůli němu těžkou hlavu. Co tu v téhle noční pustině a dešti pohledává cizí vůz?

	Neměl v úmyslu zastavit, aby se to dozvěděl. Zmocnil se ho nepříjemný pocit, že Brigette se třeba podařilo přivolat pomoc a někdo pro ni jede.

	Kdyby tomu tak skutečně bylo…

	Chyběl mu jenom kousek cesty k zámečku, když maserati narazilo do předmětu ležícího na cestě a stočilo se ke krajnici. Naštěstí – jak se přesvědčil pohledem do zpětného zrcátka – ten krám donutil druhého řidiče zastavit a Carlo odsvištěl pryč. Lovecký zámeček nemůže najít nikdo, kdo nezná přesně jeho polohu.

	Po pár kilometrech zabočil prudce doleva, pak dvakrát doprava a konečně byl na místě.

	Dům tonul v naprosté temnotě, protože sem nebyla zavedená elektřina. Nechal tu Brigette pár svíček a zápalek, ale zřejmě je nepoužívala, nebo jí už žádné nezbyly. Carlo vyndal z přihrádky na rukavice baterku, vyskočil z vozu, otevřel dveře a vběhl do chodby. „Brigette!“ zahulákal. „Brigette – kde jsi?“

	Žádná odpověď. Vletěl do obývacího pokoje a světlo baterky házelo po stěnách přízračné stíny. Pak na podlaze zahlédl zaschlou krev. Och Kriste! Co se tady stalo? Spáchala snad sebevraždu? Zakopne někde o její mrtvolu?

	Upřímně doufal, že ne, protože byl dosud v podezření ohledně smrti Isabellina manžela. Jakmile by v loveckém zámečku objevili mrtvou Brigette, byl by první, koho by začali obviňovat.

	Rázně se pustil do prohledávání zámečku. Patro. Přízemí. Všude kolem.

	Nebyla tam.

	Pátral pořád dál, řval její jméno do tmy.

	Po Brigette nikde ani stopy.

	Jak se jí odtud mohlo povést uprchnout? Neměla telefon, auto, žádný dopravní prostředek. Bylo vyloučeno, aby odtud unikla.

	A přesto… Byla pryč.

	Opět prohledal všechny místnosti a vyřítil se ven k maserati.

	Však on svou manželku najde! A potom bude ta mrcha litovat, že se vůbec narodila! 
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	Lucky zastavila na Červenou. Právě jela na schůzku s Lenniem a měla z toho zatraceně dobrý pocit. Krátké setkání s Alexem jí udělalo dobře, ještě pořád to byl její nejlepší kamarád, i když nemohla uvěřit jeho tvrzení, že pokud se ona vrátí k Lenniemu, on se ožení s Piou. Co tohle mělo znamenat? Chtěl ji snad naštvat?

	Tak to máš smůlu, Alexi. Mě to neštve ani v nejmenším. Prostě si jen dělám starosti, aby ses z trucu nespokojil s něčím horším, než na co máš právo.

	Ačkoliv jaké měla právo o něm rozhodovat? Možná že Pia byla skutečně ta pravá. Každopádně s ním vydržela nesrovnatelně déle než kterákoliv z jejích předchůdkyň a Alex s ní byl neskrývaně šťastný.

	Ale co – to vážně není její problém. Zrovna teď by měla myslet na Lennieho a na to jak vyřešit ten problém s Claudií a dítětem. Zavolala Venus.

	„Neměla jsem pravdu?“ zavrkala Venus, protože telefony na soukromé lince brávala vždycky osobně.

	„Mělas stoprocentní pravdu,“ souhlasila Lucky. „Billy je senzační. Když s Alexem spojíte síly, vyždímáte z něho přesně to, co si představujete.“

	„Ale nezapomínej na sebe“ neodpustila si Venus. „Ty ho donutíš, aby ve svých scénách běhal s odhaleným pinďourem. Všichni víme, jakej jsi zastánce rovnosti pohlaví na stříbrným plátně.“

	„A taky docela právem,“ usekla Lucky stroze. Připomněla si, že když převzala filmové ateliéry Panther, vytkla si právě tohle za jeden z hlavních cílů. Pokud se budou svlékat herečky – musí se svlékat i herci. Páni, že kvůli tomu ale bylo křiku!

	„Počkej, až ho uvidí Cooper!“ těšila se Venus. „Žárlivostí se pomine!“

	„Proč se v jednom kuse snažíš Coopera držet pod krkem?“

	„Protože to je naše oblíbená hra!“ vysvětlila Venus pobaveně. „Máme z toho děsnou jundu!“

	„‚No dobře, tak já ti povím nejnovější vtip, jo?“ řekla Lucky a rozjela se na zelenou. „A je to pěkně šťavnatý kousek.“

	„Honem!“ naléhala Venus. „Vyklop to!“

	„Tak jo. Tak jo.“ Významná odmlka. „Steven si našel novou známost.“

	„No to je senzace!“ vykřikla Venus. „A je hezká?“

	„No… Osobně bych při jejím popisu slovo hezká nepoužila.“

	„Tak je krásná!“

	„Neuvěřitelně nádherná.“

	„Neuvěřitelně nádherná?“ opakovala Venus. „Hmmm… Kdo je to?“

	„Lina.“

	„Lina? Myslíš tu Linu z módních časopisů a přehlídkových mol a všech bulvárních plátků na světě? Copak nespí s Charliem Dollarem?“

	„Na to bych vzala jed, že s ním není v posteli!“ prohlásila Lucky. „Bydlí totiž u Stevena a podle jejího vlastního líčení u nich vládne domácká pohoda.“

	„Ty si děláš legraci!“ namítla Venus.

	„Podle mě to je báječné,“ tvrdila Lucky. „Pochop, koho by si mohl najít! Nějakou malou couru, co by navždycky zůstala ve stínu Mary Lou? Lina ji stoprocentně nahradí. Má svou vlastní kariéru.“

	„Moc mu to přeju!“ prohlásila Venus láskyplně. „A ví to už Charlie?“

	„Co mu je po tom? Je přece zasnoubený!“

	„Jo, jo, celých sedm let?“

	„No, musím končit,“ oznámila Lucky a zastavila před dalším semaforem. „Budu tě průběžně informovat a navíc se zítra spolu uvidíme u oběda.“

	Všimla si, že řidič sousedního vozu na ni valí oči. Ach bože, jen aby to nebyl reportér! Poslední dobou ji doslova pronásledovali.

	Jakmile naskočila zelená, rázně párkrát nečekaně zabočila do postranních uliček a brzy ho setřásla.

	Potom zamířila do Loma Visty na adresu, kterou jí nadiktoval Lennie.

	 

	 

	„Dobrý večer,“ pozdravil Duke zdvořile.

	Stmívalo se, slunce zrovna začalo zapadat a jemu to připadalo jako ten nejvhodnější pozdrav.

	Claudia zrovna prozkoumávala ložnici, když ho Lennie spatřil. Středně vysokého bělocha s dětskou tváří. Ale Lennieho neupoutala tvář, nýbrž namířený revolver.

	„Vážně byste se měli naučit, že člověk za sebou vždycky a všude zamyká,“ prohodil Duke vlídně a zůstal stát na prahu. „Jinak vás totiž může potkat typickej losangeleskej průser jako tohle.“

	Lennie civěl na revolver a střelce s dětskou tváří a vmžiku se mu vybavila všechna ta hrůza, kterou zažil při prvním přepadení, když zavraždili Mary Lou. „Neubližujte nikomu z nás,“ pronesl nesmírně pomalu. „Uděláme všechno, co budete chtít – jen nikomu neubližujte. Mám u sebe hodinky, pár set dolarů, kreditky a taky si můžete vzít moje auto. Parkuje přímo před domem.“

	„Jo, přesně tak to mám rád!“ přikývl Duke vesele. „Rozumnej chlápek. Tak teď se budete chovat rozumně oba a svlíknete se.“

	„Cože?“ vyjekl Lennie.

	„Nejdřív sem hoď peníze a hodinky a potom se svlíkni!“ přikázal Duke a vychutnával si každičký okamžik.

	Claudia stála jako zkamenělá. Třeštila oči na Lennieho a hledala u něho ochranu.

	Panebože! Lennie panikařil, protože nevěděl, co podniknout. Tohle byla oživlá noční můra! Už podruhé během pár měsíců mu do obličeje míří revolver. Ksakru! Už nikdy nebude pan Hodný liberální! Od nynějška bude na každém kroku nosit revolver a každou ránu oplatí ránou, navlas jako Lucky.

	Můj bože, Lucky! Každou chvíli se tu musí ukázat. A jestli vejde přímo do tohohle… Bylo to nesnesitelné pomyšlení.

	„Poslyš, člověče,“ vyhrkl Lennie naléhavě a házel útočníkovi k nohám peníze, kreditní karty a hodinky. „Sbal si tyhle krámy a zmiz! Co nevidět tu budou další lidi.“

	„Vážně?“ prohodil Duke, jako by mu to bylo naprosto ukradené. „Tak co, uděláš, co jsem řekl?“ zamával revolverem směrem ke Claudii. „Nebo ji mám rovnou odprásknout? No, jak by se ti to líbilo, váženej Goldene?“

	„Svlíkni se, Claudie!“ poručil Lennie nervózním tónem. Zatím se v duchu snažil vykoumat, odkud zná ten pistolník jeho jméno.

	Claudia na něho upírala tázavý pohled. „Cože?“

	„Svlíkni se!“ opakoval netrpělivě. „Asi nechce, abychom běželi někam shánět pomoc, chápeš?“

	„Prima,“ přikývl Duke spokojeně, když si Lennie začal svlékat košili. „Rozuměls mi dobře. Občas to lidem nedochází. A potom to může dopadnout proklatě špatně.“

	Claudia si stydlivě rozepínala šaty. „Prima, a vykroč z nich, jo! Hezky z nich vykroč!“ povzbuzoval ji Duke vlídně.

	Opět se ohlédla po Lenniem. Přikývl. Claudia vystoupila ze šatů.

	„Kalhoty dolů!“ poručil Duke Lenniemu.

	„Dostal jste, pro co jste přišel!“ namítl Lennie, který ho toužil zavraždit. „Je zbytečný nás takhle ponižovat.“

	„Jo, to je statečná řeč na to, že nemáš zbraň,“ pokýval hlavou Duke. „Jo, fakt se neubráním obdivu, ale ty si radši dávej bacha, jak se mnou mluvíš, protože tady rozhoduju já! A teď sundej ty kalhoty a jí řekni, ať shodí prádlo!“

	„Poslechni ho, Claudie!“ přikázal jí Lennie. Z jeho hlasu bylo znát, že se ovládá jen s největším sebezapřením.

	„Ale Lennie…“ zajíkla se.

	„Poslechni!“ okřikl ji. Vzpomněl si, že podobně nabádal Mary Lou, jež ho neposlechla, a vida kam ji to dostalo! „Tak honem, Claudie.“

	Rozepnula si podprsenku. Ňadra se jí vykulila ven.

	Duke se na ně podíval a olízl si rty. „Pěkný!“ prohlásil. „Namouduši pěkný. A žádná umělotina, co? Ty nepatříš k těm silikonovejm courám.“ Claudia zvedla ruce, aby se zakryla. „A teď kalhotky!“ poručil Duke.

	„Lennie… Já… Nerozumím!“ zakňourala zpola v slzách. „Proč nám to dělá?“

	„Protože chci!“ odsekl Duke. „Hoď sebou!“

	Stáhla si kalhotky a zůstala obnažená a zranitelná.

	„Vidíš támhle tu postel?“ ukázal Duke. „Chci, abys z ní sundala prostěradla a roztrhala je na pruhy. A s nima pak svážeš tady svýho nápadníka. Rozumělas?“

	„Nemůžete si prostě jen sebrat ty zatracený prachy a zmizet?“ vybuchl Lennie. „Jestli tu zůstanete, chytnou vás! Každou chvíli sem dorazí další lidi!“

	„Bojím, bojím!“ ušklíbal se Duke.

	Claudia roztrhala prostěradla a Duke jí poroučel, jakým způsobem má Lennieho svázat. Když úkol dokončila a Lennie nebyl schopen pohybu, Duke naškubal zbytek prostěradel a přivázal Lennieho za paže k trámu nízkého stropu, takže měl ruce vyvrácené vysoko nad hlavou a chodidly se částečně dotýkal podlahy.

	Zatímco Duke tohle dělal, Claudia podnikla marný pokus na něho zaútočit. Vrazil jí prudkou facku a nakázal, ať si sedne a drží klapačku, jinak že jejího milence na místě odpráskne.

	Poslechla s obličejem rozrytým děsem.

	Když se Duke ujistil, že Lennie pevně visí a nemůže se ani hnout, obrátil pozornost opět ke Claudii. Byla to neuvěřitelná kráska a on byl rozhodnutý nijak to užívání s ní neuspěchat.

	Rozhlédl se a objevil stereo zabudované do stěny. Naladil rádio na klasickou hudbu a pustil ji co nejhlasitěji. Poté se uvelebil v křesle a poručil Claudii, ať mu zatančí.

	Stála jako socha. Duke četl v její tváři smrtelný strach a vychutnával si ho.

	Nakonec se váhavě pustila do tance.

	Duke ji pozoroval a za chvíli se vzrušil. Vůbec nebyla hubená, naopak, měla oblé ženské tvary s velkými ňadry a dlouhýma nohama. V duchu si představil, co všechno s ní bude dělat, a pousmál se.

	Lennie ji také pozoroval. Nic jiného mu nezbývalo.

	„Myslel jsem, že jseš ženáč,“ zaryl do něho Duke. „Tak tohle je tvoje bokovka? Je dobrá v posteli? Udělá se hodně snadno? Povídej mi o ní, protože později ji hodlám ošoustat. A ty se budeš dívat!“

	„Jsi zvrhlej hajzl!“ zasípal Lennie. „Zvrhlej, nemocnej hajzl!“

	„Díky,“ zazubil se Duke. „Beru to jako lichotku.“ 
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	Lucky dorazila k domu na Loma Vista, zaparkovala vedle Lennieho vozu a vypnula motor. Byla ráda, že tu je Lennie jako první. Rychle omrknou dům, ona mu ho odsouhlasí a potom si někam zajedou na kus řeči. Upřímně toužila po jeho společnosti, žít odděleně byl hrozný nesmysl. Ale ona už věděla, jak tenhle problém vyřešit.

	Vystoupila z auta a zamířila k hlavnímu vchodu. Zkusila zazvonit, ale zvonek zřejmě nefungoval. Bylo zamčeno, proto po pár minutách dům obešla, aby se dostala dozadu.

	Byla už skoro tma a Lucky se vylekala, když zjistila, že chlapeček stojí venku úplně sám. Co tady Leonardo vůbec dělá? Nebyla z něho nijak nadšená.

	Jakmile ji malý uviděl, okamžitě se k ní rozběhl a snažil se jí cosi říct.

	„Ahoj,“ pronesla nepřátelsky. „Máš tady někde mamku?“

	Chlapeček zběsile vrtěl hlavou a tahal ji za sako.

	„Tak co je?“ zabručela Lucky podrážděně.

	Začal ji odvlékat podél bazénu k zadnímu vchodu do domu, kde se svítilo v ložnici a řvala klasická hudba. Když přišli blíž, Lucky viděla dovnitř velikými okenními tabulemi.

	Spatřila Claudii, jak tančí nahá.

	„Och můj ty bože!“ vydechla.

	Ty hajzle! Lennie Goldene, tak tohle jsi přehnal. Tohle znamená definitivní konec!

	Bez dalšího rozmýšlení se obrátila k odchodu.

	Chlapec se jí pověsil na rukáv a snažil se ji odtáhnout zpátky, přičemž ze sebe vyrážel zoufalé hrdelní zvuky, ukazoval k oknu a ze všech sil se snažil, aby mu porozuměla.

	Lucky se otočila, ale jen proto, aby tomu hloupému spratkovi doporučila, ať odpálí, když zahlédla Lennieho, jak s pevně spoutanýma rukama i nohama visí ze stropního trámu.

	A pak spatřila muže, který seděl v křesle a na koleni držel revolver.

	A rázem všechno pochopila.

	A vyděsila se k smrti.

	A uvědomila si, co musí udělat.

	Popadla chlapečka, ukázala mu, ať je zticha, a honem ho odtáhla stejnou cestou, kudy sem přišli. Na druhém konci bazénu ho strčila do okrasných keřů. „Schovej se!“ zašeptala důrazně. „A zůstaň tiše! Muto! Muto!“

	Hošík pochopil, co mu říká, a přikrčil se k zemi.

	Zatímco jí tělem lomcoval adrenalin, Lucky se vrátila k přednímu vchodu, kde nechala zaparkované auto. Uchopila telefon a chvatně vytočila číslo devět set jedenáct, aby přivolala pomoc, načež hrábla do přihrádky na rukavice a vytáhla revolver.

	V hlavě jí vířila změť milionu myšlenek. Neměla by počkat na policii?

	Ne. Co když se mezitím Lenniemu něco stane? Musí okamžitě jednat!

	Zalovila v kabelce, vyndala kreditní kartu a přiblížila se tiše k předním dveřím. Boogie ji kdysi naučil, jak si poradit, když je zamčeno. Během pár vteřin odemkla zámek a překročila práh. Pohybovala se co nejtišeji, třebaže ji přes tu řvoucí hudbu nemohl nikdo slyšet.

	Srdce jí bušilo až v krku. Ne, tohle nebyla zábava, kterou by ochotně vyhledávala – zvlášť když měla doma tři děti a hromadu zodpovědnosti. Ale čert to vem, Lennie je v průšvihu a potřebuje ji. A ona mu pomůže.

	 

	 

	Dukea začínal dívčin tanec nudit. Byla neohrabaná, neměla v sobě nic z elegance, na kterou se těšil. Jeho sestra tančila ladně, měla rychlé nožky a vznášela se jako vánek. Litoval Maybelline, zamčenou v cele společně s děvčetem se špičatou tváří a jízlivým výrazem. Už se nemohl dočkat, až se sestra dostane zase na svobodu, aby spolu mohli dál podnikat spoustu věcí. A až se Duke postará o nevlastní babičku Renée, můžou se nastěhovat zpátky do domu a žít zase jako pořádná rodina.

	„Přestaň hopsat!“ poručil dívce. Poslechla, ztuhlá děsem. „Běž se opřít o tuhle stoličku!“ ukázal na židli bez opěradla.

	Tohle miloval ze všeho nejvíc, když skákali, jak pískal, a poslouchali ho na slovo. A dneska je to ještě lepší než jindy, protože má nedobrovolného diváka, svázaného jako vánočního krocana, který se musí dívat přesně na to, co vidět nechce.

	„Prokristapána!“ zavyl Lennie. „Nech ji na pokoji!“

	„Proč?“ podivil se Duke, jenž si blaženě vychutnával skutečnost, že Lennie Golden se nebojí protestovat. „Šetříš si ji pro sebe?“

	„Ty zkurvená zbabělá ubožácká svině!“ zařval Lennie.

	„Hele, přestaň civět na svýho milence, lásko,“ pronesl Duke nevzrušeně k dívce. „Ohni se přes tu židli. A BUDE TO HNED, JASNÝ?“

	„Ježíšmarjá!“ sténal Lennie, který už pochopil, co přijde. „Nedělej to!“

	Duke se zvedl, rozepnul si kalhoty a vytáhl ztopořený penis. Byl malý, ale na to, aby splnil účel, bohatě stačil.

	Pomalu zamířil k židli se znehybnělou Claudií.

	Lucky proběhla chodbou vedoucí k ložnici tiše jako kočka a přitom před sebou držela namířený revolver. Hudba nepřestávala řvát a bránila jí v soustředění. Ksakru! Toho zvráceného parchanta odpráskne, ať je to kdo chce!

	Dostala se ke dveřím ložnice, jež byly nepatrně pootevřené. Jediným rázným pohybem je rozkopla.

	Lucky uviděla nejdřív Claudii. Byla nahá, přehnutá přes židličku, obličejem obrácená ke dveřím. Duke stál těsně za ní a chystal se do ní vstoupit. Lennie bezmocně visel ze stropu za svázaná zápěstí.

	Jako ve zpomaleném filmu Duke odskočil od Claudie a sáhl po revolveru, který ležel na podlaze vedle něho.

	„Nech toho!“ vyštěkla Lucky.

	„Kdo, já?“ ušklíbl se Duke, odhodlaný se bránit.

	„Jasně, ty!“

	„Promiň. To fakt nemůžu.“

	Lucky se dlouze nadechla. Komunikace s šílenými vrahy nepatřila k jejím oblíbeným koníčkům. „Nech ten krám!“ opakovala zuřivě, „nebo ti vystřelím ten idiotskej mozek z hlavy!“

	Prudce stočil revolver k Lenniemu. „Jen abys to stihla!“ štěkl a prst na spoušti mu zbělel.

	Lucky pochopila, že musí vystřelit, protože sebemenší zaváhání by znamenalo konec.

	Stiskla spoušť a Duke zrovna tak.

	Jeho kulka, určená pro Lennieho, vnikla do těla Claudie, která se ve chvíli výstřelu vrhla před Lennieho.

	Luckyina kulka prolétla Dukeovi srdcem.

	Zhroutil se k zemi. Na dětské tváři měl ochablý úsměv.

	Bylo po všem. 

	 


 

	94

	[image: Image]

	 

	 

	 

	Po desáté večer vyvolali Maybelline z cely s příkazem, že má jít za vedoucí dozorkyní.

	„Co se děje?“ zeptala se Míla, kterou to probudilo. „Nevím,“ zavrčela Maybelline. Hnusila si Milu, se kterou se hádaly celý večer.

	„Do háje!“ mumlala Mila. „Doufám, že to není kvůli mně. Radši si dávej pozor na zobák.“

	Maybelline beze slova vypadla na chodbu. Vrátila se o dvacet minut později.

	Mila pochopila, že se někde něco zvrtlo. „Co je?“ naléhala. „Týkalo se to mě? Nevyklopilas jim nic, že ne? Protože jinak bych tě musela zabít, ty svině!“

	„Ne,“ hlesla Maybelline bezvýrazně. „Kvůli tobě to nebylo.“

	„Tak oč jde?“ nepřestávala dorážet Mila. „Přece tě uprostřed noci nevytáhnou z cely proto, aby ti nic neřekli.“

	„Jde o mýho bratra,“ odpověděla Maybelline vyhasle. „O Dukea.“

	„A co je s ním? Sejmul Lennieho Goldena? O tohle šlo? Odprásknul Lennieho a nechal se přitom trouba chytit?“ Maybelline na ni upřela mrtvý pohled. „Zabili ho – to se stalo.“

	„Zabili?“ opakovala Mila nechápavě. „Jak se proboha mohl dát zabít?“

	„Vlezl do domu, v kterým byl Lennie Golden. A někdo Dukea zastřelil.“

	„To jako policajti?“

	„Mám pocit, jako by mi rvali srdce z těla!“ mumlala Maybelline, jako by hovořila sama se sebou. Pak se s nenávistným výrazem obrátila k Mile. „Kdyby nebylo tebe, v životě by tam nelez!“

	„Hele, na mě to neházej!“ usadila ji Mila.

	„Od chvíle, co ses ukázala v týhle cele, nemám nic než průšvihy!“ syčela Maybelline. „A teď jsem tvou vinou ztratila svůj jedinej smysl života!“

	„Co udělal s mým revolverem?“

	„S tvým revolverem?“ usápla se Maybelline. „Můj brácha je po smrti a ty se ptáš na svůj revolver?“

	„Hele, já jdu spát!“ oznámila povýšeně Mila. „Zejtra ráno musím být zase u soudu. Dřepět tam a poslouchat ty pitomý advokáty, jak melou: ‚Dokážeme vám, že Mila Kopistaniová tento zločin naplánovala a rozhodla se zavraždit tu krávu Mary Lou Berkeleyovou!‘“

	„Jseš lidskej odpad!“ sykla Maybelline. „Kdyby tu byl Duke, tak by tě za tvý hříchy potrestal.“

	„S tvým bráchou mě to mrzí, ale nechal mě v průseru. Jak se teď mám dostat k tomu revolveru?“

	„Když tě nemůže potrestat Duke, tak to zaručeně udělá Bůh!“ zavřískla Maybelline. „Jsi mrcha, že to svět neviděl. Můj brácha umřel tvojí vinou!“ Po těch slovech sáhla pod matraci a vytáhla tu nejdrahocennější věc ve svém vlastnictví – vražedně ostrý skleněný střep.

	Maybelline se rozpřáhla a jediným bleskovým švihem proťala Mile hrdlo.

	Mila si ani nevšimla, co ji zasáhlo. S hrůzně chrčivým stenem se zhroutila na podlahu.

	„Tak schválně, jak se ti to bude líbit!“ štěkla Maybelline. „To abys viděla, jak moc mi na tobě záleží!“

	Zalezla do postele a snažila se usnout, zatímco Mila na podlaze rychle vykrvácela.

	 

	 

	Price si zrovna v obývacím pokoji četl L. A. Times, když dovnitř vešla Irena a zeptala se, zda by s ním mohla na okamžik mluvit.

	„Musí to být teď hned?“ zavrčel otráveně. „Necítím se zvlášť extra.“

	„Omlouvám se,“ vyhrkla Irena, „ale musím vám něco vysvětlit. Víte, mám pocit, že všechno, co se v posledních měsících zběhlo, je jenom moje vina.“

	Kriste! Tak na tohle neměl náladu. „He?“ zabručel. „Nikdy jsem se k Mile nechovala jako správná matka k dceři,“ doznávala se kajícně Irena. „Nikdy jsem jí nedala najevo žádný cit.“

	„O čem to mluvíš?“ zamračil se Price nechápavě. „Neměla jsme ji ráda hned od chvíle, kdy se narodila,“ chrlila ze sebe Irena. „Všechno… všechno změnila. Vstoupila mezi vás a mě.“

	„Vstoupila mezi nás?“ Price povytáhl překvapeně obočí. „Hej – Ireno, já chápu, že jsme si spolu občas užili, ale nikdy jsem ti nic nesliboval, nikdy jsem netvrdil, že mezi námi něco je.“

	„Ale já se vám musím k něčemu přiznat.“

	„Proč teď?“ zavrčel podrážděně. Pokud o něco nestál, tak to byla Irenina upřímná zpověď.

	„No, víte… Věc se má prostě tak…“ A zrovna když mu chtěla vyklopit celou pravdu, zazvonil telefon.

	 

	 

	Price s úlevou chňapl po sluchátku. „Jo? No jistě.“ Pár minut pozorně naslouchal. „A sakra! Ale jak se to mohlo stát?… Já… Povím jí to osobně. Ano, zařídím to.“ Zavěsil, zvedl se a rozpřáhl náruč. „Pojď sem?“ vybídl Irenu. Přistoupila k němu. „Co je?“

	Price ji sevřel v pevném objetí. „Mám pro tebe… dost hroznou zprávu.“

	„Tak co je?“

	„Jde o Milu. V cele ji napadla další vězeňkyně. Říkám ti to strašně nerad, Ireno, ale Mila je… mrtvá.“
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	„Dobré ráno!“ pozdravila Lucky, když Lennie, doprovázený malým Ginem, Marií a Leonardem, vyběhl po dřevěných schůdcích vedoucích sem z pláže. Všichni čtyři byli mokří a uválení v písku a zubili se od ucha k uchu.

	Na terase s vyhlídkou na oceán jim rovnala snídani. Koblihy, čerstvé ovoce, jogurt, bagetky a slaninu. „Kdo má hlad?“

	„Já, prosím!“ vypískl Leonardo. Po úspěšné operaci, která mu vrátila sluch, se učil anglicky až děsivým tempem a od Marie a malého Gina chytal všechny možné i nemožné výrazy.

	„Tak to si můžeš sednout do čela stolu,“ usmála se Lucky a sevřela chlapečka v láskyplném objetí.

	Lucky a Leonardo spolu už dávno uzavřeli spojenectví na život a na smrt. Po ztrátě matky byl maličký naprosto neukonejšitelný a jediný člověk, k němuž přilnul, byla právě Lucky. A ona ho teď brala jako vlastního syna – jímž v jistém směru také byl, protože mu v žilách kolovala Lennieho krev, a to už samo o sobě stačilo, aby si ho Lucky bezvýhradně zamilovala.

	Claudii vystrojili nádherný a dojemný pohřeb. Mše se konala v angličtině a italštině.

	Po té tragédii Lucky najisto počítala s tím, že Lennie opět propadne depresi. Nestalo se tak. Místo toho čelil realitě s novou a netypickou odvahou, začal oprašovat své umění na střelnici a chodit na karate.

	Lucky ho obdivovala, jak to zvládl. Vrátila se mu psychická i fyzická síla a opět se cítil sebejistě a pohodově.

	„Ne, v čele stolu chci sedět já!“ prohlásila trucovitě Maria.

	„No, dneska nebudeš!“ odbyla ji Lucky rázně. „Možná že zítra – když budeš moc a moc hodná.“

	„Jé, to je pro mě hračka!“ hihňala se Maria s uličnickým smíchem.

	„Já vím,“ pohladila ji Lucky.

	Lennie k ní zezadu přistoupil a objal ji horkými pažemi, ještě pořád plnými písku. „Jak se má dneska má manželka?“ zeptal se.

	„Tvoje manželka se má prima. A jak se má můj manžel?“

	„Skvěle, když tě zase vidí,“ políbil ji mazlivě na krk.

	„Lásko?“ ozvala se Lucky.

	„Co?“

	„Musíme dnes v poledne odjet – už oblečení a přichystaní. Tak se nepřilep k počítači, až ti oznámím, že je čas vyrazit, ano?“

	„To že bych udělal?“

	„Ovšem.“

	Zazubil se a opět ji objal. „V poledne. Oblečenej a vykartáčovanej. Nevidím v tom problém.“

	„Prima. To víš, na svatbu nechodíme každý den.“

	 

	 

	„Tohle si vezmeš!“ dupla si Brigette.

	„Tohle si nevezmu!“ dupla si Lina.

	„Ale jo, vezmeš!“

	Lina popadla modrý krajkový podvazek a mrskla jím do vzduchu. Přistál v kbelíku na šampaňské, plném ledu.

	„Jé, promiň!“ vyhrkla provinile. „Teď už si ho beztak vzít nemůžu, je celej mokrej.“

	„A ty taky,“ zavyčítala podmračeně Brigette. „Tos ještě neslyšela, že musíš mít něco modrého a něco vypůjčeného?“

	„Jistě, ale ne takovouhle příšernou tretku.“

	„Jsi nemožná!“

	„Přesně to tvrdí i Steven.“

	Zabraly apartmá v hotelu Bel Air a děsně si užívaly. Včera večer dorazily do města spolu s Kyrou, Suzi a Annik – Lininy družičky. Slavilo se hned dvojnásobně. Za prvé se Lina loučila se svobodou, za druhé se jí konečně podařilo prorazit na obálku Sports World International a byla z toho u vytržení. Navíc byla moc ráda, že vidí Brigette v tak bezvadné formě. Brigette si ostříhala plavé vlasy hodně nakrátko, přibrala a zdravě se opálila.

	Zřejmě dospěla do stadia duševní vyrovnanosti a byla naprosto spokojená s dočasným nicneděláním, třebaže její newyorský agent žebronil, aby se opět vrátila k práci. Měla za sebou hrozné utrpení a potřebovala se z něj důkladně zotavit.

	Nějakou dobu to s ní však vypadalo velmi nahnutě. V italské nemocnici strávila se zápalem plic téměř tři týdny, než ji Lucky směla dopravit zpátky do Ameriky. Boogie zařídil, že musí mít v nemocnici čtyřiadvacet hodin denně ostrahu, aby měl jistotu, že se k ní nedostane Carlo.

	Hrabě Vitti vyváděl a nepřestával s útoky, dokud ho v rodinném paláci nenavštívil vysoce postavený policista a nedoporučil mu, ať se drží zpátky. „Paní Santangelová má významné přátele,“ upozornil ho. „Pro svoje vlastní dobro… Nechte tu americkou dívku na pokoji.“

	Carlo šílel vzteky. Ta ‚americká dívka‘ byla jeho manželka! Bude ji obtěžovat, jak se mu zlíbí! Po pravdě, prostřednictvím svých advokátů ji bude obtěžovat o deset milionů dolarů! Jinak neodejde!

	Nakonec to všechno proběhlo úplně jinak. Lucky Santangelová přiletěla do Itálie a domluvila si s ním schůzku. Sešli se nad skleničkou v baru hotelu Excelsior. Carlo si představoval, že přišla dojednat odstupné. Cítil se jako pán všehomíra a byl odhodlaný nejít pod deset milionů. Koneckonců Brigette byla jednou z nejbohatších žen na světě!

	Lucky pila šampaňské, chvíli se nezávazně bavila a potom na stůl položila zbrusu novou jednodolarovou bankovku. „Tímhle jsme vyrovnáni!“ prohlásila rázně.

	„Co?“ vyhrkl nechápavě.

	„A pokud si ceníte svého drahocenného italského pinďoura, pak už se v životě nepokusíte Brigette zkontaktovat. Manželství bude anulováno.“

	Carlo se jí zahleděl do nebezpečných černých očí a pochopil, že mluví pravdu.

	„Můžete se přeptat, kde chcete, Carlo. Nejde o plané výhrůžky…“

	Neměl zájem provokovat Lucky Santangelovou.

	Okamžitě odletěl na Sardinii, aby se dal utěšit svou jedinou skutečnou láskou Isabellou.

	Příliš pozdě. Provdala se za sedmdesátiletého multimilionáře a odletěla s novým manželem do Buenos Aires.

	Carlo byl vyřízený.

	 

	 

	Maybelline Browningová vypověděla policii všechno, co se dozvěděla od Mily Kopistaniové. Vyklopila jim, jak se Mila chlubila, že odpráskla Mary Lou Berkeleyovou a jak lstí přinutila Teddyho Washingtona, aby nechal své otisky na vražedné zbrani.

	Navíc tvrdila, že Mila jí vyhrožovala a ona že ji musela v sebeobraně zabít. Výsledkem toho byla skutečnost, že když se konečně dostala před soud, vyvázla jen s desetiletým vězením.

	Bylo jí to jedno. Po Dukeově smrti už beztak neměla důvod žít.

	 

	 

	Teddy Washington dostal jen osmnáctiměsíční podmíněný trest, což nadchlo jeho otce, kterému konečně schválili i natáčení filmu. Na oslavu si Price naplánoval výlet na Bahamy – jen pro sebe a pro Teddyho, hlavně aby unikli Ginee, která se nepřetržitě objevovala v televizi a vychutnávala si svoje patnáctiminutovky velice pochybné slávy.

	Na poslední chvíli pozval Price na dovolenou i Irenu. Bylo mu jí líto. Utrpěla příšernou ztrátu a bylo zřejmé, že je zoufalá a zničená.

	Teddy byl naštvaný, no a co? Price věděl, že si může rozhodovat, jak se mu zlíbí, a zrovna teď měl zájem o společnost ženy, které na něm záleželo nejvíc na světě a která ho nedoháněla k šílenství.

	 

	 

	Kostelní uličkou prošly nejprve děti. Maria, Carioca a Chyna, tři děvčátka v jednoduchých růžových šatečkách, vlasy plné sedmikrásek. Za nimi následovali chlapci, malý Gino a Leonardo, k zulíbání v bílých košilkách a černých sametových kalhotách.

	Shromáždění hosté vzdychali a uchváceně si šeptali, jak se na svatbě sluší a patří.

	„Uznej, není Chyna ta nejrozkošnější holčička na světě?“ pošeptala Venus Cooperovi. Překypovala pýchou jako každá šťastná matka.

	„Potřebuje sestřičku nebo bratříčka!“ připomněl jí Cooper.

	„Vážně?“ usmála se Venus provokativně. „No… Protože teď mám pauzu mezi natáčením, zkusíme zjistit, co se v tomhle směru dá podniknout.“

	V řadě za nimi se Pia šeptem zeptala Alexe: „Máš rád děti?“

	„Zdálky,“ zahučel a ohlédl se po Lucky, která ve svých rudých šatech vypadala neuvěřitelně skvostně. Při natáčení filmu si báječně užili. Lucky se jako producent osvědčila přímo fantasticky a Alex doufal, že Lennie jim dá své požehnání a zase se sejdou u další spolupráce.

	Pia se natáhla po jeho ruce. Ještě pořád ji nepožádal o ruku, ale už byl k tomu odhodlaný.

	Gino šťouchl do Paine. „Koukni na to hejno mých vnoučat!“ chvástal se. „To je materiál, co? Kurážní malí Santangelové! To je přesně podle mýho gusta!“

	Pak se objevily družičky, Annik, Kyra a Suzi, tři nádherné supermodelky, z kterých se všichni přítomní muži mohli zbláznit. Proplouvaly uličkou v tmavě růžových šatech, z nichž vykukovaly fantastické nohy, přehluboké výstřihy – a nad nimi se vznášely výjimečně zadumané úsměvy.

	Za nimi kráčela čestná družička Brigette. Sálala tak zářivou krásou, až Lucky vyhrkly slzy do očí. Připomněla si všechnu tu trýzeň, kterou se její kmotřenka musela v minulém roce protrpět – drogy, potrat, útěk od Carla. Byl to hotový zázrak, že se v každém směru báječně zotavila.

	Bobby, sedící po Luckyině boku, očividná oběť rozbouřených hormonů, šeptl: „Páni, mamko! Brig vypadá senza!“

	„Uklidni se, Bobby, patří do rodiny,“ napomenula ho Lucky. „Jsi její strýček!“

	„Nerozčiluj se, mamko, jen se dívám! Hele…“ dodal rošťácky, „myslíš že jsem moc mladej pro některou z družiček?“

	Lucky se neubránila smíchu. Kdepak, na Bobbyho bude muset dávat pozor! Byl to zárodek děvkaře. Lennie stál u oltáře po Stevenově boku. Byl ženichovým svědkem a pociťoval nad tím hrdost.

	Steven nedokázal klidně postát. Byl nervózní a vystrašený. Celou tu dobu si kladl otázku, zda-li odněkud a nějak tohle všechno nesleduje i Mary Lou. A pokud ano, souhlasí?

	Objevila se Lina a hosté úžasem lapli po dechu. Připomínala pohádkové zjevení ve svatebních šatech od Valentina, navržených speciálně pro ni, a na hlavě jí seděla diamantová čelenka od Harryho Winstona.

	Steven pohlédl uličkou na svou budoucí ženu a už nepochyboval, že se rozhodl správně.

	 

	 

	A tak se Steven a Lina vzali a všichni hosté provolávali slávu a Lennie šel pátrat po své manželce, a když ji objevil, řekl: „Miluju tě, lásko. A dostal jsem tenhle geniální nápad!“

	„Jaký nápad?“ vyzvídala Lucky s úsměvem a v duchu si uvědomila, jak nesmírně ho miluje.

	„Pojď do toho praštit ještě jednou.“

	„Praštit do čeho?“ podivila se a zvedla ruku, aby ho pohladila po šíji.

	„Pojď si zopakovat vlastní svatbu.“

	Lucky se usmála a přisvědčila: „Ano.“ A věděla, že dokud budou naživu, ona i Lennie zůstanou spolu.
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